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Tebi Višnji osobitu 

Srieću i razum sgar dopusti, 
Govor sladak, zlate usti, 
Viekovitu čast na svitu. 


Jon Palmotić na slavu Gundulića. 





. # a. 
OSE x KE REL 
Svea: “luka 


ba FOL 


dakaka 


PREDGOVOR. 


Wmietno piesničtvo naroda našega porodilo se je, 
na koliko znamo, u Dubrovniku okolo g. 1500. Od 
onoga doba bilo je sve neprestano viešlih piesnikah 
ne samo u Dubrovniku, nego i u susiednih gradovih 
Dalmacie; ali Ivan Gandulić, takodjer Dubrovčanin, 
preteče svih nadaleko i pribavi si izmedju svih naj- 
veću slavu. Najznamenitie njegovo dielo jest »Osman,« 
koje evo uprav sada na svietlost izdajemo, i u kome 
naš proslavljeni piesnik i sam svoju najveću slavu po- 
laže govoreći u istom dielu piev. III. 35 i 36: 


»O preslavni kraljeviću, 
redobitna tvoja dila 

Ja bugareć slavan bit ću, 

Tvoga imena ta je sila. 


Ah prem sriećnieh moieh dana'! 
Ki ću pokoj nać u trudu, 
Ako u smart: cara Osmana 
Sried tvć slave živret budu.« 





Obilnii_opis predmeta ove piesni_ naći će do- | 
brovoljni štioc u riečniku, koga na kraju pridajemo, pod 


riečju v»Osman 71.« 
| # 
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Po mnienju velepoštovanog otca _ Ambreza Mar- 
kovića Dubrovčanina bi sklopljena ova glasovita pie- 
san god. 1627"), a parvi put je štampana u Dubrov- 
niku godišta 1826. po Antunu Martekinu, u tri raz- 
odielka na 8.7) | 

Drugo štampano izdanje izišlo je na sviet ci- 
rilskimi pismeni pod naslovom: » Razna diela Jefte 
Popovićaa u Budimu g. 1821. slovima kralj. univ. pe- 
štanskog na malom 8. u dvie svezke. Svaka svezka 
sadaržaje deset pievanjah, i to parva ima 200, a dru- 
ga 215 stranah. 

Prie sada spomenutih šo utištenih izdanjah 
prepisivala se je ova slavna piesan malone kroz punih 
dvie sto godištah i razširivala se po svih pokrajinah 





I") Na većoj strani rukopisah, da nereknemo na svih, stoji god. 1621. 
Nu to nemože nipošto biti; jer kako svi historici jednim glasom 
spoviedaju, pogibć Osman na 20. svibnja god. 1622. Kako bi 
dakle mogo Gundulić sklopiti piesan varhu hude smarti Osmana 
za njega jošte živa? Priličnie i istiai spodobnie je kojegod po- 
tlašnje godište. 

3) Naš veleštovani domorodac i viešti znalac domorodne stare i no- 
ve literature g. Antun Mihanović, plemeniti Harvat od Petropolja, 
sadašnji c. kr. austrianski konzul u Solunu (Thessalonika) bio je iz- 
dao oglas u Padovi uprav 1. siečnja god. 1818., navieštujući, da 
će izdati glasovitu piesan Osmana Gundulićeva, i pozivaše na 
predplatu. Oglas i poziv biahu izdani u latinskom i narodnom 
našem jeziku. U oglasu svojem veli prie hvaljeni gospodin, da 
je u Mletcih godišta prošastoga (1817.) sve knjigarnice pretra- 
žio s namierom: ncbi li što našega narodnoga našao? I_La, veli, iz- 
medju ostalih dodje mu i prekrasni rukopis od Osmana Gunduli- 
ćeva u ruke, koga on za potriebovanu cienu i kupi. Rukopis isti, 
reče, sudeći po načinu pisanja nadhitio je jedan viek. Početna 
pismena izkitjena su carvenom bojom. Nu dielo po njem naviešteno 
nevidje svietlosti. A zašto? U preduboku snu ležaše uboga domovi- 
na. [zabrani sveštenik vile slovinske podigo je bio glas u doba 
gluho ! — 
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slovinskih daržavah; nu možemo si mislit, da ne bez 
mnogobrojnih pogriešakah, kao što obično u prepisi- 
vanju biva. 


Izvornoga Gundulićeva rukopisa više nigdie nei- 
oma (koi je valjada u potresu g. 1667. u Dubrovniku 
prop6o), a izmedju svih tako rukopisnih kako i dviuh 
ulištenih izdanjah scienilo se je kao najbolje dubro- 
vačko. I ne bez razloga; jer je ovo prispodobljeno 
bilo sa više rukopisah od različitih dobah, kako je 
to u razdielku tretjem istoga dubrovačkog izdanja na 
str. 268 — 269 obilnie zabilježeno. | 


Ali i ovo toli šiadlio u naših ovdie krajevih iz- 
danje, ter k tomu jošte radi pravopisa, koi je po pra- 
vilu talianskoga — u nas malo komu znanoga — za- 
siečen, biaše naravno i većoj strani našega naroda ne- 
poznato, da nereknem tudje. Goruća želja vieštih 
znalacah ovoga preizvarstnoga piesničkoga diela i inih 
srietnih proizvodah hitre i blage vile dubrovačke nu- 
kala je neprestano domorodce, da utemelje jednu 
glavnicu, pomoćju. koje bi se tako višerečena starin- 
ska kako i novia izvarstna vile slovinske umna diela 
organičkim (glasoshodnim) i jednostavnim našim  pra- 
vopisom ukrašena na bieli sviet iznosila., I to ne- 
umorno nukanje porodi narodnu Maticu, to jest 
novčanu glavnicu, pod koje ugodnom obrambom 
evo najsjajnie dielo Ivana Gunduli- 
ća, po obćenitoj želji najparvo na sviet izlazi. 
Bože daj, da se pod kriepkim i blagim njego- 
vim' zrakami duh naroda našega oporavi i osvie- 
sti ! 


VI 

Sada nam je dužnost pred učenim svietom  raz- 
log dati, kako smo sa izdanjem ovoga diela postupali, 
to jest: jesmo li izvan gorispomenutoga dubrovačkog 
izdanja jošte kojih rukopisah u pomoć uzeli, što 
smo u prispodabljanju ovih sa onim opazili, dodali 
ili izostavili ? | 

Na što evo odgovora: Kako neima izvornika Gun- 
dulićeva, uzesmo. za temelj izdanje dubrovačko i 
-prispodobismo ga sa sedam drugih rukopisah od raz- 
ličiih dobah, kakono je: 

1. Rukopis od godišta 1699. Ovi bi godišta 
1841. u Dubrovniku od g. Zetondića povieren g. Dru. 
Ljudevita Gaja na tu svarhu, da ga izdade novim pra- 
vopisom u svojoj tiskarni, a on ga je ustupio nam | 
da ga upotriebimo. 
| 2. Rukopis od god 1727. 

3. Rukopis od god. 1765. 

4. Rukopis od god. 1786. 

Ova tri rukopisa nalaze se u knjižnici g. Dra. 
Ljudevita Gaja, koje on putujući g. 1840—1841 po 
dalekom slavjanskom sieveru i jugu velikim svojim 
troškom pribavi i nam iz samoga domorodstva bez 
svake plate za upotriebljenje povieri. Rukopis od g. 
17217 davao nam je izmedju ostalih ponajbolji saviet. 
Zatim biaše nam od dobre pomoći: 

b. Rukopis od god. 1766. Ovi je bio niegda 
vlastitost Baltazara Adama Kerčelća, opata od Kača 
i kanonika zagrebačkoga, koga je on od jednoga prija- 
telja iz Dubrovnika, konzula dubrovačkog opata Mi- 
boila Marie Milešića g. 1766. dobio, što je Kerčelić 
na prednjem. listu istoga rukopisa svojom vlastitom 
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rukom u latinskom jeziku posviedočio. Isti rukopis je 
sada vlastitost ovdašnje biblioteke kr. akademie zna- 
nostih. | | 


6. Rukopis bez godišta; nu od iste ruke i skla- 
da kano i rukopis od god. 1166. Rukopis ovi jest 
vlastitost duhovne mladeži ovdašnjega sieminišta. 


1. Rukopis carnogorski bez godišta, koga je g. 
prof. Antun Mažuranić god, 1841. u Carnoj Gori do- 
bio od visokopreosvetjenoga gosp. vladike i gospoda- 
ra carnogorskoga, Petra Petrovica Njegoša II. 


Prispodobivši sve gori imenovane rukopise s iz- 
danjem dubrovačkim, uzesmo u dvojbenom slučaju 
ono uprav za dielo _Gundulićevo, što kao najbolje 
iznadjosino, bilo u većini rukopisah ili u manje njih, 
samo ako nam se inače pristojnie i liepše vidjaše. 
Niekoje strofe izpustismo, daržeći ih da nisu iz uma 
Gundulićeva proiztekle, nego da su samo dodatak 
niekih prepisateljah ili inače po kojem ne vele vie- 
štom i učenom vlastniku rukopisa primetnute, i tako 
«bez razbora prepisivane. Tako n. p. u dubrov. izda- 
nju piev. 1. 93: ' 

»Morsko stado lov od gora? 

Povietarce sve što uzdaršt, 

Na krajima tihieh gora 

Za jestojsku njim sadruži.a 
nije ništa drugo neg nespretna variacia od kratjega i 
liepšega Gundulićeva diela u strofi 52. istoga pievanja: 

»Plica u moru, riba u gori 

Jestojske th sliedom sliede.« 
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Isum načinom uklonismo u piev. VJI. polag du- 
brovačkoga izdanja strofu 22. 


»Slje po otocieh na sve strane, 
Dievejčice da izbiraju, 
S druztem plavim carnce uzdane, 


A on brodi k željnom' kraju ;a 


jer i ova nije ništa osobitoga, nego samo variacia 
strofe 10. u istom pievanju: 
»Šlje odtole na sve strane, 
Da se otok svaki obhodit, 
S druziem' plavim carnce uzdane, 
A on uprav more brodi.« 
Najposlie zabacismo u piev. XX polag dubrov. 
izdanja strofu 1295: 
n Tiem Sofra carkva sveta, 
U koj turski sad pas vije, 
Karstjanska će bit opeta, 
Kakono je bila i prije.« 
kao očevidan novii dodatak; jer se u mnogih stariih 
rukopisih nenalazi. 


+ 


Ima još više takovih strofah, koje razum veoma 
mute, i koje će jedva plod biti uma Gundulićeva; nu 
kratkoća vriemena nedopusti nam , da jih oštrie_pro- 
tresemo i kratak sud varhu njih izreknemo, tim manje 
budući da se u većini rukopisah nalaze. Poštovani otac 
Marković bilježi u izdanju dubrovačkom takove raz- 
um smuljujuće strofe zviezdicom, što u razdielku 
tretjem na str. 268—9 napominje. Po njegovoj misli 
su takove i one tri, koje mi gore više spomenusmo, 
s tom samo razlikom, što on u piev, VII. štr. 10. a 
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mi 22. za suvišnu daržasmo. Izvan oviuh triuh žigo- 
sao je goreimenovani pošt. otac zviezdom jošte slie- 
deće strofe: 


U piev. VI. setat: 19, 283, 26, 831, 32, 33, 48. 
. o» VII. četern.: 10, 28, 30—37, 46, 61, 70, 100. 
o» >» VllI. pet: 13, 14, 16, 17, 18. 
» o» X. jednu: 1381. | 
Svakako vriedi, da se ove strofe dobro na um 
uzmu, čim jih starii rukopisi nesadaržavaju. 
Medjutim dodasmo mi-u piev. VII. 108: 
»A on s družbom svoga dvora 
Diža se uprav put Dunava, 
Preko poljah, preko gord', 
Kud najprečji put poznava,« 
koju u svih naših rukopisih , izvan od g. 1699. na- 
djosmo, i koja, reko bi, da prikladno na svome mie- 
stu stoji, 


Gdiegod prilazi ma rieči »gdie« koigod od 
samoglasnikah, u toj sgodi sliedeći primier blagoglas- 
ja (euphonia) narodnih naših piesamah stavismo »gdi,« 
izvan parvih niekoliko pievanjah, u kojih to nije pod- 
puno ovaršeno. U poznatih pako riečih: bielo, viera, 
piesan, miesto, liepo, niegda, rieka, died, tielo i t. d. 
stavili smo svagdie »že« — na koliko nam rima nije 
priečila, — dočim se u različitih rukopisih različito | 
sad e, sad g, sad ze, sad je nalazi, kako su već ćudi 
prepisalacah različite bile. U ostalom nismo nikako- 
ve druge promiene načinili, osim što smo radi obće- 
nitoga razumljenja razlučili predložne riečice »prea i 
»pri« u sastavljenih riečih, kao: prevelik i privelik, 


X 


prenieli i prinieti, što Dubrovčani bez razlike »pria 
izgovaraju. Vidi ove rieči u dodatom riečniku. 


Sasvim da smo svekolike gorespomenute rukopi- 
se pomnjivo pregledali i sa izdanjem dubrovačkim 
prispodobili ih, ter što po umu našem za popravit 
biaše, popravili i izpravili: nismo one misli, kao da 
se nebi jošte gdiešto amo i tamo izpraviti i ugladiti 
moglo. Zato pozivamo svesardno svukoliku gospodu 
rodoljube, koji rukopisah od Osmana Gundulićeva 
imadu, neka blagoizvole svoje rukopise sa ovim na- 
šim izdanjem prispodobiti, i ako bi štogod boljeg iz- 
našli, marljivo zabilježiti i nama ovamo za buduće 
ravnanje poslati. Mi ćemo sve takove bilježke i paz- 
ke, koje bi se s razlogom i svojim vriemenom upo-, 
trjebiti mogle, sa harnostju i saviestno napomenuti. 


Gundulić je slavnu piesan svoju »Osmana« u 
dvadeset pievanjah umietno razdielio; nu od ovih po- 
manjkaše dva pievanja, sudeć po većoj strani od ru- 
kopisah, a i po istoj naravi od žice, koja se provlači 
kroz svukoliku piesan, četarnaesto i petnaesto. Kad i 


kako izginuše, nemože se znati. Niceki vele u trešnji 


grada Dubrovnika godišta 1667, a ini inako.  Nado- 
knadit tu štetu cielovito bez istih pievanjah Gunduli- 
ćevih nije moguće; niti je, mniemo, to ikomu bilo 
na pameti, koi se ikada bieše uhvatio onu jazovitu 
jamu plodom vlastitoga svoga uma zatarpati. Dosta 
je, da se izprieči preko one pukotine most, preko 
kojega bi lašnje mogo pregazit mliednii putnik, za 
kakova mi svakoga običnoga nenaučna štioca darži- 
mo; jer dobru skakaocu mosta netrieba, a ako i jest, 
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nesmeta mu; može bo skokom prevalit i most i ja- 
rugu. Za nekazat ništa o gore napomenutom, neizbroj- 
nimi pogrieškami izopačenom i doista kukavnom izda-' 
nju budimskom Osmana Gundulićeva, štiju se u izda- 
nju istoga dubrovačkom na miestu čeldrnaestoga i 
petnaestoga pievanja dva pievanja, izpievana zaista ne 
bezumno ni neskladno, po gosparu Pierku Franalice 
: Sorga, vlastelinu dubrovačkom, pače po ženskom i 
unuku od unukah svietloga Gundulića. Ali jedno, što 
šu rečena Sorgova pievanja izbavivši Korevskoga (koi 
je u tamnici zadavljen, premda malo nakon smarti 
. Osmanove) odstupila od prave istine, koje se u svoj 
piesni svojoj veće neg itko od poznatih nam epikah 
Gundulić daržaše, dapače rad novosti predmeta svo- 
ga i moradiaše daržati; a drugo i poglavito: s toga, 
što su rečena spievanja tudja vlastitost (izdatelja du- 
brovačkoga g. Antuna Martekina), načinio je g. Ivan 
Mažuranić , kao obćenito poznati vele viešti piesnik, 
na miesto praznine Gundulićeve dva pievanja, koja su | 
u ovom izdanju pod brojem četernaestim i petnaestim 
umetnuta. U koliko se je u njima nedoletnoj, tako 
rekuć, visini Gundulićevoj približio, u koliko “li uči- 
nio, da lašnje pregorimo neprocienjen gubitak , nije 
naše sudili, već poso razboritih štiocah. 


Valja nam napomenuti još i to, da je kratki sa- 
daržaj na čelu svakoga pievanja radi lašnjega pregle- 
da i razumljenja sastavio g. Antun Mažuranić, pro- 
fesor, a riečnik, kojega na kraju svielle ove piesni 
Gundulićeve pridajemo, sastavio je takodjer isti gosp. 
Ivan Mažuranić s pomoćju spomenutoga brata svo- 
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ga Antuna, nebi li možebiti time našemu jeziku bar 
medju inom slavjanskom bratjom lašnji put razkarčili 
i probili! | 

Pisano u Zagrebu dana 20. mieseca Ožujka go- 
dišta 1844. 


Viekoslav Babukic, 
advokat, kao tajnik sl. družtva narodne 
čitaonice zagrebačke, 


o ŽIVOTU 


IVANA SINA FRANA GUNDULIĆA, 


VLASTELINA DUBROVAČKOGA. 


Evan sin Frana Gundulića rodio se u gradu Dubrov- 
niku na 8 siečnja godišta 1588. od roda vlasteoskoga i u 
samostojnom onome za tada gradu veoma štovana i dična. 
Izučivši početne nauke i mudroljubje u ježovitah, podje 
kao mladić od 20 godištah nastojat nauke pravoslovne, gdie 
za kratko napriedova tako, da premda mlad, obnošaše u 
skupnovladanju onom parve službe. 

Od 30 godištah potraživši mirnii život oženi se za Ni- 
kolicu kćer Sorkočevića, vlasteoku, koja mu rodi tri sina : 
Frana, Jerolima i Šišmana, od kojih parva dva biahu u 
službi austrianskoj na visokoj vojničkoj časti, a tretji umri 
godišta 1682 kao knez grada Dubrovnika. 

Plod uma i pera Gundulićeva jesu sliedeća diela: 

a) izvorna <“ , 

1. »Presanca o veličanstvu božjem u štampana parviput u Ri- 
mu god. 1621 kod Zanetta, a god. 1622 u Mletcih kod 
Marka Ginama, 

. »Suze sina razmetnoga ,« utištene parviput u Mletcih g. 
1622 _ kod Marka Ginama, a zatim tt kod Šimuna Oc- 
chia g. 1703. 

3. »Ariadna,« parviput u Jakinu g. 1683 kod e 


to 


»Proserpina“ ugrabljena.« 

. »Dubravka.« 

. »Galatea.« 

. »Drana.« 

. »Armida.« 

»Posvetilište ljuveno.«a 

. »Cerere.a 

11. »Kleopatra.o 

12. »Adon.a 

13. »Koraljka.« | 

14. »U slavu Ferdinanda II. velikoga hercega od Toskane.« 
Ovi Ferdinando biaše velik ljubitelj slovinskoga jezika, 
koga je Marin Gundulić, ježovit i rodjak našega Gun- 
dulića, za tri ciela godišta učio na dvoru medicejskom. 

195. »U smart Marie Kalandrice.a 

16. »Osman.« 


e oro 


o o 


b) prevedena 


i. »Sedam piesnih pokornieh ,«_ utištenieh parviput u Mlet- 
cih kod Marka Ginama g. 1620. 
. »Filida od Skira,« iz talianskoga. 
. »Ljubovnik sramežljiv ,« iz talianskoga od Preta. 
»Jerusolim oslobodjen,«a iz talianskoga od Tassa. 
Pišu, da je Gundulić svoje drame većeputah u Dubrov- 
niku i sam igrao. Preminuo je u svojoj postojbini na 1638*) 
od godištah 50. | 


i go o 





*) Godišta 1838. kao na dviestogodišnji god od uspomene, od kako 
je naš slavni piegnik preminuo, bi na želju mnogih domorodacah 
ovdie u Zagrebu obslužavan dana 20. Prosinca u carkvi akade- 
mičkoj sv. Katarine veliki abacialni Requiem. Obilnia o tom mogu 
se viditi u Danici od god. 1838. pod br. 50—52. 
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Pievanje _parvo. 
»zBrA 


Sadaržaj: Predlog i posvetjenje piesme. Osman nemože da zaboravi, 
kako je minuvšega godista razbijen od Poljakah, radi česa se jako 
žalosti; i za ukrotit janjičare, koje misli, da su s neposluha toj ne- 
sgodi krivi, nakani pod izlikom bogoljubja krenut se s vojskom u . 
Iztok, odkrivši namieru svoju velikomu veziru, hodži i kizlar-agi. 


Ah! čiem si se zahvalila 
Tašta ljudska ohplasti! - 
Sve što više stereš krila, 
Sve ćeš paka niže pasti. 
Viekovite i bez svarhe 
Nie pod suncem kriepke stvari; 
A u visocieh gorah varhe 
Najprie ognjeni tries udari. . 
Bez pomoći višnje s nebi 
Svieta 'e stavnos sviem bieguća: 
: Satiru se sama u sebi 
Silna carstva i. moguća. 
Kolo od srieće u okoli. 
Varteći se neprestaje : 
Tko bi gori, eto.'e doli, 


A tko doli, gori ustaje. 
Isana Gundulića Osman. : 1 


bag 
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OSMAN. 


Sad varh sablje kruna visi, 
Sad varh krune sablja pada, 
Sad na carstvo rob se uzvisi, 
A tko car bi, rob je sada. 

. Kroz nesrieće srieća iznosi ; 
Iz karvi se kruna carpe ; 

A oni, kieh se boje mnozi, 
Strah od mnozieh i oni tarpe. 

Od izdajstvah i od zasieda' 

Ogradjena 'e glava u cara, 

I u čas se sgoda ugleda, 

Od ke nebi. pametara. 

| Q dievice čiste i blage, 
Ke varh gore slavne i svete 

Sladkom vlasti piesni drage 

Sviem pievćcim naričete, 

Narecite sad i meni: 
Kako iztočnom' caru mladu 
Smart vitezi nesmiljeni 
Daše u gvom Carigradu. "“, 

Znam,,da bi se odprie htilo, 
Da ja pievam, vi kažete: 

Kč6 se on rodi sriećno i milo 
Caru Ahmetu parvo diete, 

I po smarti otca svoga 4. “> 
S kć' pomoći, s kć zasiede | 
Varh prestolja otmanskoga 
Mustafa mu dundo siede; 

Ko li se opet carsko misto 
Mustafi ote, tere u slavi 
Na prestolje ono isto 
Sultan Osman car se stavi; 

I on mladjahan .kako paka, 
Željan starieh slavu sriesti, 
Podiže se na Poljaka 
S mnogom silom, s malom česti: 
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Ti svedj dieluj diela viša, 
A ja piet ih prestat neću. 


PIEVANJE PARVO. 


Ali da tiem piesni ove 
Sasma duge neizhode, 
Smarti objav'te vi njegove 
Hude uzroke, tužne sgode. 

Vladislave, poljačkoga 
Slavna Kratja-shrvni sinu, 
Čiem tv& puni slava mnoga 
Svega svieta veličinu, 

Na spievanja ova obrati 
Veličanstvo vedra čela, 

U kieh ti ištem prikazati 
Nedobitna tvoja diela. 

Kraljeviću glasoviti 
Jur_ u smarti cara Osmana, 
Svemogućom tvćm dobiti 
Zamniela je svaka strana. 

Tiem s mć trublje da sviet sliša 
Slavu tvoju svakčas veću, 


Jadna u sarcu uspomena 


. Caru Osmanu bieše ostala, 


Da mu'e vojska: ričbrojena 
Od poljačke ruke pala; 

I da zemljom svom velikom 
Od toga se digla slava, 
Glaseć carskiem dobitnikom . 
Kraljevića Vladislava. 

Ili putnik kopnom jaše, 

Il pomorac more brodi, 
Vladislav se klikovaše: 
Slavan carskoj pri nesgodi. 

Gosbe čineć družba mila 
I pastiri stada pase' 
Strenitelja turskieh sila" 
Popievahu u sve glase. - 


1* 
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“ 


Jur na krileh od vietara' 
Glas po svemu svietu parši, 
Ko kraljević silna cara 
Kopja slomi, sablje skarši. 

U vedrini nad oblacim 
S istoka mu do zapada 
Sunce upisa zlatnim zracim 
Ime, kojim slava vlada, 

Kažuć, da on pri Niesteru 
Iztočnoga razbi zmaja, 
Leteć za njim u potieru  - 
Sivi oro do Dunaja. 

Čiem s ovoga diete oholo 


Pečali se, grize i mori, 


Misleć, da sviet vas okolo 
Tudjom hvalom njega kori, 
Kliče: »Ja ti, ah! nikako 
Kraljeviću nezavidim ; 
Sudjeno je bilo tako, 
Dobitnikom da te vidim. 
Nit me veće srieća muči 
Tebi dobra, meni huda ; 
Jer komu se što odluči, 
Viek neubiegne toga suda. | 
Nu sve rane sarca moga 
I muke su i žalosti | 
S neposluha vitežkoga 
I s bojničke neviernosti. 
Ah! neumirli vitezovi | 
Glasoviti Turci stari, 
S kiem' dobiše vas sviet ovi 
Moji diedi, vaši cari; 
Gdie načini vaši bojni 
I diela su slavna ona, 


U kieh izgled jest dostojni 


Vitežkieh od | zakona'? 
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Vi u trudu dni vodeći, 
Snažna sarca, smione obraze 


. Kazahote, podnoseći 
-Lietna sunca, zimne mraze. 


U pogubah kriepci uzrokom 
Od posluha viere čiste, 
Tiekom polja, gore. skokom, 
Rieke plovom prohodiste, | 

Misleć, da je svake zledi 
Tarpiet bolje, pače umriti, 
Neg careve zapoviedi 
S neposluha prestupiti. 

Sve požude, sve pohlepe 
Vidjahu se vaše mile: 

Jahat bojne konje liepe, 
I iz lika tratit strile. 

Pače svaki u odluci 
Za razkoše svoje obra: 
Sablju o pasu, kopje u ruci, 
Lik o plećieh, konja dobra. 

"Bila su vam brašna u putu 
Bez razluke svaka žita, 

A studenca bistra u skutu 
Pitja od vode plemenita. 

Konju i vama striehe obćene 
Stahu noćnieh sried pokojah 
Kućarice opletene 
Od hrastovieh tancieh hvojah. 

I vojvode i viteza, 

I na kopnu i sried mora, 

I postelja i tarpeza 

Bieše koža zvieri od gdra'. 
Pače u siever posried zime 


 Jezdeć mrazno Podunavje, 


Steraše vam mnokrat svime 
Snieg postelju, stienje uzglavje. 


6 | OSMAN. 


.Odieća vas resi laka, 
Svita sama i priprosta, 
A za oklopje u junaka 
Sarce i parsi biehu dosta. 
Gardjahote vi sva blaga, 
sa I sva plemstva, razmi ono, 
Što dobie sablja i snaga 
Vojujući svedj smiono. 
Sudjahote, da nevolje 
Najveće su stat bez rati, 
I da je umriet vele bolje, 
Neg izprazno dni trajati. 
Veljahote, da kudielje 
Žene predu doma u tmini, 
A junaci nepriatelje 
Da zatieču na ravnini. 
43 Daržahote za čas svoju 
I najveću diku i slavu: 
Za vašega cara u boju 
Izgubiti rusu glavu. 
Vapjahote: smarti prieka, 
Nestavljamo pamet na te, 
| Da se carstvo prostre, a neka 
Životi se naši skrate! 
Ah! blažena i čestita 
Koli doba vaša scienim! 
: Lasno dobit krunu od svita: 
"Bi s vitezim tak hrabrenim. 
; oJaoh! a sada sve je inako: 
I vojvode i vojnici 
Sve je otišlo naopako, 
Nevierni su svikolici. 
| Na boj ide svak pod silu, 
Grie ga lieto, zima mu didi; 
A oblače zlato i svilu, 
Ljudska obličja, ženske ćudi ; 
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Ter pod zlatom dočiem sjaju 
U napravah bez prociene, 
Nepriatelje pozivaju 

Ne na bienja, neg na pliene. 

Hodeć zemlju, brodeć vodu, 
Da u lasti plovu, hrane 
Spried jedeke, u povodu, fm 
Napartjene zad sehsane. 

Svioni su njih šatori, 

Stoli zlatni, na kieh siede, 
Ptica u moru, riba u gori 
Jestojske ih sliedom sliede. 

Na tarpezah varhu saga' 
Duge i obilne gosbe čine, 
Pijuć dokle svies i snaga 
Od vina im sviem pogine. 

Pernice im razkošne su, 
Gdie u bludu svu noć tonu 
U mirisu i uresu, 

Proć naravi i zakonu. 

Od momakah i od dvorana' 
Svaki ogradjen u okolo 
Jaše u zlatu konja vrana, 
Glavu diže, gleda oholo, 


: / Ter se gizda, ter se diči 
|/ Taštom slavom od junaka: 


Vas u vidu i u riči, 
A u stvoru ništa paka. 
Ah! kolikrat pun nemira, 
Videć, jedan od karstjanah 
Gdi ih na jata goni i tira, 
Kako ovce sa svieh stranah, 
Viknuh, skočih sam na konja 
Bojnik ujedno i vojvoda, 
Pri sramoti bezzakonja 
Nepazeć se od nesgoda'. 
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“Pače neostah, za osvetit 
Te prikore sasma grube, 
Vratjat ovieh, oniem prietit, 
Nemareći za pogube. 

Ah! zločesti i neznani, : 
Od šta ste se, rieh, .prepali? 
Jeda i vi, ko i karstjani, 

Po dvie ruke nieste imali? 

Jeda i onš niesu ljudi ? 
Jeda i u vas sarca nije? 

Što vas straši? što vas trudi? 
Tursko staro smienstvo gdi je? 

Bolje vam je smart stignuti, 
I u boju s kopjem pasti, 

Neg li tako poginuti 
Bez zamiene i bez časti. 

Nu zaman se snaga muči, 
Jezik vika, ruka udara; 

Jer ođ ovieh strah se sluči 
S neposluhom: janjičara“. 


De pjpolu .. Spaholjani, ki sried rati 
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arvahu se još smioni, 
K6 ovi počeše ustupati, 
Uzmakoše prešno i oni. 
Ovo uzroči, mć bojnike: 
Leški mači da posieku, 
I od karvi druge rike 
Kraj Niestera da proteku; 
Pače, da ta rieka svudi 
Napuni se i zajazi 
Tielesima martvieh ljudi', 
Kieh poljačka vlas porazi. 
Ali hoću u naprieda, 
Da ma ruka svietom varti, 
I ona sama zapovieda 
Varh života.i varh smarti. 
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Ciem mi cari štete svake 
I svega smo uzrok vaja, 
Ki častimo ne junake, 


Neg hotime od saraja; 


I hoćemo: tko odprije 


Služeć bludno dni provodi, 


S nepriateljim da boj bije, 
I da vlada i gospodi. > 
"Mi za uzmnožit veće zlata, 
Negledamo niedna ina, 
Ter junačka što bi plata, 
Sad je carska targovina; 
Ali targ se carski tira 
I od targovac' namiesnikah: 
Gone u vojsku skup. pastira',. 
A plata im je od bojnikah. 
Tiem pastiri izza stada 
Vojvodami pod ovacim 
Kako hoćeš da ikada 
Udriti se smiu s junacim? 
Ne, ne, iztočni bojni puci, . 
Začeo sam diela veća, 
U ovoj sablji, u ovoj ruci 
Svieta je udes, vaša srieća. 
Car Lesandro premogući, 


| U vriemena starieh lieta' 
. Mlad k6 i ja vojujući, 


rpreženaa 


Dobi carstvo svega svieta. 

A i Suliman car hrabreni, 
Pradied slavni moga dieda, 
Sablju opasa varsnik meni, 

I vojskami zapovieda. 

Dva cara ova još od davna 
Za izgled stavih željam mojim : 
Njih ću sledit diela slavna, 
Dokli vas saj sviet osvojim. 
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Hrabrene su ove sprave; 
Ja znam, što ću, i što 'e triebi.« 
Presta, — i pun želje od slave, 
Stvari uzmnožne zače u sebi. 
Carska blaga nebrojena 
U iztok odnićt miso obratja, 
I pisma, u kieh štiu se inena 
Od svieh witćz', kieh on platja; 
A to, da tu, nepazeći 
Sipat pienez, od svudjere 
Ki uzmože skup najveći 
Od junakah izabere; 
K janjičarom ter saviše 
Vele veći broj iznova 
Po izboru još izpiše 
Od iztočnieh vitezova; 
A 1 čete spaholjana' 
Dva krat veće s tiem učini 
$ nova skupa izabrana, 
S kiem' ih sdruži i sjedini; 
Neka se uzdom tom ukrote, 
I poslušni u naprieda, 
Ne štedeći sve živote, 
Lete, gdie car zapoyieda. 
Jošte odluči u svoj volji, 
Pod zakletvu pače reče: 
Tko se ukaže junak bolji, 
Da čas pred njim višju steče. 
Na vladanja carska svoja x“ 
Hteći, samo da se uzvise, so 
Ki dobiju ča4s sried boja 
S nepriateljim harvući se. 
Ter ne pienez, blud i žene, 
Neg li samo kriepos gola 


Od milosti put i sciene 
Do carskoga bude stola. 
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Blagodarstvom ovacime 
Svemoguć se izit nada, 
I u kratko prostriet vrime 
S iztoka se do zapada. 
Ovu odluku stanovitu, - 
Pod zakletvu i pod vieru, 
Najprie učini on očitu 
Glavi od pašah Dilaveru. ) 
S deset tisuć ki bojara', 
U iztočnoj skupnieh strani, 
Lanjsku jesen mlada cara 
Od 'poljačke sile obrani ; 
 Tiem car pašu velikoga 
Huseina smaknu onada, 
A uzvisi slavno ovoga, 
Da u svć miesto carstvom vlada. a 
Nu što njemu nezataja, 
: IJoš i hodži svomu objavi, 


I hadumu od. saraja 
7 Bielieh vilah carnoj glavi. 
Pak svakomu, da se miiči 
. Mis6 ovoga dogovora, 
Za koristan svićt odluči 
“ Bogoljubstvom skrit ju sdvora. 
Zato glase prosti opeta, 
I svakomu čini znati, 
Da grob svetca Mahumeta 
Na Meku će poć klanjati; 

A -odtole put krajina' 
Pomorskieh svarnut reče, 
Sidonskoga Emirina . 
S odmetnicim da posieče. 


ua 
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.. Picvanje drugo. 
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Sadaržaj: Pouzdana trojica svietuju cara. Vezir mu kaže, da bi u nje- 
govu nebitju sbačeni car Mustafa s pomoćju svoje  vieštice ma- 
tere mogo preoteti mu prestolje, radi česa neka neide prie u Iztok neg 
smakne Mustafu, njegovu materi zeta Dauta, kao takodjer svu svoju 
bratju. Hodža mu veli, neka uzme ženu od velika plemena, pa da će 
moć tasta “ostavit na mčsto sebe u Carigradu, kad podje u Iztok. 
Kizlar-aga svietuje, da nedavi prić neg porod steče, nego neka 
gleda, da ureče mir s Poljaci, koji su mu carstvu jako pogibioni. 
Car odluči: nedavit ni strica ni bratje; izbirat liepe dievojke 
od plemena; umnožiti stražu nad Korevskim, i poslat poklisara 
u Poljsku, da mir ište. 


O mladosti tašta i slaka: 
Koja sirneš s nerazbora 
Bez bojazni i bez straha, 
Gdie poguba tva se otvora, 

Smiona si i slobodna, 

Zašto neimaš misli u sebi; 
Trudna diela tiem su ugodna, 
A najteža laka tebi. 

U ponosnoj tvoj poblepi 
Sinje more mladca utopi, 
Komu vosak perje obliepi, | . 
A sunčani zrak raztopi. . . 
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Tebe uza se i oni ima, 
Ki sried vodah u ognju sgori, 
Gdie se s kolim sunčanima 


. Satarisa i obori. 


Car Lesandro s tobom hode', 
Sit jednoga svieta slave, 
Plaka, da se nenahode 
Novi svieti i daržave. 

S tebe otmansko plaho diete 
Sada sarne- sa svom vlasti, 
Nerazbiruć odprie štete, 

U kć pak bi mogć upasti. 

Ah! u Iztok, care Osmane, 
Mladjahan se još neputi, . 
Dokli vierne i uzdane 
Tvć svičtnike budeš čuti. 

Mudro su oni razmislili, 

Što još tebi mlados neda 


U svevolje samoj sili, 


Ka na dalek nepogleda. 
Paršeće su tvć odluke, 
Prčvidjenstva "er neimaju ; 
Prednje sgode za nauke 
Lieta bo ti još nedaju. 
Tvom zelenom premalietju 
Zrielieh danah jesen doć će: 
Prie vriemena nemo' u cvietju 
Slavi tvojoj trtinit voće. 
Predobivat nepriatelje 
I podlagat nepodložne, 
Plemenite to su želje, 
Misli brabrene i uzmnožne: 
Nu od pogube nečuvati 
Ni tvardit se od zasieda', 
Smiona će se plahos zvati 
Bez. razbora i bez reda. 
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Tako gusti gaj sried gora' 
Liep se 1 zelen sdvor zamieri, 
A u tamni skut zatvora 
Ljute zmije, varle zvieri. 

Tiem Dilaver, pokli začu 


Prešne odluke mlada cara, 


Svakčas misć ćuti jaču 

[ pogube nove stvara. 

o Svedj nahodi u pameti 
Većje sumnje, varlie strahe, 
Da nemože tiem, neg rieti 


Carske sprave sasma plahe. 


Zato prie neg se krene 
Mlad car izvan Carigrada, 
Podiže se da spomene,  , 
Što ga straši i prepada. 

S učiteljem 1 stražnikom 
Ženskiem k caru karlo poje, 
Znajuć kletvom pod velikom, 
Car da se i njim odkrio je. : 

Došad svaki glavu skloni, | 
Spried na parsi desnu stavi, 
Usta na skut carski doni, 

I ponižen sviem se objavi. 

Usried miesta izpisana 
Zlatniem cvietjem više modra, 
Prestolja su carska izbrana 
U prilici zlatna odra. u 

Varhu sagah tkanieh zlatom 
Stol tudjela sgar carljena, 
Zlatnom žicom i bogatom 
Sva napravom izvezena. 

U zelenoj tu haljini, 

Zlato i biser ku nakitu, 
S podvitiem' spried kolini 
Siedi Osman car čestiti. 
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Veo na rusoj glavi okolo 
Sniežan svit mu je u sto diela', 
A u kamenu dragu oholo 
Sunce sja mu varhu čela. 


Varh kamenka sviem bogata 3 


Siva perja trepti kita, 
Tankom žicom čista zlata 
U drag način liepo svita. 
Mladjahan se car ponosi. 
Izpod toga liep nađ svima ; 
Carne oči, zlatne kosi, 


A rumeno lice ima. 


Mahnu rukom ; i uputi 
Na miesto se svietnik svaki, 
Odkli, za odkrit sve što ćuti, 
Poče vezir govor taki: 

»Saviše je, on pokliče, 
Gdie car slavni zapovieda, 
Da se jedan rob utiče 
Ulagati svoih besieda'. 

Nu čas ova, na koju me 
Milos carska uzvisila, 
Udahnjiva smienje u mć, 

A za slavu carskieh dila'. 

Vitežki uče neposlusi, ž 
S kieh poljačka dobit slidi, 
Da tko jednom zla okusi, 


.Drugi put ga tja previdi. saa soabi 


Kud kučaju mć besiede, 
Ako carstvo tvoje prosi: 
Jedno sunce varh nas grede, 
Sviet jednoga cara nosi. 
Mustafa ti dundo žive 
I s njim mnozi u željenju, 
S nove tvoje suprotive, 
Da opet na taj stol ga uzpenju. 
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I bratja ti živu istino; 
Ali mati Mustafina, 
Žena ohola, nemisli ino,. 
Neg uzvisit sebe i sina. 

I da joj se to kad «bude 
(Višnja ukloni kob desnica) 
Nebi ošla tvorbe hude, 


sdklowićći«Za utvardit se viek carica. 


J ILE b! Zeaj jE o 


Bratju bi ti bez milosti 
Podavila i poklala, 

Neka u tmine iz svietlosti 
I drugi put nebi upala. 

Vele ona zna 1 smie, 
Vele se o njoj pripovieda, 
Šapat, žamor vas umuie . 
Vilovitieh od besieda'. 

Ona sama usried tmina', 

U najglušje doba od noći, 
Kad zasiede ke zapina, 
Zovuć pakć k svćj pomoći: 

S lievom nogom stane izutom 
Razpasanoj u haljini, 

Prospe kose, carniem prutom 
Oko sebe krug učini; 
“ Pak nakazni i sve sarde 


Po imenu _zvati klikne, 


I strašive kletve tvarde 
Neposlušniem dusim vikne. 
Glas je, da ona od dietinje 
Mliečne puti pomas kuha, 
I na ovnu prieko sinje - 
Noci leti vragoduha, 
Na k6m jaše svedj bez straha 
K planinskomu vilozmaju, 
Gdie vieštice podno oraha 
Na gosbe se strašne staju. 


KI 
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Rieč je, da prie čarajući , 
Glad ti u vojsku posla iz pakla, 


Ki ti veće neg mogući 


Mač poljački vitez' zakla. 


Vilenika roditelja, 
Viešticu joj mater glase; 
Na granicah ođ Erdelja 
U Ugrovlasieh rodila se; 
| “od njih na z6 put se stavi 
I na diela strašna 1 kleta, 


“Da bio miesec okarvavi, 


Žarkom'- suncu svietlos smeta. 
Carni vedrinu od nebesa', 
Sitne zviezde sgar priteže; 
More smutja, zemlju stresa, 
Povietarce vihrim žeže. 
Sgrade ori, njive hara 
Trieskom, gradom, zlom godinom; 
Preobraža se i pretvara 


Pticoin, zvieri, dubom, stinom. 


Odmetna je kaurkinja, 
Jer u vieri toj se zače; 
Nevierna je sad turkinja, L 


Svi zakoni se od nje tlače. 


Neima od duše svć spoznanja, 
Ni drugoga boga sluša; 
Njoj su u njoj sva uzdanja ; 
Ona si je Bog i duša. | 

Ljubi sina, u koliko 
Po njem se uzda sviet vladati, 
I za to steć, niedno priko 
Dielo izvaršit viek nekrati. 
. Do carskoga istom stola, 
Odkli pade, da uzrasti, 
Negleda ona, tak je ohola, 


- 


\ Zlata, snage, viere 1 časti. 


Ivana Gundulića Osman. 


KNJIŽNICA 
SVEVC GS ReB 
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Nije liepa; mu hitrosti 
Zna, koiem' se vid zasliepi: | 
U razkošah, u milosti 
Obliepi se, dokle oliepi. 

Ugrovlaški vojevoda, 
Sudeć liepos po pogledu, 

Za poklon je caru poda 
Mahumetu, tvomu diedu. 

Sve se ovo o njoj kaže, 
Sve ovako je F, nije. li? — 
Ja mniem, mnogo da se laže; ' 
Nu se istine vele veli. 

Tiem potriebne ja tri stvari 
Tvć svietujem carstvo sada, 
Ako u iztok poći mari 
Iz staroga Carigrada: 


( Da drugoga cara parvo 


Ovdie živa neostayvi ; 


i Jer se u suho lasno darvo 


\ Oganj primi i pojavi; 


, Pak da mater_i' Dauta, 
. Mustafina zeta, umoriš, 
I sve, što ti prieči puta, 
Da raztriebiš i oboriš ; 

A za bratju najposlije 
Medju mudriem' rieč je taka: 
Da velika rieka nije, 

Ka se u vele “dieli traka'.« 

Vezir, cara ki 'e najbliže, 
Veće usta sva zatvori, 

A učitelj se hodža diže, 
I ovako progovori: 
»Rob, ki vierno dosle uči, - 


Da se u znanju carstvo. uzmnoži, 


Da se uzmnaža, sad odluči, 
S carskom slavom zakon božji. 
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Kroz ma usta čuj svićt stavni, 

Ki me nebo riet nadiše; 

Ja redovnik, ti.car slavni, 

A _Bog višnji svieh je više. 
Nemoj slavni care od cara', 
U pogubi tvoje glave 

Da otmanska kuća stara 
Trepti, i s njom sve nje slave, 

Ter joj priekom pak nesgodom 
Sgine u tehi, što je resi, 
Gdie čestitiem još porodom 
Utvardio stola niesi. 

Prosti, prosti gospodine, 
Ako budem riet odveće ; 
Zatajati neima istine, 

Tko u svičtu izdat neće. 

Neka istina miesto ima, 
A ma glava taj čas padi 
Pod nogama evo tvima 
Roba starca, care mladi! 

Hvalim carstva tvoga odluke 
I vezirove uspomene; 

Nu ako dobre kad nauke 
Ču od tvoga sluge mene, 

Vidi mi se spomenut ti, 

Da tvć carstvo ljubu pravu 
Uzme, prie neg se uputi 
Boja iztočna sliedit spravu; 

Ne robinju nepoznanu 
Od koliena potištena, 

Neg gospodju izabranu, 

Svietle kuće, slavna imena ; 
Zašto, ako te sam na licu 
Ures .liepi uzpremaga, : 
Ter robinju za caricu 
Od neznana uzmeš traga, 


to 
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U kojoj se nać će muci, 
Spomenjujuć sgodu hudu, 
Tvoji sinovi i unuci 
L nakon njih koji budu? 

Ah, razmisli sa mnom sada, 
Što će rieti od njih svaki? 
Pun nemira, smeće i jada 
Dat će tužbam govor taki: . 

\mui»»Man se brojim od slavnoga 
Otmanskoga ja koliena, 
Ako 'e žena otca moga 
Pastirica zaplienjena. 

10 Diedi mi su svi otčini 
Cari iztočni previsoci: 
Smierni gorštaci u. planini 
Matere su moje otci. 

Dieda' otčinieh bojna saka : 
Grad pod sabljom vlada ovi: 
Died materirt svaki huka «vika 
S težkiem ralom za volovi. 

Died moj carski sgradi i sasta 
Dvor, ki sunčan zrak nadsiva: 
Died goranin splete od hrasta: 

- Kućaricu, gdie prebiva. 
“ Dvorili su kitni zlata 
Jedniem plemići usried grada: 
Druziem grad je bio pojata, 
A dvorani drobna stada. ' 

Oni iztočni zmaji ognjeni 
 Prekriliše sviet u slavi: 
Svaki gusar ovieh Plieni, 

I na vrat im uzu stavi.«« 

15 Ah, dvie varste protivnie 
i razlike toli u sebi 
Tko sad vidi, tko li prie 
Vidje sdružit viek pod nebi! 
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Komar s orlom, a mrav s lavom 
nukacet Viek poroda neizvede, 
A ovčarica s svieta glavom 
Hoć' da radjat care grede? 
Cesar niemški, kralj franački, 
Španjska kruna, Leh čemerni, 
1 britanski mač junački, 


f f E 


I Ceselbaš poluvierni, < uje neo dena aa aaa 
Knez moskovski s prekopskieme » E O E EO. 
Haračarom, i gospoda : nuređehe cake. 


Sva od svieta ištu pleme 

Suproć sebi cieć poroda: Avu. 
A ti sim, ki na svem svieti 

Kralj si od kraljah, car od cara', 

Za dostojan plod vidieti, | 

Kćer ćeš uzet tamna ovčara? 

80 Ah! ni 'e čudo, da nejači j 

Trag osmanski svedj izlazi: : 

Karv divjačna uzdivjači, 

Plemstva u ženah tko nepazi. 
Da sried sarca, nescien', tvoga 

Ti bi čuo želje od boja, | 

Da od koliena kraljevskoga | 

Ni 'e kaduna majka tvoja. ' 
Od ruskieh carah izhodi, 

Miholjskoga kći je bana, 

Svietliem' očim'.bio dan vodi, : : 

Liepota je nje sunčana. 
Tatarin je otcu ote, 

I tvom" ćaćku caru Alhmatu, 

- Za zamiernos od liepote, 

Svu u suhu posla zlatu. 
 Garčkieh carah, i despota! 

Raškieh kćeri gospodične, 

Rajska bieše kieh liepota, 

Biehu carom ljubi slične. 
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OSMAN. 


Tvoji diedi toga cića 
Unuci su bili cara 
Slavna Ivana Palkošića, 
Gjurgja despota i Lazara. 
Pače: zmaj se oviem putom 
U orlovo gniezdo umiesti, 


I pried bojnom sabljom ljutom 


Parsten pirni či se uliesti. 
Zato i milost tva čestita 

Ne_robinje, neg gospoje 

Od koliena plemenita 

Za ljubovce išti svoje. 
Uzmi dvie, tri, četiri, 

Rajske slike svaka budi, 

Iz svieh stranah izabiri, 

Liepos, ku ti _sarce žudi. 
S izbranom ćeš ljubi otiti 


A tasta ćeš ostaviti, 
Da ti ovdie carstvo bljude. ' 

Ti ćeš stiecat porod novi, 
Nova miesta, move sriće i 
A on čuvat grad: će ovi,, 

I od bratje ti straža bit će. 

Ni mož' sumnjit, da on tada, 
Kad se vidi u visini 
Sried staroga Carigrada, 
Odmetnik se neučini. 

Tko Otmanović nije od starieh, 
Sablju otmansku neima u ruci: 
A on će imat dio u carieh, 

Koji mu će bit unuci. 

Tvć ćeš carstvo podpriet tako, 
I bez misli putovati, 

I utvardjen kriepko i jako, 
Najčestitii car se zvati.« 
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Hodža dospič; ali smino 
—Sliedi za njim hadum carni: 
»Slavni care, tak jedino 
Vas trag gubit svoj nesarni; 
93.2 Caricu uzmi, razlog prosi, 
Da od nje stečeš porod mio; 
Nu nedavi prie, nego si 
Smovim se poštapio. 
Robu je ovo dosta odkriti, 
Diljit rieči triebi nije 
Pred oniem, ki na sviti 
Vele može, mnogo umije. 
Zato, ako je vaša želja 
U iztok s vojskom putovati, 
Od Poljaka nepriatelja 
Utvardit se prie nekrati. 
Dviema sabljam' na dvie strane- 
Mučno vlada jedna ruka; 
A svoe pustit bez obrane, 
Za ino hitat, zla je odluka.: 
Najprie mudar način gleda, 
: Da uzdirži, što 'e njegovo, 
Prostire se pak naprieda 
\l prihitat ište novo. 
100 Carstvu tvomu cieća toga 
Spomenut se meni vidi, 
S krunom kralja poljačkoga 
S parva iskat, da mir slidi. 
I pozno si 1 vidio 
.Sried karvava ljuta boja, 
Gdie sam glavom tvćm si bio, 
Ko li 'e težka sila svoja ; : m % 
Hudje i gore neišti čuti 
(Višnji ukloni tu nevolju), 
Ako u iztok ti se uputi, 
A on ostane sam na polju; 


? 
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Koje strane, ki li puci — - 
Opriet će se kraljeviću, 
Ako dobit nosi u ruci, 
A na vedru čelu sriću? 
Tko vojvodi i vitezu 


2... <Hodkieviću da odoli? 
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Rodoyilskom tko li knezn,: 
o Podoni slavom ki se oholi? 
Koji miri da nepadu, 
Ban Sborovski kć nadstupi? 
Ku li tvardju i ogradu 
Da Zamojski nerazlupi ? 
Ali obranit tvć daržave 


: Ka će oružja, ke desnice 


Od hrabrene Krunoslave, | 
Korevskoga vierenice? 
Na konju se mnokrat ona 
Tisniu poljskieh iz taborah, 
I slobodna i smiona 
Doprič do istieh tvieh šatorah, 
Gdie u slici ognja živa 
Reseći je težko oklopje, | 


Silno carstvo tvć poziva 


I na sablju i na kopje. ' 

Prosti care, ako začu 
Smione hvalit tvć zlotvore: 
Sam si u poljskom pozn6 maču 
Istine ove me govore. 

Nu ni e čuda, da obrane 
Proć njima se nenahode, 


Vojske su im izabrane 


Od vojvodah i gospode. 
Odharvat im moć, se nije, 
Strašne i varle njih su sprave, 
Svaki se od njih za čas bije, 
1 za ime steć od slave. 
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Medju kopja, medju mače | 


/ Kroz led teče i kroz vodu, 
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I u oganj živi skače 

U slobodi za slobodu. 

= T:em ako mir š njima žudi 
Tva vlas sklopit, care od cara',, 
Pomnom stražom čuva i -bljudi! 
 Korevskoga tamničara. 

Pače tvardieh od obzida', 
Gdi 'e zatvoren, oblas vaša 
Pomnu i uzdanu stražu prida' 
Komu od viernieh tvoieh paša'; 

Jer toliko junak slavni | 
Glasovit je sričd Poljaka 
Svikolici da su spravni 
Za odkup njegov činit svaka.«a. 
Presta svaki od svietnika', 

A car stavno kliče u glasu: 
»»Živ i dundo, svakolika 
I ma bratja živa da su; 
Bog ukloni, da onoga 
i Smartnom ranom viek ozledim, 


“A 


Varh prestolja ki ovoga 
Siedio je, gdie ja siedim. 
« . Ako sam ja sad uzmnožan, 
; Ton u bitju bi mojemu, 
| 1 ko'e život men' podložan - 
\ Njegov, i moj tak bi njemu. 
Nu ću uzmnožit straže take 
Dundu i bratji na pohodu, 
Da od zasiede svake opake 
oUtvardit ću mu slobodu. 
A maćeha otca: moga 
Da od pastorka _marzi sina, 
Čudit joj se nije od toga, 
To je obćena svieh krivina. 
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Neka ona gore oblieta, 
I po tminah noćnieh jaše, 
Sudjena mi nebud' šteta, 
Vilinstva me nje nestraše; 
Nu sad harlo gdie prostiru 
 Daržave se mć velike, 
Sve gospodje da se izbiru 
o Svietle karvi, rajske slike. 
Za tiem potom bio dan svane, 
Poklisar se neka oddieli, 
"Ter Poljakom od me strane 
..Mir ponese, ki svak želi, 
A na stražu stani jedan 
- Korevskoga tamničara, 
Neka u napried nije vriedan 
 Utiecati viek s prevara'.« 
Carnac hadum ovdie skoči, 
/1T iznaći vile obeća 
| Zlatnieh vlasah, rajskieh oči', 
U kieh svietlos sja najveća. 
A odluči se u Poljaka 
Hercegovac Ali - paša; - 
| Med njegova rieč je svaka: 
| II spovieda, ili upraša. onwtćl:, 
povieda, p | 
Posmieh mu je svedj sried usti', 
Svakomu se smierno klanja, 
Hitrina je sve, što izusti, 
Unjeguje s mudra znanja. 


( na bob: 


Zna vuhyujuć riečcom blagom 2 s 


Od besiedah sve nauke, 

I moguć je veće snagom 

Od jezika, neg li od ruke. 
Tiem načinom parve časti 

U carevu dvoru steče, 

I od pastira paša uzrasti 

Poznan blizu .i daleče. 
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130 Od tamnice najposlie . 
Korevskoga straža 'e dana 
Rizvan paši, ki bi prie 
Rob istoga slavna bana. 

U to i noć nebu stavi 
Stražu od zviezdah svud okolo, 
Da prie reda neobjavi | 
Svietlo sunce zlatno kolo. 
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Pievanje treije. 
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 Sadaržaj: Carski poklisar dieli se u dada bogdanskoga vojvode iz 
Carigrada u Varšavu. Prolazeći kroz različna miesta dodje do Ma- 
rice rčke, gdie je niegda Orfeo parvi pievo svoje sladke piesni, koje 
ostavi svomu slovinskomđ& narodu, odkuđ još i sad u nas tolike | 
narodne piesme o različnih junacih, medju kojimi su poljački kralj 
Šišman i sin mu Vladislav stekli najveću slavu. Putuje zatim po- 
klisar dalje kroz mnoga znamenita miesta, i stigne na polje, na 
kom su Turci od Poljakah razbijeni predidućega godišta. Tu ga 
vojvoda _bogdanski upita, kako se je oni boj dogodio. 


NEraznoj zimi dodje svarha 
S premalietna jur dohoda; 
Snieg s planinskieh kopneć varha' 
\ Što uze goram, riekam poda. | e 
Na glas tihieh od vietrica' | 
Bieše ranit zora obikla 
S viencem, ki joj svi ružica . 
U rajskieh poljih nikla, 
Kad sunčana zraka plaha 
Po nebu se pruži vedru, 
A poklisar carski uzjaha 
Zlatnom sabljom reseć bedru. 
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S liepom družbom on se odpravi 
S otmanskoga Carigrada 
- Put daržavah, kiem' u slavi 
Kralj: poljački Šišman -vlada.. 
Đ “Car mu prida u pohodu 
S tvardom stražom od bojnika" 
Bogdanškoga vojevodu, mo eli 
| . Gašparova namiestnika, 
Velcoe Dim Gašpara Milostića, 
Ki u harvatskom rodjen kraju, 
Bi li znanje ali srića, 
Jur stolova na Dunaju. 
Nepoteži, nu ga tiera 
Miso, da prie sklad se ušroči 
Medju suncem od sievera 
I miesecom od iztoči. 
- Sada jedne, a sad druge 
Konje jaše na promienu, 
Probijući strane i luge 
Po ravnini, po kamenu..: 
U rumelska jezdi polja, 
Opet Sarbska napried slidi, 
Gdie su od grada Drienopolja 
Varh Marice rieke zidi. 
10 Varh Marice rieke, koja ; 
Mnokrat barzi tiek_ ustavi, / 


d 


Kad Orfeo kraj nje pojai 

Drage piesni od ljubavi. 
Kažu Sarblji i Bugari 

Bistre. vode sedam vriela', 

« Koja probi i udari 

Na spievanja sva vesela; ,=\*" 
Spoviedaju, vihri plasi | 

Da uzpregoše varle sile, 

ž Slavni piesnik kad se oglasi 
Pod začinke svoje mile. 
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Još govore: jato od pticah 
Sliedeć dubja gniezda prini, 


Za od razlicieh čuti žicah 


I od glasa sklad jedini. 
Na skladanje, vele, medno 
Kod pievdca ljubovnika 
Od razlicieh zvieri' u jedno 
Kupljaše se množ velika. 
»Od Orfea_ovdie parvo,« 


Neka u vieke svak začinje, 


»Či zvier, ptica, kami, darvo 
Skladne i sladke bugarkinje.« 


“ Bugarin ih slavni ostavi 


 Slovinskomu svom' jeziku, 


p 


* Diela od slave da u slavi 
Bugare se u njih viku. wv)<"? 


Tiem u njih se još začina, 
Što se u piesan stavi od davna 
Od Lesandra Sarbljanina, | 
Varh svieh carah cara slavna. 

U njih svud se vitez hvali, 
Koga krunom kopje obdari : 
Stiepan, Uroš i ostali 
Od Nemanjske kuće cari. 

U njih žive slava obilna, 

Ku Obilić steče mudri, 
Kad handžarom cara silna 
Na Kosovu smartno udri. 


Prosvietlit se 'e u njih haj6, 3+": 


Kudgod svietli sunce žarko, 
Sviloević još Mihajo, 
I Kraljević junak Marko. 

U njih jošte vas sviet puni 
Glas, i bojna diela slovu 
Od Lauša, ki se kruni 
U Budimu i Krakovu. 
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Glasi se u njih sried naroda' 


“ Od iztoka do zapada | 


Viera, gospodstvo i sloboda 


Dubroynika mirna grada. . 

U njih JERKO -Vojevoda 
Visoko se 'e izvisio, | 
Ki je obrana i sloboda 
Od ugarske krune bio. 

Svaka strana, ka 'e najdalja, 
Svako doba, svako vrime 


Matiaša sliša kralja 


Nedobitno u njih ime. 
U njih Gjurgja Skenderbega, 
Satritelja turskieh sila', 


Preko svieta lete svega 


Još vitežka bojna dila. 
Na veliku u njih glasu 

Šišman Bator jošte stoji, 

Da otmanske vojske rasu, 


o oKieh nebrojni biehu broji. 


U njih svakčas rastu u slavi 
Svi poljački kralji izbrani : 
Jageloni, Vladislavi, 

Kazimiri i Šišmani. 
O Šišmane, vedra karvi, 


Ki od Leka T od Kraka 


Tretji imenom, slavom parvi, 
U kraljestvu si od Poljaka', 
U njih i ti, o mogući 


< Poljski kralju, slavan: jesi, 


Da sievernoj carskoj kući 
Ote krunu, ka te resi ; 


“ “Da otmanska težka sablja 


Pod tviem britkiem mačem puče, 
Da svud tvoj konj, tva korablja 
Zemlji i moru posluh uče. 
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Nedobitan s toga uzroka 
Carevat si svietu sia, m 
Ako od zapada i od iztoka 
Dva cara si predobio. 

Jedan s čudom neizmierne 


. Tvć krieposti čiem zamieri, 


Za ljubovce da ti vierne 
Dvie kraljice, carske kćeri; “ 

Drugi, oholo ki pod nebi _ 
Varh carah se svieh ponosi, 
Samomu se klanja tebi,. | 
S poklisarom mir ti prosi. 

Nu 'e najveća tvoja slava, + 
Kruno vedra i čestita, : 


Sto imaš sina Vladislava, 


Ki na carstvo svitje od svita. 
) O preslavni kraljeviću, 
Nedobitna tvoja dila | 


.Ja bugareć slavan bit ću; 


Tvoga imena ta je sila. 

Ah, prem sriećnieh moieh dana'! 
Ki ću pokoj nać u trudu, 
Ako u smarti cara Osmana 
Sried tvć slave živiet budu! 

Ja po sebi neimam vlasti, 
Ako milos tva me ostavi :' 
Ti uzdarži, za nepasti, 

Pod tvć krilo tko se stavi. 

Siv sokole od sfevera, 
Koi letiš sunca više, 
Triebuju mu tvoja pera, | 


«. Tko ište diela tva da piše ; 


Zašto ne ja, da nu Orfeo, 
Kad bi o tebi pievat htio, 
Vele bi se prie smeo, 

Neg bi izrekć stoti dio. 
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40 Na kraljestvo od koliena 
Od sto .kraljah kralj te rodi, 
Ki sieverna nebrojena 

* Miesta vlada i gospodi. - 

Kraljica je majka tvoja, 
Cesarova sestra slavna, 

Od sieverne kuće, koja 
Cesaruje sviet od davna. 

Cesarovom kćeri obdari 
1 tvu mlados Višnji sgare : 
Rodiše te kralji i cari, 

I ti radjaj kralje i care. 

Kruna od karstjan', ka 'e najdalja, 
U rodu te blizu gleda, 

' Franačkoga imaš kralja 
I španjskoga bratučeda, 

Koga carstvu Indie sada 
Nove sviete more plodi, 
Komu sunce sried zapada 
Ni u noći nezahodi. 

45 Moskovsko je knežtvo glavu 
Pod tvć noge priklonilo, 

Kad se boju u karvavu 
Od tvć ruke predobilo. 

Ti od sievera siever barži 
Sried Niestera i Dunaja 
Harva, tišti, slomi i skarši 
“Ognjenoga ljuta zmaja. 

Svietlo sunce, sini, sini 
U vedrinah od iztoka, 

Tieraj miesec k noćnoj tmini, 
Dan da svane s tvoga oka. 
Kraljeviću, živi, živi 
Nedobitan do viek vika; 
U pravednoj suprotivi 
Dobi tvoga odmetnika. 
Ivana Gundulića Osman. ' ' 3 
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Rasti, rasti Vladislave, 
Svi narodi tvoj glas čuju, 
I za jedne tvoje glave | 
Sto krunah .ti odsad kuju. 
Sliedi, .sliedi tva vlas mnoga 
(Tiesan joj je jur kraj ovi), | 
Preko mora ledenoga 
Novoj Zemlji bit car novi. 


Svemogućstvu tvomu, vidim, 


Sviet bit jedan neće dosta. — 

Ali 'e vrieme, da put slidim, 

Gdie poklisar carski osta. 
Jaše vezir i najbliže 

Goru od sedam vrielah gleda: 

K južnom kraju Vitoš_diže 

Varh u dubju niklu iz leda. 
xvx Kunovica garlo od svieta 
KA verigom dugom veže, 

I Planina Stara. opeta 
Prostire mu se i proteže. 
Dno viečnoga leda i mraza, 
Gdie su pukle ove gore, 
Starieh dobah čeljad kaza 
Od oružja boga dvore. 

Da se gvozden stan nahodi 
Martu ovdie, bi na glasu; | 
Gvoždje miri, gvoždje podi; 
Stupi i vrata od gvoždja su. 

Tiem još i'sad, gdie se reče, 
Da je od boja bog stanovi, 
Gvozdena se ruda. sieče, 
Miesto je zvano Samokovo. 

i Provadiom jaše e paka,“ a, “ove 
sI na žalieh Mora Carna, 
Odkud svitje danja zraka, 
Bieli mu se grad od Varna. 
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Pazi Varno na daleče, 
Gdie vojujuć jur junački 
Smart Vladislav slavni steče, 
Kralj ugarski i poljački. | 

Ali s vele boljom kobi: 
Sad Vladislav novi u slavi 
Blizu Varna cara dobi 
I u potieru s vojskom stavi. 

Čiem s junaćim, kiem je bio 
Knez Hodkiević Karlo glava, 
Svom je rukom osvetio | 
Čas staroga Vladislava ; 

A Kozaci sarnuć harli 
Starieh štetah u zamienu, 


o Požegli su i potarli, 


Pače smakli Varno u plienu. 
Nove raspe stara grada. 

Mimo hodeć paša žali, 

I proć volji svojoj tada 


 Bojnieh Kozak' vojske hvali. 


Bugarska mu sela ostaju: 
S lieve strane, k desnoj kuča, 
Gdie se k morskom! stere kraju 
Plodna i pitna sviem Dobruča. 
U njoj težak mukom dugom 
Od truda izdan viek neosta, 
Jer što uzore za dan plugom, 


S obćinom mu 'e hrane dosta. 


Prostrana je zemlja toli, 
Da tko gleda siemo tamo, 
Stalo mu se svud okoli 
S poljem nebo vidi samo. 
Dva krat ovdie zlatne pčele 


U lieto se jedno: roje, 
1 tolikrat ovce biele 
Jaganjčiće kote svoje. 
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Iz Dobruče u Zagorje: 
Podunavjem paša slidi; 
Liepa miesta, drag prostor je, 
Sve se puno selah vidi. 

Kite zlatne i rumene 
Vise o dubju voća zriela, 
Pod kiem traje dni ljuvene 
Čeljad mirna i vesela. 

Rojna ulišta, mliečna stada, 
Žitne njive svak uživa; 
Nikopolje 'e od zapada, 
Darstero, odkud sunce siva. 

Nikopolje, komu nije 
Od sto dkah most daleče; 
Rimski cesar ki prostrijč, 
Gdie najširji Dunaj teče. 

Vrieme mrakom od zabiti 
Care i carska krije imena, 


Samo 'e svietla viek na svišti |: 
Dielah uzmnožnieh uspomena. ' 


Čas poklisar neprestaja, 
Nu pospiešno napried hodi 
Uprav rieke od Dunaja, , 
Na Celiah da je brodi. 

. Celie su grad niekada 
Glasovita bile imena, 
Obiliežja jedva sada 
Naziru se iz kupiena'; 

Bogdanski u njih vojevoda 
Stiepan caru odharva se; 
Gdie visocieh krov bi poda', 
Sad na suncu stado pase. 

Mru gradovi uzdignuti 
Od kamena stanovita; 

A od umarle čoviek puti 
žali, 'er neima viečnieh lita'. 
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Ah ponosna naša ćudi! 


o Ijest jošte, tko se vara, 
|J u životu tvard se sudi, 


Videć, kami da se obara. 


4 


Poharana grada zidje 
S desna ostavi Turčin kraja, 
I uprieči put, da pridje 
Preko rieke od Dunaja, 

Gdie zlamenja miesto hrani _ 
Još i ostatke male nieke 
Od mostovah, koje lani 
Car prostrič preko rieke ; 

Most bo oholi Dunaj neda 
Varh svć rieke daržat barzne, 
Neg samo oni, ki mu od leda 
Stavi siever, ki ga smarzne. 

Tiem poklisar cara Osmana, 
K6 u bogdanska polja ujaha, 
Vidjenje mu kobnieh strana' 
Stupit neda bez uzdaha ; 

Pače, sve što napried jaše, 
Hudja žalos svedj ga trudi, 
Kosti gole čiem plesaše 
Od pobienih turskieh ljudi'. 

Sarcu odoliet moći neima, 
Da od bolesti vas ne tarne, 
Pazeć silom pred očima 
Turski rasap kud se obarne. 

Vidič polje sviem široko, 
K6 car prikri vojskom prije 
(Sokolovo sivo oko 
Pregledat ga moćno nije), 

Gdie na svaku diže stranu 
Turskieh kostih gore gori, 
Gdie s po svieta množ sagnanu 
Mač poljački na tle obori. 
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85 Sliedi težki put u jadu, 

7 I ostaju mu na široku 
Ugrovlasi u zapadu, . 
Carni Vali u iztoku. 

Neustavlja se čas po putu 

. Turčin, paleć zemlju uzdasi, 
Pače, za odkrit žalos ljutu, 
U ovake se tužbe oglasi: 

»Ah, davori! družbo mila, 
Poznate li miesta kleta, | 
Gdie neizmierna naša sila 
Minutoga pade lieta ?« 

Beg bogdanski uzanj hode' 
Molit mu se ovdie stavi, 

Broj junakah, miesta i sgode 
Da mu od turske vojske objavi, 

Veleć: kaž' mi (bit će utieha, 
Driga naći sried nevolje) 

Sve što od cara bi do Leha, 
I k6 caru Leh odolje? 


Pievanje četvarto. 
DBA 


Sadaržaj: Carski poklisar kaže vojvodi bogdanskomu miesto, gdie se 
biehu Poljaci utaborili, pak onda broji čete od silne turske vojske, 
tumačeći potanko, gdie i pod čijom zapoviedju je koja stojala. 


«Dur _bogdanski vojevoda 
Bieše uinukć, željan čuti, | 
Kad od bojnieh kazat sgoda' 
Poklisar se carski uputi. 
Kliče: »Čut je strašno i plačno, 
Kako Poljak cara dobi, 
I ne ljude, nu divjačno 
Zvierenje ovo ganulo bi. 
Tiem što išteš, ma besieda 
Da ti kaže stvari trudne? 
Ista ih zemlja pripovieda 
Sviem putnikom u noć i u dne; 
. Zemlja 'e čula i vidiela, 
Čuj, vidj i ti pred očima 
 Viečnu žalos turskieh diela', 
Ka nakdjn nas ostat ima: 
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Kolik okom mož' zamierit, 
Sve bi vitez' puno ravno ; 
Vojska, ku ni'e moć izmierit, 
Broj, ki čuo ni'e se davno. 

Obziruć se na gomile 
Kostih,: kć svud leže okoli; 
Sudi, kć se starše sile ; 
Misli, koja karv se proli. 

Sto jezikah, sto naroda' 


U jedno se sta s po svieta: 
| Mač poljački smart sviem poda, 
A grob ova zemlja kleta. 


Nu 'er velika čuda često 
Viere lasno nedostoje, 


Miesto ću ti sad po miesto 


Ukazati, gdie tko sto je. 

Prut pod tobom gledaj riku 
Do tja, gdie opet Niester grede: 
Car preko nje svu veliku 
Vojsku u ovo polje uvede. 

A Hotima grada ono, 

Iz daleka gdie se bili: 
Jako Poljaci i smiono 
Pod njim biehu se utvardili. 

Niester rieka sviem duboka 
Štitjaše ih od sievera, 

Grad branjaše ih od iztoka 


oIbriegovi, kiem ni'e miera. 


Od zapada jame čudne 
Biehu izdubli oko sebe; 
A nebiehu od poludne 
Ine im tvardje od potriebe ; 
Jere izvan tvarda i jaka 
Što se i sama miesta vide, 
Od najboljieh spried junaka' 
Stahu u ognju njih obzide. 
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Nu da obrane i od toga 
I druge im sve su pale, 

Parsi bi ih od samoga 
Kraljevića sačuvale. | 

Neište se gradja ina, 

Gdie Vladislav slavni posta, . 
Za sto gorah i i planina" 
On sam svoj je vojsci dosta ; 

On sam turskoj vojsci odoli, 
I od nas martvieh gore uzdiže, 
I od karvi rieke proli 
Od Niestera širje i više. 

Na glavici, varh nas ka je, 
Šatori se carski obstrieše, 
Okolo im na sve kraje 
Kapidžiah straža bieše. 

Pod gvozdeniem' buzdohani 
Šes tisuć' se ovieh nadje; 

Jer stražnici oni izbrani 
I carskieh su vratah sgradje. 

Vezira ovdie velikoga 
Huseina se šator prope, 
Deset tisuć" okolo ga 
Kruži, noseć biele oklope. 

Ne daleče šator' carskieh, 


Ki od grada sliku darže, 


Glava od četah janjičarskieh 
Ali-aga šator varže. 

S njim. junakah tries tisuća" 
Dodje za štit carske glave, 
Desnica je njih moguća, 
Ognjeniem' se diljkam' slave. 

Nu 'e mogućstvo svieh lipsalo 
I sva slava potamnila, —\-'- 
Ako sried njih neot& malo 


Carsku glavu poljska sila. 
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Tiem Alia vierni aga 
Zamani ih kori i kara, 
Čiem sva sama sablja i snaga 
Na obranu bieše od cara. 
Ah, da sliedeć tvć krieposti 
Svaki 'e vitez tvoj vojevo, 
Ne turačke, da nu kosti 
Poljačke bi bile evo. 
Spaholjanah pak vojnica 
Bieše skrila miesta dalja, 
Kieh gvozdena svedj desnica, 
Što dostiza, harva_i valja. 
Petnaes tisuć bi njih broja, 
S gizdom konja jaha svaki, 
Sad i tada varh njih stoja 
Glava Derviš junak jaki: 
Jaki junak; ali koli, | 
Jao, podhiban caru svomu! 


X Jer bi uzrok ovi oholi 


Svemu raspu turačkomu. 
On s junacim svoim uzmače, 


. Cara ostavi on najparvi, 


On omasti najprie pače 

Mač poljački turskom karvi. 
Blizu ovieh put zapada 

Množ spahijah staše opeta, 

Memia ih Harvat vlada | 

Dvaes tisućah u sto četa': 
Cievi od gvoždja šuplja nose, 

Kć ognjena zarna izmeću ; , 

Varlinom se svud ponose, 

U pogledu kažu smeću. sw“ 
Vitezovi uz njih prici, 

Delie stahu u tri čete, 

Putah obćenieh zasiednici, 

Izdajstvo im oči priete. 
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Od razlicieh zvierih kože 


X Steru im se sgar niz pleći, 


Dugo s miciem nerazlože, 

Sablja 'e razlog .njih najveći. 
Miešte Boga pienez služe,. 

Drug u druga neuzda se, 


 Samokrese tamno oružje 


Od izdaje nose uza se. : 

S njima se Omer svud poteža, 
Štuje družba glavom njega, 
Razbojnika i lupeža 
Ko najvarljega i hudjega. 

S poludna se rumelskoga 
Beglerbega šator prosu, —— . 
Vojevodstva pod vlas svoga mii, 
Pćset tisuć' podpuno su. 

Bio je gvi paša izbrani 
Jusuf Bošnjak iz Blagaja, 

Ki prostrie most prostrani 
Preko rieke od Dunaja. 

Švi u ognju svoji bojnici 
Put paljahu mimohode'; 

Tiem nie čudo, da u svoj rici 
Dunaj pod njim" skloni vode. 

Skender-paša s Arbanasi h <: 
S lievoga mu kraja stoja, 
Dvanaes tisuć" njih se glasi 
Zadojenieh karvi od boja ; 

Junak s družbom ponosito 
Na Poljake parvi izteče, 

Kieh s Gašparom prednje lito 
Dio zatiera, dio posieče. 

Ali ohol parviem bojom 
Zaman se ufa imat bolju, 

Ako plati karvi svojom 
Prednju dobit. na. istom polju. 


OSMAN. 


Sokolović paša od Bosne 
S desne mu je bio paka, 
Sried vojnice svć krieposne 
S šesnaes tisuć' sta junaka! 

_Sokolović unuk _carski, 

I vezira i. Mahumeta, 
Kiem j još slove kraji ugarski 
Cieć vazetja od Sigeta. 

Na konjieh svi Bošnjaci 
Sjahu svietlo odieveni, 
Zatočnici harli i jaci, 
Kopjanici sviem hrabreni. 

Za četami bosanskime 
Junaci opet stahu iz strana', 
Kiem svetoga.Save ime 
I hercega stoi Stiepana. 

Hercegovce tko 'e vidio, 
Deset tisuć' broj im poda: 
CČor-Husein paša 'e bio 
I beg njima i vojvoda. 

Tvardja od žice sapletena, 
A oružja sviem su -puške, 


Čeljad uzrasla u sried stiena' 


Stižuć i arvuć zvieri lužke. 


Nu od zapada varh svieh paša 


Sdarža šator zemlja ravna 
Mahumeta Karakaša, 
Budimskoga paše slavna; 
Junak ovi slavno ime 
Steče u vojskah, koje vodi, 
I vezirom velicime 
Jur. ga zvahu svi narodi ; 
Pače do čas čekaše se, | 
Da ga veće nada svimi 
Car na parvo miesto uznese, 
Huseina smakne i snimi; 
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Pokli varh svieh vojevoda' 
Pomilova još ga onada, & 
Za ljubovcu kad mu poda 
Sestru i Budim, da njim vlada. 
Ali otrovna huda zloba, 
Ka za tudjiem raspom smagne, > . Miri * 2 * 
Nadje varku u to doba, 
Da iz svieta on se izagne. 
Ova caru vid zaslipi, 
Da ga usili bez razbora, 
Da on Poljake sam nahripi 
Razbijati sried tabora'; | 
Pače osuda bila 'e taka, 
Turska vojska da pogine, 
Kad opusti od junaka', 
Ki 'e branjahu nad sve ine. , 
Sam nasarta skupne sile, | | 
Valja, udara, sieče i strieljay <<< 7 dvi Pena 
Dokli pade varh gomile 
Od pobienieh nepriatelja'. 
Ah! da 'e taka tri bojnik 


Naša vojska još imala, 


Nebi nje se šteta .prika, > 
Neg poljačka naricala. 
Ali viečna dika i slava, 
I smart ista bi mu tade, 
Kraljevića Vladislava 
Izpod ruke pokli pade. | 
* Soko vije baržji od striele 
Varh svieh pticah perja ohola; I 
Ali leti više vele 
Or6 sivi varh sokola. 
Nu yaj! huda kobna polja! 
Spomena me htie razžalit, 
Da mi 'e triebi sried nevolja' 


Nepriatelje silom hvalit. 
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Ah, nehvalim nepriatelje, 
Nego kriepos, ka pod nebi 
i Svietlosti ima dana bielje, 
'I gdiegod je, hvala 'e sebi. 

Vratimo se tiem s besiedom 
Kazat opet od careva . 

. Vojstva obilna miesta redom, 
Napried, nazad, s desna, s lieva. 

Pazi onamo, gdie utočilo 
K tretjemu se 'e polje briegu; 
Miesto je ono dano bilo 
Natoljevskonr Beglerbegu,. 

I tko pod njim sablju pr ija, 
Uvrieži ga sried dva mora _' 
Sivas, Maras, Amazija, 
Bursa, Ersum i Angora. 

Svi vojvodom njega glase 
Vojvodami nada svima ; 

Nu opet narod svaki nase 
Pašu od miesta za glavu ima. 
| Natoljevac' sve puškara' 
Bilo šeset tisuća! je, | 
Svaki 'e vieran i za cara 

Sto životah dat nehaje. 

Šator uz njih paša obstrie 
Od vezena platna liepa, 
Od fazinske Mangarlie 
I obilnoga od Alepa. 

Jur junakah s sobom obra 
Po stotinu stotin' svaki; 

Svi imahu konja dobra, 
Sablju britku i lik jaki. - 

Od šes tisuć' množ se uzbusi 
Karamanah i uz njih sdruža; 
Put odiru, živu u gusi ; 

Bat, sablja i luk njih su oružja. 
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Toliki se broj konjika' 
S carom ovdie doć poteži, 
Kieh Jordana poji rika, 
A evrienska zemlja vrieži; 
Svaki harbom viešto meće, 
Svaki likom dobro. strilja, 
Bez krieposti, bez odieće, 
Vitez na oko, lupež sbilja. 
. Arapah se uz njih često .. 
—Tri tisuće tri krat stalo, 
Ki nikada jedno miesto. 
Neobće daržat ni za malo. 
X Čeljad bez stana i bez časti 
| Gdie se dere, plieni i šteti, 
' Bolja skrovno za ukrasti, 
Neg li očito za oteti. | 
Dalečina oko ustraša: 
Gledaj, gdie se nebo skuiča, 
Diarbekirski se ondie paša 
S deset tisuć' vojske sbuča. 
Oružjem se svi obstrieše, 
S konjem poteć vazda laci, 
Svi pod perjem, svi, se rieše 
* Pravi vitezi i junaci. 

Sami stekoše ovi slavu 
Suproć orlu od sievera, 
Nedobitnu sliedeć glavu 
Hrabrenoga Dilavera, 

Ki; neka mu raste sminje, 
Na parsieh darža viku 

Od Slavojke Adjamkinje, | 
Ljubi svoje; zlatnu sliku, 

Ku na kopju dobi i ote 
Sinu kralja od Persie, 

I zamierne cieć liepote 
Kratka časa bez nje nije; 


41 


48 


80 


39 


OSMAN. 


Pače jošter što je veća, 
Od pravoga dalek znanja 
Darži, da ona sva je srieća 
I božanstvo, koje klanja. 

Turske karvi u sried blata 
Medju Lehe junak skoči, 

1 ote orlu iz nokata" 
Mladi miesec od iztoči; 
Za ko'e dielo Osman mladi 


Husein - pašu diže, a njega 


Varh vezirah svieh posadi 
Na vladanje svieta svega. 
Kod njega se Armen' jošte 
Petnaes tisuć" tvardo sgnjezdi, 
Konje suhe i okošte, . 
Ali harle svaki jezdi. 
Oružja su striele i luci, 
Ko iniem mnoziem i njih varsti, 
A s gvozdeniem šipi u ruci + 
Indioske duge tarsti. “ 
Pazi, sunčja zraka zlata 
U oblak bio gdi je uparla, 
Ondie paša od Bagdata 


Sto je, i uzanj vojska varla,. 


Abas bieloj u haljini, 
Ki od sliednika posvetjen je, 


* On se u obraz priklon čini, 
A visoko sarce penje; 


Gori od mora hvalinskoga 
Tja do Bielezore grada 
Razlika su družtva mnoga 
Od narodah, koimi on vlada. 

Sto pašah je i sto bega! 

I vitezah broj bez broja 
Pod zlamenjem biela stiega 
S .njim sliedilo karv od boja. 
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Ali pogled sad uputi, 
Odkli bieli dan izlazi, 
Na varh oni podignuti, 
Ki sve ravno polje pazi. 
Ondi iztočna sta bojnica 
I-u nje licu sunce i zora, 
Glasovita Sokolica 
Velikoga kći Mogora. 
U nje družbi dvanaes ona 


Dievojčicah bojnieh ima, 


I moguća je i smiona c 
Ciele vojske zateć s njima. — , 
Sve u rukah kopja nose; 

A uočiuh darže striele, — - 
Vezi od zlata njih su kose, 
Jašu konje jak snieg biele. 
Sablja o pasu, lik niz pleći 
U mnogu im visi uresu, 
Po prilici, po odieći : 
Vile od gorah vidiet sve su. 
.Tiem kraljevska pregizdava 
Dikla sried njih rek' bi da je: 
Liepa božica od dubrava', 
K& u lovu danke traje. 
Na razblude ona nilada 


Cud oholu viek neprignu; 


Biesne Konje kroti i vlada, 
I tekući vietar stignii. 
Sried oružja raste smino 


PJ 


: Bez bojazni u životu, 


I od žene neima ino, 


Neg samo ime i liepotu. 
“" Po _planinah preko gora 


Varle zvieri traži i diza, 
I slobodna bez umora 
I tiera ih i dostiza. 


Ivana Gundulica Osma n. 
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<“ Kaciga joj resi težka 
Miešte vienca zlatne kosi, 
Štit zarcalo, a vitežka: 
Oklopja su cviet, ki nosi; 
Vito kopje nje je igla, 


A vreteno britka sablja , 


Na pomoć se caru digla, 
Da poljačka polja ugrablja.: 


.“\  Jakno rusa, ku okoli 
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Bodežljiva drača od svudi, “ 


Liepota se nje oholi; . 
Neka čezne, tko je žudi. 
Ah što joj to pomaga, 


Da 'e ponosna, ako 'e mila, 


I ohola, ako 'e draga, 
Mlada je cara tiem zanila. 

On s pogleda nje sunčana, 
Kiem ga iz očih liepieh strielja, 
Primi i pozna veće rana, 

Neg li od svieh nepriatelja'. 

Vas mladjahan plam je-ognjeni 
S drage rajske nje liepote, | 
Ka pozorim svietliem' plieni 
Svačia sarca i živote. 

Nu robujuć u ljubavi 


. Car se odkriti neusudi 


Liepoj, ka mu dušu stravi, 


. Što u sarcu svomu žudi. 


Zasve da ga ognji živi 
Zatvoreni hudje parže, 


Čezne, da je nerazgnjivi 


I od svć vojske neodvarže. 
Ali i za njim Sokolica 
U ne manjem ognju gori, 


Ljuven pogled s draga lica 


1 nje tvardo sarce otvori. 
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Gori, ali plame krije 
Gorke tarpeć viek boljezni ; 


o “Ljubi,-ali još nesmije 


Objaviti svć ljuvezni. 
.Čezne mlada, i neizmiernu 
Sumnju ima, da-car i nju : 
Nebi uzeo, ne za viernu : 
Ljubi, neg li za robinju ;; 
. Pače sluteć to zaisto, 
Neima mira. u životu ; 
Goni ljubav sarce čisto 
Od svieh željah na sramotu. 
Da od poljačkieh silah ova 
Sama osta, glas prolita, 
Sried dobitnieh vitezova! 
Dobitnica nedobita; . 
I da i sad još obtieče 


Siemo tamo po krajini, 


Robi, plieni, bije, sieče 

[ od karstjanah r&sap čini. 
Vid se napred neprostira, 

Tiem nemogu ukazat ti, 

Velikoga od Misira 


Gdi 'e obćio paša stati, 


Od Misira L ki se ima 


. S kraljestvima iztakmiti, 


Toliko _ bo neizmiernima 


Miri okolo zemlje obhiu. 


Na boj s dva krat stotin' trista 
Bio 'e došo vojvoda ovi ; 


Od egipskieh plodnieh mista' 


Njegovi su vitezovi. 


Svaki zlatnoj u odieći 
Srebrom kova konjske stupe, 
Nepriatelju svom noseći 
Ne oružja neg li odkupe. 
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: Ostatci se ovo broje 
Od starieh Mamaluka', 
Sarce im smionstvo sgubilo je, 
Tratit zlato ne još ruka. 

Nut zamieri miesto, koje: 

 Prekopskoga sdarža: cara, 

Ki na pomoć caru doje 

S tries tisućah svoih Tatara', - 
115 Gdi obnoći, neosvane ; : 

Bez prestanka, bez umora 

Plieni, obtiečuć svake strane ' 

I od poljah i od gora'. 

Sva Podoljska zemlja i Ruska, 
Ku požeže.i porobi, 
Tatarinu bieše uzka, rama 
Dokli njega jačji dobi. 

"Vojevoda kiovski ga, 

Ban Zamojski, s plienom stiže, 
I učini, da opet riga | 
; U svoj karvi sve, što diže. 

Nu gdi ostavljam od poludna 
Carnce ? Gdie li im: miesto kažu ? 
Zviezde brojit, stvar je trudna, 
Tiem je bolje, da se utažu. 

Iztočnoga vojska zmaja 
Nemože se vojska rieti, 

Neg pučina bez dna i kraja, 
Za sviet prikrit i proždrieti. 
120 Gled' “okolo oda svudi, 
Bio oko vidi svom krieposti, 
iSve bi puno bojnieh ljudi, 
Sve 'e sad puno suhieh kosti'. 

Sve bi puno ognja živa, 

Sve 'e sad puno mrazna praha, 
Prut i Niester što obtieciva, 
: S Carna Mora do Ugrovlaha'.« 


o 
———=a—— 


 Pievanje peto. 
Baga. 


Sadaržaj: Ali-paša jaše kroz gomile turskih kostih, na kojih vidjenje 

velika ga tuga obuzme. Kod Niestera predade vojvodu Bogdancem, 

* a on dalje putujući namieri se na Krunoslavu, junaka Korevskoga 

. vierenicu, koja, za oslobodit svoga draga od robstva, biaše 

se podigla s kraljevićem Vladislavom proti Turčinu, ter pozvavši 

cara na boj, pobi se sa Sokolicom. Nu nemogavši ju predobiti, i 

«čuvši, da ona neprestano plieni poljačke krajine, obilazi od onog 

doba sva miesta tražeći ju, ter se. sad namieri na poklisara tur- 
skoga, od koga čuje, kakve nevolje joj vierenik pati. 


. MMserkse slavni, “ki poda se 
Stavi iztok vas niekada, 
Kad s tisuću tisuća! se 
Vojske diže put zapada, 

Na iznosit brieg uzide, 
I pazeći broj bez broja 
Vitezovah, ki ga slide, 
Bi velika rados svoja. 

Nu misleći, da opeta | 
Neće od onieh svieh junaka! 
Živ bit edan do sto lieta', 
Grozno u sarcu svoni.proplaka. 
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Ali mladi care Osmane, 


Ako se i ti obeseli, 


Put Poljačke kad se strane: 

S vojskom .strašnom najprie dieli, 
Plakat si opet mogo bolje, 

Pokli u kratko vidič vrime, 

Gdie se prikri cielo polje : 

S tviem' vitezim pobienime. 
Proz gomile turskieh kosti" 

Jaše paša, i naprieda 

Od bolesti i žalosti 

Zavarć rieči plač mu neda. 
Ali vele hudja: 'e muka, 

Ku vidjenje njemu dava 

Od skorenieh suhieh ruka" 

I od usahlieh carnieh glava". . 
Često ciela još tielesa, 

Sledjena u karvi i smarznutaj: 

Nastupajuć s konjem splesa 

Siemo tamo preko puta. | 
Mnokrat mu se konj poplaši, 

Puha, harža, streptič u sebi; 

Konj ga i konjik martav straši, 

Preko koga proć.mu 'e triebi, | 
Pače mnokrat. nase skoči s 


Cieć namiere tužne toli, 


I on za milos zaže oči, sa. 
A suzami lice.poli. 
Na svak čas ga uspomena 


o Mnozieh miestah gore cvielja; 


Od rodjaka ondi ubiena, 
Ovdi od mila priatelja, | 

I za sve to man se uzmiče; 
Jer je usiljen putujući | 
Oniem istiem, kieh nariče, 
Konjskienr' stopam' kosti tući. 
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Ah, jao sasma težka jada! 


Ah, nevolje bez izgleda!: 


Pleše onieh martvieh sada, 


 Kieh najveće živieh gleda. 


Put marzeći tako tiera 
Vas dan, svu noć bez umora, 
Ali veće kraj Niestera 
Tridesta mu svanii zora. 

Tu Bogdancim vojevodu 
Preda,: ki ponj došli biehu, 
A on od rieke predje vodu. 
S družbom inom u pospiehu; 

Nu k6 stupi kraj Podolja, 


“= Taj čas vidie na daleče, .- 


Gdie proć njemu preko polja 


Jedan vitez konja teče. 


Ruka desna nosi kopje, 
Lievu zlatan štit pokriva, . 
Odieva mu tielo oklopje, 
Pod kacigom obraz skriva. 
Od bojnika 'e slika prava; 
Nu ni'e bojnik neg bojnica 
Svietla i slavna Krunoslava, 
Korevskoga vierenica. 


“Ona, odkli turska sila. 


Draga svoga jur zarobi, 

Nije oružja čas pustila, 

S kiem junake mnoge dobi; u 
Oružja, u kom liepa dikla, 


Viečne slave u požudi, .. 


Od malahna još se 'e obikla 
Bojna ćaćka družeć svudi, 
Pri Dunaju ki prostrane 
Sviem daržave gospodeći 
Jake vojske cieć obrane 
Suproć turskoj darža smeći. 
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Spovieda se to zaisto,. 

I glas veće: svud protieče, 
Da u doba ono isto, 
Kad on kćercu ovu šteče 

(Pokli tada s nje poroda 
Smart oplaka ljubi svoje), 
Za kolievku štit joj poda, 
A oklopje za povoje. - o- 

Bojnom trubljom miešte piesni 
ae je šika i pokoji, — \. me 

A gdie siever dme nesviesni, 
Od lavice niliekom doji; 

Golom sabljom za zabavu - - 
Hitro vladat nju nauči,: 
I nejaku još joj glavu 


Pod kacigu težku skuči; > 


Kopjem ruku, stupaj tiekom 
Mladjahna ona tad ukriepi, 


.I uresi slavnom niekom 


Veličinom pogled liepi, 
Pak na harlom konju uzrasti, 
Gdi u planinah vihri viu,. 
I nepozna viek prepasti 
S prieke smarti na očiu' ; 
Ali ljubav kroz vlas živu 
Jačja oružja da joj vele: 
Luk nje oči, pram tetivu, 


L A poglede stvori striele. 


Š-> 


Tiem dobiva ona redom 


i | Sad S oružja, sad s liepote, 


I desnicom i pogledom 
. Svačia sarca i živote; | 

Nu u zabavi tak dostojnoj, 
K6 se učini jur velika, 
Bojni ćaćko kćerci bojnoj 
Nadje bojna vierenika. | 
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Korevskom'" ju da vojvodi, 
Ki junačtvom svud se slavi, 


Neka miesta, ka gospodi, M rana 


Nakon sebe tvardja ostavi. 
U toliko i vojvoda 


Bogdanski se caru odvarže, 


I od karvavieh bojnieh sgoda' 

Početak se hud zavarže.. 
Suproć Turcim na boj težki 

Tad u pomoć od susieda | 

I Korevski ban vitežki 

S oružjem se diže ureda. »laav, bei: 
Nu od njegovieh nagkeh sprava" : 

Bojne odluke pokli vidi - 


Vierenica Krunoslava, 


Ivona usta, da ga slidi. 


Vapeć mlada: neprestaje : 
»Kud sam tako ideš sada ? 
Znaš i u mene sarce da je, 
Ke se od smarti neprepada :' 

Znaš, da i ja pokoj tlačim, | 
Za ime dobit s bojnieh truda', 
Medju kopjim, medju mačim 
Družit ću te vierna svuda.« 

Na glas liepe svć ljubavi, 

KA mu sladko dušu gori, 


- Vieran vitez konja ustavi 


I ovako odgovori: 
»O bojnice mila moja, 


X Ka se od mene srieća druga 


Želiet može, neg sried boja 

Imat liepos tvi za druga? 
Ali dušo ma ljubljena, 

Kad ti podješ, tko će ostati 


' Kletiem Turcim miesta obćena 


Nedat plienit ni harati? 
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“Da Bogdanci u doba isto 
 Nebiehu ga ostavili: 


OSMAN. 


Ah! vlastite ti daržave ho 
- Od turskieh silah bljudi, (i 
A ja neka sried karvave 
Rati tieram narod hudi.« 
S mnozim' molbam' razlog' .dosta 
Slavni vitez još besiedi ; 
Tien bojnica liepa osta, 
A on sam napried put svoj sledi. 
Udri konja na tiek spravna, 
I na njemu sletič harlo 
U bogdanska polja ravna 
Na karvavo bienje i varlo. 
z Jakno nebo, kad u jedu : 
Strašnu godinu ori u buci, 
Nosi munju u pogledu, 
Grom u glasu, tries u ruci. 
Pred poljačkom vojskom parvi 
Turske sile on nasarnu, 
Ter njihovom barzo karvi 
Svu omasti zemlju carnu. 
I dobio bi tad zaisto, 
I svačioj se opro sili, 


Pobiegoše netierani 

Nekriepci ovi neviernici, 
U planinskoj iskat strani - 
Štit sried jamah u litici. a 

Put planinske harlo strane 
I slavni se vitez tište, 
Odmetnike razparšane 
Opet na boj vratit ište ; 

Ali množtva nabunjena 
Biehu gorom, kud su tekli, 
Na zaprieku puta obćena 
Strašna dubja množ posiekli. 
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* U što smioni janak tada 
Zapriekam se tiem promiče, 
Medju hrečje u garm pada, 
Barzi mu se konj potiče. 
“Tad skočiše iz zasieda'. 


Neviernici na zlo spravni, 


—T prić pozna neg ugleda 


Po glasu ih vitez slavni. 


Opire se sviem bez straha, , 


Ali čiem ih bie i tuče, 


“ Iiznenadke sried zamaha 


Britki i dobri mač mu puče. 
Neustavlja se, b6čom lupa, 


“I u zlotvorskoj grezne karvi, 


Ali svak čas huda skupa 


Od svud množtvo veće varvi, . 


Tiska, goni, otet se ište 


-Nedobitna moć viteza; 
Nu mu izza zad ruke stište | 


Dviesti rukah i uzom sveza. 
Tako slavni vojevoda 
Sried sužanjstva osta prika, 


Predobi ga huda sgoda, 


Ne vlas svoieh protivnika'. 
Baržji od toga nego ptica 
Glas poletie k onoj strani, 


Gdie mu staše vierenica 
* Od krajinah na obrani; 


Kažuć, robom kako uhiti 
I izda Turkom draga svoga | 


. Čeljad, k4 on sloboditi 


Podje od robstva turačkoga. 
 Začu mlada i protiva 
Hudoj srieći sarce utvardi, ' 
S plemenita tere gnjiva ' 
Prieti osvete, sebe gardi, 
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Jak lavica, kad sried stiena' 
Laviće joj.lovac digne, 
U nesviesti nesmiljena i 
Skačuć se ori, da ga stigne: 
Tak na konju ona harlu “ 
S kopjem leti, a neteče, > 
Sužuć tursku vojsku varlu 
S draziem svoiem na daleče. 
Nu kad pozna, što 'e začela, 
Da izvaršit moć joj nije, 
Sva bogdanska polja 1 sela BZ 
I požeže i odrije. | 
Pak slobodu bojnom srićom | 
Viereniku svom' da vrati, . 
: Podje s poljskiem kraljevićom 
 Suproć caru vojevati. 
I da steče: to do skora, 
Što odluči u pameti, . — -/ 
Sama iztieca iz tabora' 
I Osmanovoj glavi prieti ; 
Turskom karvi pute plaka, 
I njih sile silom tiska, - 
* U sried vojske i junaka' 
/ Na šatorieh .cara iska ; 
| S veličanstvom ponositiem 
Zatieca ga i poziva, 
S .britkom sabljom, s kopjem vitiem 
Da izide njoj protiva, 
Vapeć: »Ako, jak te glase, 
Dostojan si carstva .tvoga, 
Hod' napolje, i uza se 
Vod' junaka Korevskoga ; 
Jer inako, kad odkriti 
Tvo'e nesmienstvo budeš sada, 
Silom ti ga ugrabiti 
Imam u sried Carigrada. 
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Obećavam, predobita 
Mojim robom kad te uhiću, 


| Gardeć blaga sva od svita, 


Na: njemu te promienit ću, 

To li budeš ti dobiti, 
Suproć suhu ja ću zlatu 
Njega i mene izmieriti 
Za naš odkup, za tvi platu.« 

Začui mlad car od iztoči 
Podunavsku zatočnicu, 

I na konja taj čas skoči, 
Vazam' kopje u desnicu ; 

Na barzoga konja, kol, 
Čiem se na tiek spravlja, veće 
Na krilieh rek' bi stoi, , 
I da sada poletiet će. 

Pored s nijime dvanaes paša“ 
Na harlieh se konjieh tište; 
Poguba ih carska ustraša, 
Odmienit ga svaki ište. 

Sokolica ali mila 
Ljubav svoju da zaštiti, 
Sokolova . pripe krila, 

Sunti se u tiek strreloviti ; 

Ne pretečč, neg preleti 
Svieh -ostalieh 1 zavika : 

»Od moje ćeš ruke umrieti, 
Tkogod ti si od bojnika'; 

Nie potrieba, da car jedan 

Na pozove tv€ izlazi, 
Ako poznam, da nies' vriedan 
Odgovorit ni mćj snazi.« 
Priete ovako dikle mlade, 
T prilike take imaju, 
Da se obie vojske tade 
U jednu od njih upoznaju... 
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Darži vojska od Poljaka". 


; Za viteza Sokolicu ; 


: A turačka za junaka 


Korevskoga vierenicu. 


| Uzrastom je Krunoslava 


ano u gori vita jela, 


< Oružje joj ures dava, 


5 


Konj je pod njom barza striela: 
Glava, parsi i sve ostalo 
Pod zlatom je zlato u njega, - 
U sried čela neg što malo 
Srebarna mu stoi biljega. : 
Na štitu joj ptica biše, > 


“Ka se u: ognju. parži sama, 


Gleda u sunce, pismo piše : 


. »Mrem, za živiet s tvoga plama.« 


Sokolica od sokola 
Bistru i hitru sliku ima, 
. Ponosita i ohola | 
 Uzrastom je nada svima; 
I konj pod njom sivi sok6 
Sokolova nosi krila; 
Sarce oganj, plamen oko, 
Snieg njegova dlaka 'e bila; 
Na nje štitu zvier je ona; 


Proć miesecu jasnom" s nebi _- 
Ka.se klanja sviem priklona, 
S pismom od sgar: »Samom' tebi.« 


Car .mladjahan s jedne strane 
Liepu svoju okom sliedi, 
I dobita da neostane, 
Vehne, čezne, gasne, bliedi. 

Velit »Nescien', da se uputi - 
Tu bez mene, moja mila, . 
Ako uza se na boj ljuti , 
I mć sarce sad si odnila. 3 
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Vitežka se sablja tarže, 
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Tko dobude- tvu liepotu, 


Predobit će mene istoga, 


O me duše drag životu, 
O carice sarca moga.« 
S druge strane stoi pun slave 


' Mlad kraljević svietle srieće, 


Put hrabrene i gizdave 
Podunavke oči meće. = : 
Čeka gledat od nje ruke 

Čudna diela i velika, 
Znajuć, da ona ima odluke 


Tiem slobodit vierenika. | 


Svaka 'e spravna u toliko 
Zatočnica u varloći 
Doć na bienje veće priko 
I ukazat, ke je moći. 

- Polje ravno i široko 
Sried dvie vojske miesto 'e njima, 
A sunčano svietlo oko 
Sviedočit im jakos ima. 

Tu s dva kraja vihra barži 
Suprać konju konj se tište, 


 Obiema se kopje skarši 


U najparvo susrietište. 
S obie strane harlo tada 


Plaho leti, jako pada, - 
Gdi 'e desnica snažna varže. 
Varh oružja gvozdovita 
Gradi udaractitežkieh se ore, | 
Skaču i lete iskre iz štita', 
Biela oklopja plamom gore. 
Nagli konji strielovito, | 
Kud ih hitre ruke obarću, 
Siemo tamo viu se u vitd, 


S desna, s lieva svud nasarću. “ 
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Jednu snagu, jedno u doba, 
U jednakoj sili od ruke 
Ukazaše sarca oba, 

Ni medj njima bi razluke. 

. Tvardi štiti, cieli oklopi, 
Još izranjen nije nitko, 
Ničie karvi još nepopi 
Jedne kaplje gvoždje britko. 

Pune sardžbe i čemera . 
One u sebi buče time, 
Jak na vihru od sievera 
Dubje u gori: posried zime. 
Na stremeni su obie stale, 
I ako neizda sila .mnoga, 

. Udarcem se jedniem hvale 
Svarhu doniet bienja toga. 
Ali zamah jedno prieti, 

A udarac drugo ukaza: 


Kaciga im s glave odleti 
' S jasnom tvardjom od obraza; 


Zlato prostit pram razveza, 


Žasjaše oči, svanu lice, 


Odkriše se dva viteza, 
Dvie mladjahne dievojčice. 
Jakno sunce izza oblaka 


« Dražje objavi sve svietlosti, 


Izza oružja svitju taka 
Dva sunca ova od lieposti. 
Bez uzdaha tko ih gleda, 
Ter mu dano goriet nebi, 
li stvoren vas je od leda, 
Ili sarca neima u sebi. 
Na svanutja neufana 
Od liepote izabrane 
U obie vojske sa svieh strana' 
Lete striele, dažde rane. 
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Nova robja, novieh sluga' 
Od svud varvi množ velika, 
Pače u vojsci vojska 'e druga 
Zaplienjenieh ljubovnika'. 

| Lete oblaci od uzdaha, 
Od pogledah vojske teku, 
Svačia sarca čeznu od straha, 
Da obie mlade zla nesteku. 
I toliko svak to haja, 
Da na konjieh strielovitieh 
Sunuše se s oba kraja 
Dvie dubrave kopjah vitieh. 

Sjaju sablje, daždć strile, 
Trublje trube, konji harže, 

I pod silu s nagle sile 
Dievički se boj razvarže. 

Razmeće se i zameće 

Boj iz boja hudji i jači; 


Srietaju se u sried smeće 


Kopja, štiti, sablje i mači. | 
Na oružne buke tade 

Gora i polje strašno zamni ; 

Nu u to sunce sgar zapade, 


I noć skri sviet u skut tamni. 


Carna siena put tabora' 
Turke vrati i Poljake; 

Ali sried njih sjaše zora: 
S dvie bojnice liepe i jake. 

Na tabore Krunoslava 
Vratjaše se; nu pod silu: 
Što nevodi, trud joj dava, 
Zatočnicu svi nemilu. 

A to, 'er scieni za istinu, 
Promienila na njoj da bi 
Ljubav dragu i jedinu, 

Ku joj huda srieća ugrabi. 


Ivana Gundulića Osman. 
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S tiem ufanjem još je tiera 


Preko poljah, preko strana', 


Odkad dobi kraj Niestera 
Mlad kraljević cara Osmana, 
Pače, buduć glas imala, 

Da Podoljem na dan prije 
S drigami je projahala, | 
Dokli 'e nadje, mirna nije. 

Ne ustavlja se čas od tieka, | 
Barza konja svedj udara, | 
I upoznava še iz daleka 
U careva poklisara. 

Jur vapie sva ohola: 

»Čekaj, čekaj Sokolice, 
Da imaš krila od sokola, 
Ne uteče me desnice.« 

Ali kako bi naprieda 
Poklisaru carskom' bliže, 

Pozna istinu, i ureda 
Konja uzpreže, kopje diže. 

Da su od mira, a ne od smeće 
Čeljad, kažu njoj biljezi: 

Duge i stavne sviem odieće, 
A varh kopjah bieli stiezi. 

Nu po oružju i po štitu 
I poklisar nju odkriva 
Za bojnicu glasovitu, 

Cara na boj ka poziva; 
- Spomenjuje nje velika 
I hrabrena bojna dila, | 
I od svojih svieh konjika' 


. Najbaržega k njoj posila, 


“Ki joj smierno odkri ime 
Od careva svietla paše, 

I priloži kazat s time, 

K poljskom" kralju zašto idjaše. 


\ 


PIEVANJE PETO. 


Uputi se napried tade 


 Zatočnica plemenita, 


I u miso joj taj čas pade, 
Da za draga svoga pita; 
"Pak ustavi konja dobra, 
Sladcieh ustih ruse otvori, 
I u besiedu blagu obra 
S poklisarom da govori, 
Ki buduć se poklonio - 
Njoj, i ona opet njemu, 
U način se drag i mio 
Odkri dvoran ovi onemu. 
Bojna uzdahnu dievojčica, 


I nemože skrit poraza, 


Zasve da raj liepi od lica 
I od očih sunce ukaza, 
Veleć: »Cuo si može biti 


, Pripoviedat ime moje, 


I mogo si još viditi 


 Ovieh rukah dielo koje ; 


Ali neznam, ču li ikada, . 
Koliko je prevelika 
Boles, k4a_mi sarce jada 
S robstva draga vierenika ; 

Jer u robstvu, nije pravom, 
Svezan uzom da sad hodi, 
Tko slobodan s mnogom slavom 
Rodio se, da gospodi. 

Neka tarpi jaram težki, 

Tko ga obiknu više vrata; 
Vitezovi darže leški 
Njih slobodu dražju od zlata: < 

Zato molim tvi dobrotu, 

Da mi odgovor istin poda, 
Gdie, i je li u životu | 
Moj Korevski vojevoda?« 
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Odgovori paša znani: 
»O bojnice svietla imena, 
U kom miestu, u koj strani 
Ni'e tva slava razglašena? 

Tvć je .ime proletielo 
I gdie svietlo sunce gleda, 
Tvć vitežko svako dielo 
Za čudo se svud spovieda. 

Uzo. bih ti bolje glase 
Od viteza kazat tvoga: 

“Živ je, nu nanj stavila se 


S tvardom stražom pomnja mnoga. 


Za dobro imaj, o gospoje, 
Ako rečem, što je istina : 
Svietlo i drago sunce tvoje 
Sried tamnice krije tmina. 

Iz dna jame, u koj sada 
Tarpi muke svedj nemile, 
Nije ufanja moć ikada 
Slobodit ga s nijedne sile.« 

Trudno podnič dikla liepa, 


ie začula ovdie biše, 


I tako je boles ciepa, : 


' Da neuzdiše, neg izdiše. 


Neima vlasti, da ustavi 
Na očiuh grozne suze, 
Poklisara tiem ostavi 
I put drugi sliedit uze. 


i 
l 
Sram je slavnu zatočnicu, 
i 


I u mnogoj je s toga muci, 


Da ioi vidi plač na licu, 
Jo) P 


e joj gleda mač u ruci. 
Tako napred sama slidi, 

*' Uzmnožajuć nepokoje, 

;Drugo uza se viek nevidi, 


 Neg s uzdasim suze svoje. 


—Beo.s=— 


Pievanje šesto. 


— 2 BJo$-> 


Sadaržaj: Krunoslava zabludivši u dubravu nariekuje za Korevskim ; 
zatim naumi sama silom osloboditi ga; nu kad spozna, da je to 
nemoguće, preobuče se na ugarsku, i tako podje u mužkih haljinah 
mirno u Carigrad, da ondie svoga draga zlatom odkupi. Medju- 
tim car Osman težko čeka kakov glas od mira iz Poljske, želeći 
što prie u Iztok, da ondie silnu sakupi vojsku, i s nje pomoćju do- 
vede Spaholjane i Janjičare u posluh; onda namienjuje vas sviet 
predobili, ali ga kasnenje poklisarovo plaši. 


IK runoslava pokli upazi 
Sried guste se sviem dubrave, 
Gdie kladenac tih izlazi 
Varh cviećica 1 varh trave, 

S vitežkoga konja skoči, 
l u što uze, da se boli, 
Iz kladenca svietlieh oči 
Rieke od groznieh suzah proli,, | 
Ter svakako neka odkrie 
Težku muku, ka je mori, 
Iz sarca uzdah vruć podrie, 
I žalosno progovori : 
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»Prem se htielo martvoj meni 
Miesto ovako gluho i pusto, 
Da me tmaste sdruže sieni, 
Kć prostira dubje gusto;. 
. Gdie si o sunce mojih danah, 
. Viereniče gdie si mili? 
o ma željo uzdisana, 
U životu, jao! jesi li ? 
O životu moj jedini, 
Ja bez tebe ni'esam živa, 
Ako u markloj s tobom tmini 
Sarce i duša ma prebiva. , | 
Nu se od mene smart neplače, 
Mrem bez duše po razlogu, 
Neg što tebe, sladki brače, 
Sloboditi još nemogu. 
Ah jao! što ću, da sve drago 
Kamenje se moje broji, 
Ako, vajme! pravo blago 
U tudjih mi rukah stoji? 
Što mi valja zlato ino 
I bogastvo neizrečeno, 
Ako zlato moje istino- 
Pod zemljom je zatvoreno ? 
Čemu 'e, da sam ja gospoja 
Podunavskiem' nad narodi, 
Ak' je u robstvu duša moja, 
Ka životu mom' gospodi ? 
Što mi sunce od iztoči 


PJ 


- S bieliem danom mladoj siva, 


Ako sunce mojih oči' 
Viečne noći tmina skriva ? 

Ali vajme! ma svies gdi je! 
Što besieda moja pravi ? 
Kako viečni dan tu nije, 
Svietlo sunce gdie boravi ? 


PIEVANJE ŠESTO. TI 


Dan je, ali izza oblaka. 
Od kamenja ledenoga 
Pr6ć.goruća na dvor zraka 
Viek nemože sunca moga. 

O kamenje sviem čestito, 
Miri sriećni i blaženi, 

Sried kieh sunce sja skrovito, 
Kiem' dan svanut može meni. 

Ah, da mi je željnoj moći! 
Pticom bi se satvorila, 

Za u barzo leteć doći 
Sried vašega mrazna krila! 

Nu kada mi to se brani, 
A vi mi ste na daleče, 

Miri visoko obzidani,. 
Sried kieh sunce me izteče. 
Daj primite svietli miri, 


 Druziem puni tmine i straha, 
Dušu, ki mi želja tiri 


Na krilieh od uzdaha. 

Ali tužna, gdie se bolim ? 
Što govogim ? s kiem besidim ? 
Kamenju se gluhom*+ molim, 

Ni daleče kć nevidim.« 

Zatravljena zatočnica 
Svoje ovako tužbe svarši > 
U čuvenju od vietrica, 

Ki oko nje tiho parši. 

Čiem u smeći i u plaču 

Tako tuži dikla mlada, 
Glas iz luga jedan začu, 
Gdie se u gorske dipli sklada, 

Kojim pastir u dubravi, | 3 
Budeć slavjja da s njim začne, 
Zvaše vilu, ka ga stravi, 

Iz pojate sve divjačne. 


OSMAN. 


Bieše ovako on poklik6:. 
»O Rumenko. ma ljubljena, 
Sad na dubju gdi'e lis nikd, 


iI dubrava šva 'e zelena, 


Cemu sama ti u svarsi 
Huda i prika mon životu 
Od kamena kažeš parsi, 


.Kriješ rajsku tvu liepotu ? 


Uz ovčicu milu svoju 
Mlad jaganjčić travu pase; 
Golub, na ku letne hvoju, 
Golubicu gleda uza se: ' 

A ti sama od pastira 
Vierna tvoga dalek hodiš ; 
Nećeš, da š njim pokraj vira 
Vienčac viješ, tančac vodiš ; 

Ah tva mlados sama .utieče 
Od Miljenka tvoga vierna, 

A životu mom' daleče 
Sama 'e liepos tva zamierna. 

Jeda ti je mć gorjenje | 
Skrovno i moji težki trudi, 
Ter ti neznaš, što zna stienje, 
Dubje, zvieri, ptice i ljudi ? 

Ah! obrati na me, brače_ > 
Sladki, pogled tvoj veseli, | 
Ter vidj, k6 mć sarce plače, 
Čiem svi dušu tebe želi. 

O Rumenko, rumenija 
Od rumene zore meni, 

Čuj slaviće pievat, gdi ja 
Zovem ures tvoj ljubljeni. 

Vidieli su, mniem, vidieli 
Tvu liepotu iž daleče, 

Tere sciene, danak bieli 
Da im iz tvoga lica izteče. 
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Varh mene ovo listje pita' 
Razbirajuć svaku granu, 
S moga ognja viekovita 
Kako mnokrat sgorič i planu. 
Jak uzdarži pticu veska,_ '-)\h ooo) breg 
Kom tanahan prut se obliepi, ' 
Tako svietlos tva nebeska 
Mene kroz tvoj pogled liepi. 
_ Tiem se mlados tva nesarči, 
Da je pastir gorom slidi, 
Vidj, gdie stado sve mć tarči, 
Da tvoj ures rajski vidi. 
Nut jaganjčić gdie moj veči 
Igrajući od veselja, 
Veleć : ostav tužne rieči, 
Blizu 'e tebe tvoja želja.« 
Presta pastir, a bojnica 


Obilnie roneć suze 


Niz rumena svoja lica, 


Ovako opet tužit uze: 


»Drag ti 'e život i pun srieće 
Jao! ovoga sad pastira, 
Ako svoje kratke smeće 
Srieta ufanjem duga mira. 
Žalosne ti mć su tuge, 
I dni puni, vaj! skončanja, 
Ako doniet tužbe duge | 
Nemogu mi kratka ufanja. 
Blizu 'e njega željna vila, 
S kć mu stravljen život vene ; 
A jedina ljubav mila 
Na daleče stoji od mene. 
Njega “iz dubja liepos draga 
Sliša sve što moli i prosi, 
Meni u sienah dubja blaga 
Plahi vietar rieči nosi; & 
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On svanutjem' zorniem biliem, 
Noćniem tminam' ja se obstiram 
On ufanjem žive miliem, 

Bez ufanja ja umiram ; 

On će barzo najčestiti 
U ljubavi riet se moći: 

A nesrieće mć na sviti 


JViek na svarhu neće doći.« 


Shedila bi tužbe ove 
I još liepa Krunoslava, 

Nu joj doni& misli nove 
Časna ljubav, bojna slava, 
Na oružje da gane se 
Podunavka dikla mlada, 
Bojna slava njoj donese 
Misć u pamet ovu tada: 

Ti li u tužbe i u plača, 
O hrabrena zatočnice; | 
Pitaš pomoć, a ne u mača, 
Ki sried tvoje stoi desnice ? 

Ti, ka za čas bojne slave 
Ustručala viek se nebi 
Medju zmije, medju lave 
Usarnuti pri potriebi, 

Tvoj vierenik sužanj osta, 


. Uza mu se na vrat stavi, 


A ti cviliš jak priprosta 
Pastirica u dubravi ? 

Na ku išteš bolju sgodu, 
Da tvoj život igda odrediš, 
Ako sad ga za slobodu 
Vierenika tvoga štediš ? 

Probudi se tiem, probudi, 
Nedobitna gdi 'e tva sila?  . 
Ona ista tebi budi, 

Ka si druziem vazda bila. 
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Platit riekom turske karvi 
| [Svaku suzu tiem poteži ; 
Tieraj, stiži, meći, harvi, 

i iSieci, plieni, pali i žeži. 
0. Koji miri, straža koja 
Desnici će tvdj se opriti * 

S bojnom slavom sila tvoja 
Jaka 'e pak6 predobiti. 
Ali ljubav časna: opeta 
S misli drugom tad ustaje, 
I od pogube boja kleta 
Obratit je neprestaje : 
Dievojčice, v veleć, mlada, 
; Pod oružjem da li. spravi 
“ Sried turskoga Carigrada 
: Slobodu iskat tvdj ljubavi ? 
Kud te vodi plaha želja ? 
Da si od ognja sva goruća, 
Ni'esi množtvu nepriatelja' 
Jedna odoliet ti moguća. 
A nemožeš bit do vika 
Ni čuvena, ni vidjena, 
Ako oteti vierenika 
S oružjem si pripravljena. 
oD Tvarde mire, kiem' se jama 
Tvć svietlosti obgradila, 
Oboriti nemož' sama, 
Preletiet ih, neimaš krila'. 
Čuvaj, u što hoć' pod silu. 
Sloboditi, koga ljubiš, 
Da slobodu tvoju milu 

I života neizgubiš. 

Ah! netriini dni nezriele, 
Znaš, vierenik tvoj ljubljeni. 
Da tvoj život veće vele 
Neg svoj isti ljubi 1 scieni. 


! 
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: Kada smart bi tvu začuo, 
/ Ako ne sam od sve ruke, 


Oni čas bi poginuo 
Od žalosti i od muke. 
Tiem tvoj slavni život hrani 
Na vriemena svietlja i bolja, 
S tobom vitez tvoj izbrani 


Kad sried rodnieh bude polja': 


Ah, uputi se mirna veće, 
Miešte karvi zlato trati ; 
Kad slobodit mož' bez smeće 
Vierenika, neišti rati. 

Znaš, da turska ćud za zlo 


1Po naravi hlepi i gine, 


. A gospodjom sviem bogatom 


1 


Tebe kažu nad sve ine. 
Zlato i blago zato skupi, 


iTIu Carigrad podji s time, 


Vierenika ter odkaupi, . 

Dokli imaš sgodno vrime. 
Posliednja ovo misć dobra 

Mladici se mudroj vidi, 

Tiem na konja skoči i obra, 

Da put miran mirna slidi. 
Za oslobodit svoga draga, 

Ona u malo skupi dana' 

Vele zlata, vele blaga, 

I kamenja izabrana. 


S ugaršticom zarudjenom, <." 


U ugarskoj u haljini, 


| “Ugarskiem še zove imenom, 


I Ugričić mlad se čini, 
Tere tako preobučena 

Iz rodnieh se stranah dieli, 

I do malo prem vriemena 


U Carigrad dodje bieli. 
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Gdie došavši, u dvor hodi 
Cesarova poklisara, . 

S mnogom željom, da oslobodi 
Ljubljenoga gospodara. 

Skrovno ište, hitro pita 
Za njegovo bitje svudi, 

I s varke ili s mita, 
Što 'e začela, steći žudi. 

U to i Osman car mogući 
Sviem veliku želju ćuti, 

Glas od mira čekajući 
| S poljačkiem kraljem čuti. 
S mnogom misli cieća toga, 
Što je plahos sva zaliha, 
Scieni i sudi, da je od svoga 
Poklisara lienos tiha. 

Vas dan, pače još pokoje 
Sebi i druziem noćne smeta, 
Pitajući, gdi je? što je? 
Čeka li se barzo opeta ? 

Ali u njemu bez uzroka 
Pohlepa ova prešna nije; 

.Svedj bo misli, put iztoka 
Da se dielit bude prije. 

Dilje od vieka čase zove, 
Sprave od puta svedj poteži, 
I u pameti misli nove 
Svedj od većieh željah vrieži. 

Ni'e mu dosta, što nareče, 
Kad u iztok bude otiti, 

Da će iz bliza i iz daleče 
Viernieh vitez" množ skupiti, 

Tere s njima bez karzmanja 
S Spaholjanun Janjičare 
Od turskoga vojevanja 
Na zakone vratit stare ; 


80 


OSMAN, 


Nu od plahosti steruć krila 


\ Vas sviet veće preletiva, 


S namišljenieh tere sila" 
Sve podlaga i dobiva. 
Jur po moru i po suhu 
Nedobitan s mislim hodi, 
I za sobom u posluhu 
Zapad 1 iztok sdružen vodi. 
Od Persie silna kralja 


- Najprie dobit odlučuje, 


I kraljestva sva najdalja, 
Ka po glasu slavit čuje. 
Slavnoj španjskoj kruni: -opeta 
On se uzda varha doći, 
I cesarstvo od dva svieta 
Pod silu joj otet moći. 
Na cesara niemačkoga 
Još oružja mnoga spravlja, 
I pod sablju carstva svoga 
S podložniem' ga pucim stavlja. 
Ni s franačkiem kraljem pazi 
Vieru davno uhitjenu, 
[ na njega s sabljom slazi 
U karstjanskom.raspu obćenu. 
Pak s izborom od junaka! 
Kad uzmnoži bojne sprave, 
Misli udrit na Poljaka, 
I dignut mu krunu s glave: 
Ah! saviše paršeć mladče, . 
Do barzo ti zaboravi 
Boj poljački, gdie najjače 
Tyć viteze martve ostavi ! 
Jeda neznaš ti po dilu, 
Što spovieda svudi slava, 
Nedobitnu vlas i silu 
Kraljevića Vladislava ? 
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Spomeni se i sviedoči, 
Sram ostavi pri istini, 
Kolik rasap na tve oči 
Od vojske ti on učini? 

Koliko li kraj Niestera, 


- Mimo ljudstvo sve ostalo, 


Pašah ti je i vezira! 
Od njegove ruke palo, 

Izpred mača kad njegova, 
Gdie karv riekom od svud teče, 
Preko ubienieh vitezova! 

Jedva s glavom živ uteče ? 


Vito kopje, štit pereni, o “iri TE 


Britka sablja, desna ruka, 
Kraljević je prehrabreni 
Karstjanskoga svega puka ! 
Nu što velim, care Osmane, 
I ti poznaš isti opeta, 
Da Vladislav darži obrane 
Od karstjanstva svega svieta. 
Samoga se njega bojiš, |— 
Od samoga njega predaš, | ; 
Bez pokoja zato stojiš, 
Poklisara _čiem izgledaš; Ej 
Poklisara, koga od davna 


.S mnoziem' darim ti poslo si, 
LI 


Dau njegova ćaćka slavna 


Žudjeni ti mir izprosi. 

Ali čiem.car neprestaje 
Smione .misli uzmnažati, 
Želja u njemu svedj veća je, 
Poklisar mu da se vrati. 

On u sebi sumnji veće, * 
Od njegova duga hoda 
Da uzrok drugo biti neće, 
Neg li: koja huda sgoda. 
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Tiem vapie: »Gdie se dio ? __ 
Poljak toli nie daleko; 
Ili se je utopio, 
Ii ga je tko posieko.« 

I tako ga to prestraša, 
Da misleći u dne 1 noći, 
Nečini ino, neg upraša: 


»Gdie bit može, kad će doći?« 


Nu još želju kažuć istu, 
Dokli čuje, neima mira, 
Kizlar-aga u kom mistu 
Gospodje mu liepe izbira, 

Ki od poludna i od iztoči 


Jur budući prošo kraje, 


Kupeć liepos od svieh oči', 
Ka sudjena najdraža je. 

Iz razlicieh miestah ote 
Množ svietlieh dievojčica', 
Od kieh svaka cieć liepote 


Dostojna je bit carica. 


S dievojčicam' svietliem' doje, 
Ucviljene ke ga slide, 
Gdie od staroga grada Troje 
Obiliezi još se vide. 


NAN 
Paka 
SKIES 


- 


Sadaržaj: *Kizlar-aga, obišavši već sve iztočne i južne kraje carstva, 
obilazi sve otoke Mora Egejskoga i sva miesta po Garčkoj, ter, 
oda svud vodi liepe dievojke od plemena. Jezdeći odonde Liva- 
diom dodje na ravnine od Farsalie i začu glas od liepote mlade 
Sunčanice u Smederevu, ter pošalje svoje carnce u Bosnu i Her- 
cegovinu, a sam podje kroz Maćedoniu uprav u Smederevo, 


> Pri moru uprav sarbskieh strana" 
U paržinah pusta žala :' 
Leži Troja ukopana, 

Od garčkoga ognja pala; 

Slavna Troja, ka je svime 
Niegda iztokom gospodila, | 
A sad ino ni'e neg ime 
Nakon sebe ostavila. 

Gdie su miri, gdie su dvori ? 
Ni'e zlamenja od ničesa: : 
Što ognju osta, vrieme obori, 

I pohara i poplesa. 


Ivana Gundulića O aman. ' ž 6 
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Samo jošte ne daleče 
Simeonte rieka sama 
S malo vode jedva teče, 


I ona usahla s davnieh plama'; 


A polag nje gora Ida 
U vidjenju svomu sdarži 
Uspomenu od Parida, 
S koga oganj Troju sparži. 
Ah! kud plahi mladče poje, 
Na ki li se put potdži, 


. Kroz gorjenje neka tvoje 


U pepelu Troja leži ! 
O mladosti, bez razloga 
I razbora _vidj tko hodi, 
Na što plahos tvoja mnoga 
Dovodi ga i navodi. 
Bieše danica objavila 
Jur svanutje dana biela, 
I iztekla zora mula 
S viencem rusah oko čela ; 
Kad za brodit sinje more 
S dievojčicam', ke ga slide, 
Kizlar-aga u iztok zore 
Na korablju zlatnu uzide. 
Šlje odtole na sve strane, 
Da se otok svaki obhodi, 
S druziem' plavim carnce uzdane, 
A on uprav more brodi. 
Gleda k stranam sievernime 
Tiesna mora val na blizu, 
Komu Ele poda ime, 
Kad na očluh sginu Frizu, 
I kojemu još niekada 
Posluh uči Kserkse smioni, 
Varh njegovieh pienah kada 


Most veliki on nasloni. 
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X Al! nesviesna _oholasti, 
Kud se ni'esi ti prostarla ! 
Da li scieniš tvojom vlasti 
Sardžbe ukrotit mora varla ? 

Varla mora, ke gradove 
I kraljestva ciela ždere, 
Kada skoči na valove, 

I izide iz sve miere., 

Leandro mladac zatravljeni, 
Gizdav mimo sve ostale, 
Sliedeć sve vil' zrak ljubljeni 
Niegda plova ove vale. 

Nu sarditi val zaklopi 
Njegove oči plahom silom 
Usried puta, kad ga utopi 
Priekom vlasti i nemilom. 

On se molit za slobodu 
Vietru i moru tad nekrati, 
Đa prenesu u pohodu, 

A utope ga u zavrati. 

Ali ušto molit uze 
Gnjevno more, vietre plahe, 
Prolievajuć grozne suze, 
Podirajuć česte uzdahe, 


S uzdasim mu vietar veći, 


A s suzami more uzrasti; 

Tiem on ištuć smarti uteći, 

Sam je sriete svojom vlasti. 

Nzza otoka od Teneda 

Carni se aga u to izvaža, 

Ki skri garčke plavi i neda, 

Da ih trojanska vidi straža. 
Lemno i Lesbo mimohodi, 

I upravlja put na Skio, 

Ki do skoro u slobodi 

Sam je sebi gospodio. 
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Na otok slazi, u grad ide, 
Plaču majke, otci-bliede, 
Ušto način nać nevide, 

Da im diece neodvede, 

Ter slobodu izgubljenu ' 
Veleć: »Da li carskom' plienu 
Radjat ćemo mi robinje * 

Ah! sve imanje ni'e li dosta, 
Kć se od nas za inieh stieca, 
Težka sila da neposta, 

Od kć nam se grabe dieca? 

O. žalosti plačna svima! 
Vaj, nevolje gdie su ove! 
Svoju istu, jao, druzima 
Diecu radjat za robove, 

I pun vaja i pun smeće 
Bit usiljen s težke službe, 

U porodu im činit veće 
Neg li u smarti plače i tužbe! 

Može li se s hudje sgode 
Ginut gorom smarti kojom, 
Neg živeći bez slobode, — 
Nebit voljan dušom svojom ? 

O slobodo sladka i draga, 
Izvarsno te viek neljubi, 

Ni poznava tvoga blaga, 
Tko te ovako neizgubi.« 

Vodi iz pliena turska sila 

Dievojčicah množ izbranu, 


Od kieh svaka liepa i mila 


U svietlu se rodi stanu. 
Rodjaci ih i rodice, 
Puni tužbe, plača i vaja, 
:Skubuć vlase, gardeć lice, 2 
Do samoga sliede kraja. | 
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Udaraju s težke muke 
Pokraj žala od svudie, 

Put korablje steruć ruke, 
Ka im porode sladke krie. 

Sarce od smeće i od jada 
Razabrat se njim nemore, 
Imaju li im želiet sada 
Blage vietre, mirno more. 

Gnjev i milos svedj u sebi 
Pamet varte, svies im viu, 
Što bi htieli, što ši nebi, 
Da odlučit neumiu. 

Ne ljubovce, neg robinje, 
Sciene, da će caru biti: 
Huda mis6 tiem počinje 
U sarcieh se njih buditi. 

Žele s misli hude ove, 

Da plah vietar_ dme s planina", 
Da more udre na valove, 
I da proždre svieh: pučina ; 

Ali od želje huđe ovako 
Bieži opet sarce ureda, 

I ako razlog hoće tako, 
Milos brani, ljubav neda. 

= Carni se aga diže iz Skia, 
I na lievo čiem se vozi, 
Samo, Andro, Ikaria, 

I otoci mu stoje mnozi; i 

Slavni otoci, od kieh hvala 
Štiu se puna pisma stara, 

Sad neznana miesta ostala  - 
S malo stadah odisgara. 

Delo svietli, odkli svitu 
Danja i noćna svietlos usta, 
Tamni diku glasovitu 
Prazan otok, zemlja pusta. 
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Varhu miesta suha i gola 
Obiliežja carkve nije, 
Na zaviete boga Apola 
Gdie idjaše vas sviet prije; 

Neg što na glas prazne jame  . 
I pustoši u svakom kraju | 
Zamnievaju, i one same 
Odgovore mukle daju. 

Medju otocim k lievoj strani, “ 
Od kieh aga množ zamiera, 
U dalek su razparšani 
Nakso, Paro i Citera ; 

Nakso, gdie svu carkvu imaše 


Niegda Bako bog veseli ; 


Paro, odkle resiaše 


Carske dvore mramor bieli; 
I Citera, ka od ljubavi 
Liepoj majci ime poda; 

Sad sve 'e u garmu i u travi, 
Stienje obraslo u sried voda'. 
Pafo i Gnido jur božici 
Od lieposti posvetjeni, 
A u otočnoj jedva slici 


* Sad neplodni, sviem kameni. 


Gdie stan pucim bi vriednieme, 
Tu sad pastir ovce svraća; 
Ah, koliko može vrieme, 

Kć s godištim sve prevraća! 

Sliedi i obraća carnac veće 
Mimo Skira jedra bila, 

Gdie man 'kriše ženske odieće 
Domišljatom' Garku Akila ; 

Silna Akila, kom svi puci 
Ime u slavnu čuše glasu, 

A njegovi sad unuci 
Zemlju teže, stada pasu. 
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Tako srieća sviem puziva | 
U promieni viečnieh doba': 
Promienjivat svedj uživa a 
Roba u kralja, kralja u roba. m 

Jadri hadum, i ostaje ko. 


. Na desnu mu Gora Sveta, 


Od starieh Atos ka je 
Bila u davna zvana lieta. 
Kon Olimpa jošte gleda, 
Pelio i Osa gdie se izmiču, 
O kojih se pripovieda, 
Da u nebo varsim tiču. 
Barda priklona i nizoci 
Briezi su ovo svekoliko ; 
Glasoviti nu pisdci ' 
Uzpćše ih na toliko. ho 
U pismieh uzrastiše ' 
Male ovako stvari u sebi; 
A velike se izgubiše, 


Jer, tko će o njih pisat, nebi. | 


Rieč je, ko se biehu ljudi |. 
Gorostasni jur propeli 
Pod oružjem u požudi, 
Da bi nebo Jovu oteli. 

Oni od ovieh postaviše 
Jednu varhu druge goru, 
Neka uzidu na najviše 
Od nebesah strane goru. 

Ali Jove, za start njima 
Sviem nesviesnu ovu miso, 
Ognjevitiem trieskovima ' 
On čas ih je satarisd. 

Na veliko svačie smienje 
Osta u tomu izgled tada: > 
Tko visoko prem se penje, 
Da nizoko sasma pada. , 
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Nu dočime sinje vale 
Carnac brodi mora ovega, 
Od njegove družbe ostaje 
Sve korablje srietoše ga, 

Ke otoke nebrojene ' 
Mora Egea prošle biehu, 
I jur k njemu put Atene 
Vratjahu se u pospiehu. 

U staroga luku grada, 


Koga davnje slave rese, 


"S njima sviema sdružen tada 


Kizlar-aga uveze se. : 

S dievojčicam' na kraj side, 
I u malo opet danah | 
Sve daržave on obide 
Od razkcieh garčkieh stranah. 
. Pazeć miesta oko sebe, 


"Gdi u stara bi vriemena 


“Atena, Argo, Šparta 1 Tebe, | 
;:I Korinto i Micena. BB 
Sedam slavnieh razumnika' 
Daržave ove porodiše; 
Od kieh ufat nie do vika 
Dohititi znanjem više. 
Svako miesto ovo poda 


Još za viečnu diku svoju 


Množ hrabrenieh vojevoda' 

Nedobitnieh svedj u boju. 
Od krieposti stare ostalo 

Ni imena sad tu nije, | 

S gradovim je znanje palo, 

I sva slava, ka bi prije. 

O bieguće sasma vrieme! 
O nekriepka sriećo odveće! 
Koja stvar se pod vašieme 
Promieniti silam' neće? 
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. Ah! jesi li ti, o slavna 
Garčka zemljo, ona mati, 


Plod čestiti ka od davna 
Od srazuma dat nekrati ? 


Porodi li niegda one 
Ti mudrace glasovite, < — 
Ki nauke 1 zakone 
Ostaviše plemenite ?' 

Sinovi li tvoi se glase 


Vitezi oni i junaci, 


Ki iztok stavit vas poda se 

S maliem' vojskam' biehu jaci? 
Ti li si 'ona puna hvale, 

Koja cieća znanja tvoga 

Zvaše puke sve ostale 


LI 


Bez razbora i razloga ? 


Ah! obazri sad se na te, 
I nevoljno bitje pazi, 
Nevierstvu su starom: plate 
Sadanji ovi tvoi porazi. 

Eto veće nigdi u tebi 
Osobita ni'e vladanja, 
Sama ostaješ: ti pod nebi 


Bez oružja i bez znanja. 


Porušena u carnilu 
Veći dio ležiš pusta, 
Izgubila .buduć silu 
I od rukah i od usta'. 

Sloboda se tva ponizi, 
Dobro ti je svako oteto, 
Za vrat darži te u verizi 
Samosilje tursko kleto. 

Ali sva zla ova huda, 


> Koja tarpiš sužna tako, 


Od višnje su pravde osuda 
Na življenje tvć opako. 


Om 
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Nevierstvom se tvojim boli, 
I nariči s njega jade; 


Jer pedepsa s neba koli 


Lakše ide, teže pade. 
Jezdit carnac neprestaje : 
Preko ravne Livadie, 
I s lieva mu more ostaje - 
Od Korinta zvano prie. 
Koga kraju ne daleče 
Od Priveze val; stoje, 
Zapad i iztok gdie doteče , 
Na pomorske dva krat boje. - 
Tu u doba starieh lieta' 


- Mark-Antonia razbi Augusto, 


Čiem za dobit carstvo od svieta 
Svaki od njih bieše usto. 

Mark -Antonia, ki se obrati 
Svom korabljom i pobieže, 

Kad s ognjene od svud rati 
Najvećma se more užeže.| 

O iztočni vojevoda, 

Ti nebieža tad, neg slidi 
Tvoj plam sladki preko voda', 
Ki na dalek letiet vidi. 

Rimskieh plavih množ moguća 
Nije tebe predobila, 

Nego tvoja pobieguća 
Kleopatra liepa i mila. 

Pri carici sarca svoga 
Svega svieta carstvo ostavi, 
Ter ljubovnik bolji s toga 
Neg vojvoda ti se objavi. 

Na istom miesti s mnogom vlasti 
Skoro vitez španjski izbrani 
Turskom karvi more omasti, 
E karstjanstvo sve obrani ; 
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On na moru Turke pobi, 
I ima dobit viečne slave; 
A .na kopnu ti ih predobi, 
O preslavni Vladislave. 

Nu glas -više s bojne sgode 
Od imena leti tvoga ; 
Jer on carske vojevode, 

A ti razbi cara istoga. | 
Ali carnac, kć sve prodje 
Garčke strane bližnje i dalje, 

Uputi se prešno, i dodje 
Na ravnine od Farsalje, 
Gdi u vriemena niegda stara 


| Boj veliki oni posta 
i Od Pompeja i Cesara, 


X Svemu .svietu štetan dosta. 


Velikoga ovdie Rima 


Vieće i iztok vas ujedno 
“Carstvu od svieta medju njima 
. Učiniše garlo jedno: 


Da slobodi rodna grada 
Silni Cesar glavu odsieče, 
Ki tu s pucim od zapada 
Na domaći boj izteče. 

Tu pobieni i dobiti 
Rimljani oni slavni biše, 
Ki narode sve na sviti 


I pobiše i dobiše. 


Njim nijedna vlas pod nebi 
Viek nemože doći varha, 
Oni od raspa sami seli 
Početak su bili i svarha. 
Njih sloboda s njih poginu, 
I to nesklad hudi uzroči, 
Kad zet tastu, otac sinu, 


A brat bratu protiv skoči. | 
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Tako davnji dub, ki žile 
Utvardi odviek sried planinah, 
Kriepak stoji na sve sile 
. Plasieh vietar', zlieh godinah. ' 
9% Usried njega ali kade | 
Malahan se carv zavarže, 
Podgrize ga, i da pade, 
Tegota ista sva ga varže. 

Ah! 'da 'e .proklet, tko zameće 
U rodnomu nemir gradu, 

I domaće vrieži smeće 
U zavadi i neskladu. 

Ali ovako Kizlar - aga 
Jezdeć začu glas pun slave 
Od uresa lepa i draga 
Sunčanice pregizdave; 

I kako se bieše ova 
Dievojčica svietla i mila 
Sried .bieloga Smeđerova 
Plemenito porodila, 

I da nje je liepos mnoga 
Svietla. rodom nad sve ine, 
Od koliena gospodskoga, 

* -— Gjurgja despota 1 Jerine: 

100 Tiem čas nehteć od umora 
Duga puta počinuti, 
Preko poljah, preko gora' - 
K Raškoj zemlji on se uputi; 

A poć mnoziem carncim čini, 

Da iznahode liepos novu 
Po bosanskoj kraljevini, 
I gospodstvu Hercegovu, 

Veleći im, da. odprie i 
Put daržavah tieh neidu, 
Dokli od bližnje Arbanie 
Svako miesto neobidu ; 
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A on s družbom svoga dvora 
Diže se uprav put Dunava 
Preko poljah, preko gora! 
Kud najprečji put poznava. 

Preko miestah, preko sela! 
Maćedonskieh upriečiva, 

S desna ostaje grad mu Pela, 


\ 


Filipova polja s liva; 


Filipa, koi jaram stavi 
Najprie garčkoj jur slobodi ; 
Ali većma se on proslavi, 
Što Lesandra sina rodi, 

Koga. oružje i desnica 
Prostrieše se do kraj svita 
Preko garčkieh svieh granica', 
I iztoka predobita. 

Aga i ostala družba svoja 
Na Kosovo dodje paka 
Glasovito polje od boja, 

Gdi ubi Miloš cara opaka. 

Nevstavlja se na Kosovu, 


Neg li uprav kroz Toplicu | 


Svarće k bielom' Smederovu 
Za. nać slavnu Sunčanicu, 

Od ke, gdiegod put obrati, 
Čiu zamierne i velike . 
On lieposti spoviedati 
Jedniem glasom sve jezike. 
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Sadaržaj: Kizlar-aga dodje k Smeđerevu. Ljubdrag, jedini ostanak od 
raških despotah, veoma osiromašen, življaše pastirski na selu. On, 
sliep i star, neimaše nikoga nego jednu kćer, Sunčanicu, od koje 
željaše viditi porod. Ali budući ona ljubavi nepriklona, pozivao 
je Ljubdrag svu pastirsku mladež iz susčdstva k sebi na igru i 
pievanje, jeda bi mu se u koga zaljubila, da za njega podje. 
Kizlar-aga čujući, da neima Ljubdraga u gradu, podje na selo, 
i nadje ih u igri; tu vidi liepu Sunčanicu, i čuje od Ljubdraga, 


od kojega je on plemena. Na to Kizlar-aga otme Sunčanicu i s. 


njom se uputi u Carigrad. Na putu dobie glas od cara, neka se 
barže vrati s izabranimi dievojkami, i ujedno neka pošlje iskat 
Sokolicu, da cara u iztok prati; odpremi dakle jednoga carnca k 
Sokolici, a sam pohiti u Carigrad. 


Ea je od naravi 
Dar čestiti, slavno blago, 
Gdie se sabra, skupi i stavi, | 
Sve što *e ugodno, milo i drago ; 
Od svietlosti višnje zraka, 
Cviet od raja pun uresa, 
Dobro, u kom su dobra svaka, 
Bistri izgled od nebesa; 
Najizvarsnie božje dielo, 
U kom svietu raj se otvora, 
Gdi 'e pram sunce, iztok čelo, 
Zviezde oči, lice zora. 
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Od radosti i razbluda' 
Skup izbrani, skladna miera, 


o Sladka od sarca svieh požuda, 


Mila .od očih svieh zamiera. 
Med presladki, ki tko kuša, 
Čemer mu se sladak čini, 
Blizu i dalek od svieh duša" 
Želja i pokoj drag jedini. 
Nu moguća ova liepos ' 
S svielom karvi kad se sdruži, 
Dva krat veću kaže kriepos, 
Da je dvori svak i služi. 
U velikoj tere slavi 
Leti svuda glasovita, 
I neznane puke travi 
U najdaljieh stranah svita. 
QD cesarska kćeri izbrana 
U porodu okrunjena, 
Ti sva vedra, sva suričana 
S liepote si i s plemena. 
Rajski ures lica tvoga, 
Ki moć izriet ni'e besiedom, 
Vladislava prie slavnoga 
Zanie glasom neg pogledom. 
Tiem on želeć, da bi stek6 | 
Dragu milos pred tviem licom, 
Kraljicom te 'e svom narekd, 
I ljubljenom vierenicom. 
Ali dočim ni'e daleče . > 
Namienjeni tvojoj srieći, 
Iz stevera ter ti izteče 
Sunce bieli dan noseći, 
Tva liepota rajska prosti, 
Mala ptica s tanke hvoje 
Ako iztočnoj tvoj svietlosti 


Iz dubrave piesni poje. 
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Kraljeviću viereniku 
Veće iztočni car zavidi 
Pleme i liepos tvu veliku, 
Neg svi dobit, s kć još blidi; : 

Steć bo može on na svitu - 
Izguhljenu slavu u boju; 

Nu liepotu plemenitu 
Ne viek naći kako tvoju. 

Pod zviezdami tvoga uresa “ 
Nije bilo, nit će biti: 

Jedno 'e, sunce varh nebesa', 
Jedna 'e liepos tva na sviti. 

Otmanović tiem zaludu 

Poslo je iskat svuda sebi, 


Da caricu naći budu, 


O kraljice, sličnu tebi. 
S tvojim draziem natiecati 
U svem se ište; ali neće ' 
U ljubovcah on imati, 
Neg u oružju bolje srieće. 
Sila mu je da izgubi, 
I inako moći nije, 
Tako u liepoj sada ljubi, 
Kako u varlom boju prije. 
dJur je došo Kizlar-aga 


> K Smederevu bielu gradu, 


Za iznaći kćer Ljubdraga, 

Sunčanicu liepu i mladu. 
Svietla je ova dievojčica 

Od koliena despotskoga, . 

Vid žudjeni i zenica 

Sliepa starca, ćaćka svoga. 
Ki se unukah unuk zove 


Gjurgja despota i Jerine, | 


Od Kkieh ime i sad slove 


Niz slovinske pokrajine. 
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Zasve da su Turci hudi 
Gospodstvo mu staro oteli, 
Gospodske se kaže ćudi, 
Plemenit se dielim veli. 

Prut kraljevski, niekad ki je 


* U rukah mu diedim bio, 


Njemu_'e sada štap, na ki je 
Težku staros naslonio. 

Daržave one, gdie niekada 
Vlas despotska sterala se, 
Kratka mu je sad livada, 
Varhu koje stado pase. 

Straže mu su psi uzdani, . 
Krotke ovce puk podložni, 
A pastiri i gorani 
Priatelji najuzmnožni. 

Priprosta mu 'e kućarica 
Mramornoga miešte hrama, 
A razkošna sviem ložnica 
Trava uvehla, suha slama. 

Šatori su izvezeni 
Zelenoga dubja kitje, 
Jestojska mu 'e sat medeni, 
Voda i mlieko sladko pitje; 

A_ od zlata čaše izbrane, 
Sladka pitja u kieh stoje, 
Ruke biele i sniežane 
Milostive kćerce svoje. 

Dobri ovako starac traje 
Najpokonjih danah dio, 
Ki od dvanaes sinova' je 
Čestit otac niegda bio. 

Ali njemu smart nemila 
Kroz namieru hudu i prieku 
Svieh je u barzo poplienila, 
Da neosuši lica vieku. 


Ivana Gundulica Osman. 


< 


98 


3b 


OSMAN 


Tiem je on sada ost6 veće 
Jak obsiečen dub u gori, 
Komu vihar s plahe smeće 
Grane skarši i oborl. 

Vuk i Ljubdrag, kieh slovjaše 
Glas s iztoka do zapada, 

S puške ognjene martvi ostaše | 
U podstupu Prage građa. 
Gojko i Uroš sried zasieda' 


> Od turske su sablje pali, ' 


Ki su u ognju preko leda 
Za cesara vojevali. 
Mikleuša i Stiepana 
More utopi na pučini, 
A dopade smartna rana 
Vladka od guse u planini. 
Glavu izgubi Gargur svoju 
S priateljskieh zlieh prevara', 
A u erdeljskom stignu boju 
Smart Miloša i Lazara. 
Janko i Lauš od sviehi biehu : 
Samo ostali jošte živi | 
Za razgovor i utiehu 
Caćku u težkoj suprotivi, 
Ki svu ljubav složi i stavi 
Od dvanaes u dva ova, 
I ko oči dvie u glavi 
I gleda ih i milova. 
Ali huda nad sve ine 
Do barzo mu srieća uzroči, 


Da mu ujedno zrak pogine 
I od dva sina i od dvie oči. 


Janka nemože uzdaržati, 


,Da se na boj neuputi, 


U bogdanskoj tiem ga rati 
Pogubiše Turci ljuti. 
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A Lauša u isto vrime 
Sriete prieka smart na domu, 
Ki ćaćkovo zovuć ime 
Umrič u rukah ćaćku istomu. 

Tad toliko plakat uza | 
Od dvanaes probien strila' 
Tužni starac, da ga suze 
Osliepše s grozna cvila, 

I. svaršio još bi u plaču 
Dni kroz težke nepokoje, 
Razgovora da nezaču 
Od jedine kćerce svoje. 

Sunčanica mlada i liepa, 
Od kć slovu svud krieposti, 
Svietlo ufanje ćaćka sliepa, 

I štapak je u starosti. 

“X Mile unuke on viditi 
Želi od drage kćerce ove, 
I u njih opet ponoviti 
Sebe 1 martve svć sinove. 

Ali 'e zaman da itko sada 
Nje liepotu -dvori_ mnogu, 
Zašto dievstvo ona mlada 
Zavietova višnjem' Bogu. 

Mudri ćaćko s bilićg' veće 
Pozna ovu nje odluku, 

I što obljubit kćerca neće 
Vierenika, ćuti muku. 
Nu u sebi opet sudi, 
Da od dietinstva plaha izhodi 
Ta nje miso, s koje žudi, 
Da dni tako sama vodi; 
| Tiem neka u njoj od ljubavi 
| Probudi se časna želja, 
On razlike igre stavi 
Od radosti i veselja. 
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Od bugarskieh mlados sela' 

Na igre se skupi ove, 

1 ljuvena i vesela 

Siediljkam' ih miliem' zove. | 
Liepe dieve i gizdave, 

I seljani mladi s njima 

Na igre idu, i varh glave 

Svak od cvietja vienac ima. 
U tanac se svi hitaju, 

Svi začinju sladke piesni, 


I razlike igre igraju 


U pokoju, u ljuvezni. 


Varh livade .mlad uz mlada 


Siedi u cvietju razlikomu, 


I rieč s riečim hitro sklada 

Na uho šaptom ovi onomu. 
Natieču se tu pastiri, 

I ukazat svaki uživa, 

Da skladnie dipli sviri, 

I u sladji glas popiva. 


Zatiecat se još netaže 


 Pastirice najmilije, 


Ka začinje piesni draže, : 
Ka li vienčac liepši vije. 
Siediljke ove skupio biše 
Starac Ljubdrag na svom stanu 
Jeda sarce tvardo odviše 
Od svć kćerce one ganu, 
Ter od mladieh, kieh ustrili 
Slavna liepos nje velika, 
Kigodi joj tu omili, 
I obere ga vierenika. , 
Tad kon liepe Sunčanice —— . 
Na siediljke sej ljuvene 
Od svud mladci i mladice 
Skupiše se nebrojene. 
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Ona mlada, zasve da je 
Mučna u sarcu cieća toga, 
Poslušna se kazat haje 
Zapoviedim ćaćka svoga. 

Sve najliepše gube ime 
Pred uresom nje uresa, 

Jak pred suncem iztočnime 
Jasne zviezde od nebesa'. 
Ona zlatni pram od kosi' 
Na vietric je tih razplela, 
A od razlika cvietja nosi 
Vienčac varhu vedra čela. : 

«U pogledu ljuvenomu 
Razbludna joj sja danica, 

A u rajskom licu svomu >: - 
Cavti trator i ružica. | 

Na ustieh joj od veselja 
Rumena se ruža smije, 
Koprenica sniega bielja. 


-Bielje od sniega parsi krije. 


Tako ona milo hodi, 
I toliku svietlos ima, 

Da u jedno vrieme izvodi 
Tančac stupom, dan očima. 
Pače cieneć da je zora, 

Što su oči nje ljuvene, 
Rumena se ruža otvora, 
I razliko cvietje zene; 
Bieliem' rukam' po livadi 
S drugam' ga ona brat počinje; 
Seljani se dižu mladi, 
Kolo okolo njih začinje. 
U sried kola od svirali' 
I od diplih na glas mio, 
Da zabave sej pohvali, 
Zače ovako mlad Radmio: 
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»Družbo liepa i vesela 
Od mladjanieh pastirica', 
Kiem sried očih zora biela, 
A sunašce sja sried lica, 
Pridružite u ljuvezni 
S našiem' vaše skladne glase, 


Da pojući sladke piesni 


Bitje ovo proslavja se. 
Pojmo, pojmo družbo draga, 

Bieži mlados, leti vrime, 

Od prolietja doba blaga: 

Uživajmo prie zime. ' 
Nečekajte, svietla prama 

Zlato u srebro da se obrati, 

Bez svietlosti i bez plama , . 

Liepieh se očih pogled skrati. | 
Svaka od vas, liepe moje, 

U mladjahna svoja lita 

Želje izpunjaj sladke svoje, 

Garli rados, ljubav hita'. 
Čestitos je ovo živa, 

Blaženstva su ovo prava, 

Ovako se liepa uživa 

Mlados i nje dika i slava. 
Što se pita, da se ima, 

Što. se žudi, da se steče, 

Što je liepo blizu očima, 

Da i od sarca ni'e daleče; 
Da dva dva mlada jedno žele 

U životu strayljenomu, 

d da vode dni vesele 

Živuć jedan u drugomu.« 
Radmio presta, i taj čas se 

S njim u tanac svi hitaju; 

Dva začinju, a u sve glase 


Skladno ostali odpievaju. 
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U šapat se igra obrati, 
K6 se u tancu dozačina, 
Pak uzeše popievati 
Četir mlada seljanina. 

Parvi poče, k& niekada 
Od Hercega od Stiepana 
Ugrabi se ljubi mlada, 

Ka mu sinu bieše dana, 

I ko ona jad i smeću 
I ćutiela 'e i podnila, 

Čiem na starcu sviem marzeću 
Draga 'e mladca promienila ; 

I ko paka cieća toga 
Sin mu se je poturčio, 

I iz gospodstva Herceg svoga 

S diecom inom prognan bio. 
Zapopieva drugi opeta, 

K6 Biogradu pomoć poda 

Prema silam Mahumeta 

Ugrin Janko vojevoda, ' 

I kako se izpod mira' 
Grada toga car oholi 
Ljuto ranjen tad iztira 
Veće martav, živ nego li. 

Ko se iz grada Dubrovnika, 
Kliče tretji, k Zadru uputi 
Gjuragj despot, za na prika 
Zeta Ugre podignuti; 

I od Sibinja k& ban slavni, 
I ugarska sva gospoda 
Tad ustaše na boj spravni, 
Neka mu se pomoć poda;- 

I ko s vojskom iz Budima 
Kralj Vladislav sam se odpravi, 
Ter Murata s niezmiernima 
Silam' razbi na Moravi. | 
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A četvarti kliknuo. bieše, 
K6 ugarske skladne volje 
Matiaša kralja uzpeše 
Iz tamnice na: prestolje; 

I k6 utrudjen kralj hrabreni 
Harvuć vojske od Turaka', 
Na kopju se često odmieni 
Od despota Vuka paka. 

Bugarkinje jur prestale 
I pievanja biehu draga, 
Kad sinete igre sve ostale 
Svoim .došastjem Kizlar-aga ; 

Sunčanicu liepu i mladu: 
Ukazati da mu budu, 

Pokli je iska svud po gradu 
Smederevu on zaludu. 

Barži nego barza striela . 
Odtole se s družbem dieli, 
Buduć čuo, da se u sela 
Ljubdrag otac s njom preseli. ' 

Tu je nadje u zabavi 


Od veselieh siediljaka', 


I u pogledu nje objavi 
Taj čas mu se sunčja zraka. 

Pače bieliem danom svanii 
Carnom agi noćno lice 
Na liepotu rajsku izbranu 
Od sunčane Sunčanice. 

Zapažene od svud vidi 
U nju jednu. svačie oči, 

I cviet sunce gdi je -slidi 
Pored suncem od iztoči. 

Ali carnac ko se ugleda, 
Nezna od straha nitko gdi je; 
Siemo, tamo svak ureda 
Hoće biežat, a neumije. 
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Sunčanica i s mijom lipa 
Družba od straha i od srama 
Cvietje iz skuta na tli sipa, 
Ke za zlatnieh braše prama'. 

Poniknute liepe vile 
Zamuknuše mramorkome, 
Scieneć, da su tako skrile 
Same sebe sienom svome. 

Od svuda su varhu lica 
Vlase od kosah razpustile; 


Ali izmedju zlatnieh žica' : 


Sjahu im većma oči mile. 

Hitri hadum sviem objavi 
Veseo pogled, sliku dragu; 
Spried na parsi ruku stavi, 

I u besiedu kliče blagu : , 

. »Družbo mila, dni čestite 
Ki trajete sried dubrave, 
Uživajte i sliedite 

Liepe igre i zabave. 

Nitko neimaj strah, ni čezni, 
Jer došastje moje neće 
Razvarć vaše tance i piesni, 
Ni doniet vam gorke smeće ; 

Pače u družbu vašu, ka je 
Mnoge srieće, mnoge česti, 
Gdi u miru svak dni traje, 
Ja ću za nać mir uliesti: 

Tiem gizdava.družbo mlada, 


- Ovdi, gdie ste vi skupljeni, E 


Nebudi vam mučno sada 

Dat za malo miesto i meni.«a | 
Ko izreče te besiede, 

Gdi sien velik dub prostira, 

Sam bez družbe Turčin siede 

Sried seljanah i pastifa'. 
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Milostivo na staroga 
Ljubdraga se pak obrati, 
Tere poče ovako ga 
Tvardiem' kletvam' uprašati : 
»Ah! tako ti Bog s visine 
Vratio očim vid žudjeni, 
Vriedni i dobri domaćine, 
Pleme tvoje spovedj meni; 
105 A po carsku slavnu glavu, 
Tako nepo sabljom: mojom, 
Kad istinu skažeš pravu, 
Neć' me uvriedit rieči tvojom. 
Stari tvoji tko su bili? 
Rec' slobodno bez obzira: 
Jesu li oni gospodili; 
I iz gospodstva tko ih iztira ?« 
, (Na ovo u sarcu smutjen svomu, 
Kliče starac pun žalosti :. 
»Spomenjivat nevoljnomu 
Mučno 'e prednje čestitosti; 
. Jer kolieno plemenito 
: Od pomoći tomu nije, 
Koga ubožtvo viekovito 
Pod težkiem robstvom krije. 
Nu gospodar taki kada 
Zapovieda blago i milo, 
Pod zakletvu ter mi sada 
Od očih se to stavilo, 
110. Od ničesa neću predat, 
Sve ću kazat, nu, jaoh! bolje 
Naricat ću, neg spoviedat 
Starieh mojih sve nevolje : 
Diže se iskat u svom dvoru 
Lazar despot od Sarbie, 
Dva junaka po izboru 
Da uda za njih kćeri dvie. 
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Liepu i mladu Vukosavu . 


. Da Milošu Obiliću; 


A ponosnu i gizdavu 
Maru Vuku Brankoviću. 

Od Mare se i od Vuka 
Slavni despot Gjuragj rodi, 
Varh raškoga svega puka 
Nakon ujca ki gospodi. 

Od Gjurgja se i od Jerine 
Mare opet kći rodila, 

Cieć liepote nje jedine - 
Ku obljubi carska sila ;: 

Nu se od cara biehu silna 
Obljubile većma tada 
Plodne strane, miesta obilna, 
Gdie s Jerinom despot vlada. 

On na dvore. k6 njegove 
Za caricu im kćer odvede, 
Posla im konje po sinove, 

I primami ih, da ga sliede. 

Podiže se pak da steče 
Pod oružjem njih daržave, 

1 jedva despot živ uteče 
Izpred sablje svć karvave; 

A Jerina iz bieloga 
Smedereva izagnana, 

Za nać Gjurgja vojna svoga 
Put ugarskih podje strana'. 
Ovake mu pak da glase, 
U Budimu kad ga sriete: 
Targaj, targaj siede vlase 
Tužni starče s hude štete. 

Gospodstvo ote, i izposieca 
Tvoje vojske car ognjeni ; 
Gargur, Stiepan naša dieca: 


: Robovi su osliepljeni. 
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Čuj, kć mi su sinci mili 
Po jednomu sad glasniku 
Plačnoj majci poručili 
Trudne glase, sgodu priku: 

Sarce će se tvć na pola 
Razciepiti, majko tužna : _ 
Tva dva sinka, dva sokola, 
Dva sliepca su i dva sužna.  - 

Ti po svakoj svieta strani 
Gledaš majko na dan bio; . 
Nama se je zrak surčani 
Mladjahniem ugrabio. 

Razlog bieše: mi dvojica 
Da smo štapak ćaćku i tebi! 
S ćaćkom starcem ti starica 
Da nas vodiš, sad je triebi. 

Ali slušaj svu nesgodu 


I naš težki jađ nemili: 


S očima smo i slobodu 
Sladku i dragu izgubili ; 
Carica nas, majko draga, 
Šestra naša, kćerca tvoja, 
Pred Muratom nepomagA, 
Komu ljubi bit dostoja ; 
Pače i ona, vajmeh! ista 
Da nam kuću izkoriepi, 
Varlom caru na svičt prista; 
Zajedno nas s njim osliepi. 
Nit joj ganu sarce tada 
Tvardje od stiene, varlje od zvieri 
Ljubav od dva bratca mlada, 
Hudu misć da netieri: 
Zato, ako taj put slidiš 
Ti, da (liepe sve gospoje 
U Budimu kad razvidiš) 
Dvie nevieste nadješ tvoje.. 
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Kada budeš majko tamo 
Medju ugarskiem' gospodjami, 
Tužna majko misli samo, 

Ke ćeš hvale podat nami. 

> Jeda riet ćeš: Imam živa 
Ja dva sina, dva junaka, 

U kieh stoji i priebiva 
Moga sarca rados svaka? 

Dva sina imam, moć ćeš rieti; 
Nu dva sliepca, nu dva roba; 
Oteše mi ih Turci kleti, 

I sada mi ih darže oba. 

S nesriećnoga segaj glasa, 
Ki mu poda plačna ljubi,. 
Starac despot pun poraza 
Smartno ubliedič, rieč izgubi. 

U žalosti i u bolesti 
Stanovit se omramori, 

Ali ko se pak razsviesti, e 
Jedva ovako progovori : 

Od kada smo izgubili 
Sva ina dobra mi na sviti, 
Nastojmo se turskoj sili 
Sužnji u staros neučiniti. 


, Vierna drugo, sa mnom hodi, 


Put slavnoga Dubrovnika, 
Gdie.se gostu u slobodi 
Darži viera sviem velika. 

Ali Murat buduć sliši, 
Gjuragj despot sa sviem blagom 
U Dubrovnik da je otišd, 
Slobodom se štitit dragom, . 

Prešno odpravi poklisare 
K Dubrovniku svietlu gradu, 
Knezu i vieću šljući dare, 

Da mu u ruke Gjurgja dadu; 
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Ili inako, on zaprieti, 
U karvavu ljutu boju 
Da će na njih grad podrieti 
Carsku ognjenu sablju svoju; 
Nu Dubrovnik sried pokoja 
Ki od slobode krunu steče, —/“ 
S mita od zlata, s prietnje od boja 
Od viere se neporeče, —— 
Tako, da isti car ohol“ 
Čudeći se tada kliče: 
»Cieć tvć viere kriepke .toli 


# 
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Viek ćeš živiet Dubrovniče !« 


I tako se prem dogodi, 
Još Dubrovnik s davnjom krunom 
Stol cieć vićre u slobodi 
Medju lavom i drakunom.«a 

Ah! da bi uviek jakno sade. 

Živio miran i slobodan, 
Dubrovniče bieli grade, 
Slavan svietu, nebu ugodan. 

Krune ugarske veći dio, 


“ Svu bosansku kraljevinu, 


I gdi e Herceg gospodio, | 
Vlas poda se turska ukini!; 
Još sried ustah ljuta zmaja, 
I nokatah biesna lava | 
Okć tebe s oba kraja : 
Slovinska je sva daržava. 
Robovi su tvoi sugiedi, 
Težke sile sviem gospode ; 
Tve vladanje samo siedi 


Na priestolju od slobode. 


»U slobodnu gradu ovomu 
Od zetovieh tako ruka' 
Sačuva se despot, komu 


Ja sam unuk od unuka; 
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[ od našega svega traga 
 Nenahodi se nitko ini, 
Razmi ova kćerca draga, 
Ka 'e razgovor moj jedini.« 
K06 ču ovo carnac, skide 
“Ao Zlatnu mahramu izza pasa, 
*. K Sunčanici ter otide, 
\Iu način je blag prikaza; 
(150 %  Veleć: »Tva je srieća sada 
velika i čestita, 
Iztočnom' si caru lada, 
O dievojko plemenita !« 
Sunčanica tada svarnu 
Oči od srama i ponikniui; 
A svu ostalu družbu carnu 
Carni hadum k sebi viknu ; 
Nu š njim .nehteć da se dili 
Dievojčica časna i liepa, 
Ugrabi je on po sili 
Izsried skuta ćaćka sliepa. 
Otet bi se mlada uzela 
Strašnom' carncu, ki je hvata, 
Golubica jakno biela 
Carnom' orlu iz nokata'. 
Ali Ljubdrag u sliepilu 
Tužni starac nad sve ine 
Čuvši grabit kćercu milu, 
Uhiti se za siedine, ' 
155 I neufajuć, da je obrani, 
Zaupi u glas pun žalosti: 


»Na ovo li me, jaoh! dohrani 


Težka i huda mA starosti? 
Da li dosta, sriećo huda, 
Diedinstvo otet me nebi ti, 
I od despotah slavnieh svuda 
Pastirim nas učiniti ? 
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I ljubljeniem sinovima, 


Ki biehu očih moih zenice, 


Da moj život spravljat ima 
I kolievke i grobnice ; 

Nu me sada sasma ovako 
Sliepa starca još pokosi, 
Čiem se moje dobro svako, 
Ma jedina kćerca odnosi. 
| O ma kćerce! ni'e te, nije! 
Sunčanice kćerce mlada, | 
Tvoj sunčani ures gdi je! 
Jaoh! tko mi te grabi sada? 

Ozovi se, kćerce mila, 
Vidj; koja me boles ciepa, 
Ah! komu si ostavila 
Caćka tvoga stara 1 sliepa * 

Za ovo li, smarti prieka, 
Gluha mi se vazda kaza, 

Ma nesriećna staros neka 
Mre s hudjega svedj poraza. 

Moja slepa staros ova, 

Ka mi u licu smart sviedoči, 
Bez gospodstva, bez sinova, 
I bez drazieh, vajme! oči'; 

I bez tebe, sladko ufanje 
Kćerce mila, u koj meni 
I sinovi su i vladanje, 

I od očih vid žudjeni.« 

Starac Ljubdrag tuži ovako ; 
Ali što mu to pomaga ? 

S kćercom mu se 'e veće odmako 
Podaleko carni aga. 

Sunčanica sparva od straha 
Učini se mrazna stiena, 

Blieda, niema, bez uzdaha, 
Izčeznuta, zapanjena. 
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Pram razvezan u slobodi 
Lice joj plačno obletiva, 
Nosi se ona, a nevodi, 
Veće martva nego živa. 
Nu k6 malo razabra se, 
I pogleda, tere vidi 
Strašne i garde carnce uza se, 
Opet vene, čezne i blidi; 

Gorka 'e boles opet smeta, 
Opet zavarć rieč nemože, | 
Preuzč težki strah je opeta, 

I opet se prinemože. 

Ali, k6 se njoj zatime 
Pobieguća duša vrati, 

Kliče glasom žalosnime 
U ovi način naricati : 

1170 »Gdie sam tužna ? ah jao! koja 
Ugrabi me ovo sila ? | 
O žalosna majko moja, 

Na što si me porodila ? 

Od koga sam, jao! vodjena ? 
Robinjica kud ću mlada 
Nemilosno zaplienjena 
U ćaćkovu skutu sada ? 

Sinoćke sam omarknula 
Ja u ćaćka kći jedina, 

A jutros sam osvanula 
U carnoga Arapina. 
Komu, ćaćko mili, komu 
Jedina te kćerca ostavi, 
Ka 'e životu trudnu tvomu 
Svedj nosila pokoj pravi ? 

Ah! čieme ćeš jade i smeće 
Težke tvoje samiriti ? 

Tko li ti će uzdan veće 
Sliepu u staros štapak biti ? 
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Silnu caru od iztoka 
Mladjahna se vodim sužna ; 
I, što 'e hudje, s toga uzroka 
Časti moj se bojim tužna, 

Dragoj časti, ki od davna 
Ja prikazah višnjem' goru, 

I za ku sam podniet spravna 
Svaku muku, smart najgoru. 

Ali ako me ti oteti 
Ni'esi jaki ćaćko mili, 

Ni imaš sila za oprieti 
Mogućoj se turskoj -sili; 

Dodji, dodji, na smiljenje 

Jeda ganeš skup oholi, 


Tere tvoj plač i cviljenje 


Za mene se tužnu umoli, 
Jeda za odkup mć€ mladosti 
Miešte zlata u kć vrime 
Od nesriećne tvć starosti 
Grozne suze Turci prime, 
Jeda kako oči sliepe, 
Jao! i stare tve siedine 
Iz njih sarca izkoriepe 
Nemilosti i varline. 
Ali nigdie ni'e nikoga, 
Tko bi meni pomoć htio ; 
Caćko, ufanje sarca moga, 
I ti si me ostavio ?« 
- Htiaše sliedit svoj plač ljuti 
Sunčanica još naprieda, 
Kad se oštri carnac smuti; 
Sarčno na nju ter pogleda, 
»O dievojko, vapeć, mlada, 
Dosta si se plakat čula, 


Ah, umukni veće sada, 


Kamenito zamuknula !« 
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\ Ali dočiem pute slidi 

K Carigradu on najprieče, 

Eto se ulak jedan vidi, 

(Gdi uprav njega tiekom teče; 
Ovi netom predanj dodje, 

List mu carski prikaživa: 

On ga prima, i varh svoje 

Glave stavlja, pak celiva. 
Mlad car tarpeć mučno odviše 

Od iztočnieh spravah cknenje, 

Agi u tomu listu biše 


X Odkrio sarca svoga htienje. 


. Pisaše mu, da put strane 
Carigradske naglo grede, 
I da veće izabrane 
Dievojčice sve dovede ; 
Veljaše mu još, da svudi 
Sokolicu pošlje iskati, 
I da'oj kaže, ko car žudi, 
Da ga u iztok i ona prati. 
Bieše liepe zatočnice 
Mladi se Osman uželio, 
Kć.ga zanič drago lice, 
A ustrieli pogled mio. 
Uz6 bi opet nagledati 
Rajskoga se nje uresa 
I očih svietlieh, u kieh sjati 
Sunce vidi se od nebesa. 
= Pače on puta neumie 
Naći u iztok, kiem će poći, 
Dokli iztočno sunce prie 
Neizteče svojoj noći., 
Ali ova misć švoja 
Neće druziem da se objavi, - 
Krijuć željom ljuta boja 
Sladku želju od ljubavi; 
8 + 
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Nu se hitri hadum stavlja, 
I jednoga carnca uzdana 
Po bojnicu liepu odpravlja 
Put poljačkieh ravnieh strana'; 
Buduć imo glase tada, 
Da još po toj kraljevini, 
Za osvetit cara mlada, ' 


CA 


. S drugam' ona rasap čini. 


Pievanje deveto. 
<d(B)od 


' Sadaržaj: U Varšavi slavi se god,odaržane dobiti nad Turci: junaci. 
idu u lov, a gospodje na tanac i pievanje kraj rieke Visle. Sokoliea 
i njezine druge zateku gospodje u tancu, i ugrahe svaka po jednu, 
ter ik odnesu u gustu dubravu k jezeru. Ondie povežu svoje ro- 
binje, i podju se kupat. Namieri se po srieći kraljević s lovci, 
oslobodi gospodje, i otme Sokolici druge, ter joj ih opet vrati, 
a ona obeća, da više neće harati poljačkih krajina, nego se 
spremi, da ide kući u Persiu, kad ju na putu srietć ulak od kizlar- 
age, i pozva ju, da ide s carem u iztok. 


Welika se, o ljubavi, 

Vlas ognjenieh tvojih striela' 
U pogledu liepu slavi 
Oka draga i vesela ; 

Ali vele veća i jača 
U kraljevskom sarcu biva 
Čas, ka striele tvć potlača, 
I sve sile predobiva. 

Nije čudo cieća toga, 
Sokolica svietla i mila 
Cara Osmana ljubljenoga 
Da je sliedit ostavila. 
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Trudno mladoj bi podnieti, 
I +smetena tiem se reče, | 
Za kiem željno sarce leti; 
Da i stupaj hro neteče. 

Bi joj čemer najžestoči, 
Ki stravljena dikla oćuti, 
Dalek sunca drazieh oči 
Tamnom noći zamarknuti. 


Ali _ohola-+ moguća, 


Iz karvave marzi rati 


,S Turcima se pobieguća' 


Pred Poljacim ukazati. 
Tiem odkada lanjsko lito 
Mlad kraljević razbi cara, 
S drugam' ona strielovito 
Preko leškieh stranah udara, 
Leteć mnokrat sried potiera' 
Siemo tamo po prostoru 
Od Odera do Niepera 
I Niestera k Niemškom' Moru. 
Čiem bojnica tako izbrana 


. Veće putah tiekom minu 


Plieneć, paleć sa svieh strana' 
Svu poljačku kraljevinu, 
U slobodi smiona odviše 
Doć se usudi najposlie 
U dubravu gustu, više 
Grada od tvarde Varšovie. 
Bieše u svarsi Kolovoza 
Jur počela jesen plodna, 

Kad zadažde s grozdnieh loza' 
Rujna 1 zlatna pitja ugodna. 
Prem osvanu dan čestiti, 
Koga viečna bit će slava, 

Dan veseli od dobiti 
Kraljevića Vladislava, 
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U ki bez broja i bez kraja 
Vojsku on razbi, i zatiera 
Iztočnoga ljuta zmaja 
Lanjsko leto kraj Niestera. 


K poljskom" kralju na dan ovi 
 Skupiše se sried Varšova 
Sve vojvode, svi knezovi 
; I staroste od gradova', 

1 


Tere pokli tu u mnogu 
Bogoljubstvu u sve glase 
Najprie hvala višnjem' Bogu 


U presvetoj carkvi da se, 


U razlike svak načine 
Sa svom se opet moći stavi, 
Da spomena nad sve ine 
Sriećnoga se dana slavi. - 
Mlad kraljević i po izboru 
S njim gospoda ina tada 


| Podranili biehu u zoru | 
Lov lovi izvan grada. 


On razlike tiereć zvieri 
Hotič ukazat sviem očito, 
Kako s vojskom cara tieri 
U dan isti priednje lito. 

Pod bogatiem' odiećami 
Od carljena sja grimiza, 
Gdie se biser i drag kami 


. Varh pdošvena zlata izniza ; 


Na pasu mu 'e mač zlatjeni, 
| Varh gldve mu trepti perje, 


A pod njime konj ognjeni 
i Lakši 1 barži neg -siever je. 


Taki 'e vidiet bog sunčani 
I u oružju i u obrazu, 
Kad zvieri iskat i on podrani 
Po nebeskom svietlom pasu. 
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Brat Kazimir, stoparv komu 
Lice zlatni mah celiva, 

I on na konju ognjenomu 
Zlatno odieven uzanj siva. 

U iztoku od mladosti 

Zora od slave još mu izteče, 

A od hrabrenstva i od krieposti 
Stere zrake na daleče. 

Stiepan mladji brat uz njega 
Kaže iztakmit dielim ime, 
Barži od plama, bielji od sniega 
Igra urešen konj pod njime. 

Jezde i svietla bratja ina 
Kon slavnoga Vladislava, 

I od oružja i od haljina' 
Zamierna je:-sviem naprava. 

Liepi i mladi kraljevići 
Na njegovieh zracieh sjaju, 
Jakno sivi sokolići . 
Kad se u sunce zagledaju. 

Vojevode, knezi i bani 
Pred njim redom jezde u dici, 
Odieveni i oružani 
Plemenito svikolici. 

Plemenita družba ova 
S dobitnikom turskieh sila" 

Na odlučena miesta od lova 


. Ovako se 'e uputila, 


A varšovske liepe i mlade 
Sve gospodje pune dike >: 
Izišle su varh livade 
Pokraj bistre Visle rike. 

Tih se tančac medju njimi 
Tu zameće u ljuvezni, 

U kom glasim medenimi 
Kliknuše ove sladke piesni : 
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sE »9 čestiti i hrabreni 


ž . Krtljeviću Vladislave, 


: Svak je veseo u spomeni 


E - 
pa. > 


Nedobitne tvoje slave! 
Ti, o sivi naš sokole, 
U mladjahna tvoja lieta 
Potlačio si Turke ohole, 
I dobio cara kleta. . 
S tebe obranu svi primila 
Kraljevina 'e naša svudi, 
S tebe opet se razgojila 
U pokoju, ki svak žudi. 
Svud -težaku zemlja blaga 
S tebe obilne vratja plode, 
S tebe obtieče miesta draga 


Med iz dubja, mlieko iz vode. 


S tebe veseo krotka stada 
Pod svirdku pastir pase, 
S tebe putnik mirah sada 
Grede pojuć u sve glase. 

Konj, koi se biesan jaha, 
S napuhaniem' nozdram' prie 
Harza, pieni, oganj paha, 
Vihar vidiet bi svudie, 

Blag i krotak zelćn milu 
Na livadah sad uživa, 


Tere bojnu ljutu silu 


Na ljuvenoj promienjiva. 
Skladni puci, mirna sela, 
Travna polja, doba ugodna, 
Rojne pčele, stada ciela, 
Žitne njive, dubja plodna. 
Razvedren je svak u licu, 


. Glasi ti ovo svi govore: 


2 . . . 
; Veće liepu vierenicu 


i Na ćaćkove vodi dvore. 
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40 Kraljeviću, sve je spravno, 
Neckni veće pir veseli ; 
U unucieh ime slavno 
Ponoviti naš kralj želi. 

Noviem' zracim čin' da obtieču 
Ova naša miesta 1 dalja, * 

I radjaju se i iztieču 
Sunca od sunac', kralji od kralja'.« 

Ušto na čas dana blaga 
Tanac vode sej gospoje, 
I ovako se piesan draga 
Vladislavu slavnom' poje: 

Eto smiona Sokolica - 

2 dz dubrave guste izide 
S dvanaes bojnih dievojčica', 
-Kć je svudi sliedom slide. 

Jak lavica usried gora', 
Kad pritisne glad je ljuti, 
Na sve strane uši otvora 
Oslušujuć, kud se puti, 

4b Iz dubravah gustieh kada 
* > Pastirske ona dipli čuje, 
Sudeć da tu pasu stada, 
Veseli se 1 raduje; ' 

I misleći, da barzo ima 
Na volju se nasititi, 

K onoj strani put uzima, . 
Leteć u tiek strieloviti : 

* Zatočnica tako ohola 
"Na začinke sladke i mile, 
Kiem' se biehu posried kola 
Liepe gospoje oglasile, 

Vapie :. »Evo plemenite 
Srieće, evo liepa pliena ; 
Tecte, o druge mč, tecite 
Na bogatstva neizrečena. 
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Shed' me svaka, svaka osveti 
Sebe, cara, tursku vieru, 
Špomenjujuć u pameti 
Lanjsku dobit i potieru.« 

Dobro ovoga nedoreče | 
Mogorkinja dikla varla, 

A tište se i zatieče . 
Na barzomu konju harla. 

Lete za njom, a neteku, 

I nje druge nagle i hitre, 
I plien željni da prie steku, | 
Barziem' konjim stižu vitre, 

Ter u način poplavice, 

Ka s obilnieh vodah riekom 
Plaho se oreć niz litice 
Sve što srieta nosi tiekom, 

Jedna jednu spried desnicom 
Za sniežane parsi hvata, 

Druga drugu nica licom 
Stere konju preko vrata ; 

Nieka za pram rudi od kosi, 
A za ruha nieka sviona, 

Za ruku ova onu nosi, 
Za pas zlatni ovu ona. 

Preko noćne tako tmine A 
Sried divjači vuku prike 
Vukovi ovce u načine 


.Nemulosne 1 razlike. 


Bojne dikle barže od. striele 
Tekuć poljem u pospiehu 
S draziem plienom sve vesele 
Odmakle se dalek biehu, 

Kad gospodje ugrabljene, 
Budući se osviestile, 
Sve u glase sjedinjene 
Tuže, ciče, plaču i cvile. 
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Nieka ćaćka draga svoga, 
Nieka bratju milu, a nika 
Uzdišući ljubljenoga 
Zove u pomoć vierenika. 

Još slobode. sladke cića 
Neprestaju sa svom moči 
Vapit slavna kraljevića, 

Da ih otet -bude doći. 

Ali se od njih svieh zamani 
Ciči, plače i tuguje, 

U zaklonoj ako strani 
Ni'e nikoga, da ih čuje. 

Garm ih spleten, dubje često 
Gustim gajem jur obstrič, 
Pače kitniem' hvojam' miesto 
Nebesom ih istiem krie. 

U kraj gaja gusta toli 
Dubrava se jedna odkriva, 
Barza je rieka garli doli, 

A tih vietric sgar celiva. 

Rudi jasen, bries široki, 
Bor zeleni, joha biela, 

Divja lieska, drien žestoki, 
Kitni javor, vita jela, 

I česvina od sto vieka', 

I hrast davni tu se ustara, 
Ni im je igda sila prieka 
Naudit mogla od vietara'. 

Proz dubje ovo harlo stado 

Od razlicieh tarka zvieri', 
A po granah leteć rado 
Jato od pticah svedj žuberi. 

Bistra rieka s veće. trakah 
U dubravu gustu ulazi, 

Od sunčanieh ka je zrakah 
Čestiem kitjem čuva i pazi. 
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Ali sve se vođe staju, 
I jezero sried nje čine, 
Lietne danke u kom traju 
Liepe vile od planine. | 
Družba iztočnieh zatočnica' , 
Sliedi smiona i slobodna, 
Gdi je glasom od vietrica 
Dubrava ova zove ugodna. 
S duga tieka svaka trudna 
Zroj na svietlom licu otira, 
I od vrućine od poludna 
Jaše.u dubje polak vira. 
Sokolica prehrabrena 
Pred njima se nagla uputi, 
I u dubja ih skut zelena 
Klikne ovako počinuti : 
»Eto 'e pastir svratio stada 


/U podgorje na plandište, 


Svak pod dubjem sried livada'| 

Pri kladencieh vietric ište; 
Zato i mi, druge mile, 

Čiem sunce -odsgar pripeklo je, 

Hod'mo, gdi sien dubja dile 

Za trudima nać pokoje. 
Uživajmo sladke hlade, 

Gdie nas zove draga sienca, 

A konji nam varh livade 

Neka pasu kod kladenca. 
Ati, ki si toli svieto 

U junaštvu, Vladislave, 

Hodi otimaj robje oteto, 

Čekamo te sried dubrave. 
Nestraši nas tva desnica, 


' Ciele vojske s sobom vodi, 


S dvanaes samieh dievojčica' 
Ja te čekam u slobodi. | 
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Od prikora i od sramote 
: . Po svietu ti glas će otiti, 
| Izpod grada da ti se otč 
Cviet gospodjah plemeniti, 
: I da iz rukah dvanaes žena! 
> Nemož' opet ti ga steći, 
Ti, ki u slavi od imena 
Letiš junak sad najveći. 

Ah! netarpi, da su vriedne 
Na tvoj kući u tvom miesti 
Dievojčice mlade jedne 
Dan od tvojih slavah smesti; 

Ali u tebe sarca nije 
Na polje izit nam protiva, 
Da vlas ženska nedobije, 
Tko prie care predobiva. 

80 U to, driige moje izbranea, , 
Nebojte se od potiera', 
Odsiedimo konje vrane, 

. Počinimo kon jezera.« . 

Dikla ohola i smiona 
U ovi način vika i .prieti 
Veseleć se, da sama ona 
S drugam' svojim! cara osveti. - 

Bojnice se sve potćže, > — 
I s robinjam' s konja skaču, 
Svaka svoju na se veže, 

. Sve ujedno one plaču. 

Mladjahniem da neuteku, 
Žestociem' uvitima. 

Pri oštrieh dubah hreku 
Sniežana se put prižima. 
| Ponosite i zlosarde 
Od iztoka varle dikle 
Ovako se sparva tvarde 
7 Medju sobom, pak su klikle : 
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»Pokli sumnjit nije sada, i 
Da nas ovdi tko sastane, 

O vitežka družbo mlada, 
Stav mo oružje težko s strane, 
Ter po ovoj bistroj vodi, 
Čiem" sve parži sunčja zraka, 

Plovaj, plovaj u slobodi 
Igre mile tvoreć svaka.« 
Razhladiti trude od boja , 
Ušto ovako mlađe žele, 
Od ljuvenieh perivoja" 
Odkrivaju liere biele. 
Nije miesta, strane nije 
Najmilie i najdraže, 
Ki zavidno ruho krije, 
Da se naga sad nekaže. 
Sve bieloće da pred oči 
Izberu se i sjedine, 

Drobni biser od iztoči, 
Jasno srebro, snieg s planine 
.Kon bieloće mile i drage 
Bojnieh diklic' tamne ostaju, 

Kć u bistrieh vodah nage 
Jakno zviezde trepte i sjaju. 
Na zamiernu, na jedinu 
Njih bieloću svietlu izbranu 
Bistri jezer ončas sinu, 
Živiem ognjem voda planu. 
Ozeleni: kraj u travi, | 


Trava u cvietju osta okoli; 


Bližnje dubje po .dubravi 
Granje u vodu skloni doli. 

Sa sviem' todam' od svud rieka 
Zaletič, se u tiek harli, 


S travom, s cvietjem, s dubjem neka 


Celiva ih ona i garli. 
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Nieka 'e rudi pram varh čela 
U obluk zlatan pokupila, 

Nieka niz bio vrat razplela, 
I varh vodah njim zdaždila. 

Nu kći kralja od Mogara. 
Liepša i svietlja svieh se ukaza: 
Njoj iz bielieh parsih zora, 
Sunce iztieče iz obraza. 

Bielja 'e vidiet ona vele 


S drugam' ploveć sried jezera, 
Neg li od mora vile biele šo 
I od spievćca kufa pera. Po 


Čiem nje vlažni pram od kosi' 
Tiho parši s hladka blaga, 
Iz zlata joj biser rosi 
Po cviećicu lica draga. 
Ovaka se niegda objavi | 
I božica svietla od lova, 
I po jezeru u dubravi 
Naga ovako s drugam' plova. . 
Ovako se 'e i ljuvena 
Liepa mati ukazala, 
Iz sniežanieh kada piena' 
Sried morskieh se rodi vala, 
Ali ohole dikle liepe 
Čas nemogu stat bez rati, 
I u zabavah sladcieh hlepe 
Bojnice se ukazati. 
S jedne strane šes ustaju, 
S druge opeta šes protiva, 
Sve se vodom oružaju, 
Zatiecat se svaka uživa. 
Jedna suproć drugoj plove, 
Jedna drugoj prieti smeću, 
Sada one, sada ove 
Vodu uzimlju, biser meću, 
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.Čiem bojnice kepe i nage. 
Čine ovake igre u vodi, 

Tere svaka varke drage, 
I hitrine_ iznahodi : 

Eto od trubalj' i od vapajah 
Zamnie: okolo sva dubrava, 
ed ih kruže sa svieh krajah ' 

| ' Kraljevića Vladislava. — , 
105: Nieki u ruci harbu nosi, 
"- Kopje vito nieki ima, 
S ognjeniem' su puškam' mnozi, 
Mnozi s lucim napetima. 

Oni vode barze harte, 
Lovne jastrebe ovi darže, 
Tražeć. vižli svud se varte, 

Psi ini laju, konji harže. 

Mlad kraljević bieše odprie 
Obkružio polja ciela; 

Sokć mu se sivi vie 
Varh svietloga vedra čela. 

Ptica ohola sried visine 
Plemenita jata tiera, | 
A na varste manje ine 
Marzi trudit barza pera. 

Stiže, tko se nepriklonja, 

Za priklonim letiet.neće: | 

Nu što udara, sve pred konja 
= Vladislavu slavnom" meće, —, 
110 Ko tim veleć: »Toli mnoge 

Nie ni jake sile od svita, 

Koja ovako pred tvć noge 

Pasti neće predobita.« 

Razlicieh stada zvieri' 

Od svud skaču zatierana, 

Od lovacah družba ih tieri, 

I u krug sbija sa svieh strana'. 


Ivana Gundulića Osman. , ' 9 
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Bieži bez traga i bez puta 
Hitra kuna, zec pun straha, 
Vepar, kaplan, ris, košuta, Ua“ NS 
Jeljen barzi, sarna plaha. 

Lovcim dubrava u okolo 
I oružjem sva se obtieče, 
Krotko zvierenje i oholo- 
Sbieno u jatu jednom teče. 

“Nu kraljević ko zamieri, 
Što dubrava kriaše ova, 
Vikni: »O družbo, pust'te zvieri, 

2 Sriećniega. nam evo lova!«a 
«115 .  Sokolica svarće oči, 
Odkle buka strašna izhodi, 
I ko pozna, što je .uzroči, 
I ko vidi, što se 'sgodi, 

Vapie drigam : »Prešno svaka 
Na oružja, na obrane, 
Nepriateljah množ nas jaka 
Obtekla je s svake strane.« 

I u to iz vode harlo izkače, 
I uzam ruho na se meće, 
Samom sabljom medju mače 
Usarnuti spravna 'e veće ; 

Vriemena bo ni čas nije, 
Da oklopjem parsi opaše, 

Da kacigom čelo skrije, 
Da na barza konja uzjaše. 

Nu nje druge barze toli 
U izašastju bit nemogu, * 

Da ih vlas barža neokoli 

Nepriateljskom u nalogu. 
120 Što da učinit mogu nage? 

Predobita 'e svaka sama, 

Ne od protivne sile i snage, 

Nu od istoga svoga srama. 
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Ni'edna oružja nepopada, 
Nit u drugo trati sila', 
Neg li odiećom jeda mlada 
Naga bi se zaštitila. 

Tako lovice u lovu se 


Uloviše pri lovini, 


Pače gusa u sried guse 
Inieh plieneć plien se učini. 
«Tako i jato bielo u vodi 
Od sniežanieh kufah plove" 
Igre nove iznahodi 
Pod .žubere sladke i nove; 
Nu ako upazi orla siva, 
Gdie nanj leti iz visina', 
Sklapa krila, glavu skriva, 
Ni igra veće, ni začina. " 
Kraljević se blag odveće 
Uhitjeniem diklam kaže, 
Ko one inieh, on njih neće 
Vezat, samo im stavlja straže. 
Sokolica nu vitežka 
Negubi se, što sama osta, 
U desnici sablja težka 
Za cielu joj vojsku 'e dosta ; 
Pače driige nje' videći, 
Da su u robstvo već upale, 
Skače gdi je skup najveći 
Nepriateljske od navale. 
Jakno tigre zvier sardita,. 
Iz planinske kadno spile 
Lovac skupi i pohita | 
Porode joj drage i mile, 
Puna biesa i čemera 
U plahom se karši tieku, 
I zlotvora dočim tiera, 


Reži u gnjevu strašnu i prieku: 
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130 Tako puna sardžbe ognjene 
I ohola bojnica je, “i 
Čiem u. plienu zaplienjene 
Oslobodit druge haje. 

Medju oružja, medju konje 
Neteče ona, nego leti, 
Tere smartne i pokonje: 
Raspe lovcem vika i prieti. 
Napried, nazad, s desna, s lieva 
Grad udarac' smartnieh valja, 
Dažd od leške karvi lieva 
Topeć miesta bližnja i dalja. 
.Lomi, karši, tre, potlača, 
(Bije, sieče; pleše i meće, 
: Sto desnicah i sto mača'* 
Da ima, mogla nebi veće. 
: oLeha i Kraka ubi ujedno, 
| Mačem prodje oba harlo, 
A nemilo i neredno - 
Vitoslavu prikla garlo. —, 
135“ Preko pasa Gjurgja udara, 
I razsieća u dva diela, 
A odnese u Gašpara 
Varh od glave vaš do čela. 

ž Stuče Ostoi bočom glavu, 

I moždani sve mu: proli, | 
On vas streptič, i u karvavu 
Blatu pade na tle doli. 

Još Biserko diete mlado, 
Ružom lice komu zene, ' 
A veselo sjaju i rado 
Oči liepe i ljuvene, 

U plahoći bez obzira 
Na bojnicu čiem nasarće, 
Izpod sablje britke umira, 
“Ku ona plaho nanj obarće. 


Li 
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Ali jedna zatočnica 
Što da može proć tisući, 
Budi zmija krilatica 
I ognjeni zmaj, goruči ? 
140. Oko nje su sjedinili 
Poljaci se svi u buci, 
I sto mačah izvadili 
Suproć jednoj samo ruci. 
Smiona dikla neima straha: 
Ali čiem ih bije i tuče, , 
Iznenadke sried zamaha 
Vitežka joj sablja puče. 
Neustavlja se, bočom lupa, 
I u zlotvorskoj grezne karvi; 
Nu 'od leškoga svak čas skupa 
Od svud množtvo veće varvi. 
Tada u smartnoj čiem pogubi 
Kraljević je slavni gleda, 
Prie neg život mlada izgubi, 
Skače s konjem sam naprieda ; 
Raztiskuje i uklanja 
Sve viteze svoje s strane, 
I da'e ničii mač. neranja 
._Njegoviem joj čini obrane. 
145 Ni'e hrabrenom' Vladislavu 
Viek u sarcu moć podnieti, 
Liepu bojnicu i gizdavu i 
Da neredno vidi umrieti. — uuwieje re 
Spomenjuje nje jedina 
I zamierna bojna dila, 
Sried bogdanskieh kad ravnina! 
U pomoć je caru bila. 
A i toliko ona 'e liepa 
I u sardžbi i u gnjivu, 
Da pogledom stienje ciepa, 
I u ognju sgara živu. 
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Ni kraljević viek bi uteći 
Od nje drazieh očih mogo, 
Da neustavlja obzir veći 
Sad željenje svaje mnogo. mie. 
Kriepku on mis6 ima ovu,“ * 
Da u nijedno vieku doba: 
Vitezu se Jezusovu 


 Želiet Turkinj' nepodoba; 


A i ureš drag sunčani 
Od svć liepe vierenice, 
Ki u sarcu gleda i hrani, 
Neda mu ino želićt lice. 

Sokolica ali veće 


Videć ino da nemore, 


I da iz ove ima smeće 
Razsutje izit nje najgore, 

Za nikako neupasti 
U poljačke živa ruke, 

Smiona gardi bez prepasti 
Ognje, mače, striele i like. 

Pri slobodi smart nehaje, 
Tiska, i nazad tako uzmiče, 
A_i kraljević neprestaje 
Vapit, nitko da 'e netiče. 

Nu nie puta već naprieda, 
Vojska 'e pred njom, za njom rika, 
Što će? Kud će? Da se preda, 
Vladislav joj slavni vika. 

Bojnica se netarpeća 
Sva plam živi na ovo stvata, 
Rieč joj izriet neda smeća, 


Rukom samom odgovara. 


Ali se opriet zaman sili, 
Na nju jednu svak se puti, 


 Predat joj se '€trieba, ili 


Sasma ludo poginuti. 
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| Tiem stegnuta s tieh nesgoda' 
U rieku se meće dol, 
Štraplje uzgori: plaha voda, 
| Kraj zamniva vas okoli. 
* Na varh ona iz dna skače, 
I na: izmienu ruke od lira 
Sve što može barže i jače 
Pruža, dilji i prostira. 
Plove jakno laka riba, 
I gdie s druge strane pazi, 
Da se od rieke kraj prigiba, 
Sliedi, i na dvor harlo izlazi. 
160 Kraljević se slavni čudi 
Nedobitno pazeć sminje, 
I slobodu mnogu sudi 
Od hrabrene Mogorkinje. 
Tiem sried skupa svieh. junaka! 
Sparva 'e riečim hvali i slavi, 
Za podoban dar joj paka 
| Uhitjene druge odpravi. 
; Bojne konje, svietla oklopja, 
/ I ostalo sve što ote: 
| Štite, striele, like, kopja 
i Šlje joj na čas nje liepote, 
Veleć: »Da znaš, mač, sried moje 
Ki desnice vidič sjati, 
Jur se opasa za gospoje . 
Slobodivat, ne hitati ; 
Zašto zasve da turački 
Strah je i rasap naša sila, 
Kraljević je svud poljački 
Štit i obrana liepleh vila'.« 
165 Nu ko bojna dikla uza se 
“ Opet mile druge vidi, 
X S tolikoga dara sva se 


Panji, gubi, smeta i stidi. 


O naa le 
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U pameti misleć hodi, 
Ko bi mogla zahvaliti; 
Nu načina, nenahodi, 
Tiem ovako sta vapiti: 

»Kraljeviću glasa mnoga, 
Dobita sam ja dobita, | 
Ne od oružja, nu od tvoga 
Blagodarstva .plemenita.« 

.K6 ovo reče, diže s vrata: 
“Liep ogarljaj hitro sglobjen,. 
Vas biserom varhu zlata 
I kamenjem draziem pobjen. 
= Slovima se on obtieče, 

U kieh pismo štie se od sgara : 
»Svak odstupaj na daleče, 
Mogorskoga kći sam cara.« 

110 Za uzdarje posla ovo 

| * Vladislavu hrabrenomu, 
Veleć, da ime svud njegovo 
U sarcu će nosit svomu, 

[ da u napried nigda veće, 
Za harna se ukazati, 

Proć karstjanim ona neće 
S drigam' svojim" vojevati. 
Pak. oružja na se stavi, 

I na vrana konja skoči, 
Tere s družbom put upravi 
K carstvu otčinu put iztoči. 

Nu k iztočniem stranam' svieta 

Čiem bojnica liepa jaše, 
e. :Carni 'e hadum eto srieta, 
| Kizlar-aga koga slaše. 

Sparva joj se on poklanja, 
Kako običaj turska prosi, 
Pak u kratko bez karzmanja 
Kaže glase, ke joj nosi. 
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1758 Veli: »Od slavna cara Osmana 
U iztok, gdie sad s vojskom ide, 
O kraljice ti si. zvana, 

I ove druge, kć te slide.« 

Sokolica na glas ovi; 

Ki -s veseljem sliša mlada, 
Konja obratja na put novi, 
Puti se uprav Carigrada. 

. Sried stravljena sarca svoga 
Čas nemože mira imati, 

Da joj cara ljubljenoga 

Prie se željnoj nagledati, 

Koga ni dug put, ni vrieme, 
Ni ina ijedna stvar na svieti 
Nie s prigodam' razlicieme 
Mogla izet joj iz. pameti. 


Pievanje deseto. 
poda 


Sadaržaj: Vladislav oslobodivši od Sokolice zaplienjene gospodje, 
siedč s njimi i sa svojim družtvom kraj rieke na gosbu, kad eto 
dodje mu: glas od otca, neka se prie noći vrati u grad, jer 
se carski poklisar u Varšavi čeka. U grad hodeć pieva mu 
putem nieki gospodičić piesmu o posliednjem turskom ratu. Carski 
poklisar biaše se mnogo zadaržo na putu; došavši bo do Kamenice 
uzboja se dalje od guse, nego pošlje ulaka kralju, moleći ga za 
sigurnost. Kralj mu dade stražu od Kozakah, i tako dodje do 
Varšave, i ondie na briegu razapne šator. Sutradan ulazi u Var- 
šavu, i nosi bogate darove. Dolazi u dvor kraljevski; tamo vidi 
dva reda kipovah od starih kraljah poljskih, i podje pred vieće. 
Tri su viećnice: Sborovski biaše odredjen, da u sriednjoj poklisara 
zabavi, dok se odluči, što će mu se odgovorit. 


ZŽatravljena Sokolica 
' Da prie vidi cara mlada, 
S drugam' leti jakno ptica 
Put bieloga Carigrada, 
A Poljaci svi veseli, 
«I gospodje slobodjene 
Na obilne su gosbe sieli 
Pokraj rieke sviem studene. 
Na č4s dana sriećna toli, 
A u zdravlje kraljevića 
Zdravice se u okoli 
Napijahu od mladića". 
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Još na slavu poljske krune, 


Pod glas skladnieh začinakah, 


Rujna vina čaše pune 

Služahu se od junakah. : 
Prodje zdravica, i u zdravje 

Sve kraljevske vierenice 

Napio slavni Vladislav je | 


S čašom zlatnom sried desnice. 


Veseo ostatak danjih časah 
Lovci ovako čiem trajahu, 
Česti glasi iza glasah 
Kraljeviću dolietahu. 
 Ulak, najprie koi. dodje, 


Naviestio mu ovo biše, 


Od Turkinjah k6 gospodje 
Varšovske se zaplieniše. 
Donič drugi, kć e veseo 
Kralj i s njime vas puk ini, 
Da 'e Vladislav slavni oteo, 
Kleta gusa što zaplini. 
Harlo tekuć prispič treći, 
S njim poruka nasta ova :. 
Da -s gospodom čas neckneći 
Gre kraljević put Varšova, 
A to prie noći neka 
U gradu se nadje unutra; 
Jer poklisar carski čeka 
U osviet se biela jutra. 
K6 dobitnik od iztoči | 
Ču zapovied otca svoga, 


.Na barzoga konja skoči 


Naglo sliedjen od svakoga. 


Gospodičić mlad pred njime 


Da od puta trud mu skrati, 
Kliče glasom velicime 
U ovi način popievati : 
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»Podiže se plaho diete, 
Mlad car Osman s Carigrada 
Na pogube, raspe i štete 
Poljskieh poljah i livada, | 

Da čestitu krunu lešku 
Sabljom smakne i potlači, 

I pod tursku silu težku 
Nje kraljestvo uharači ; 

Ali istine buduć glase 
Kralj poljački veće čuo, 

S neizmiernom vojskom da se 


* Car na njega podignuo, 


Zapovidič, .sa svieh strana" ' 
Da vojvode. sve najveće, 
I gospoda ina izbrana 
U varšovsko dodju vieće, 
Gdie buduć se razumile 
Turske sprave strašne odviše, 
S mnoziem' silam' mnoge: sile 
Susriesti se odlučiše. 
Poletieše zapoviedi 
Po prostranoj kraljevini, 
Put Varšova da svak sliedi. 
Pod oružjem u barzini, | 
Da na vojsku svak se kupi, 
Da se oprieti svi sjedine 
Silnom' caru, prie neg stupi 
Na podoljske pokrajine. 
Sva se zemlja na glas ovi 
Sbuča, sbuni i podiže, 
Varve od svud vitezovi, 
K Varšovu se svak približe. 
Inostrane krune i knezi, 
S kiem' Poljaci družtvo imaju, 
S vojvodami i s vitezi 


a 


Na njih pomoć i oni ustaju. 
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Prosuše se stiezi svudi, | 

Trublje bojne glase daše, 
"Od razlicieh vojska ljudi" 
Na ravnomu polju staše. 

Sinu svomu kraljeviću 
Kralj šibiku nad .sviem' poda, 
A ime Karlu Hodkieviću 
Od vojvode svieh vojvoda. 

Sunčano se svietlo oko 
Liepšieh vitez" nenagleda, 

Svi jezdjahu u široko 
Pod načinom skladna reda. 
25: .Zaletie se iz sievera 
Na iztočna ljuta zmaja, 
1 prostrie barza pera 
Poljski orć put Dunaja. 
= Slavna kralja vojska izbrana 
= Pod krili mu staše tada, 
« Cviet junačkieh leškieh strana', 
I Krakova ures grada. 

On mazovskieh preko poljah 
Dodje ruske na granice, 
Pak uprieči put Podolja 
Uprav tvarde Kamenice. 

Stani se odtle na krajine, 
Gdi od Niestera rieka teče, 
Ter pogleda iz visine 
Bistriem okom na daleče. 

Ali onudie od Dunava 
Pazeć sletić .siva ptica, 

Gdie slavnoga Vladislava 
Suncem sjahu vedra lica, 
30 Veleći mu : Zapovieda', 
Kud ću obratit barziem' -krili, = > 
“ Kud li kazat put naprieda 
Nedobitnoj tvojoj sili ? 
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Eto u staro Drienopolje 
Otmanović izišo je | | 
Na široko ravno polje 
Taboreći čete svoje, 

Pače se je i odtole 
Sam na konju it podigd, 
Da bi tvoju, o sokole, 
Nedobitnu dobit stigo. 

Nu što velim? Nove glase 
Kraljeviću! čuj izbrani: 
Prešo 'e Dunaj, približa se 
Plahi Osman k ovoj strani, 

Eto moje bistro oko 
Veće ga je ugledalo, 

Polje mu je sviem široko, 
Neizmiernoj vojsci malo. 

Zasiedi mu ti mostove 
Preko Pruta i Niestera ; 

Jer sam pogled vojske ove 
Razbiena ga natrag tiera. 

Cieni diete, s bojnom rati 
Da se 'e umiešat sried junakah, 
K6 u saraju vojevati 
S kolom liepieh dievojakalh ; 

Misli, iz lika vitezovi 
Što potežu smartne strile, 
Da su posmiesi i celovi, 
Kiem' ranjaju usti mile, 

A zatočne ravne strane 
Bojna polja sried zavade, 
Parsi lierne i sniežane 
Turkinjice liepe i mlade. 

Ah! čuj, u što diete uzda se, 
Kad se'e na boj s njim spravljala, 
Carica mu 'e zlatne vlase 
Za tetivu lika dala, 
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Veleći mu: Sladki brače, 
Ti iz moga strieljaj prama, 
Ja zlotvore tvć najjače 
Pogledom ću sharat sama, 

Ti desnicom tvom hrabrenom, 
Ja ću očima daždiet smaArti, 
Mahramicom pozlatjenom . 
Trudjahnu ti znoj otarti. 

U toliko i ti odpravi > : 
Vojevodu sajdačkoga, ba asia e va lee 
Da na moru razbie plavi 
Nepriatelja silna tvoga. 

On s Kozacim, od kieh sada 
Glava 'e stavljen, u dobiti 
Do samoga Carigrada 
Lasno sve će poplieniti, 

Pače još će proć naprida 
Vlas njegovieh vojničara', 

Za izet tvardieh iz obzida' 
Korevskoga tamničara. 

S druge strane pod oklopjem 
Radovilski knez otidi, 

Ter na Vitoš s vitiem kopjem 
Proz planinu staru uzidi. 

Nemaniću bud' Stiepanu 
Ti namiesnik krune carske, | 
Čiem pod tobom zemlje ostanu : 
Sarbske, raške i bugarske. m 

Zamojskoga, i najbolje 
Još viteze makni sade, 

Da na staro Nikopolje 
Tvoj dobitni stieg usade. . 

Tu se Marka Kraljevića 
I Mihajla vojevode | 
Još popieva bojna srića, 
Smienstva, junačtva i slobode. 
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Skokni konja po Kosovu, 
Gdi ubi Miloš cara opaka, 
A k bielomu Smederovu 
Pošlji kitu tvieh junaka', 

Duh da odahne, i počine 
Ukopanieh pepeo: kosti. 


 Gjurgja despota i Jerine, 


Kiceh zet Murat ožalosti. 
Nu tv vojsku nebrojenu 


-U dvie vojske prie razdili, 


Ter na polju otvorenu | 
S jednom se opri turskoj sili, 
A s drugom je iznenadne 


S strane obkruži i zateci, 
Ter smetene i neskladne 


Glave sveži, puke izsieci. 
Sbodi konja, uzmi veće 

U desnicu kopje vito, —, 

Bog je s nami, od tvć srieće 

Nevierstvo je predobito. ; 


Ni'esu od množtva Turak' sade 


Junaci se tvi prepali, 
Jer da nebo odsgar pade, | 
Na kopjih bi ga uzdaržali; 
Nu su Turci izčeznuli, , 
Sieverne im zviezde priete, 
Jer pogubu njih su čuli, 
Kad na carstvo siede diete. 
Preko Carna Mora doni 
Osman sablju varh karstjana'; 
Preko Carna Mora goni 
Sad karstjanski mač Osmana. 
Ču kraljević glas pun srieće, 
I u bogdanske zemlje ravne 
Pod orloviem stiegom veće 
Čete uvede. na boj spravne. 
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 Suproć njemu car sarditi 

Od sto vojskah s vojskom dodje, 
Kojoj nebi prebrojiti 

Svi jezici mogli broje. 

Na oružje se s obie strane 
Dodje, i u buci vas sviet zamni, 
Sdaždieše u ognju smartne rane, 
Sve se smete, dan potamni. 

Kon Niestera Niester veći. 
Turske karvi tu proteče, 


Jedva s glavom car uteče. 
A sad carski dobitniče, | 
Kraljeviću naš hrabreni, 
Gdie zapada, gdie iztiče, 
Sliedit smo te pripravljeni. 
Ne od hlapah, ki na jata 
Zatierani na boj hode, 
Nu 'e tva vojska izabrata 
Od vojvodah i gospode, 
Ki svi vape : Pri Dunavu 
Nestoj, nego prostri sada 


: Našu, tvoju, božju slavu, 


Od iztoka do zapada.« 
Tako junak popievaše : ' 

Ali uz .vedra kraljevića 
Veće u Varšov družba jaše 
Svietlieh mladic' i mladića'. 

Svak se vidi od svud teći, 
Na vratieh ga svak je srio 
S gospodjam' se veseleći, 


.Kieh on bieše slobodio. 


Po prozorih sa svieh strana' 
Dievojčice liepe sjaju, 
[ od razlika cvietja izbrana 
Dažde obilne prosipaju. 
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Hvale vas mu puk začina, 
Star i mlad ga častit harli, 
I kralj slavni slavna sina 
Rado prima, milo garli. 

A i poklisar cara silna, 
Buduć prošo sve Podolje 
I sva ruska miesta obilna, 

Na mazovsko dodje polje. 

On se u gradu Kamenici 
,Bieše uzdaržo vele danah, 

'Što, kozački tud vojnici 

=; Vartjahu se sa svieh stranah. 

10 Od njih guse neizrečeni 
Strah u sarcu svom oćuti, 
Zasve znaše, da otvoreni 
Poklisarom svud su puti ; 

Još bo od onda paša preda, 
I u težkoj osta smeći, 

Odkad s kopjem na se ugleda 
Krunoslavu bojnu teći. 

Sumnji, i svedj mu sumnja čini 

S uzroka se bojat tega, 
Kako ona, da se i ini 
Upoznali nebi u njega. 

Tiem dokle se ulak vrati, 
Koga u kralja poslo biše, 
Nehteć napried putovati, 
Odocni se on saviše. 

Nu k6 primi, da vojvoda 
Nad Kozacim podoljskima 
Uzdanu mu stražu poda, 
Ka: ga u putu pratit: ima, 

15 I bez sumnje i bez straha 
S družbom Kozak' vitezova! 
Na ravnine. tad dojaha 
Ne daleče od Varšova. 
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Na brieg jedan šator meće, 
Konja odsieda, na kom jaše, 
A varh njega i noć veće 
Carni šator svoj steraše. 

Tu počini, dokli opeta 
Na iztočna vrata biela 
Jasniem stupom zora izšeta 
Sva rumena, sva vesela. 

Kralj poljački u toliko, 
Nedobitni i čestiti, 
Kupi u vieće sve veliko 
Cviet kraljestva plemeniti; 

A to u vedroj slavi neka 
Sried vojvodah i sried bana! 
Na prestolju on dočeka 
Poklisara cara Osmana, 

Ki s naredbom tad podpunom 
Bieše u mnogoj poslan želji, 
Da s poljačkom slavnom krunom 


.Mir utvardi i utemelji. 


Ah! ovako s. plahe ćudi 
Nerazborniem smionstvom gine,. 
Nepriatelja tko nesudi 
Za ono, što je do istine. 

Eto usiljen car je oholi, 
Poć u iztok spravan gdi je, 
Da s darovim sad se moli, 
Komu sabljom prieti prije. 

Nesmije se ganut diete; 
Još bo straši Prut ga rika, 
Što nevidi sparva uviete 
Nedobitna dobitnika. 

Bieše sunce konje ognjene 
Po nebeskom polju udrilo 
Sried iztoči razvedrene 
Zlateć zorno rumenilo, 
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S iztočnieh se stranah kada 
Eto paša carski upazi, 
Gdi od Varšova biela grada 


U varoše liepe ulazi. 


Sried prostrane kraljevine, . 
Jakno sarce poljskieh polja', 
Stoi Mazovska mimo ine 
Sve daržave liepša i bolja. 

Na Visli joj bistroj rici . 
Varšov grad je varh i glava, 
U sadanja doba u dici 
Dvor mu kraljev. svietlos dava ; 

Tu bo kralji prebivaju, 

I prestolja darže svoja, 


I obćena se vieća staju 


Ii od mira, ili od boja. 
Pred Varšovom na livadi, 
Ka je u svakom ravna kraju, 

Vitezovi vidie mladi 
Bojne konje gdie igraju. 

Pri vitežkoj toj zabavi 
Man poklisar konja plaha 
Iska od igre da ustavi, 
Dokli u gradska vrata ujaha. 

Janjičarah sto naprieda 


U šarkulah s perjem jaše, 


Spaholjanah peset reda' 
Tihiem jezdom sliediaše. 
, Opeta je broj konjika' 
U odiećah plemenitieh, ' 
Horugvah im množ razlika 


- Varhu kopjah trepti vitieh. 


Dug red mladieh pak dietića' 


S razliciem se darim kaže, 
Kralja i slavna kraljevića 


Otmanović kiem častjaše. 
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Tries konjah je u povodu 
Arapskoga od plemena: 


> Ognji u gledu, vihri u hodu, 


9 


Varh morskieh bi tekli piena'; 
Suho im zlato sedla skova, 
Sakrafoče biser niza, ( PR PER ma 
Dragi 'e kami sried njihova 
Čela vidiet sunce iz bliza. 
Tries lukovah s tarkačima 


ON akitjenieh prebogato ; 


f e e e 
Zamieran je ures svima, 


Sve 'e drag kami, biser, zlato. 
Još tridesti bridkieh sablja", 
Kiem izvarsnos iztok dava, 
A s nebesah suncu ugrablja 
Zrake svietla sviem naprava. 
I tridesti robinjica',, 


Zlato im čisto pram nadhodi, 


“Zora iz čela, a danica 


. Iz očih im bio dan vodi. 
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Pogleda su sve razbludna, 
A obličja gospodična, 
Liepota je njih prečudna 


. Božicama rajskiem slična. 


Mladomu ih Vladislavu 
Osman mladi car posila 
Za razgovor i zabavu , 
Sried pokoja draga i- mila. 

Jaše paša najposlie, 
Konj pod njime ponosit je, 
Oko glave od svudie 
Sniežani mu veo svit je. 

Pieli risi carnieh piega' 
Zlatan kavad svud mu rese; 
Do samoga pasa u njega 
Sieda brada prostire se. 
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Na uzdi darži jednu ruku, 
= Pri parsieh drugu hrani, 
. Kažuć u njoj svemu puku 
Carski u zlatu lis poslani. 
> Vojvodah mu šes je okolo, 
\  Kiem? naredi kralj ga sriesti, 
Odieveni svi su oholo, 
Svietla obličja, stavne sviesti. 
(05 Njih su konji vidiet taci, 
Da netiču tle, čiem jezde, 
Pače rek' bi, hitri i laci 
Pružit će se sad na zviezde. 

S oviem redom, u ovoj slavi 
Gospoda ga družeć ova, 
Poklisar se carski upravi 
Kraljevskieh put dvorova'. 

Kraljevski se bieli dvori 
Dižu i vise put nebesa! 
Ponosito k zviezdam gori 
Na prostoru puni uresa. 

Na mramornieh stupieh, koji 
Liep red kažu, svakolika 
Naslorijena gradja stoji 
Plemenita i velika. 

U prostrana vrata lipa . 
Kč se ulazi, u dva reda 
Udieljanieh broj se kipa! 
Starieh leškieh kraljah gleda. 

110 Tako im umič hitrieh ljudi' 
Viešta ruka slike utvorit, 
Da tko ih pazi, živieh sudi, 


' 


I da sad će progovorit. : e 
S bieliem gnjezdom orlovime BI 
Leh se u jednoj ruci objavi, e 


Darži u drugoj grad, kom ime ' 


Od našastja gnjezda stavi. 
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Dubrava mu je oko čela; 
On bo iz dubrav' skupio je 
U gradove i u sela 
Puk, kom' ime poda svoje. 

Krak se za njim pak udielja : 
Darži u rukah grad i ovi 
Kraka svoga graditelja, _ 

Ki s imenom i sad slovi. 

Primislav se s štitim pazi 
I s kacigom dubskieh korah ; 
Oružjem bo tiem porazi 
Ugre, i izagna preko gorah. 

Leh se drugi vidi opeta : 
Stoi konj uzanj; on bo steče : 
Oblas, što u sva mlada lieta 
Barziem' konjim tiek preteče. 

Darži u rukah lik i strile, 
Kiem' obrani od cesarske 
Velikoga Karla sile 
Puke slovinske i. ugarske. 

-Pjasto_s sliedi: ruka jaka 
Pod jarmom se još proslavlja, 
Volovom ga sparva, a paka 
Nepriateljim svojim stavlja. 

Kip je za oviem, komu od kosi" 
Varh plećih se vlas prostira, | 
Kars u rukah zlatan nosi, 

A u nebo oči upira, 

Miesislav je ime od slave, 
Ku svetoj vodi iesi, 

Koj on parvi varh od glave _ 
Prignu, i karstom čelo uresi. 
Boleslav je sin za njime 
Na prestolju s krunom sgara, 
Ku s imenom kraljevskime | 

Parvi on primi od cesara. _ 
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Kon njega se pismo izdube, 
Ruske vojske kćo potlači, 
Pomorance i Kašube 
Primi, a Pruse uharači. 

U odieći kaludjera' 

Kažimir se parvi udielja: 
Još križ darži, kiem zatiera 
Kralj redovnik nepriatelja. 

Boleslav se pod oklopjem 
Krivousti gleda i broji, “ 

On na konju s vitiem kopjem, 
I s pereniem štitom stoji. 

Vladislava vtca svoga 

Spried priliku darži od zlata, 
Na štitu orla poljačkoga 
S cesarskiem. sried nokata'. 

Stiezi, oklopja s mačim, s štitim 
Pod lovorniem vise viencem, 

I sve što ote predobitim > 
Prusom, Ugrom,. Čehom, Niemcem.. 

S bieliem orlom stieg daržeći 
Kažimiru 'e drugom slika; 
Tiem bo plešuć glavu smeći, 
Ime dobi od velika. 

Lauš pak je: zagarljena 
Na štitu mu 'e Visla i Sava, 

I dostojno narešena 
Dviema krunam' jedna glava. 

S druge strane parvi u redu 
Kip se kaže plienim kitan, 
Jagelon je po pogleđu 
Kralj i junak nedobitan. | 

Slava u vodi sdaždie s nebi, 
Da ga vlada vojujući, ' 

Kad Vladislav ime sebi 
Karsteć se uze,.svo'e da kući. 
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Na štitu mu 'e oklopljeni 


 Konjik, ki čiem konja teče, 


Digo 'e u obie ruke ognjeni 

Mač varh glave, da udre prieče. 
Slavna otca sin hrabreni 

Druži, silnom" triesku sličan + 

Još mu iz lica siva ognjeni 

Turski poraz, kiem je dičan. 
Naličje uzanj stoi vitežko, 


. Mlada kralja mož' sviedočit, 


Svija i stresa kopje težko, 
A konj pod njim sad će skočit. 

» Vladislavu,« sgar se piše, 
»Dobitniku slavnu carskom! 
Tretju krunu zviezde sviše 
Nad Poljačkom i Ugarskom.« 

Sablje, luci, kopja, štiti, 

I plien je od svud, ki mu ostavi 
Beg u gorah predobiti, 
I car Murat na Moravi. 

Od mramora pak je bila 
Stup udieljan, pišu slova : 
»Kralj dobitnik niemškieh sila', 
Rasap turskieh vitezeva'.« 

Na štitu mu 'e orć6 oholi, 

Lis masline u kljunu ima ; 


_»Kažimir _sam,« štie se okoli, 


»Viernim; smeća odmetnima.« 

Od bronca opet stoi uzgori 
Kralja Alberta slika ulita, 
Okoli joj svud su odori + ' 
Tatarina predobita. 

Druga uza nju sva se bieli, 
Pram pod krunom sam se carni, 
Zlatno pismo odsgar veli: 

»Kralj Lesandro blagodarni.« 
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Tretja uz ovu izdielana 

Sliedi uzmnožna i velika 

, S krunom, s kom je sgar vienčana 

S maslinome lovorika ; 

140 Veličinu kaže svoju, 

Obraz svietli, pogled stavni, 

S pismom: »U.miru i u boju 
 Šišman parvi kralj preslavni.« 
"Duga 'e zemlja, slava 'e dilja, 

Ka od imena raste svoga; 

. Razbi Tatara i Vasilja, 
Silna kneža moskovskoga. 
Šišman drugi stoi za njime, 

Vedru sliku zlato odieva, . 

Od Augusta slavno ime 

Ki ponovi, čiem kraljeva. 

Or6 konjiku oklopljenu 

Na štitu mu .družbu čini; 

On bo u vieću sdruži obćenu 

Litvu k poljskoj kraljevini. 

Za ovom kralja i junaka 

U ugarskoj je kip odieći ; 

S buzdohanom ruka jaka, 

Rek' bi, stoi još prieteći. 

145; Pismo se odsgar zlatno gleda: 
. »Stiepan Bator«: ovo'e dosta; , 
Slava ostalo pripovieda 
I. glas, za njim koi osta. 
Od oružja sto'e gomile,: 

Ke kralj vitez ote i doni, 

Kad moskovske razbi sile, 

I odmetne Pruse skloni. 

Prilika ova zaglavila 

Bieše oba svietla reda, 

Ko _.tiem veleć : Preko: dila" 

Mojih nije proć naprieda. 


to 
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Mnozi kipi mnozieh kralja' 


Medju oviem' jošte slide ; . 


Ali ih kriju miesta dalja, 
Slike im se spried neviđe. | 
Krie ih miesto; nu zamani, 
Ako im ime udieljano 
U slavnieh se dielih hrani, 
Svemu svietu tiem je znano. 
Nu ko paša prebogata 
Silna cara od iztoka 
Na velika dodje vrata 
Dvora svietla i visoka, 
Eto izmedju skupna puka, 
Ki od svud varvi i izlazi, 
Tvardu stražu od hajduka! 


Pod ognjeniem' puškam' pazi. 


Vitežkoga konja odsiede 
Sa svom družbom, ter se veće 
Proz razlika miesta uzvede 
Pred veliko gori vieće. 

Sried dvorovah, kiem' sve strane 
Mnogi ures pokrio je, 
I velike i prostrane 


Tri viećnice.redom stoje. 


U najparvoj stat se vide / 
Sve mladići plemeniti, BI 1 
Ki kraljevsku dvorbu_ slide 
Za na svietle časti uziti. 

U drugoj se kupe i staju 
Plemići opet zrielieh lita, | 
Koji kralju na glas daju, 

Tko uliezti k njemu pita. 

Kralj u tretjoj, nada svima 
Veličinu ka prostira, | 
Poklisare svietle prima, | 
I od vladanja vieće sbira. | 
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Ali u vieću u toliko 
Dočim svičte svak prinese, 


«Ter se odluči svekoliko, 


Što odgovorit paši će se: 
Sborovski se knez odpravi 
Obran međju mudriem sborom, 

Poklisara da zabavi 
Plemenitiem razgovorom, 

Ki se oglasio bieše od davna, 
I prosuo svud besiede, 

Da od silna cara u slavna 
Kralja zacieć mira grede. ze 
Svietli ban se diže time, 

Koga slave svudi lete, 
I u viećnici sriednjoj s njime 
U način se dvoran sriete. 


\ 
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Pievanje jedanaesto. 
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Sadaržaj: Viećnica sriednja u palači kraljevskoj u Varšavi čudne je 
liepote. Zidi su obstarti s svilam, na kojoj je vas prošasti boj tako 
preizvarstoo i živo. iayezen, da je svakoga viteza poznati. a 
ose čudi tolikoj umietnosti , pozna svakoga od svojih: Turakah, 
želi znati takodjer imena poljačkih vitezovah. Tu mu kaže Sho- 
rovski redom junake, koji su se bolje podnesli; ali spazivši paša 
i svoju sliku medju onimi, što su biežali; nehtič više od srama 
gledati. U to bude pozvan pred kralja, gdie s velikom riečitosti 
mir ište i dobie, pak bogato nadaren uputi se u Carigrad. 
š + 


Wiećnica je sriednja u sebi 

Te naprave, te lieposti, 
Da tko je u njoj, viek se nebi 
Nagledao od milosti. 

Bogato je narešena, 

. <. Pokriva je sa svieh strana 

Svila zlatom izpunjena, 
Na razlike slike tkana ; 

Tu bo iznova slavna sgoda 
Dobiti se lanjske složi, 
Koja Turcim prikor poda, 
A Poljacim čaš uzmnoži. 
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Izvarsnosti svak se čudi: 


Nebo: je odsgar, zemlja okolo, 


Stiezi, trublje, konji, ljudi, 


.Silna oružja, bienje oholo. 


Car se gleda, plaho diete, 
Gdie se digć s Carigrada 
Na pogube, raspe i štete 
Poljskieh poljah i livada" 

S njim se pazi oružana 
Množ nesgledna na sve kraje; 
Gubi ime polje i strana, 

Što oko vidi, sve vojska je, 

Ali opeta glasoviti 
Poljački se kralj objavlja, 

Za kraljestvo obraniti 
Gdie prot caru vojsku spravlja. 

Svud se paze barzi ulaci 
Harlo obtiecat svaku stranu, 
Da u red skaču svi junaci 
Krune obćene na obranu. 

Letiet gledaš zapoviedi 
Po prostranoj kraljevini, 

Put Varšova da svak sliedi 
Pod oružjem u barzini. 

Vidiš on čas na glas ovi, 
Gdie se zemlja sva podiže, | 
Gdi od svud varve vitezovi, 
Gdie se oružjem sve užiže; 

.Gdi inostrane krune i knezi, 
S kiem' Poljaci družtvo imaju, 


S vojvodami i vitezi 


Na njih pomoć i oni ustaju, 
Gdie se mnoga vojska sbira 

Varhu polja sviem široka, 

I gdie se orlov stieg prostira 

Proć miesecu od iztoka. 
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Nu poklisar sve ostavi, 
I uzč pazit k onoj strani, 
Gdie s oružjem stoje u spravi 
Turci se udrit i Karstjani. 
Velike se vojske dvije 


Varhu ravna kažu polja 


Kraj prostrane Bogdanije 
I granicah od Podolja. 
I tako su po načinu 
Izatkane s6j daržave, 
Da tko ih gleda, za istinu 
Scieni, da su zbiljne i prave, 
O krajih polja. od rati 
Prut i Niester gledat slidiš, 
I akoć oku vierovati, 
Romon čuješ, tiek im vidiš. 
S jedne strane tu pazi se, —- 
I bez svarhe i bez miere 
Turska strašna vojska. gdi se. 
Jakno miesec na lik stere. 
S .druge vojska od Poljakah 
Sviem se kaže liepa kita 
Od hrabrenieh od junakah 
Po izboru skladno svita. 
I toliko slične slike 
Tkalac hitri svemu poda, 
Da ne samo svak prilike 
Pozna od vitez! i od vojvoda', - 
Nu se u svemu ti biliezi 
Od istine još gledaju, 
Da bi rekć6: Trepte stiezi, 
Buče ljudstva, konji igraju. 
Pače se oko dotle vara, 
I poznanja svačia gube, 
Da gdie bubanj svaki udara, 
Čuješ, i gdie trublje trube. 
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Izvarsnostim sieh naprava" 
Vas zapanjen paša ostaje : | 
U istinu se upoznava, : 

I mni, u vojsci opet da je. 

Snebiva se, da toliko 
Ruke umarle hitro vezu; 
Tiem je ovako on pokliko 
Sborovskomu svietlu knezu: 

»Tko bi, slavni vojevoda, 


Toli umietan medju vami, 


Da besiedu i duh poda 
Oviem martviem prilikami ? 
Oružja ova tko osnova 
I lanjskoga boja sile ? 

Ah! jesu li čuda ova 
Ljudske ruke učinile? | 

Eto pazeć vojsku našu, 
Ke je mnoga veličina, 
Svakoga u njoj poznam pašu 
I Turčina po Turčina. 

Još kad bi mi moglo biti 
Poznat i one sriećne puke, 
Kiem je caru odoliti | 
Od junačke išlo ruke ; 

Ter bih čuo od svieh ime, 
Ko svieh vidieh vojevati, 
Nebih mogo u sćj vrime 
Draže stvari ja slišati. 

Na ovo dvorno uprašanje? 
Od careva poklisara 
Knez, ki dielim svud slavan je, 
U ovi način odgovara: 

»Dobrovoljno tvoj milosti 
Ja ću kazat, paša izbrani, 


Narode one, s kieh krieposti . 


Kraljestvo se naše obrani; 
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Nu vitezi tko su koji, 
Razabrat je trudno imena, 
Gdie sva u skupu vojska stoji 
Taborima obgradjena ; 

Tiem pogledaj, gdi iz taborah 
Van izišla sva se odkriva, 
Otvorenieh varh prostorah 
Čekat cara suprotiva. 

Taj čas carski paša obrati 
Tihi pogled stavna obraza 
Poljsku vojsku razgledati, 
Gdie mu slavni knez ukaza. 

Sunčano se svietlo oko 
Liepšieh vitez nenagleda, 
Svi na čete u široko 
Sliede u način bojna reda. 

Nu poklisar čudom novim 
Snebiva se pazeć paka 
Pred ovacim vitezovim 
Za vojvodu pustinjaka. | 

Zagunjastio i zarastd- 

Ovi u kosah vas se vidi, 
Postarano lice i tmasto 
Kaže od kože suhor blidi. 

Obie mu su noge bose, 
Darži u rukah križ razpeti, 
A konopom opasć se 
Po oštrom ruhu od kostreti. 

Oči s njega čas nesmeće 
Zapanjeni Ali-paša, | 
I nemože sarcu veće 
Odolieti, da neupraša. 

Sborovskomu veli time: 
»Tko je oni, gospodine, 

Ki ide parvi preda svime, 
A porušen nad sve ine? 


Ivana Gundulića Osman. 
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40 U čovieku poharanu 
I satrenu onoliko 
Kud ste ufat mogli obranu, 
Gdie na bienje se ide priko ?« 
Posmiehnu se tiem riečima 
Knez, i ovako odgovori: 
»Neboji se, tko pravu ima 
Vieru u Bogu višnjem gori. 
Od koliena plemenita 
Gospodičić jedan je ono, 
Ki pogardi slavu od svita, 
A obra bitje sviem priklono. 
Blaž na ime on se zove, 
- Tod iztoka do zapada 
Od svetinje glas njegove 
Po narodieh leti sada; 
Na svak čas bo kroz veliko 
Dielovanje od čudesah 
Kaže svietu, on koliko 
Drag je kralju od nebesah. 
45 Po pustinjah nag dočime 
Isukarsta.naga slidi, 
. Medju carom i našime . 
Kraljem sgode sve previdi. 
Tiem noseći križ u ruci 
S kraljevićem na boj djje, 
I gdi oružjem ini puci, 
On molitvom vojevi je. 
Nu besieda moja ova 
Sasma duga da neizlazi, 
Od poljačkieh vitezova! 
Sliša" imena, slike pazi. 
Gleda' onoga, ki sried štita 
U verigah darži lava, 
A od zelena perja svita 
Na glavi mu stoi dubrava, 
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I odieća mu sva 'e zelena, 
Kom oklopje sgar pokriva ; 
I konj zelen oka ognjena, 
Rek' bi, pod njim munja 'e živa; 
Radovilski knez ono je, 
Vodi qr čete iz daleče 
Iz najdaljih daržav', koje 
Val Niemškoga Mora obtieče. 
Oni, oklopja ki oblače, 
Za vojvodom ter najprie 
Nose kopja, pašu mače, 
Konjici su od Prusie. 
Pazi opeta družbu ognjenu, 
Ka za njima' gre smiono, 
S puškam' duziem' na ramenu, 
Pomoranci sve su ono. - 
Nakon njih su tvarde čete 
Livonskieh iz prostorah, 
S puškam 1 one, rek' bi, lete 
Jak ognjeni tries varh gorah. 
Ali gledaj, pak vojnici 
Litvanskoga knežtva sliede, 
Svi na konjih kopjanici 


Pod oružjem bieliem siede. 


Glavu imaju Pac-Stiepana 
Velikoga kanceljera, 
Jaše junak konja vrana ; 
Vran štit, i vrana ima pera. - 
Vojvodu opet pazi onoga, 
ki igra konja sviem velika, 
Staroste je poljačkoga . 
Sienievića ono slika : 
Modriem perjem vitez mili 
Vedro 'e čelo nakitio, 
Au pozlatnoj modroj svili 
Na ugarsku vas se odio.. 
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Za njime se dio s kopjem, 
Dio s likom vitez" sdruža: 
Radogostje pod oklopjem 
I Smolensko njih oruža. 

Vojničarah: vidiet još je, 
Kiem su oružja ista i snaga, 
Podliesje ih i Pološje | 


Iz bližnjičh šlju rusaga': 


.Gled' onoga, ki u desnici 
Vitiem kopjem rek' bi trese, 
A na zlatnoj mu ugarštici 
Žuto perje prostire se; 

Zlatne mu su i odieće, 
Zlatne konju sve naprave, 

Ki se pod njim u skok meće 
S perjem žutiem varhu glave; 
Vojvoda ono slavna imena 

Zamojski je ban hrabreni, 
Ki Tatara razbi ognjena, 
I u plienu mu plien zapleni : 
On za sobom tri razlike 
Vitezovah varste vodi ; 
Gledaj, kć su njih prilike, 
S kiem li oružjem svaka hodi. 
Zamosci su ono varli, >“ 
Kiem varh glave lete krila, | 
I konji im su s kriliem harli, 
A oružje luk i strila. 
Vučiem' kožam' su oda svudi 
Sebe i konje sve prikrili, 
Ter od konjah i od ljudi 
Vukovi se učinili. 

Za bojnicim plasim ovim 
Volinski se ono staju, 

Bridke vučce pod lukovim 
I kopjače svi imaju. 
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A u košuljah kiovski puci 
Od gvozdene pak su žice, -. 
Harbe i štite nose u ruci, 

A na pasu siekirice. 
Nut onoga, kom kaciga 


> Sniežaniem se perjem kiti, . 


A i konj pod njim bielji od sniga 
Rek bi, sad će poletiti.« 

. »A_ Mikleuš ono li'je 

Ban Senjanski ?« priuze paša, 

»Ja ga poznam, on najprije 

Na oružja udri naša, 

I ovdie s konja sniežanoga 
Ognjen junak pali očima, 

Jer ta je sila u njem mnoga, . 
Da mu i od slike strah se ima.« . 

Odgovori knez hrabreni : 

»Ono je, ono, štit mu pazi, 
Na komu je plam ognjeni, : 
Gdi iz sniežane gore izlazi. - 

Pod klobucim kamiljevcim 
Kraičnici za njim jašu, 

Bielorusi s Podoljevcim 
Puške nose, sablje pašu. 

Ali u nebu razvedrenu 
Prie bi sbroio sitne zviezde, 

Neg vojvode po imenu, 
Ki za oviem' opet jezde; = 

Jer nije u poljskoj zemlji toga 
Miesta mala ni velika, 

Kć vojvodu neima svoga 
I osobna plemenika. 

I svi, er hoće to zakoni, 
Od kraljestva za obranu 
Kad vojuje kralj, i oni 
Triebi 'e na boj da ustanu. 
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Tiem' četami, koje slide, 
Svietlje slike tkalac poda ; 
Svi bo u njih, ki se vide, 
Plemići su i gospoda. 
. U bogatoj ono odieći. 
. Mazovska se četa resi, - 
“> Corde o pasu, a niz pleći 
Vise ognjeni samokresi. 
Kalpake im rese risi, ' 
Modre odieće srebro okoli, 
A niz lievo rame visi 
Ris pod lievu ruku doli. 
Opet leškieh vitezova" 
Mlados liepiem jezdi jezdom 
Iz miesta, u kom s gnjezda orlova 
Leh grad parvi zazva Gnjezdom. 
80 S njima upored od Poljaka' 
Gledaj: drugu družbu mladu, 
Odkli stari Krak od Kraka 
Poda ime svomu gradu. 
U povodu tri jedeka : 
Svaki uza se vitez darži, 
A konj pod njim željan tieka, | 
Rek' bi, skače, puha i harži.: 
Za ugaršticam' zarudjenini" 
. Trepti perje šarovito, | 
Visi kaplan pod ramenim, 
Stoi u ruci kopje vito. 
Corda o bedri, štit o pleću, 
Dva na sedlu samopala, 

Sgar oklopje, a za odieću 
Dostegnice svione od zdala.« 
»Dosta, svietli gospodine, 
Kć se čudo meni odkriva!« 

Kliče paša, »do istine 
Kraljevića vidim živa ; 
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Sried gospode po izboru 
On na konju jezdi bielu, 
Dobit. nosi u pozoru, 

Srieću u ruci, slavu u čelu.« 

Knez priuze: »Ono 'e slika, 
Koj se u suncu ime udielja, 
Iztočnoga dobitnika, 
Sievernoga branitelja. 

Ah! pogledaj, u prilici 
Ka mu uzmožnos sja velika! 
Mač na pasu, a u desnici 
Od gospodstva stoi šibika. 

Oklopja se zlatna od sgora 
Pod grimizniem plaštom rese, 
Sunčaniem ih zrakom zora, 
Tako sjaju, svieh naveze. ' 

Štitnika mu dva su “okolo: 
Nosi jedan bat zlatjeni, 
Drugi, trepteć perje oholo, 
Kacigu i štit s njom pereni. 


Dvanaes konjah, dvanaes vila" 
Bojnom se igrom pred njim diče, 


Ptica, munja, vihar, strila 
Barzine im nepretiče. 
Starca onoga uzanj gleda 


.Zagašenoj u haljini; 


Stavan obraz, brada sieda, 
Poštovana sviem ga čini: 

Ono Karlo Hodkiević 'e 
Vojevoda slavni. od Yilne, 
Komu poda kralj i viće 
Nad svom .vojskom časti obilne. 
Ah! njegova slika u tkanju 
Stekla izvarsnos toliku je, 

Da bi reko pazeć na nju: 
I sad misli i svietuje. 
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Pazi uz njega zatočnicu, 
Ka pretieče dielim slavu, 
Korevskoga vierenicu, 


i Nedobitnu Krunoslavu.. 
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Nje konj zlatni sliku prima - 
Od sunčanieh konjah s nebi, 
Pokli vele svietlje ima 
Sunće od sunca on na sebi.« 

»Dobro poznam,« paša veli 
»Ja bojnicu slavnu svuda; 
Oči su je mć vidieli 
Veće putah ne bez čuda. 

Nu ono li, ssvietli kneže, 
Milosti je vaše slika, 

*Ka na ljubav svu priteže 
Sarca oholieh protivnika'!? 

Perje rumeno i rumena 

Varhu oružja sgar naprava, 


I zrak lica razvedrena 


Svakomu se poznat dava.« 
»Slika, 'e ona od jednoga,« 
Knez s posmiehom miliem. veli, 

»Priatelja draga tvoga, 
Ki te služit u svem želi.« 

»Da oni ostali tko su veće,« 
Priuze paša, »ki uz vas hode“« 
Odgovara knez: »Najveće | 
Od kraljestva vojevode. | 

Čeljad sviesna i krieposna, 
U slobodi ka boravi, 

Druge uzde ter nepozna, 
Neg ku sama. sebi stavi. 

Gledaj, ko se svi ponose 
Odieveni prebogato, 

Ter varh svile pošven nose 
Dragi kami, biser, zlato; 
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Bieliem perjem glavu kite, 
Pod kavadim nože darže, 
Pašu sablje plemenite, 

Jašu konje vietra barže, 

Ali uprav sad k onomu 
Ti vitezu oči svarni, 

Ki stoi s kopjem i u bielomu 
Oružju se vas srebarni ; 

Srebarna mu i perja su 
Na kacigi, ka mu vise, | 
Srebarn mu je mač na pisu, 
I konj pod njim srebarni se. 

Altanskoga kneza obličje 
Ondi 'e ono izatkano; 

Gdie zapada, gdie iztiče, 
Njegovo ime svud je znano. 

U zastavi od junačke 
Vojske on jaše najposlije, 
Niemške zemlje i franačke . 
Za njim izbor hrabreni je; 

Nu opet vojska od. Kozaka' 
Pazi, gdie se na se kupi, 


“= Kdj se opriet nije jaka 


Ičia sila, gdiegod stupi. 

Peset tisuć" njih je u broju, 
Svi su izbrani vitezovi, 
Nepriateljski strah u boju, 
Vihri, gromovi i trieskovi. 

Gled', oružan vas ognjeno 
Gdie Sajdački gre pred njima, 
Carvenu odieću i carveno 
Za ugaršticom perje ima.« 

Jur «knez dospie, čiem na kraju 
Od viećnice s jedne strane 
Veće i čete dospievaju 
S liepiem redom izatkane. 
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Nu opet paša uze iz nova 
Stranu drugu razgledati, | 
Na koj tkalac hitri osnova, 
Vojska s vojskom gdie se rati. 

Jakno zlatna dva oblaka, 

U ka upira sunce od lita, 
Sjaju puni zlatnieh. zraka/, 
Zviezda' 'e liepos s njih dobita. 

Ako s bukom u kć doba 
Zavie siever ledeni se, 

U trieskovieh, u gradu oba 
Carni ostanu, stamne svi se: 
Tako i obie vojske toli, 
Ke su uresne odprie bile, | 
Liepi su ures u oholi 
Strašni pogled obratile. 

U strašivoj sve je slici, 
Sve se stira, sve se krati, 
Padaju konji i konjici 
Živi, martvi i duhati. 

Triesi umarli sve užižu, 


Sve obujmiva magla .carna, 


Oblaci se strielah dižu, 
Grad ognjenieh pada zarna'. 
Svud oružja sjaju varla, 
Puške, kopja, sablje, mači, 
Sgadjau parsa, kolju garla, 

Sieku glave, sve. se tlači. 

Usried boja nesmiljena ' 
Kraljević se gleda parvi, 
Gdi u slici triesa ognjena 
U potopu sja od karvi. 

U okoliš se varti i vije, 
Put prostrani sried tieskote, 
Vitićm kopjem sarca bije, 
Bridkiem mačem žnje živote. 
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Svačia sablja nanj se sdruža ; 


On svieh srieta, svieh zatieče: 
Konje,-ljude, stiege, oružja. 


.Karši, lomi, harve, sieče. 


Bez pokoja, bez umora 
Siemo tamo teć se vidi:  - 
Martacah je pod njim gora, 
Svud bieguće Turke slidi.: - 

AP se i Osman car opeta 
Pazi, gdie sve na boj tiera, ' 


Pobiegućstvo njega sineta 


I neposluh i neviera. ' 

Napried slike, koje stahu, 
Sram gledati paši neda ; 

Jer medju oniem', ki biežahu, 
I priliku svoju ugleda. 

Nu u to dodje i glas veće 
Sborovskomu svietlu knezu, 
Da poklisar i on u vieće 
Pred slavnoga kralja uliezu. 

Na prestolju kralj uresnu | 
Varhu zlatnieh sagah sieva, 
Biskupi mu svi ob desnu, 

A vojvode siede s lieva. 

Ali od njih svieh više 
Polag otca slavna svoga 
Sio kraljević slavni: biše 
Na sto od zlata kovanoga. 

Za veliko čudo u sebi 
Pismo staro nam donese, 
Što niekada dva na nebi 
Sunca ujedno vidješe se; 

Nu poljskoga posried vića' 
Eto i naša paze doba 
Kralja i mlada kraljevića, 

A od svieta su sunca oba. 
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Tiem poklisar k6 približa | 
Pred prestolje kraljevsko se, 
Poklanja se i poniža, 

Jak zakoni turski prose. 

Veličanstvo vedra obraza 


Kralj nanj svarće, čiem ga prima, 


I rukom mu miesto ukaza, 
Varhu koga siesti ima. 

Siede paša;. nu opet usta, 
I, ko carski s parva doni 
Lis na glavu pak na. usta, 
Kralju prinie ga i pokloni. 

Kralj velikom" kanceljeru 
Predava ga, ki štie u njemu, 
Poklisaru da kralj vieru, | 
Štogod reče, poda u svemu. 

Ki ovo čuvši, oči gori 
Diže k slavnoj leškoj kruni, 
I ovako progovori, 

Da željenje carsko izpuni : 

»O .dostojni varh svieh kralja' 
Kralju! da ti'e srieća u ruci, 
I da u ova miesta i dalja 
Klanjaju se i svi puci. 

Blagodari svakčas Boga ; 


Jer pod suncem krune nije, 


Ku čćs gleda toli mnoga, 
Da viek take nebi prije. 
Eto tebi samomu je 
Odlučena slava ova, 

Da car silni, ki stoluje 
Varh prestolja Otmanova, 
: Svemogući car od cara', 
Ki navieštat obći boje, 

Za mit pitat poklisara 

Ovi parvi put poslo je. 
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Čudno čudo, što se vieku 
Do današnji dan nesgodi! 


Car, pred noge koga teku 


Za mir iskat svi narodi, 

Veličanstvo svć potište, 
Spasa sablju, kom sviet vlada, 
I priateljstvo i mir ište 


. Od tvć krune same sada. 


On sried boja odkad prika 
Tvieh junakah kriepos gleda, . 
Za moguća i velika 
I scieni te i spovieda. 

Tiem obćene žaleć štete, , 
Prie neg ste se hudje smeli, 
Opet družtvo i uviete_— ,; 
Ponoyviti stare želi. 

A ikletva hoće težka, 
A_i tako sudjeno je, 

Da turačka kruna 1 leška 
U viečnomu miru stoje. 

I tko od starieh našieh haja, 
Ikad ovo da prestupi, 

Po šteti se zaman kaja, 
Na svoj pienez rasap kupi. 

Tomu bi mi sviedok bile 
Kosti od vojskah svakom stranom, 
Kć su se ovdie jur sledile 
Pod vezirom Balabanom ; 

Sviedok bi mi tomu bio 
I Suliman car ognjeni, 

Koga 'e silom silu odbio 
S poljskieh krajah mraz ledeni. | 

Nu u govoru veće momu 
Kud zahodim bez izhoda? 
Najbolji je sviedok tomu 
Od lanjskoga boja sgoda, 
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Silnom caru lasno 'e bilo 
Sve predobit puke ine, 

I podložit pod sve krilo 
Nebrojene kraljevine; 

Nu 1 silni car, u boju 
Ki dio veći svieta skupi, 
Silu uzpregnu vazda svoju, 
Kad na vaše kraje stupi. 

Tako i Nilo rieka onamo , 


Sedam ustah gdie otvora, 


Ter na jedno more samo 
Lieva iz sebe sedam modra, 
Ako silni vietar kada 


. Zadme, i pomoć valim poda, | 


Plahi obraća. tiek nazada, 
Svoja ista ga topi voda. 
Vi ne mirim, kć ostali, 
Ki se od jače sile straše, 
Nu kraljestvo obzidali 
Parsima ste vašiem vaše. 
Vi rodjeni na vladanja, ,- 
Vi Poljaci glasoviti, 
Ni u stara ni u sadanja 
Doba od tudjin viek dobiti. 
Vi lanjskoga s vojskom lieta 
Na polju ste cara srieli, | 
I ostatak vas od svjeta 
Iz njegovieh rukah oteli: 
Pače mučat triebi nije; 
Vojske vaše: dobit jedna 
Nebrojene dobiti je - 
Dignut caru bila vriedna: 
Jer što neuze car ostala 
Sva kraljestva od karstjana', 
Vaša 'e slava, vaša e hvala, 
Vi ste bili njih obrana. 
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Zato, o kruno sviem čestita, 
I vi svietla gospodo ina, 
Priateljstvo i mir pita 
U vas carska veličina. 

I ja scienit vieku neću, 

Da prigarlit najmilije 
Vi nećete ovu srieću, 
Ka vam sama na stan plije. 

Sva je mudros, za vriemena 
Prigodu umiet uhititi, 

I obrat ono, što obćena 
Dobra uzrok može biti, 

Da nu uzmite sa mnom sami 
Vi razbirat s mudrom svisti ; 
Ali mir je sada vami, | 
Ali od veće boj koristi ?. 

U junacieh, da boj slide, 
Naravna je vazda želja, 


A najliše kad se vide 


Sriećnii od njih nepriatelja'. 

Ali srieća dugo vrime 
Na 'ednom miestu viek nestane, 
Nekriepka se kaže svime, 

S kiem zamarkne, neosvane. 

Ona ista, bila ka je 
Vama s carom lanjsko lito, 
Caru opeta s vami ostaje; 

Ni'e nje stanje temeljito. 

Ni da ikomu mis6 ova, 
Šcienju, u pamet može upasti, , 
Vele veću vojsku iz nova 
Da car skupit neima vlasti. 

Caru junake odhranjene 
Radja od svieta svaka strana, 
Vojske mu od svud nebrojene 


Dažde i množtva oružana. 
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Tiem kad još bi veće puta' 
Jakno i lani izgubio, 
Bil mu nebi vlas razsuta, 
Svakako bi s vojskom bio. 
Nu ti, o kralju, kad po srieći - 
Izgubio bi tvć junake; 
Odkud bi 'uf6 igda steći 
Vitezove druge take? 
Jeda u miesto od plemića' 
Hlape na boj skupio bi, 
I slavnoga kraljevića 
Za vojvodu robju do bi? 
Ali misli tve su ine: 
Tad bi iz svake dozvo strane 
Inostrance i tudjine, 
Tvć kraljestvo da oni brane. 
Dvie krune su, u ke uzdau 
Ti se možeš do nevolje; 
I koje ti pomoć dati 
Od svieh karstjan' mogu bolje : 
Niemački je cesar jedno, 
Drugo španjski kralj mogući, 
Ali cesar još neredno 
Ima bienje na svoj kući; 


Jer s českoga zasve Praga 
Da je izagno odmetnike, 


Još ih tiera, još podlaga, 


Is njimi ima boje prike. 


A_kralj španjski, ako u njega 
Ti se ufaš, daleko je; 

Medju vami preko svega 
Svieta strašna mora stoje. 

Ali i Španjska i Franačka 
Da ti u pomoć bude doći, 
Jeda kruna tva poljačka 
Sahranit se tiem će moći! 
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115 _ — Jeda bojne Poljake će 
Tudje vojske sačuvati, 
Kad se izgube oni veće 
U karvavoj sparva rati? 
. Da liotudji vitezovi 
Hoć kraljestvo tvć da bljudu,. 
Kad izgubit s njim njegovi 
I svoj isti život budu? , 
Znaj, o kralju, gdie. se jednom 
Turski miesec igda unese, 
Ni'ednom sgodom , silom ni'ednom 
Iznio odtole vieku ni'e se. 
Airiečje: Gdie kopito 
Konj turački jednom stavi, 
Da to _ miesto viekovito , 
Neporaste veće u travi. 

Ali hoću, da'e ta srića 
e Po milosti danoj sgara 
Tvoga slavna kraljevića, 
Da bi dobio opet cara; 

180 Nu još i to kad bi bilo, 
Ku bi od toga koris steko? 
Jeda bi se prodiljilo 
Tvć kraljestvo na daleko? 

Ne; ne; nu bi sama ostala, 
Jakno lani, i opeta 
Tebi jedna tašta: hvala 
Od pobienieh turskieh četa, 

Razmi samo jedno ime 
Od pogibne sviem dobiti 
Ti u ijedno nebi vrime 
Drugo mogo steć na sviti. 

Pače i ta bi dobit ista 
Bila rasap ovieh strana' 

U došastju sried tvieh mista 
Od oružja inostrana. 
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Ah! da li ćeš za ime s jedać 


Ti od prazne tašte slave 


Poharati nepravedno 
Inostrancim tve daržave ? 
A i razumnu ni'e potriebe 


Spomenjivat, što se sgodi, 


Tko na pomoć jače od sebe ' 

. kraljestva svoja uvodi. 
Car na jednom carstva kraju 

kad s oružjem na boj skače, 

Strane mu ine počivaju, 

I obilne šlju harače; 

; Ali na boj suprotiva 

Caru čiem tva kruna ustaje, 

Ka4 daržava tva počiva, 

Kć li t' miesto harač daje? 
Svak se u miru čestit zove, 


Obilnos je, gdie mir stoji: 
Mir kraljestva i gradove. 
:Sdarži, uzmnaža, vrieži: 1 goji. 


Oganj užeć lasno 'e svima; 
Nu kad sve njim plane veće, 
Znaf ni'e, goriet koliko ima, 
Uduhnuti gdie li se će: 

Tako lasno 'e boj početi; 
Nu koliko dug će biti, 

Na čem li će pak dospieti, 
Nie moć toga previditi. 
Ali, o kralju, mudar ti si, 


I previdiš i vieruješ, 
' Da ti o dlaci kruna visi, 
Sve što s carom uzvojuješ. 


Nu ako te 'e boja želja, 
Ter nemariš počivati, 
Imaš hudjih nepriatelja', 
Na nje cružja tva obrati. 
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- Otčinstvo ti 'e švedska kruna 
S dviema druziem' sadružena, 
KA ti-od dunda, zlobe puna, 
Bi nepravo ugrabljena. 
Od Gustava bratučeda 
Što ti se ote, podj otimaj, 
Svaki 'e razlog, tvoga neda', '. 
A tudjega neuzimaj. 
Na susiedstvu moskovskoga- 
Carstva ti je veličina, , 
Ka bi od tebe i od tvoga 
Predobita slavna sina: 
Pošlji istoga Vladislava 


Opet s vojskom k tomu kraju! 


Na ostatak od daržava', 


Kć ti posluh još nedaju. , 


Pod imenom, ti od cara 
Da gospodiš sve do skora 
S Hvalinskoga odisgara | 
Do Niemškoga doli Mora. 

Zato, o kruno, kojoj sriću 
Nad sviem' krunam' Višnji 'e podo, 
I ti a slavni kraljeviću, 

I vi ostala sva gospodo, 
Ako, unapried boj smioni 
Od koristi ni'e ikomu, 
Da nu od raspa, najliše oni, : 
Ki se čini na svom domu ; 

I ako vam s druge strane 


Visoke se česti kite, 


I velika dobra hrane, 


Kad mir s carom učinite: 


Mir, ki vam se šlje od cara, 


; I ki želi svak i žudi 


Varh svieh častih, varh svieh : dara', 
Ugodno vam primit budi.« 
19» 
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Ovdie paša dobesiedi, 

I na govor svoj naredan 
Medju svietliem' banim sliedi 
Lak i kratak žamor jedan. , 

Svaki od njih u obličju 
Veseo se sviem  razbira 
'S navieštenja, koje priču 
Od prijazni carske i mira. 

Pun kralj Šišman slave i dike 
Veće putah oči obrati, 

I u čelo sve viećnike 
Oko sebe sta gledati. 

Tiho stavniem' pak riečima 
Odgovara poklisaru : 
»Prijazan se od nas prima 
1 žudjeni mir šlje caru; 

Naviešteno “cieća toga 
Od našega bit će tebi 
Kanceljera velikoga, 
Uvietovat sve što 'e triebi.« 

Presta slavni kralj ovdira, 
A paši se u čas isti 
Sparva uvieti štiše od mira, 
Pak za cara daše listi. 

Prima ih rado i veselo 
Paša, i miran sviem .se odkriva, 
I za veću čAs na čelo 
Postavlja ih + celiva. - 

Poklanja se pak, i cića 
Ugodnieh jur oprava' | 
Kralja i slavna kraljevića 
Slavi, i vieću hvale dava. 

Ali'e i paša opet bio 
Hvaljen, častjen i darovan: 
Šestoperac je on primio 


- 


Vas u suhu zlatu okovan; | 
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[ bogata i velika | 
Naprava mu 'e vidiet s dvori, 
Ručica mu svakolika 
U kamenju dragom gori. 

| = Druge dare nebrojene 

; Caru od kralja još odnije 

| Od bogatstva bez prociene, | 
Od liepote, ku izriet nije. 

Dragi kami, zlato i ostalo 
Što 'e tu, tko bi viek: izpisć ? 
Bolje 'e mučat, neg riet malo, 

To nadhodi svačiu -mis6. 
Nu s oviemi darim tada 
Al -paša ko se odpravi, 

. S družbom uprav Carigrada 
* Najbarže se na put stavi. 
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Sadaržaj: “Ali- paša dodje iz Varšave u Carigrad, Krunoslava trati 
silno blago, da nadje Korevskoga, Stražu nad njim imaše Rizvan- 
paša; u ovoga biahu dvie dtevojke: kći mu Ljubica i sinovkinja 
Kalinka. Od ove posliednje razabere Krunoslava s velikim mitom, 
u kakvom se bitju nalazi Korevski. Podje na to Rizvan-pasi, javi 
mu se kao brat Korevskoga, i ponudi mu, da će ga na zlatu iz- 
mierit, ako joj ga dade na odkupe. Rizvan joj obeća, da će gledat 

.u cara, da ga oslobodi, a u toliko da su joj otvorena vrata od 
tamnice, ako hoće, da se s njime što razgovara. Krunoslava se 
prevari, pohodi tamničara, i osta u sužanjstvu. ka 


EDa poklisar caru mladu 
Mir donieti bude prije, | 
Iz Varšova k Carigradu 
Putujući miran nije; 

Nepotćži, nu ga tiera 
Želja oglasit, kako uroči 
Družtvo sunca od sievera 
I mieseca od iztoči. 

Sada jedne, sada druge 
Konje jaše na promienu, 
Probijući strane _i luge 
Po ravnini, po kamenu, 


6) 
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Po najprečem putu upravlja, 
lu Carigrad barzo ulazi, 

I što nosi, svak se stavlja, 
Tko mu na obraz veseo pazi. 
.. Podizat se glas počina, —. < 
Raste govor, svak besiedi, 

Da od Poljaka do Turčina . 
Mir žudjeni veće sliedi. 

Svak uživa, tko ovo čuje, 
Star i mlad se tiem veseli, 
Vaskolik se puk raduje, 

I s toga se čestit veli. 

Ali rados veću i dražu, 
I veselje bez prilike 
U pogledieh svojieh kažu 


* Turske ljubi svekolike ;. 


Jer nie veće čeznut njima, 
Da ih nebi razdielila 
S gospodarim ljubljenima 
Poljačkoga boja sila. 

Nu u veselju obćenomu 
Sama odkriva jad sried lica, 


.] u životu. čezne svomu 


Korevskoga vierenica, 

A to, 'er samo nedohode 
Njoj u glasu mira obćena 
Mirni glasi od slobdde 
Gospodara nje ljubljena. 

Nepočiva. kratka časa, 

oSvud se tuče, varti i vije, 
Ište i sluša; ali glasa 
Ni priglasja čut joj nije. 

Čuje sve ino, samo ovo- 
Neču'e, što čut svedjer hlepi, 
Tiem skončanje svak čas novo 
Njoj tre i hara .ures liepi, 
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Kopni , uzdiše, stine, gori, 
Ciči, plače, cvili, tuži 
Jak garlica, ka u gori 
S draziem se svoim razdruži, 
.Bez svakoga tere veće 
ako ufanja tužna ostaje; 
olike joj rastu smeće, 
Da za život malo haje. 
“Ona odkada najprie cića 
Zaplienjene svć ljubavi 
Od mladjahna Ugričića | 
Mužku odieću na se stavi, . 
Pače u turskom Carigradu | 
Odkad pod tom mirnom slikom 
Nju bojnicu .krije mladu 
Ljubav vlasti svćm velikom, 
Viek neštedič zlata i blaga, 
I od prociene sve što skupi, 
Vierenika mila i draga 
Da iz težka robstva izkupi, 
Proda daržave i gradove, 


I gospodstva sva vlastita, 


I darove na darove 


Sla, i mita varhu mita. 


Ali zasve nebrojena 
Da bogatstva prosu i strati, 
Nadje se u Svem prevarena, 
I u ništa joj sve se obrati; 

Predobit bo mlada vieku 
Tiem ni'e mogla, ni mogaše 
Nemilosno sarce i prieku 
Cud varloga Rizvan - paše, 

Ki svedj straže i zatvore “ 
Na tamnici od nje draga 
Većje, jačje, tvardje i gore 


1 uzmnaža i prilaga. 
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Imaše ovi Turčin hudi 
Na dvorovieh svoga doma 
Dvie .diklice blage ćudi, 
Drage u svem, liepe veoma. 

Lica su u obie njih rumena, 
Sunčane oči, kose od zlata: 
Jedna mu je kći rodjena, 

A nepuča druga od brata. 

Jedna beta su one i ove, 
I diela, u kieh traju vrime: 
Ljubica se kći mu zove, 
Kalinka mu 'e nepuči ime. 

U dne, u noći, lieti i zimi 
Svedj su ujedno drige mile, 
Tako su se medju njimi' 

Od malahna zaljubile. 

Nije otajstva, stvari nije, 
Ova onoj ku bi skrila; 
Živu, ko da je obie dvije 
Jedna majka porodila. 

Ovieh liepieh dievojčica' 
Bećir - hadum stražnik biše, 
Pogrešpana stara lica 
Sbabljen carnac, gard saviše. 

Nu za sve to usti bliede 
Rumenilom jošte masti, 
Marči i lašti dlake siede, 

I od obraza suhor tmasti. 

Kami drag mu iz bisera 
Na usnah visi i na ušiu; 


. Carne parste od svudiera 


Parsteni mu zlatni kriu. 


Jasni ogarljaj, ki mu iz nova ' 


Vrat žilavi narešiva, 
Od zlata se suha skova, 
Vas kamenjem draziem siva. 
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Od Kalinke mlade stari 
Hadum vidjen bi najprije, 
Ka, da u smieh neudari, 
Moćna odoliet sarcu nije. 

Neskladna bo neprilika 
Mladici se: liepoj čini; 

Da gardoća onolika 
Bit s napravah liepša scini. 

Što je gardo po naravi, 
Zaludu se resi i maže; | 
Jer gardoća u napravi. 
Tisuć krat se gardja kaže. 

Ali po tom pogled liepi 


- Liepoj dikli obsja zlato, 


Slakomi se, i pohlepi 
Oni čas joj sarce na to. 
Tiem sva dvorna u glas mio 
Starom" carncu kliče ovako : 
»Kaž' mi, tko te 'e obdario 
Napravami liepiem' tako? a 
Carnac on čas Krunoslavu 
U Ugričića slici ukaza, 
Veleć: »Oni svu napravu 
Oko moga stavi obraza, > 
Oni mladac, ki od strane 
Poklisara cesarskoga | 
Često donič dare izbrane 
Ovdie u paše dunda tvoga.« 


>, Kako začu Kalinka ovo, 


Pitat napried .već nesliedi ; 

Željenje joj nasta novo 

S Krunoslavom da besiedi. 
Mišli, ište 1 nahodi - 

Način, da joj to se sbude: 

I u nje sarcu ljubav plodi 

S toga i druge još požude. 
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40 Za steć u dar zlata i blaga 
Hlepi, smagne svedj do tada, 
Sad s pogleda liepa i draga 
Sahne, gine, kopni mlada. 
Ah! zaisto zno je vele 
Taj, ki u stara doba stavi 
Zlatan tarkač, luk i striele 
Bogu ognjenom' od ljubavi; 
Jer na svietu nije toga 
Miesta otajna i skrovita, 
Gdie iz luka ljuvenoga , 
Zlatna striela nedohita. 
Ljubav ima zlatna pera, 
Zlatan je i plam, kiem sve užiže, 
Zlatniem' krilim ona tiera, 
I bieguća sarca stiže. | 
Zlatni puti, zlatna vrata, , 
Zlatni ključi nje su dvora, 
Platnom ona veže od zlata 
Sebi i druziem oči odsgora. 
49 Tiem ni'e rieti čudo ni'edno, 
Ako kroz svoj pogled mili 
Zlato i ljubav sad ujedno 
Kalinku su predobili. * 
Turkinjica, koja sudi 
Za mladića Krunoslavu, 
Snebiva se, panji i čudi 
Kroz liepotu nje gizdavu. 
Želi zlato, biser želi; 
Nu još želi blago draže, 
Zlato od kosih, biser bieli, 
Sried nje ustih ki se kaže. 
| Za oviem čezne, gine, blidi, 
I sried ognja gori živa; 
Jer nepozna i nevidi, > 
Što laživo ruho skriva. 
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Hoće mlada da izusti, 
Kako ona _ mre za njome; 
Ali rieč joj mre sried usti', 
I stvara se mramorkome. 

Nu u pogledieh govor hrani, 
Oči očima ter tomače, 


Sto jeziku sram zabrani, 


A stravljena mis6 zače. 
Stavlja joj se Krunoslava, 

I žali je sa svom moći, | 

Da se u nju upoznava 

Bez ufanja od pomoći. 


Nu za sve to hitra dosti, | 


Da ona pomoć steče za se, 


Kaže 'oj pogled pun milosti, 

I. ufanjem je taštiem pase, 
Dievojčica sramežljiva 

Videć ovo oči uzdiže; 

Nu plam veći ognja živa 

Iz drazieh je oči' užiže. 
Tiem od želje usiljena, 

Pače od sile, kom sva gori, 

Sparva uzdahnu, pak rumena 


U ovi način usta otvori : 


»Vaši li ono biehu dari, 
Kiem' se hadum naš uresi ? 
Kad ono ima carnac stari, 
Da što meni donio jesi? 

Smir' me mladu dievojčicu, 
Daj me zlata na ovi danak, - 
I!" što 'e draže u tvom licu, 
Neg li umornu zorni sanak.« 

Dospič; i od srama zarumeni 
Sva se u licu, i poniknu ; 

A na govor taj ljuveni 


“X Krunoslava opet kliknt : 
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»Dievojčicam, o gospoje, 
Kakva ti si liepa i draga, 
Ovi sluga donio je 
Liepše dare, veća blaga. 

Zlato, koralj, biser bili | Da 
I kamenje bez prociene, ' 
I sve što unam, u dar mili 


Primi liepos tva od mene. 


A za uzdarje svega toga 
Htiej, molim te, samo rieti, 
Znaš li od sužnja Korevskoga 
Štogodier mi spovidieti ?« 

“ Zanešena dikla mlada 
Razvedri se i obeseli, 
I u sebi čiem se nada 
Višjoj srieći, tako veli: 

»Prem, kć milos tvoja pita, 
Ugričiću gospodine, S 
Od junaka glasovita 
Podat ću ti glase istine: 

Ja čuh vele, vidieh veće 
Od viteza dielim slavna, 
Srieće njegove i nesrieće 
Napuno sam kazat spravna. 

Dunda moga kad za roba. 


“Silni Kozaci uhitiše, 


Ki na kraini u to doba. 
Akjermanski paša biše, 

S njim zaplieni i Ljubicu: 
Jedinu mu kćercu gusa, 
Koj ružica zene u licu, 
A sried ustih cavti rusa ; 

Nu Korevski, ki nad sviema 
Bi vitezim vojevoda, 
Kažući se blag obiema, 
Razgovor im sladak poda. 
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Dare. uzmnoži varh darova" 
I milosti na milosti, | 
Dragova ih-i milova, 

Gleda i cieni, časti i gosti. 

Vrati ćaćku vitez blagi . 

 Kćercu, a kćerci sva nje zlata, . 
Biser bieli, kamen dragi, 
Sviona.ruha i bogata ; 

Vrati naprave ove .izbrane - 

Gospodičić blagodaran, 
Da svietli ures neostane 
Dievojčici liepoj sharan;. 

10 Požali joj zlu nesgodu, 
I bolič se cieć nje zlćdi, 
[ do barzo da slobodu 
Dundo i mojoj bratučedi. 

Ali za mir nje liepote 
Ni'e sloboda bila i blago, 
Kada joj se duša ote, 

Kad izgubi sarce drago. 

Mislit diela neprestaje 
Od junaka sviem hrabrena, 

I u slobodi robinja je 
Blagodarstvom zaplienjena. “ 
U, pameti svud ga vidi, 
Krieposti mu svedj razbira, 
Vene, čezne, gasne, blidi, 

Sahne, gine i umira. 

Nu da mlada dievojčica, 
Nije čudo, ljubav ćuti, 
Nerodi je medviedica, 

Ni se u gorskoj goji ljuti. 
15. Za čudo se negovori, 
Da iz kamena oganj skače, 
A čudo će bit, da gori, 
Tko 'e mladjahan ? ah jao brače! 
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Ali kad pak niknii smeća, 
I bogdanski boj zavarže, 
Junaku se dobra srieća . 
Na nesrieći zloj provarže. 

Pade u robstvo, u nevolju, 
Vitežki mu cviet se ozlobi;. 
Družba ga izda, a na polju 
Neprijatelj nepredobi. 

Slavni od tada junak, koi 
Diela kaza svud vitežka, 


| Na dno tamne jame stol 
| U okovieh gvoždja težka. 


Moj je dundo od strahoća' 
Ponornieh tminah straža, 
I sarditos i varloća 
Njegova se svedj uzmnaža. 
Nemilostju on misleći 
Da se u carsku milos stavlja, 
Meće obzir vas za pleći, 
Što je daržan, zaboravlja. 
Na: sramotu od razloga 
Iz pameti ćud neharna 
Uspomene goni od svoga 
Dobročinca blagodarna. 
Sried tamnice tiem smarknute 
Junak željan biela danka 
Muke, trude, jade ljute, 


Sva zla tarpi bez prestanka; 


Nu pašina kćerca ino . 
U stravljenoj duši ćuti: 
Gine, dobro nje jedino 
Da nebude poginuti. 

Moja liepa bratučeda 
Od milosti suze liva, 

U sužanjstvu dočiem gleda 
Gospodara milostiva. | 
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Od žalosti nerazbire, 
U vaju je žestokomu 
Cieć gorušte ljubi i vire, 
Ku mu u sarcu nosi svomu. 
Jeda skrati zle boliezni | 
Ljubljenoga tamničara, 
Blagom riečcom, sladkom piesni 
Ukradom ga razgovara, 
| Ida mu ona nerazsladi 


' Gorkieh mukah kigod dio, 
/ Od davna bi vitez mladi 


S životom se razstavio.« 

Da Kalinka ovdie veće 
Presta, i napried nespovieda,  . 
Krunoslavi toli od smeće 
Nebi bila nje besieda; 

Ali ovako još govori : 
»Korevskomu sužnju dragom' 
Ljubica se toli udvori | 
Viernom službom, dvorbom blagom, 

Tač Poljaku svietlu i slavnu 
Turkinjica liepa omili, 


“Da su vieru kriepku i stavnu 


Medju sobom uhitili. 
Tiem sklopljena i gotova 


S milosti se carske veli, 
I sloboda vitezova, 


I Ljubičin pir veseli. 

Ugričiću moj ljubljeni, 
Ja rieh, što znah, a ti sada 
Spravi obilne dare meni, 
Kiema ću se smirit mlada. 
. S darom zlatnićm draže zlato 
Milos tvoju duša pita, 
I već sarce hlepi na to, 
Neg na carstvo svega svita.« 
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Čiem stravljena dikla trati 
Sladke ovako sviem besiede, 
Za ruku je prešno uhvati 
Bećir -hađum, i odvede. 


95 Jak iz cvietja al' iz trave - 


Koga otrovna zmija peči, 

Krunoslava na gizdave 

Turkinjice osta rieči. 
Streptič, ubliedič i osuinh 

Sva od čuda zapanjena, 

U prilici i u načinu 

Stanovita niema stiena ; 
Nevieruje i vieruje, 

Što od draga svoga sluša, 

Zaboravlja, spomenjuje, 


Smartne u sarcu smeće kuša. 


S razlicieh mislih gine, 
Jak plav, u ki svedj udara 
Valovite sried pučine 
Sila protivna od vietara'., 

K zemlji sartje, i na čase 
Put nebesah oči upira, 
Grozniem' suzam' polieva se, 
Iz sarca uzdah vruć podira ; 
100 Nje sniežane biele ruke 

Sada karši, plete sada, 
I od nemira i od muke 
Proteže opet, i opet sklada. 
Ali u dugo neumuknu 
Medju suzam' i uzdasi, 
Stanoviti mramor puknu, 
Žalosno se mlada oglasi. 
Ona, izišla izvan sebe 
Od bolesti buduć, kliče: 
»Ah, ke glase čuh od tebe 


Moj nevierni viereniče ! 
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Komu veće i u koga 
Ikad tužna da vierujem, 

Od viteza Korevskoga 
Kad nevieru ovu čujem. 

Tko je, tko se nesnebiva, 
Da u nevieru može pasti 
Junak, koi plemstvom siva, 
Prave viere, svietle časti. 

Ah! iskati svud je zaman 
Viernos naći sarca čista : 
Carno 'e sunce, miesec taman, 
Nevierna je viera ista. | 

O moj niegda drag pokoju, 
Sad izdajna ma ljubavi, 
Krunoslavu da li tvoju ' 
Pri Turkinji zaboravi ? 

Da od nemira neumiram, 
Za veliko čudo brojim, 

U mom sarcu čiem razbiram, 
Što si daržan, što dostojim. 

Obarni se, ah, obarni! 

Na: komu me viek promieni? 
Svietla obraza nepocarni, 
Neizgubi glas pošteni; 

Ki od svieta nezna dio 
Tvoja diela, mć lieposti ? | 
Komu si se zavierio 
Sa svom moći i krieposti ? 

Jeda nadje draže lice 


I od mojih zlatnie kose ? 


Turkinje su vilenice, 


Čarajući svies zanose. 


Himbeno su one liepe 
U hbitrinah svedj se paze; 
Napravami vid zasliepe, 


.. obraze preobraze. 
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Zaisto s bilja vilovita 
Obsieni te i zatravi, 
Kad tva diela plemenita <“ 
I mu liepos zaboravi. 
Nu mć bojno sarce gdi je? 
Tužbe meni nepriliče: 
Tko se osvetit vriedan nije, 
Neka suzi i nariče. 
. Podniet:neću nixtarpiti, 
Da, što 'e moje, druzi darže: 
Razkinuti, raždarpiti 
Turkinju ću zlu najbarže. 
Ukazat ću, Krunoslava 
U osvetah kakva biva, 
Usried zmajah, usried lava', 
Usried ognja da je živa. 
U desnici ovoj jakoj 
Ja ću s mačem poletieti, 
O Korevski, zlici opakoj 
U tvom krilu dušu oteti. 
Izdajniče, u .dostojiš, 
Jer se od viere duša izmakla, 
Ne pod zemljom tu da stojiš 
U tamnici, nu dno pakla. 
O gromovi, o trieskovi, 
Urnebes se vaš obali: 
Bože, gdie su bludnici ovi, 
Sparži, užeži, sve popali. 
Ali tužna što govorim ? 
Što razumiet sebi dajem ? 
Užežena ja sva gorim; 
Čiem druzieh sparžit hajem. 
Ti me ostavi dušo mila, 
Ja tvu hepos neću mnogu, 


/ I najveće kad bih htila 
o Ostavit je, viek nemogu. 
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Pače, ko te vazda ljubih 


I ljubit ću sried svieh smeća', 
«Ako ti u čem sad zagrubih, 


Čin', da'e milos grieha veća. 
Gospodičić tako syieto, 


. Nevierujem, da će upasti 
: U nevierstvo tamno i kleto 
. Suproć plemstvu, suproć časti; 


Po sve pute i načine 
Prilagat ću misć i mito, 
Dokli budem od istine _' 


| Na spoznanje doć očito. 


Lasni mi su svi ovi trudi, 
Sladka 'e muka sva čemerna: 
Ti nevieran meni budi, 

Ja ću tebi bitz vierna.« 

Bez karzmanja Krunoslava 

U odluci, ka je žeže, 


Neima misli, ku strah dava, 


Ni'e zaprieke, ka je uzteže. 
Sedam toran' u ugarskomu 
Ruhu obhodit dikla sadje, 
Na njegovu dokli domu 
Rizvan-pašu sriete i nadje. 
Pokloni se, i načine 
Dvorne ukaza, kliče paka: 
»Ja sam, mili gospodine, 
Korevskoga brat junaka ; 
Njegove se cieć slobode 
Iz dragoga miesta uputih, 
Negledajuć na nesgode 
Od razlicieh pogub' ljutih. 
Dobrota me tva primaga, 
Na odkupe da ga prosim, 
Tiem. koliko hoćeš blaga, - 
Udilje ti ja zanj nosim. 
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Toli.neć ga dat za platu, ' 
Daj ga u dar plemeniti ; 
A za uzdarje ja na zlatu 
On čas ću ga izmieriti. 
Paša u mladca blagom slikom 
Zapaža se na ove glase, 
I visokom i velikom 
On odlukom snebiva se 
Sad besiedu, sađ slobodu 
Razmišljajuć, ter se čudi, 
I sebi ovu sad prigodu 
Od velike srieće sudi; 
I kć čoviek od velicieh 
Mećaicah i .kramara', 
U pameti veće od pricieh | 
Varak'* način misli i stvara. 
Naravnoga otrov gnjiva 


>) Krije Turčin dvoran silom, 


Jedno misli; drugo odkriva, 
A_izvaršiva tretje dilom. 
S Krunoslavom unjeguje, 
[I veselii svedj se kaže, 
Riečima je oblietuje 
Sve što može bolje i draže; 
Veli: »Smiri se, o plemiću, 
Za slobodu brata tvoga, . : 
Ja priatelj haran bit ću | 


Njemu u cara čestitoga. 


U toliko ako s njime 


Miluješ se razgovorit, 


Sad i drugo, kć hoć vrime, 


. Tamnicu ti ja ću otvorit.« 


S tiem niz doli paša obrati 
Hod, njoj kažuć, da ga slidi; 


| A množ Turak' da ih prati 


i Pod oružjem, zapovidi. 
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Sedam toran' gdie se rede, 
Proz, sto vratah i zaklopa' 

S Krunoslavom paša grede, 
Gdie Korevski živ se ukopa. 
Proz mostove, ki se dižu 

Zanešene u zahode, . 
U dolinu svak čas nižu 
Po starmu i uzku putu shode. 

Varhu nje se do oblaka 
Tvarda gradja obgradila, 
Sokolova barza i jaka 
Nebi 'e pera preletila. 

U kraj gradje proz gvozdena | 
Vrata uzka, tiesna i mala, 
Dno ponora udubena 
Dublja 'e jama još propala. 

Pod zemlju se put obarne 
Iz duboke jame ove 
Put tamnice tmaste i carne, 
Grob od živieh, ka se zove. 

Proz sva miesta, sgar skazana, 
Krunoslava pašu slidi ; 


Nie je želja biela dana, 


Istom da svć sunce vidi. 
Oružaniem slugam odi, 

Da je unore, vikni paša; 

Krunoslava napried hodi, 

Ni 'e poguba ni'edna straša, 
Nu od tamnice kako stupi 

Preko praga dikla smiona, 

Tad nemili zatvor lupi, 

I u sužanjstvu osta. i ona: 
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Sadaržaj: Kralj od pakla, sardit što je Vladislav razbio Turke, skupi 

' vas pako u vieće; pak bojeći se za svoje vlastito carstvo na zem- 
lji, kaže, da su turske ujedno i paklene štete; nagovara zato svoju 
paklenu vojsku na osvetu proti Poljakom karstjanom, i šalje ih. 
bunit Turke u Carigrad. 


Gldi od mraka viekovita 
Pod jazovim zja pučina, 
Usried svega sega svita 
Najdubljieh sried dubina". | 
Saturisan kralj priebiva 
Od rinutieh s neba duha' 
U pučini ognja živa, 
Ki mu oholas sva razpuhaA. 
Slava mu je s težka jada, 
Ka se digla sa svieh strana' 
Od iztoka do zapada, 
KO Vladislav razbi Osmana, 
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Pače pazeć na veselja 
Poljačkoga svega puka 
S iztierana nepriatelja, 

.Jak uboden bivć muka. 

D Podartieh iz uzdaha', 

"Bez umartja s kojih carka, 
Karvaviem dimom paha, 
Smardećiem' pienam' harka. 

Škriplje zubim, rig4 plame, 
Od zlobe ga svardo varti, 

Ne Poljake sharat same, 
Neg karstjanstvo sve satarti. 

Tiem u vieću car veliki 
Ušto od mira sprave slaga, 
Neprijatelj skoči priki + * > 
Od ljudskoga svega traga; | 

Netarpeća nadmen jeda 
S bukom, s treskom strašno vieće 
I on kupit zapovieda 
Od nabune i od smeće. 

Nebu se opriet spravam' ovim' 
Tvardoglavi biesnik stupa, 
Zaboravljen, k6 trieskovim 
Svemoguća ruka lupa, | 

10 Zasve da od nje, kad oholu 
Glavu iztakmit k Višnjem' prope, 
Starmoglav se baci dolu 
Tmastieh oganj' u potope. 

Od paklene oštre trublje 
Razdira se trubnja mukla, 

Da idu kleti, gdi'e najdublje 
Prosiedena propas pukla, 

Cokoću se, grohte i tresu 
Noćne spile iz dubine, 
Gromovitu u urnebesu 
Razliegaju sliepe tmine. 
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Iz smarknutieh gustieh magla' 
Jazovite u ponore 


. Strahoćah se jata nagla: 


Grominjaju, drožde. i ore, 
Grakću, hroču, skvarče, krište, 
Zviždu, veče, skviče, laju, 
Revu, reže, harže, vište 
Muka'u, vika'u, zavijaju. 
U niekieh su prašća rila, 


| Vučju čeljus tko razglaba, | 


Tko gubicu ima i krila 


= Od ljiljakah i od žaba“. 


Ljudi s glavam' carnieh pasa'; 


Zene, od zmijah kiem su kose ; 


Bivoli, od spried ki do pasa 
Čoviečanske slike nose; 

Kučke, u kieh je žensko lice, 
Psi troglavi, zmaji hudi, 
Poluribe, poluptice, < 
Poluzvieri, poluljudi ; | 

Sarde, nakazni i nemani, 

I sve što igda ukaza.se 
Varla i garda u koj strani, 
U paklenom vieću sta se. 

Nad sviem' viečnierm' sienam - stišten 
Strašni daržac od propasti 
Gnjevnom sardžbom vas zaprišten 
Plamta u zlobnoj oholasti. 

Od krilatieh kravošaca', 

Iz kieh kužni ognji pište, 

U stog mu se visok sbaca 

Grunje otrovno za siedište. 

Pod nogam' mu se u krug svija 


.Na zelene piege i bliede 


Ljuta od sedam glavah zmija 
U iskrah tamnieh bljujuć jede. 
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= Strašnii od svieh, varlji i siroj 
Siedi silnik gorostasni, 
U čadjavoj gnjusnoj hardji 
Zagašen mu je obraz tmasni. 
Sarši glava naježena, 


Trepte zmajska krila o pleću, 
* Runjave uši do ramena 


Prostiru se i klepeću. 

Iz kosira slike grube 
Nos nesgromni na kljun pada, 
Čeljustine jazne trube, 
Zamaršena visi brada. 

Kosmurat je kip uplesan, 
Tmasta iz očiuh munja udara, 
Jedan velik hrek neotesan 
Čapeti oštrom obšešara. 

Na karvave kida kaplje 
Dračniem' bičim u tle lupa: 
Nokte od orla, granfe od čaplje 
Razšepaća miešte stupa". | 

Izpod čela vitoroga | 
Razrok pogled krivo izbeči, 

I usne grizuć s jeda mnoga 
U nesviesne prasnu rieči. 

Sdarhtaše se jazi, carni, 
Propas planom većiem buknu, 
Nakostriečen nesmotarni 
Sbor zapiždri se i umuknu. 

Iz svieh glasah on ovako 
Ne zavapi, neg zagarmi: 

»U kom ovo silni pako 
Zločestvu se unetarmi ? 

Što su oružja Poljakova 
Cara Osmana predobili, 

Naša 'e šteta, ne njegova ; 
Ne on, mi smo _ izgubili. 
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Pakleni su, ne carevi 
Viečni raspi i prikori, 

I nesrami se i negnjevi, 
I o-tomu se. negovori! 

Na boj leški put Podolja | 
Podje s carom množ tolika, 
Da tonjahu ciela polja 
Pod pučinom od bojnika'. 

Strašna vojska bieše jaka, 
Iz p6 svieta k4 se sklopi, 

Da dobude ne Poljaka, 
Nu karstjanstvo sve potopi. 

Ali ostaše nje junacim 
Najuzdaniem s bojne hvale 
Na oružju pred Poljacim 
Sarca ubjena, ruke pale. 

Poletiesmo s našiem stiegom 
Mi u pomoć caru mladom 
Oružani daždom, sniegom, 
Mrazom, ledom, kugom, gladom ; 

Ali vojstva sgar nebeska 
Sbučaše se 1 sastaše, 
Trieskovim se sve raztrieska, 
I razagna jato naše. 

Tako s vojskom neizmiernom 
Sam kraljević razbi cara, 
Nas molitvom tako smiernom 
Kralj Šišmundo sam  pohara. | 

Višnji oni, ki prestajo 
Zlobeći nas ni'e nikada, 

S angjelima htie Mihajo6 
Da nahripi na nas tada. 

[ za bikeg sried visina', 
Sila silu odkle obori, . 
Razsvani se noćna tmina, 
Ognjeno se nebo stvori. 
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. Nu u prop&s poraz donit 
Zaman ičia moć se iztakla ; 
Uklonit se, ne poklonit, 
Ohologa ćud je pakla. 

Sieverna se strana odharva, 
Gdie najvećiem plemstvom dičan 
Ja prestolja spravljah parva, 
Za Višnjemu biti sličan. 

I na ovomu da bi ruzi 
Dovaršili našiem štetam! — 
Sramotnii su raspi druzi, 
Kieh previdjam i gonetam. 

U pogubah za poginut 
Sad se iztočno carstvo kreće, 
I s miesta se još porinut 
Ogluhnuta propas neće ! 

Desnica je sama jedna 


: Umarloga Vladislava 


Ogoliti pak6 vriedna 

Od svietovnieh. svieh daržava'! 
Ni'e s-njim pakć6 jaki, nije, 

Ako slavnu i moguću . 

Od prevedre Austrije 

Noviem vezom sdruži kuću; 
Cesarovom ako kćeri, 


Ugarskoga sestrom kralja, 


Kraljević se Poljak vieri, 


“Kraljestvo se naše valja, 


Kralj bo se Ugrin u španjskoga 
Samodaržca opet viera, 
Ki iz svega carstva svoga 
S dbadva. nas svieta tiera. 

Tako neka jeda puna 
Propas reži, još na glavu 
Poljačka se spravlja kruna 
Nakon otca Vladislavu. 
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Ako pirne tiem rodbine 
Medju oviem' se kraljim slože, 


. Ter se oružja njih sjedine, 


Tko da im se opriet može ? 
Tursku vojsku, ka ognjem sieva, 
Mog6 'e Poljak sam razbiti: 
Da s toliko još kraljeva 
Kad se sdruži, što će biti ? 
Množ kraljestvah, množ otoka', 
Pače veći dio od svieta 
Darži i časti za proroka 
I za svetca Mahumeta; 
- Nu ako se veće 1 jače 
Neg sve turske kraljevine 
Otmanovo carstvo smače, 
Mahumetov zakon gine. 
Od karstjanskieh igda kraljah 
Ako se ovo jedno odciepi, : 
Iz prostora svieh zemaljah: 
Tursko se ime izkoriepi. 
Da li se od nas tarpiet može, 
Da karstjani potaraše, 
Satarišu i podlože 
Varhu zemlje sve što 'e naše ? 
Da zamukne pak6 u svičtieh, 
Povarže se hamajlija, 
I da hodža po mečetieh 
Nehaleka i nezavija ? 
Mečeti se pače obale, 
Smaknu otari svi na prešu, 
I prilike naše pale, 
Skvarnjivaju i poplešu ? 
Da izgubimo svetilišta, 
Da vas sviet se križu skuči; 
“A lucifer sbien u ništa, 
U kraljestvu praznu zuči ? 
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Ne ne, ne ne: hitri i plasi 


Skoč'mo, tec'mo na sve strane, 


Ovi se oganj da ugasi 
Prie, nego sve njinr plane. 
Otmanović car nad carim 
Toliko se sad potište, 
Da ponižen s poklisarim 
Mir u leške krune ište. 
Na glavi mu 'e težko brieme, 
Sbien, je, za uteć hudje štete, 


.Primit s očim zažetieme 


Od karvnika svake uviete. 
Nu po volji ili usiljen 

Ako Osman Leha moli, 

Poklonit se neće umiljen 


oViek nikomu pakć oholi. 


Jeda se je pozabila, 
Za nedoći na ta diela, 
Na nebesieh naša sila, 
Ka se'e čula i vidiela ? 

Sgoda onada kakogodi 
Druzima je dobit dala, 
Nam je viečna slava odi 


Nedobitna smienstva ostala. 


Ali da se tiem ponosi, 
Što pomaga, svaki u sebi ? 
Šuplje rieči vietar nosi, 
Diela se ištu pri potriebi. 

O, dostojni ki ste goru, 
Marklieh tminah na daleče, 
U rajskomu sidiet dvoru, 
Odkli svietlos vaša iztieče, 

Spomenuti sgode varle 
I marzeće sila mi je, 

Za na umarlieh na neumarle 
Osvete vas razžeć prije. 
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Tiem iz noćnieh tec'te mrakah, 

O moi vierni, cknjenje varz'te 

Prie, neg Turci od Poljakah 

Uharače se i pokarste. 
Ali u način da se opaki 

Sve zamesti bude prie, 

Motri, pleti, čini svaki 

Sve što može i umie. 2 
U sto obrazah preobraža' 

I prevratjaj sto besiedah, 


Varka', izdajstvah, sumnjah, laža' 


I hitrinah i zasiedah; 
Licumierstvom najblažiju 
Od dobrote sliku hini: 
Najhudje se zlobe kriju 
Od svetinje u haljini. 
Svak se obarni svud i svarni; 
Na Karstjane Turke buni, ' 


* Dokli okoliš miesec _karni 


U okolišu svieta izpuni ; 

Sij omraze, zlobe budi, 
Sardžbe užiži, vrieži gnjive, 
Svadjaj, smetaj, šteti, udi, 
Satariši prave i krive. 

Mogorkinja slavna robi 
Do otražka Teškć puke, 

I kraljević, ki predobi 
Cara, od ženske padi ruke. 

U prilici od istine 
Preobražena laž se varti, 
Da Korevski, ban. pogine 
1 mir smete svojom smarti. 

Nu što zaman veće stoju, - 
Nie vas znane triebi učit: 
Čas paklenu, vašu i moju, 
Dosta vam je preporučit.« 
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Sardžbe, smeće, zlobe i gnjivi, 
Magle, oblaci, noćne tmine, 
Carni dimi, ognji živi 
Vojsci od pakla družbu čine; 
Smartna otrovna kuga, i s njome 
Razkazani glad i bliedi, 
I s odiećom smarznutome 
Ledena ih zima sliedi. 
Diklo znana od Parnasa 
I Elikone svete gore,* 
Ka potanko meni kaza 
Strašne od pakla dogovore, 
Spoviedati sliedi meni 
Glase prave i istine, 
Što učini puk pakleni, 
Kad iz carne podje tmine ; 
80 Diela od tmaste markle noći 
Slabi moj vid nedohita 
. Bez razumne tveć pomoći, 
Kojoj skrovna sva su očita. 
Na tisuće, na “oblake 
Carna jata izletiše, 
Ter jasnomu suncu zrake 
Usried podne potamniše. 
Carn Carigrad osta bieli 
S sviem' munarim od mečeta'. 
On čas, kad se unj naseli 
: | Množ paklenieh hudieh četa'. 
Tako u žetve zriele vrieme 
Liepa njiva nepožnjena 
Žitniem klasom veselieme 
Prebogato nakitjena 
Iz nenadi sva pocarni, 
I potamni sa svieh stranah, 
Kad ju prikrie oblak carni 
Od čavakah i od vranah. 
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Nabunjivat jedni staše 
Hodže i carkav' redovnike, 
Svu gospodu i sve paše, 
I zakona razumnike. 

Druzi bojne janjičare, 

I s spahijam' spaholjane, 
I ostale vojničare, 
Pridošćce i gradjane. 

Tretji gospodje i carice 
Carskieh dvorah i palača', 
Kć su davnje njih bojnice 
I oružja njih najjača. 


Zliem je dusim na pameti, 
“Ljudski rasap doba u stara 


Svega traga i podrieti 


Da od ženskieh bi prevara. 
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Ivana Gundulića O suan. * 
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Sadaržaj: Osman pita zviezdoslovca svoga Mahumeta Čelebiu, što veli 
nebo o njegovu putu u iztok. Dobivši neugodan odgovor, premda 
se sdvora ukaže stavan u odluci, počme ništanemanje sam u sebi 
plašit se ko čoviek; nu jedan vrag u slici hodžinoj paklenom 
svojom hitrinom podkriepi ga opet i podoštri u parvom njegovu 
nakanjenju. Sarda paklena, imenom ljubomornost, u prilici Bećire- 
voj javi Ljubici Rizvan - pašinoj kćeri, da je Krunoslava u tam- 
nici kod Kdrevskoga, i potakne je na osvetu prema oboici, koji 
u sužanjstvu. ufanjem pitajući se ostadoše ubijeni od jedne čete 
Turakah u tamnici. i 


- 


Nebesa su knjige od vieka, 

Gdie svoim parstom Višnji piše, 
Neka vidi, tko ga nieka, 
Čijim duhom stvor saj diše. 

Viekovitiem' na njih slovi, : 
Kieh neizbrisa ikoe vrime, 
Ki sagradi vas sviet ovi, x 
Štie se višnje stvorca ime. 

S njih se viečna ori slava 
Viečnom trubljom, sviet da sliša: 
Božja je ovo sve daržava, 
A kuća mu svieh je viša. 
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S njih.je liepos svaka od svieta 
I što uzdarži zemlja i vrieži: | 
S njih.nam četar dobe od lieta, 
S njih nam daždi, garmi i snieži. 

Nu potolas ljudska neće, 
Što 'e na danu; da je dosta 
Znati umarlom' umu, veće 
Ište i u mraku što još osta. 

Tere i gatat biehu umarli 
Davno u zviezde jurve uzeli, 

Il im dobru kob, il varli 
Udes paka nebo veli? , 

I premda se kada i sgodi, 
Bi l: znanje bi li srieća, 

Da buduće vrieme uzplodi, 
Što kom" zviezda dat obeća: 

Ali 'e plahos, carv*da trudi 
Vidiet, Višnji što mu odluči, 
Hteć iz tminah, u kieh bludi, | 
Viečne sude da prouči. 

Nu što, čoviek željno izgleda, 

Il česa se straši i boji, 

Vele 'e spravan znat naprieda, 

Krugu u višnjem da I nestoji ?. 
'Niem nie čudo, kad zamrači, 

1 tiha se noćca uhvati, 

Neka u mirnu sanku svači 


Jadi budu zamučati, . 


Što mladjahan car Čelebi - 
Mahumeta tajno uprosi, 
Željan čuti, vieće od nebi 
Što mu u skutu svome nosi, <“ 
Veleć: »Starče, daj otvori 
Strašne knjige, kobne liste, 
Za saznati, jesu 1 gori, 
Kć su u mene, misli iste. 
i ' 14* 
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Čin' m vidiet, na što sluti 
Nebo od sgara, i kć sude 
Ima'u moji čekat puti; 
I da li mi sriećno uzbude. 
\ Pak i ako mi zviezda moja 
Rasap kaže prieki i težki, 
Znaj, da predat neće, od boja 
Tko mač vidič jurve leški. 
HR Koga od smarti strah neplaši, 
Taj ni od zviezdah predat neće: 
A on, tko se viek nestraši, 
K svarsi ureda doći umiet će. 
Tako i ja ću umiet poći, 
Slavni prorok gdi umro je, 
I mogućom svom pomoći 
Priukriepit carstvo moje. 
Ni me veće želja mori, 
Da se zviezde sa mnom slažu, 
Neg li prepas, da se obori 
Zled njih na me, i gnjev mi ukažu. 
Tiem .tva mudros barzo neka 
Po nebu se prostre vedru : 
Take odluke mirno čeka,, 
Tko, mač svietli paše o bedru.« 
Tiem zamuknii. Ali ureda 
Mahmet mudri sborit stane, 
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2) Gdieno u skutu noćna mraka 
Mnokrat tihu noćecu iztraja 
Motreć kruge, dok ga paka 
Car neuzvede varh saraja, 

Da nebeska diela uhodi 
Čudni vieštac, i što vidi, —' 
Da poraze carske vodi, 

Neka upitan javit slidi. . 
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On prevratjuć davne knjige, - 
Kć kaldejski jezik sazda, 
Progoniti ljute brige 
Nahodjaše rados vazda. 

I tako mu danci stari 
U nauku tonu i bieže, 

Da :za ino i nemari, 
Neg što višnji kruzi vrieže. | 

Čarte ravne, krive i bieli 
Listi od knjige nanizani 
Čudniem' slikam" biehu uzeli 
Miesto svakoj hrama u strani. 

Tu najprie vidjaše se 
Zemlja Atlantu stati o pleću, 
Gdie na sriedi siedi, i gdie se 
Sva nebesa o njoj kretju. 

Sried svietlosti svoje žarke 
Merkurio bog bi štiti, 

Od hbitrine i od varke 
Vrielo oniem, kieh on štiti. 

Malo dalje, gdie se uvija 
Drugi krug, bi miesec karni, > 
Kako roge pruža i svija, 

Kad se utapa u mrak carni. 

Bi zatieme vidiet dano, 
Kako Marte i Venere, 

Sada docno, sada rano 
Okć zemlje put svoj miere. 

A med njima bieše čudo, 
Božje oko kć se veli, 

I na dielo marzeć hudo 
Vas saj donji sviet veseli. 

Jove silni zatiem sliedi, | : 
Gdie ponosno u krug hodi, 

I Saturno ćaćko siedi, 
Ki jur nebom sviem gospodi. 
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Ostale se paka paze 
Sjajne zviezde liepu u redu, 
Gdie sunčane bieže od staze, 
I sviet dvorit ob noć gredu. 
AT nada sve bieše tudi 
Strašnieh vidiet kolo od zvieri', 
Kako u bičsu svome bludi, 


“I oko svega put svoj tieri. 


. Tu se ovan vitorogi ' 

1 bik ljuti u krug varti, 

I nestavnoj rak na nogi, 

Spravan, klještim da usmarti. 
Tu se varli lav zamiera, 


Kako oholo skače i rika, 


1 štipavac, koga tiera 
Razsarčena strielca slika. 
Tu razpaljen jarac veči, 
I bez vode riba izdiše: | sE 
I tisuću zvierih ječi, | | 
Kć bi brojit bilo odviše. 
A pak vidiš, ko sve druži 
U svoje se stane i kuće, < 
I u pase, kiem' se kruži 


Nebo, marzle, sriednje i vruće. 


h4 


Tamniem' čarknjam', markliem' broji. V 
Posijano sve se gleda; 
A nada sviem vieštac stoji 
Siede brade, lica blieda. | 
Zviezdam' tkana anterija 
Niz suhe mu pada pleći, 
A rame mu strašni ovija 
Zvierski u buci krug i smeći. 
Taciem' spravam' sude od nebi 
Bieše starac štiti obiko, 


Svietujući što je triebi 


Za izbiegnut dielo priko. 


. 
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Kh, kolikrat težke udese 


Glava" od carskieh on odvarnii, 
Harleć znanjem svojim, gdie se 


Množ najveća zledi sgarnu. 
Ali tadar još nebieše 
Nakanio pako kleti, | 
Da se vražje sile odrieše, 


Ke dno jazah Bog htič spćti. 


Još nehieše tamni onada 
Poplavio ponor svieta, 
Ni carnoga svoga stada 
Jošte izrigdć, sviet da smeta. 
Tiem pazeći 'prieke štete, 
Kć mu nebo kaže od sgara, 


Da carevoj glavi priete, 


Pretežka ga muka obara. 
Jadom mori vierna sluga: 
S onoga se, kob što sluti, 


I tiem veća još mu 'e tuga, - 


«Čiem su bliže carski puti. 
S česa gorke pun pečali, 
Što mu na put sidje pakd, 
Od jeda se vas razžali 
I sta sborit caru ovako : 
»O mogući care od cara', 
Po kom ini svi gospode, 
Uzeo bih ti drače od sgara 
Javit glase, bolje sgode ; 
Ali kad me, da ti vierno 


Sve naviestim, tva vlas nuka, 


Kazat ću ti pravo i smierno, 
Što mi višnja kaže ruka. 

Nebesa tr riet me sile 
(Nauk ako me moj mevara), 
Da paklene ljute od sile 


. Tries odasgar na te udara.“ 
bh Ruke i.g 


Bode, me og - a ra 


\ 
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I da pak6 vas se sbuča, 
Da ti raspe težke uzroči, . 
K6 to vidi, tko obruča 
Put ovoga svarne oči. 
90 Čiem se u raka lietos budu 
Bog Saturno sriesti stari 
I bog Marte, za pak hudu 
Kob zemaljske varć na stvari. 
A znaš dobro, da sinovim 
Vlaštitiem se parvi pita: ' 
Toli.sarcem jur njegovim 
Vlada tvardos varlovita ! 
| Drugi što je, triebi nije 
Tebi, o care, ja da velju, 
Ki kraj ravne Podolije 
Karvnu okusi njega želju. 
Pače vidič, on da izpuni, 
Kobna zviezda što ti objavi, 
Kad Carigrad vas se uzbuni 
Na Ahmeta ti ćaćka slavi. 
Ah, još sad mi sarce preda, 
I biela se ježi brada, 
Misleć, kakviem okom gleda 
. Varh ovoga svietla grada ! 
55 A i sad ti zviezda rodna, 
Bojna od strielca ka je slika, 
S pomrake će bit nesgodna 
Kvareć diela tva velika. 
I da išto se toga uzbude 
(Što Bog dobri sgar odvrati), 
oVaj, ki raspi, koje hude 
“  Štete od ljute bit će rati! 
Istina je, da ža tieme, 
Dvaš dok miesec zemlju obidje, 
Niešto bolje stupa vrieme 
I sriećnie doba idje: 
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"Ali od svibnja dane klete 
Isti arapski jezik kune: 

A ti u njemu hoć' da lete 
Tve korablje blagom pune! 

Tiem, o care, ako ikada 
Spozna istinu znanja moga, 
Ah, uslišaj jošte i sada 
Ucviljena roba svoga. 

Put iztočnieh svietlieh stranah 
Tvojih dobar' još nesnosi, 
Dok nevidiš, inieh danah 
Ina srieća što ti nosi. 

Pače neka svaki vidi, 

Na dvorovim dać' ostati, 
Huej, da udilje ličnik slidi; 
To .tvom' puku na glas dati. 

Jer ako me sve nevara, 
(A jeda se sbude tako!) 
Usried tvoga janjičara 


' Gnjezdo svoje vargć 'e pakd. 


Gdi ako se ljute uzgoji 
Od nabune strašna sarda, 
Gdie su, dok se uzpokoji, 

Ka ćeš na nju sbacat barda ? 

I ako se (ali oprosti 


Tvć vitežtvo, sad što riet ću) 


Sve navarše vražje zlosti, 


oZriet će žalos sviet još veću. 


Vajme, ki mi strah zadava, 
Što mi kobni kažu broji! 


Cieme_i ista a_glava 


Na ramenu slabo stoji! 

Ah, koli je težka osuda 
Prieke u napried vidiet jade, 
A pak neznat, kamo i kuda 
Za izbiegnut je ić valjade. 
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Težke raspe pazim tvoje, 
S tvoga puta ki ti priete :: 
A nemore znanje moje 
Svojom vlasti da ih smete. 
Ta je, o care, vlas pri tebi, 
Samo riečcu jednu izjavi, 


Da do bolje srieće s nebi 


Iztočni se put ostavi.« 
I bio bi starac veće 
Uložio još besieda' 
Za odvarnut gorke smeće 
Carske od glave, s kojih preda: 
Ali mlad car za nečuti 


< I neodustat misli od svoje 


15 


= Cieć bojazni, kob što sluti, 


Rieč mu u tieku presiek6 je, 
Rekuć: »Prestan', ah, prestani, 

Starče, od smećah množ toliku 

Veće izbrajat; jer zamani 

Hrabru 'e iz zviezdah štit bojniku. 


!' Grob što klanjat vlas ma hodi, 
: Nebu ugodna stvar će biti: 
A tko samo nebu ugodi, 


: Toga od pakla nebo štiti. 


Bog varh neba i do njega 
Mahumet se sveti uzvisi, ' 
A ostalo što je ovega 
Svieta, O caru samom visi. 

Tiem nevidim, zviezde gdie bi 


 Svoim gospodstvom vladat smile: 


Moje 'e radit, što mi 'e triebi, 
I neprčdat kobne od sile. 

Pak da i jest višnja volja, 
Carstvo i život da mi se ote: 
Budi; i slavna smart je bolja, 
Neg li život pun sramote.«a 
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Presta, i ode mlad car tieme 
Sladki sanak da boravi, 
I u mirno noćno vrieme -: 
U zaborav brige stavi. 
Jer koli se kaže s dvora 
Stavne misli, sarca jaka: 
Toli iz nutra pak se otvora 
Najprie sumnja, prepas paka. 
Razabirat sobom stane | 


Udes mladieh svojih lieta', 


Gdie tražeći carstvu obrane, 
Raspom prieti kob mu kleta. 

I čiem trudan tač se topi 
Po razlicieh mislih moru, _ 
Zenice mu san zaklopi, : 
Ter speć osta svietlu u dvoru:. “ 

U to i noćca svojim" koli 
Nad ti&čme še popč svitu, 
Steruć svudar u okoli 
Svi koprenu žviezdam' šitu. 

Bieše u doba, od jacije 
Saba zora gdie se dieli, 

Gdie ni glasa čuti nije, 
Kud Carigrad stre se bieli, 

Razmi što gdie pas zalaja, 
Ki stražara vierna 'e slika, 

IH kapidži sried saraja 
Grubiem garlom ure vika. 

Od carnoga miesec mora 
Izišavši gradu u oči; 

Bieljaše se varh ponora 
Carnieh valah od iztoči. 

S zapada mu biehu paka 
Bielo More i munare, 

S kieh se odbija svietla zraka, 
Ka daždjaše nanj od sgare.: 
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85 Uiem s mečetah miesec harve 
S miesecom se sjajniem s nebi, 
Na tisuće zraci varve, ' 

“ Carigrade slavni, u tebi. 

A sievo bi jošte i više 
Čista u srebru ti bielila, 
Tvojih mirah da nebiše 
Stegla od pakla carna sila. 

Al po varsieh tvojih ona ' 
Kobnu u redu kleta stoja, 
Mukliem krilom svud smiona 
Leteć noćnieh sried pokoja'. 

 Tiem pazeći, car gdie tarta 

Neodluke prieke u tmini, 
I zviezdarska kobna čarta < 
Da ga u sebi predat čini: 

Jedan onieh, koji iz straha 
Viečnieli oganj na sviet ddše, 
Na miesečnoj zraci ujaha, 
Odri carski gdie se stroše. 

90 I ljiljskieme dočiem krilom 
Strašna neman cara obsieni, 

: .: Paklenom mu snit da silom, 

; A ona hodžom pak se izmieni. 

.,. Sni car, kako varh prestolja 
Otmanskoga siedi u slavi, 7 

, svetčeva što je. volja, 

Iz korana svietu pravi. 

Kad al eto k njemu barže 
Sardžbom plamteć svetac stupi, 
Ter mu iz ruke knjige iztarže, 
(I u obraz ga dlanom lupi. 

Prenii oda sna car se tada 
S prividjenja čudna i huda: 
Karv mu studen mraz popada 
S težka jada, muke i truda. 


- 
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Tiem kako se paka k sebi 
Od šnebitja vrati opeta : 
»Prosti, o višnji care od nebi, 
L ti, svetče, diko ad svieta!« 
Kliknu; i čieme hodžu upazi, 
Gdie kon odra: zlatna stoji: 
»Ti li si, hodža, « viknu, »o pazi, 
Ko su težki jadi moji. ' 
Ah, kakva me groza hrvata, 


Vaj, koja me mori muka, 


Gdie varh moga stola od zlata 
Svetčeva me udri ruka !« 

| kad sva mu već izkaza, 
Ka vidjenja san mu zada, 


Poče od mračnieh prije. jaza“ 


Garda neman, hodža sada: 
»Svietki care, gdie su stvari 
Noćna oda sna jasne toli, ' 

Svičta pitat viek nemari, 
Bistriem znanjem tko se oholi. 

Jer štoć' ino mniet od tvoga 
Zlatna stola, na kom stedi, 
Neg da svietu car si od Boga, 
Kiem vladahu tvoji diedi? 

A što koran uči paka, 
I javljaše ćitap svietu, 
Kalif da si, znaj, opaka 
Karstjan' diela da se smetu. 
* Tiem ako ti knjige iz ruke 
Slavni prorok sardit tarže, 
Riet će, al prosti, da nauke 
Koranove ti povarže. 

Čiem mir htiedč, a ne rati 
Iskat s kraljem kaurinom, 
Ki što vlada, ah, triebi 'e znati, 
Našom da je svieh krivinom. 
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Znaš bo, čistu svedj da vieru 


Mač prorokov prostriet trudi, 


A tvoj pušta, da se steru 


. Svud karstjani kleti i hudi. 


Ali ako se mir uroči 
Za pak iztok da se sliedi, 


Novom vojskom da podboči . 


Car se i carstvo, u kom siedi, 

Čemu karzmaš? što zatežu 
U dugo se svete odluke, 

Puci iztočni jur da svežu 
Karstu kletom klete ruke? nač 

Tiem je I čudo, što te oblasna 
Prorokova ruka udri? 
Stvar je garda, znam, al jasna 
Kob, što svetac hotie mudri. 

S toga u iztok udilj. kreni, 
Lake konje, biela- jedra, | 
I smieh blagi opet zeni 
Izpod tvoga čela vedra: 

Jer tko turstvo branit harli, 
Tom' s prorokom bit će i srieća: 
Mio je svetcu taki umarli,. 
Koi izpuni, što se obeća.« 

Hodža izusti, i put vrata' 
Smierno ustupi, rekav dosta: 


* 


_A varh odra suha od zlata 


San da dilji sultan osta, 
.I proz vrata od dvorova" 
Kad izčeze, sve zamuknii: | 
Razmi kobniem hukom sova . 
Što varh dvora dvaš, triš hukni 
Qd svieh sardah, kiem gospodi 


Strašnodaržac marklieh jaza', 


Mniem, da pako viek nerodi 
Take slike, taka obraza, 
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Kakva je ona, ka sukobi | 
Neman, hodžu ka jur hini, m , 
Kad paklenom vlasti. dobi 
Cara, iztočni put da čini. 

Sa nakazan, ka se gori 
Od ljubavi angjeo pisa, 

Uze paka kip tiem gori, 
Čiem se dublje satarisa. 

I koli se niegda slavi 
Svom liepotom nad sve ine, 
“Toli garda pak se objavi, 

Kad u viečne droždniu: tmine. 

115. > Mutno oko bulji od zada, 
Kiem prošasto gleda vrieme, 
Ke; što e liepše, to 'e podbada 
Na .jed, na bies žeštji tieme. 

Spried je sliepa, da k6 prije 

= Cieć milosti slabo vidi&, 

: Sada u sardžbi svdj neumije 
Štediet, na put tko joj sidje. 

Od hijene 'e, glava kleta, 
Sarce od zmije ljute i carne, 
Nokti od mačka, uši ad_pseta, 
Noge od risa, na kieh sarne. 

Vučjim' zubi skripi i kosa, — . 

Proz nos modar plam joj liže, 
Siedi gušter miešte nosa, 
Ki se žuti carna niže. . 

Zublja i otrov desno' u ruci, 
"Nož u lievoj podrićt siva, 

Ko da veli: Sve potuci, 
A pak neostan' ni ti živa. 

120 1 da'e barža neman garda 
Na zlo, nosi krila od sove: 
Dosta 'e rieti: bieše sarda, 
Ljubomornos ka se zove. 
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Ku, gdie mukliem krilom parši, | 
Kad sotona vidie prika, 
Da zla diela sva navarši | 
Hrapaviem joj garlom rika: = - 
»O jazovah našieh slavo, 
Glas koje se po svud širi, 
Reci, ah, reci, je li pravo, 
Da čiem puni si su miri 
Carnieh našieh već junaka', 
Gdie paklena koris ište, 
Samo tvoje znanje i šaka 
Docno spieši na bojište ?« | 
Nu ko tigre, ako u gori 
Vižć na nju kad zalaje, 
Nanj karvavo oko obori, 
A pak put svoj diljit haje: 
195 Tako i sarda kad “upazi, 
Tko nanj takom rieči zini, 
U vražji se smieh oglasi, 
Zube okesi, pak prominu. 
 Letiet sarda napried grede 
Put razkošna perivoja, 
Gdie Ljubica liepa sieda 
Pod naranču tancieh hvoja'. 
Liepota se njeje: skriva 
Od sunčana zraka gori, 
I tiem lakše predobiva, 
Sad s miesecom gdie se bori. 
o Bieše izišla dikla mlada 
Haremskieh zaklop' sita, 
Da ljuvezni, ka njom vlada, 
U samoći sarce pita. 
Tere u mirnoj dočiem noći 
Umuknuše svačii trudi, 
Ona jedna sladkoj doći 


Svoj boljezni varha žudi. | 
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Tiem dok vietric tihi i blagi 
Proz naranču milo parši, 
Raznoseći miris dragi 
Kud perivoj liep se varši; 

I dok šturak krotke u :glase 
Milo šturi doli u: travi; ' 

Sama sobom i ona se 

U razgovor ovi objavi: 

- »Ah, istino prem se piše, 
Da najparve od ljuvezni 
Najdilje nam sarce uzdiše, * 
I nemore da se otriezni. 

Jer je ljubav sarcu u mladu 
Mlada i ona, a pak kako 
Raste sarce, tako.u skladu 
Raste i ljubav s njam jednako. 

Svak najvoli, rieč je stara, 
Od distinstva na što obiknu, 
i naive I najveć .ga ono občara, 

Što mu u sarcu najprie nikni.< 
= Tiem kć 'e čudo, što i mene 
Drag Korevski svedj zanosi ? 


. Kad dobrota, ka u njem zene, 


Paka od mene ljubav prosi. 


Ah, .tko opisat čćs će moći 
Blazieh mojih niegda dana', 
Kad mi u robstvo bieše poći 
Kaurskoga svietla bana. —, 

Nu što velju? ah, robstvo nije 
Pazeć draga ljubovnika: 

Ovo 'e robstvo, gdie ga krije 
Mojim očim tmina prika. 

Nije robstvo, re, gdie milo 
U slobodi sunce sjaje, 

Već gdie mi se je utopilo . 
Mračna jaza težke u vaje.. 


Ivana Gundulića Osman. 15 
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Al nebesa ako od sgare | 
Na ljuvezan inu se obazdru, 
Vrieme 'e skoro, da se stare 
Oko njega tmine razdru. 
140.1 moje će žarko opeta 
U slobodi sunce iziti, 
Ter duševna moga svieta 
 Liep provodič opet biti. . 
Znam, da kaurka njega rodi, 
A kaduna mlada mene: 
Ali ljubav, ka gospodi : 
Mnom, i s kć mi sarce vene, 
\ Viek nepozna viere ine, 
M Neg ki ljube, da se ljube: 
; (Raj još doli oniem sine, —— - 
\ IKi s ljuvezni zakon gube.« 
Još bi u rieči dikla liepa 
Scieneć, nitko da 'e nesliša, 
Kad doletie sarda sliepa 
Preko obzide, gdi 'e najviša. 
I da onom se, koga vara, 
U poznatoj slici ukaže, . 
_  Bećirom se _udilj stvara, 
I haduma carnca laže. 
: 145. A to, neka slike od svoje 
Tieme vele nepopusti: | 
Čiem je pravo, da zlo što je, — 
I proz grube grede usti.. 
Tere iz zasied' gusta garma 
Koh Turkinje liepe izidč, 
[ za ruku čiem je uzdarma, | 
S njom ovako sborit side: 
»Nescien', liepa dievojčice , 
Zato 'er ovdie noć te krije, 
Tko tve bielo čuva lice, 
Da ga i ob noć nać neumije. 
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Tvć ljuvene čuh besiede, 
I s koga ti sarce gine, 
I što dilje za tiem grede, 
Sve što od viere misliš ine. 
Najprie gorke žalim muke, 
Kć te s robstva njega taru, 
A pak hvakim liepe odluke, 
S kieh k karstjanskom' greš oltaru. 
A i vriedan je junak toga, 
Sve cieć njega da se ostavi: 
Čas, poštenje, strah od Boga 
I ćaćkovoj smart na glavi. 
Čiem, liepoto ma jedina, . 
Toli objavlja ćud ljubeznu, 
Da s njim hrabro posried tmina' 
Druga u ponor žena ogreznu. 
Što govorim, velje *e čudo 
Zatravljenu sarcu tvome; 


.Nu ja velim, da je ludo 


Krit se u ruho preda mnome, 

Čiem u svakoj vazda slici 
Pozna Bećir žensko lice, | 
Pak i u istoj ugarštici 
Razaznava liepotice. , 

Znaj bo; oni što se oglasi. 
Mlad Ugričić svietlu u dvoru 
Rizvan - paše, ter-me ukrasi, 
Da je u tamnom sad ponoru. 


Mlad se Ugričić hini samo, 


 Poljačka je dikla inako: 


Krunoslava, koja ovamo 

Donič u sarce tebi pakd. 
Korevskoga 'e vierenica 

Još od leške znana rati, 


Blage slike, blaga lica, 


A neizmierno zlato trati. 
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A 1 Kalinka riet ti može, 
S :tvć ljuvezni sasma plahe 


 Kć Ugričić ćutie nože, * 


I ke podrič: težke uzdahe. 
Sada u propas gdie se pusti, 
U ku Leh se hudi ukopa, 
Ah, ke moć će izriet usti, 
Što će izza njih nići stopa'! 
Tu tisuću priecieh zloba' 


1 prevar' se i hitrina' 


Dno tamnoga živieh groba 

Carstvu i tebi sad zapina. 
Ako viere neć' ni cara, 

A ti barem sebe osveti : 

Umri svaki, koi vara 

Što Mahumet .rodi sveti!« 

Reče Bećir, i triš hakni 
Smardećieh na nju iz usti\, 

A paka se veseo maknu, 
Sien svoj stere garm gdie gusti. 

Jakno od driemka, tko ga .uzima 
Već, neg ište narav blaga, | 
Na silu se vid zažima, 

I ćutjenstvo prinemaga: 

Tako 1 otroy stere gnjusni, 
Ki nanj sarda kleta izriga, 
Blied najprie cviet na usni 
I za sarce pak posiga. 

Najprie umuknu, pak protarnu 
Mramorkome dikla mlada: 

Oči izvali, pak prevarnu 
Od tisuću težkieh jada': 

Ko u kladenac bistre vode 

Gorke žuči kad se ulije, 


. Carni udilje vali izhode, 
I spoznat ga moći nije: 
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I Ljubica, vaj, ne blaga 


- Jur Ljubica sada veće, . 


Primožena žuči od vraga 
Gorke i strašne kuha smeće. | 
O mladice jadna i mila, 


S nepameti, ah, nesarni, 


Kud paklena šlje te sila, 


.I gdie jaz te čeka carni. 


Da I'nepoznaš,. vrag da 'e kleti, 
Što ti carne glase objavi? 
Jer tko će ini neg on smieti 
Tvojoj poraz spravljat glavi? 
Čiem proć tebi nož tvoj biesni, 
Ljubovnika ako ubiješ: | 
Jer štoć s sarcem bez ljuvezni, 
Neg da i njega pak razbiješ ? 
Ali ona i nečuje, 
Ni na molbe zrie priklone: 
Veće -raspe strašne kuje, 
Na ke gnjevi ljuti 'e gone. 
“ Tere kako biesnu u bitju 


Dikla mlada malo obiknui,. 


Svu pazeći lošu sriću 

Od biesnila pieneć klikni: 
»Za tebe li dakle, o hudi_- 

Nevierniče, spremah veće 

Svaka ostavit, i tvoj ludi 


> Sliedit zakon i tvć srieće? 


Ah, davno: mi ta zla prika 


San javljaše mirne u noći 
Veleć: Sarce neviernika 


Ko će vierno ljubit moći ?, 
Ciem neviernoj tko se u vieri 
Začč, vieru plesat. mora : 


Jer ne ljubav, nego mieri: - 


Gdie se koris veća otvora. 
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Ali odlučih, što će ureda : 
E mahnitos moju kletu . 
I tvć sarce starti od leda 
Na ljuvezni viečnu osvetu. 
Carn preda mnom ponor ziva, 
I pučina viečna jada: 

Unj ogrezni, tko neuživa, 
Što mu uživat hini nada. —: 
Nu prije se u nju utopi 
Od nevierah sarce i zloba', 
I nad njime kad se sklopi ' 
Val, da umrem, još je doba.« 

Kad izreče bezufana 
Dikla strašne sć besiede, 
Eto i zlatna zraka od dana 
Liepu na dvor zoru izvede.“ 

S jutarnjega jur vietrica 
Bieše paršat listje uzelo, 
I prolietnieh drazieh ptica" 
Jato u žuber pievat sielo. 
I ko videć, nje marklini 


Da neliči svietlo od zore, 


Skoči dikla, i u barzini. 


U ćaćkove podje dvore. 


Ali u jazu, gdie boravi 


Mlad Korevski jadne dane, 


Sunčan zrak se viek nejavi, 


:Ni rumena zora osvane. 


Tu starinskieh varhu tminah 
Viek nove se tmine garnu. 
Zatvorajuć sried dubinah 
Tamničara skutu u carnu. 

A to, 'er vele turskieh duša! 
Viekovite posla u mrake, * 
Htuič pak Turčin, on da kuša 
Bez sunčane živiet zrake. 
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I neka još tu na sviti 
Gorke od pakla muke uživa, 


U verige htič ga sbiti, 


I u grob tamni varći živa. 

Tu štipavci gmižu, i ljute 
Zmije po gnjusnoj pliju vodi, 
I da zasja zrak u kute, 

Bog zna, od gadah što se plodi. 
O gvozdenu junak stupu 
Gvoždjem kovan siedi i kuka, 
Gdie gvozdenu vrat proz rupu 

I desna mu viri ruka. 

Na službu je lieva od tiela 
Ostavljena miešte druge, 

Neka s bitja opustiela 
Viek neizbiegne težke tuge. 

Biele noge gadnu u kalu 
Uštapljene čame i trunu, 

A proz vratah rupu malu 
S garla mu se gvoždje suni. 

Loš je u licu, | propala 
Viri iz dupljah svieća od oči", 
A na parstieh po put rala 


. Ostarljat se nokat koči. 


Zaraso je vas u bradi, 
I u neredu vlas mu visi, 

A zabiego 'e glas od gladi, 
Kiem se u boju varh svieh vis). 
Tiem ko vidič, gdie zaškripi 
Gvozden stožer težkieh. vrata", 
I gdi u nutri o mrak slipi 

Nepoznat se junak hvata , 

U glas kliknu (ako kliče, 
Komu umire glas u garlu): 
»O vitežki zatočniče, 


“ Ki mu paziš muku varlu, 
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li mi te Višnji s nebi, 
li pakć poslć kleti, 
Ah, pomiluj, koga 'e triebi, 


I zled ovu htiej mi odnieti.« 


Posta liepa Krunoslava, 
Na glas drage svć ljubavi: 
Čiem prejaku bol joj dava, 
Što joj slabi glas objavi. 
Ter kako se stegnit paka, 
I nemirno sarce utiešl, 
Sried carnoga sletie mraka, 
I u rieč ovu usti odrieši: 
»Ah, kolicieh nakon sgoda', 
Kć mi 'e podniet bila slava, 
Jedva ovi mi danak poda, 
Da 'e kon tebe Krunoslava. 
Ali u kakvu, vajme, bitju 
Pazim ljubav mu jedinu, 
I još hudju tvu zlu sriću, 
Neg s koje mi sarce stinii. 
Ah, ke podnieh jade i trude, 
Kć potratih srebro i zlato, 
Jeda mi se kada sbude 
U ovo od tminah' sići blato. 
Sbi se, i evo preda mnome 
Moj Korevski stoji i sliša, 
Da ljuvezni nad našome 
Vlas gospodi nieka viša, 
Čiem na moje prosbe i dare 


.Tvardi Rizvan toli slieze, 


Da me u tmine ove stare 
Pusti vidiet tvoje veze. 
Pače reče, da će opeta 
Na sunčan te zrak izvesti, 
I zlotvorska diela kleta 
Pobiegnutjem tvojim smesti. 
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.Tiem slobodi sarce drago, 


- Sladki brače, ah, slobodi, 


Čiem te skoro nebo blago 
U slobodu zlatnu vodi. 
Ah, čestiti slavni «dane, 


Tvojim krili barže parši, 


f 


Da mdnr' sarcu liepa osvane 


Zora, i zled se njega SVArŠi.« 


I s radosti u plač mio . 
Da neudri dikla mlada, 
Mniem, da još bi velji dio 
Rekla onoga, što bi rada. | 

Ali jakno bojna u lika, 
Kad tetiva pne se od zlata, 
Ako je odveć, pusti ruka, 
Tere izleti striel krilata ; 

Tako i liepa zatočnica, 
Čiein svć sarce veće steza, 
Tiem se veća poplavica 
Iz carnieh joj oči" odveza ; 

Ter suzeći jeca, i gladi 
Draga svoga ljubovnika, : 
I svćm dušom rane hladi, 

Ke veriga da mu prika. 

Sad: spovičda, sada sluša, 
Odgovara sada i prosi ; 

Sad žalosna klone duša, 
A vesela sad se uznosi. 

I da 'e vidiet, o, kć jato 
Premilieh bi zrio celova', 
Kiem se pase obilato 
Sarce u tmini mračna rova. 

Čiem nehtieda dikla mila, 
Takvu u bitju kad ga vidič, 
Riet, koja ju tare sila, | 
Cieć Kalinka što 'oj spovidič. 
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Ah, prem nikad to nelaže, 
Da zaista, tkogod ljubi, 
Ljubljenomu viek nekaže, 

S česa ljubav cienu gubi. 

A jak oni,.komu u buci 
Uzpienjena varla mora 
Zasja zviezda, kažuć, k luci 
Mirnoj kud mu put se otvora: 

Tamničar se jadni uzdarma 
Na nenadne sladke glase, 
Vik6, jama da mu starma 

. Samo uzdasim 'oziva se. 

Ter kako ga čudo minu, 
I zamrć se duh povrati, 
Uze dragu svu jedinu 
Po imenu sladku zvati: > 

215 1 k njoj šireć od okova 
Gvozdenieh težke ruke, 
Ljubežljiva paka u slova 
Gorke svoje sastu muke, 

Veleć: »Mila dušo moja, 
Prosti, tko jur zaboravi 
Sried mračnoga nepokoja, 
Da se u sladke rieči objavi; 

Čiem ni'e čudo, što besiede 
U zaborav liepe pustih : 
Čudo 'e veće, što mi grede 
Još ikoja rieč iz ustih. 

Ah, kako ćeš, da ti trude 
Moje izrečem težke i ljute, 
Ke mi s kobi prieke i hude 
Tielo i duša davno ćute ? 

Nu svi trudi, sve pečali, 

S kieh se i na kć svakčas vratih, 
Prema onomu biehu mali, 


Što pak s tebe, dušo, patih. 
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Jer sad mi te san ukaza 
Grozne s mene lijuć suze, 
A sad ruse blaga obraza 
Targajuć te kazat uze. 

U pogube i na boje 
Ić te vidieh mene cieća, 

I s slobode paka moje 


. Još na diela harlit veća. Pa 


Nu ti veliš, i valja mi | Sa 
Ufat, skoro da će biti, 
Gdie ki mračnoj kuka u jami, 
Na bieli će dan iziti. 

Ah, ka čes me i ki dani 
Tiem čekaju gori paka, 
Kad me u dragoj rodnoj strani 
Kružit bude ljubav taka.« 

Ter besiedu jadni tako 
Čiem tamničar diljit haje, 
Odlagnu mu težki pako, 
Ki mu uzroči gorke vaje. 

I na bitje vratjat siede 
Naravsko se duša čpeta, 
A, na obraze suhe i bliede 
Ogranjivat rados sveta. 

Pak mu ona rieč prihvati, 


Ter ga opeta mili i tieši, | 
Iza pomoć ku mu dati 


Sviesti i sarcem spravno spieši. 
A pak on se na nje oglaša 
Mile glase, i pita i žudi 
Znat, kada mu rečč paša, 5 
Da se ukrate težki trudi. 
I čiem tako barze čase 
Sried ljuvena razgovora 
Drazi traju, u vrata se 
Ključ golemi zadič s dvora. 
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Milii nije sveti od zvona 
Glas pobožnu _sarcu u veče, , 
Put neba se kad priklona 
. Duša k Bogu svom utieče: 
280  Zatravljenoj neg dvojici 
Hardjavieh bi zveka od vrata, 
: Ka romona viečna u slici 
Ču se od tminah posried blata. 

Prisluškuju tamničari 
S nadom, s sumnjom: je-l', nije li 
Ki, jao, da ih neprevari : 

. Od slobode dan veseli? 

Nu kako se paka otvori. 
Stiešten zaklop s jacieh ruka', 

I u mrak se s luči obori 
Oružana množtvo puka: 

Tko da izreče, što poćuti 
Korevskoga vierenica, | 
Kad zasjaše strašni kuti 
S obasjanieh turskieh lica'? 

Jakno umiarli, kad se nada 
Sve zadobit, a pak vidi, 
 Gdie mu ufanje sve propada, 

1 viečna ga propas slidi: 

Tako gnjevom ognjenime - 
Bezufana Krunoslava 
Svoga draga kliknu ime, 

I sta blizu, gdie mu 'e glava. 

Hteć, kieh živieh prostor luči, 
Da ih neluči martviceh sada, 
Neka u smarti bar se sluči, 
Što u životu bieše nada, 

Tiem mač paka plamen tarže, 
I karvničku napa četu, 

Gdie se strašan boj zavarže, 
Svaki svoga na osvetu ; “ 
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Čiem ljuvezan svoju milu 
I drag brani život ona, 
A poštenje oni i silu, - 
Ku im žena nanič smiona. 
S obie strane kary se lije, 


I udarci daždć i ranć: 


Ali ona se harve i 'bije 


S njimi i goni na sve strane. 
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Jur Aliu i Mehmeda 


 Gadne na tli martvieh .pruži: 


A pobieže Musa ureda, 
Gdie se strašan zatvor kruži. 
A Jusuf se i Mujaga 


S bratskieh martav ruka* obali: 


Čiem u sliepoj spili snaga | 

Nezna, jed svoj na k6m kali. 
I još tko zna, kć im štete 

Naniela bi dikla mlada, 

Da se lukav neoplete 


Beg Suliman kradom zada. 


 Odklie najprie Korevskoga, 
Zatočnicu liepu paka 
Sgodi zarnom šuplja iz svoga 
Gvoždja njega ruka opaka. : 
. Padč dikla s. rane težke 
Kon predraga svoga roba, 


oF nanj ruke struć vitežke | 
. S njim uzletie k nebu iz groba. 
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omuđyra 


Sadaržaj: Osman pozove viećnike svoje u divan i javi im, da je po 
Ali-paši urekć mir sPoljakom,od kojegaje glavna pogodba sloboda 
Korevskoga. S česa zapoviedivši Osman, da sc Korevski izpusti, 

starac Rizvan - paša ucviljen pripovie, kako je smaknuo Korev- 
“skoga, jer se biaše, kako rečč, uslobodio ljubit kćer mu Ljubicu ; 
nu kako pak i nju žalostan izgubi. Na što budući se zametnuo 
govor u divanu: ima li se, ili ne, poslat Poljaku miesto Korevskoga 
Rizvan? dodje gla$, da isti starac od žalosti na domu preminu. — 
Kizlar - aga dodje sa Sunčanicom u “Drienopolje, . gdi ona ried- 
kiem načinom izbavljena budući, dospie Kizlar - aga u saraj, i 
izparedi plien svoj pred divanom, kamo dovedši Osman i Sokolicu, 
izabere ju svojom ženom i uzanj kćer Esad - efendiinu i Pertev - 
pašinu,'i zapovie, da se do polovine Svibnja imaju uredit sprave 
za putovat u iztok. | 


\ 


IPromiena je liek na svieti 
Jadnoj duši svieh najbolji: 
Žudi, spiešno da mu leti 
Vrieme, tko je u nevolji. | 
Koga od dnevi brige muče, . X. 
Tomu noćca pokoj nosi: , 
A pak noćne koga skuče 
Skarbi, od dana lieka prosi. 
Što se u dnevi mučno vidi, -. 
Lakše u noći duh naš scieni : 
. A najvećma čezne i blidi € 
Pečal noćna s noćnom sieni. 
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S toga i Osman mladi. želi, 
Vele stiešten s noćne smeće, 
Da se objavi dan veseli 
[I rumena zora veće. 
Ka cvatućiem' usnam' gdie mu 
Zlat celivat prozor stade, 
I po hramu uze svemu 
Mlad zrak igrat zore mlade: 
Usta sultan i pun dobra 
S liepiem danom sluta i kobi, 
Sutra u divan sazvat obra, 
Da se carski skupe robi. 
Robi carski, o kieh stoji 
Stol otmanski tvard nad svieme, 
I s kieh svičta nepokoji ZINE 
Carski lagnu težko u vrieme. “6 
Ki .kako se sjajnu u vieću 
Sakupiše liepu u skladu, 
Kažuć caru čas tiem veću, 
Čiem ga ohola više znadu, 
Osman uzč: »Beglerbezi 
I veziri moji i paše, 
S kieh svetčevi sveti stezi 
Po svudier se razparšaše, | 
. Što vam glas moj javit grede, 
Znam, da milo bit vam neće: 
Jer tko turske slavi diede, 
Razmi ed boja nezna srieće. 
Ali, ah, srieća ta je od boja: 
Prem vietrena nad sve ine: 
Čiem sad dobra nosi koja, 
A sad u čas opet mine. 
Ona učini lanjsko lito, 
Da moguće vojstvo naše, 
Ako i nebi predobito, 
Daj nedobi, što htiaše. 
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Čiem što glad mi posla ljuti 
Bolnu u vojsku i zle štete: 
Što pak (al, ah, ružno 'e čuti!) 
Janjičare sramno smete. | ' 


- Ito 'e uzrok, što Poljaka 


Na mir sklonih, ne cieć mira, 

Neg da u napried 'žeštji paka 

S .kaurinom rat se tira. 
Jer kad ljuti.nepriatelji 


Nakon boja mirno siedu, 


Za pobit se s nova u želji 
Novu snagu kupit gredu. 

[ tko ed njih veće žudi 
Mir, o ratu sni tiem veće, 
Kaneć tieme da mu hudi 
Pade s sile zlotvor veće., 

“A prem dobro svaki znade, 


Da se s turstvom karst neslaže:: 


Jedan Bog je; tiem valjade, 
Da ga i viera jedna kaže. 

.Nu do toga da bez rati 
Tkogod dopre, slično nije:: 
Prorok otac, šablja mati | 
Vieri čistoj bieše i prije. 

Ter da to se paka sbude, 
I svetac se velji osveti, 

Znaj vas svaki, kć vam sude 
Sad će moje carstvo izrieti. 
Ali- paša mojom voljom. 
Mir s Poljakom kletiem udri, 

Kako niegda česti boljom 

I Suliman died moj mudri. 
Leh Kozake ljute u redu 

Odsle daržat tvardo obeća: 

Tiem :Tatari da se svedu 

Pod mir, koris ište veća. 
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Pače, ratne da se štete 
Svakom" smire, jošte reče: 
Tiem pienezi neka lete, 

Odkle pak nam pienez teče. 

Nu k tom' Poljak ište i daje 
Sužnje natrag s*obie strane, 
Hteć im težke svaršit vaje, | 
I da im slobos liepa osvane. 

Ja, istinu za riet pravu, 
Mniem, slobode vriedan nije, 
Tko svom sabljom spasit glavu 
Od sužanjstva neumije. 

Izbiegnuti smart u ratu 
Od junaka viek nevisi; 

Al slobodu čuvat zlati 
Zna, junačtvom tko se uzvisi. 

Nu za uklonit novu smeću, 
Hoću, sužnji da se izbave: 
Tiem ni Leh će koris veću, 

Ni ja veće steći slave. Ze 

Ponaglavu Korevskoga —vt“ no 
Tamničara Poljak pita, 

Neka u mraku nije, koga 
Rodi majka ponosita. 

Tiem Korevskom', premda od prije 
S bogdanskoga cvili rata, 

Sloboda se nek povije, 
I gvozdena odpru vrata. 

Jer je vriedno, da se obdari, 

Tko drugoga zanič toli, 
Da zanj bit se podje s cari, 
I sim, neg on, umriet voli. , 

Tiem udilje nek se ovamo 
U slobodi ban dovede, 

Da mu iz našieh ustih damo 
.Čut, što uživat opet grede. 


Ivana Gundulića Osman. : i 6 
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A pak zatiem za put sveti 
Uredit ću sprave nove: 
Da, za nov nam rat, donieti 
Svetac bude blagoslove.« 
Dospie Sultan; nu za njime 
Rizvan stari sborit sliedi, 
I čiem sbori, mrazne od zime 
Darkta u sebi, kopni i bliedi. 
»Prosti, o care svietli,« reče, 
»Što od tvoga čut ćeš roba: 
Koga smartna rana peče, 
Lieka čeka samo od groba. 
Tvoja milos čuvat da mi 
Korevskoga tamničara, 
U dubokoj neka jami 
Mrak zločinstva njega hara. 
Ali u himbi tko je obikd, 
Himbe ostavit vieku neće: 
Oduzmi mu svekoliko, 
A daj himbu, još živiet će. 
Jer da Lehu budeš kletu 
D6 ne kulu, nego pakć, 
Još bi vieru skvarnit svetu 
Njega umielo dielo opako. 
Čiem iz tminah, u kieh siedi, 
Vriednieh duše, ka bi u njima, 
Još iznadje, da besiedi 
S mojom kćercom, moim očima. 
Ah, veliki care, oprosti, 
Što običaj tursku gazi, 
Tko jur tarpič vele i dosti, 
Što je od karsta vierno pazi. 
Napominjat sila mi je 
Diela ženska, sviet da čuje, 
Što kaurin hudi umije, 
I.ka turstvu svedj zla kuje. 
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&40 On paklenom pripomoći 
Tol diklu mladu omami, 

Da se odlučit kradom poći 
Vieru u kletu s njim nesrami. 
Neznam, kako to se sgodi, 

Da Turkinju karst zanese; 
Nu bez pakla nie, tkogodi 
Jošte iz groba živiem' trese. 

I bila bi, sva je slika, 
Občinjena kćerca moja 
Izbavila čarobnika 
Iz mračnoga nepokoja : 

Nu sgoda se u to objavi, 
Ka zamierak hud čiem smete, 
Ostarieloj mojoj glavi, 

Vaj, još hudje spravi štete. 

Znano ti je, care velji, 

Da slobodna ona ruka, 

Ka te harvat gorič u želji, 

Bi leškoga dikla od puka. 
45 Tiem jer rati neučini, 

Što učinit htiedea rati, . 

Ugričić se mladi hini, 

Ter sta zlato pak da trati. 

I toli se prostrić hudo 
Nje smionstvo, da u stari 
Grad ov dodje, misleć ludo, 
Da me zlatom pak prevari. ' 

Nu tko cara vierno služi, 
Zlata od cara dosti imade: 
Tiem ju svedoh, on gdie tuži, 
Ki joj oči zanič mlade. 

Mneć, u tvardu neka 'e mistu, 
Tko lukaviem putem idje, 

I tko “vieru tvardu i čistu 
Carskjeh slugah carnit sidje. 
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Ali, ah, u zo tko se rodi 
Čas, zlu srieću kušat mora: 
Da se poraz moj dogodi, 
Sudjeno je bilo od sgora. 

To se prosi, neznam kako, 
I tko'e Ugrin, čit se ureda: 
Nu da u svemu imo 'e pako 
Dobar dio, krit se neda. 

Čiem jedina kćerca moja 
Nove i težke čuvši glase, 

S ljubomorna nepokoja 
Svoj ljuvezni uzboja se. 

I bojazan, da neizgubi, 
Posiedovat što mniaše, 

Čini 'e odkrit, pak, da ljubi 
Nepriatelja viere naše. 

Jao, viečni moj prikoru, 
I sramoto mojih dana! 
Gdie mi skoro na umeru 
Ta bi skvarna vidiet dana! 

Ah, kako mi vid se smuti, 
Kad pučinu carnu izmieri 
Od pogubah, strašnieh čuti 
Tebi, o care, meni i vieri! . 

Tiem rieh, smarti da se umori 
Po zakonu viere svete, 

Tko neviernik za oniem gori, 
Za karstjane što ni'e klete. 

Jer u karvi samoj da se 
Prat, proć caru što se sgrieši, 
I u karvi samoj zla se | 


Suproć vieri skvarna rieši. 


Zlobnik. umrič, nje zamani 
Štitjen s ruke, 'er umrič i ona, 
Nu, vaj, tieme moji dani 
Pusti ostaše, duša bona! 
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Jer svarh kule, gdie najviša 
Put vedra se neba upire, 

Kako smartni klik zasliša, 
Skoči i moja kći niz mire. 

I varh tamne tiem tamnice : 
Martvi u pokoj sve zaćuti, 
Razmi u visu što bi od ptice 
Kobcu u noktieh vapaj čuti. 

Čistu vieru, kćercu i cara 
Za najveću imah srieću: 

Jednu od njih smart mi shara ; 
Za dva druga ja umriet ću. 

Volja carska da se varši 
I prorokov nauk bljudi: 

A ma udilj se glava skarši 
I poslana Lehu budi. 

Neima zašto taj da preda, 
Tko jur neima da se nada: — | 
Padat sunce lasno gleda, 
Komu mnokrat sunce pada.« | 

Reče, ter put vrata' uputi 
Slabi starac korak slabi: 

A oniem, kiem ga bieše čuti, 
Skarb se u sarce i strah zabh. 
Jer k6 onomu, koi u gori 

Izdišuć se s risom tuče, 


| Ako oblada, lav još gori 
i Nanj karvaviem žrielom ruče: 


Tač s jedne mu strane od tuge - 
Vethi život pasti prieti, 
A naginje pravda s druge 
Za zamienu glavu odnieti. 
Zapanjeni svi se paze 
S čudne i težke sasma sgode, 
Nenahodeć prave staze, 
Smeći na kraj koćm da hode. 
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Svud tišina martva vlada; 


oSvak što ćuti, riet se boji 


Zna'uć, da o jednoj glavi sada 
Mir i nemir carstvu stoji. 

Nu zasve da svaki muči, 
Dva su svičta vieću u svemu; 
Čiem za pašu tko se odluči, 
A tko darža stran proć njemu. 

Ali hodža smion nad ine 
Žudeć, da se carski puti 
Tiem nekrate, tih prekine 
Mir, i ovako da se čuti: 

»Znam, da smarti Korevskoga 
Rizvan zakon hožji osveti, 

I pogleda da ga s toga 
Lehom mienjat nije smjeti : 

Nu ka svetcu pak se obeća 
Čas, k6 bit će izpunjena ? 
Mniem, za kupit dobra veća, 
Nije odveć manja ciena. 

Tiem tvć carstvo sad prosudi, 
Je li vriedno, s jedne glave 
Prorokovi strašni sudi 
Svemu carstvu da se sprave! 

Mudar čoviek vazda gleda 
Mierit štetu veću i manju, 

I ki od njih manju ugleda, 
Obiem' rukam' hvata za nju.« 

Zabuni se svietlo vieće 
Na karvavi svičt i težki: 

Nu Đilaver hrabri iz smeće 
Diže glas pak svoj vitežki: 

»Čudan udes i nad svima 
Gorak, care, sviet ov hara: 
Da tko vieru bljudit ima, 

Na nevierstvo puti cara. 
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= Da što vierni pak će rieti 
Prorokovi robi i tvoji, . 

* Ako, jerbo vieru osveti, 
Glavu izgubit bude koji ? 
Ah, viera se neka uzdarži, 
Mir il rat (pak neka slide: 
Jer je rasap tu najbarži, 
Vieri rasap svi gdie vide. 

Ako mir ti Leh uzkrati 
Bez zamiene paše slavna, 
Neplaši se, znat će stati, 

Ki su u ognju stali od davna. 

A što iztočne spremaš pute, 
Je | moguće, da će biti 
Napredačno, što proz ljute 
Čine u dielo bude iziti? 

Ah, bojim se vele i plašim, 
Da, nevierstvom ako vieri 

, Godit počmeš, glavam našim 
Gnjevno nebo nezamieri ; 

I da paka rat s nebesa! 
Težji bit će neg rat leški: 
Onom' nemož' neg čudesa, 
Ovom opriet mač vitežki.« 

“Presta, i žamor svud se prosu: 
Čiem što ču, k6m' skarb zadava 
A kom' rados, već kako su 
Razne misli raznieh glava'. 

Nu pak baržo svaki ućuti 
Na znamenje dano od sgara, 
Za žudjeni sud tiem čuti 
Il protivni mlada od cara. 

K6m', hteć pos6 da dovarši, 
Rieči iz ustih dok se rieše, | 
Eto nag6 glas doparši, 

Rizvan starac jur da bieše. 
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83 Razabra se svičtnik svaki 
Od svojega straha i jada, 

Ki čiem već bi prie jaki, . . 
Tiem bi veća rados sada. 

Ah, prem čudnieh ljudskieh sgoda', 
Da tko od svieh bi ljubljen prije, 
Sad gdie dug svoj smarti poda, 
Sviem od mila sarce bije. 

I ko veseo roj od pčela! 

Po ulištu šumi i zuči: | 
Tako i čela svud vesela, 
Svačia rados bukom buči. 

A nada sve mlad u sebi 
Car s veselja gori i kliče 
Mneć, da dobra tieme s nebi 
Kob za iztočni put mu niče. 

Nu jak oni, koi od zlata 
Žudeć voće u vis gleda, 

I kad mnije, da ga hvata, 
Ono uhvatit još se neda: 

90 Tako i Osman čiem već žudi 
S puta iztočna slavu steći, 
Tiem već žali, još da bludi, 

Ki cieć ženah sviet šta teći. 

Ali i Kizlar carni aga, 
Gard provodič liepieh vila', 
Štiuć besiede, kiem' car zva ga, 
Mnije, spiešit da mu 'e sila. 

I čiem tračke gazi strane, 

U Jedrenu slavnu unidje 
Vodeć zviezde izabrane, 
Sviet kiem' sličnieh malo vidič. 

Tu se i carnci biehu ini 
Iz ostalieh stali kraja', 

Čiem se s agom da sjedini 
j S liepiem plienom svaki haja. 
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Nu kć6 nebo, divno toli 


* Nebi divno bilo paka, 


. Da zenicu, k6ćm se ohol, 


Utarne mu kob opaka: 

Tako i ovi vienac liepi 
S Sunčanice krotke i mlade, 
Sila 'e rieti, ko da osliepi, 
Nje uhiljen pokli ostade. 

Ka gdi u staro Đrienopolje 
Plačnu u družtvu plačna stiže, 
Težke 1 ljute cieć nevolje 
Sarce i ruke k nebu diže, 

Vapeć: »Bože, ah, ti spasi, 
Pod tvć krilo tko se utieče, 
Ni daj zlobit, što me krasi, 

L što tebi jur se obreče. 

Znaš, na domu ćaćko sliepi 
Đa se u jadieh gorcieh mori: 
Ah, daj kćerca da ga ukriepi, 
U da udilj se martva obori. 

Njemu dvanaes smart sinova, 
Mene mladu Turčin uze, 
Sliepa i slaba s kieh njegova 
Staros grozne lije suze. 

Janko i Lauš mu bar da ostaše, 
Kieh dietetom mnom izgubi, 
Ni pust on bi s kobi naše, 
Ni ja bila turska ljubi. 

Ali ovako on bez štapa 
Jadikujuć sam izdiše: 

A sried varlieh mene slapa! 
Udes goni ljut odviše. 

Jer Turčina ko da ljubi 
Nebu dana vierenica, | 
KA i pried ćaćkom milos gubi, 
Od ljuvezni što se 'odrica ?« 
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Kako izusti dikla mlada 
Vrućiem sarcem govor vrući 
Onom', u čii viek se nada 
Stavnom dušom štit mogući, 

Težko uzdahni hadum bio 
Bdeć na stidnoj straži od žena, 
Ko da mu je nje glas mio 
Mladieh lietah uspomena. 

I čiem noćca tiha carnu 
Svudier stere svu koprenu, 
Pomno od vratah ključ zavarnu, 
Tere u noćnu stupi sienu. 

Poplaši se dikla tužna 
S nenadane čudne sgode, 
Mneć, i! da je neman ružna, 
l da pak je na smart vode. 

Nu za ruku čiem je uhvati 
Mičeć hadum mramorkome, | 
Najprie na dvor, pak je izprati 
Mrakom hanu putničkome. 

Gdie, ki gredu blaga cieća 
Tudje obijat strane i grade, 
Pak zamoli, da je iz smeća' 
Rodno u miesto vratit rade. 

Smč se i snebi Sunčanica 
Na blagodat tač ljubeznu, : 

I čiem suze li niz lica, 
Hadum u mrak naglo izčeznu. 

Glas je, a valja da je tako, 
Brat joj Vladko to da bieše, 
Koi od turske da se 'e smako 
Guse, obćeno ini mnieše. 

On izgubeć slobos svoju 
Zaboravljen viere i uma, 
Proda ujedno diku dvoju 
Za Turčina i haduma. 
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Tiem pred selom pak se stidi 
Javit tko je, tieme veće, 

Čiem se boja, da ju uvridi, 
I da omilit tiem joj neće. 

Nu jer narav blaga prije 
Sasma okrutnut neće vieku, 
Još se ugasit moglo nije, - 
Što 'e najliepše u čovieku. 

I tako se jadnik muči, 

Ture i karšten čiem je ujedno: 
Na poli ga svako luči, 
A nehita sasma ni'edno. 

Jer što Turčin činit ima, 
To mu činit karst nedade: 

A kad karst pak što počima, 

Opire se Turčin tade. | 
Q Slovinska zemljo liepa, 

Što sagriešl nebu gori, 

Đa te taki udes ciepa 

I jadom te viečniem mori ? 

Potišteni /tvi sinovi, 
Gospodičnoj niegda u vlasti, 
Izrodi su, i robovi, 

Željni s ovcam' travu pasti. 

Ah, da 'e proklet, tko cieć vire 
Na svojega reži brata: 

Jer nesrieća tvoja izvire 
Samo iz toga kalna blata. 

Ti od niegda bratju tvoju 
Tudju u jarmu hladno gleda, 
Nit ih brani, kako svoju 
Triebi 'e branit bratju od bieda'. 

Pače ni to nedopusti, 

Brat da bratom svoim te zove: 
Ali od ognja svoih nebljusti, 
U sve je oganj bacat krove. 
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"Tiem istinu rieč čuj paka, 
Ku me nebo riet nadiše: 
Ti si majka od junaka', 
Nu robovah vele više. 
Robovi su tvi junaci, 
Tvoji sebri, tva gospoda: 
Robovi su tvi vieštaci, 
I svi, tvoga ki su roda. 
I robstvo će tvoje iz tminah 
Na gospodski dan iziti, 
Kad paklenieh dno dubinah 
Bratinska se marzos hiti. 
Mizlar - asa kako obnadje, 
Da se dikla liepa izgubi, 
Po svudier je tražit sadje 
Od rasardžbe škripeć zubi. 
Nu gdie ništa pak nezaču 
Od plienjene dikle mlade, 
Pače sardžbu još na jaču 
Ču, i haduma da nestad&: 
Na valove karv mu uzavri, 
K6 u zemlji tko se rodi, 
Kom gusare vrući Mavri, 
I lav varli gdie se plodi. 
Pak zavapi: »Ah, kolika 
Mahnitos je viera stavna 


Postavljena u čovika * 


Karstjanina, nije od davna! 
— Rieč_je. stara, da zamani 
Markoga je kumit vuka: 
Čiem Tu kumu vuk. se_ hrani, 
Razmi manja nanj što 2 buka. 
—S ioga umarli svak se uči: 
Svojih izdat tko nemari, 

Da hitrinu svu dvostruči 

Za da i tudjih pak prevari.« 
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130 Reče, i harli tiek upravi 
Odtle s družbom carnac k gradu, 
Da se s novieh vila' objavi 
Nova rados caru mladu. 

Tere u carski kako uljezč 
Grad u divnu skladu i redu, 
K6 kad drag se kami uveze, 
Kiem gospodje dične gredu: 

Zasjaše se tamni miri 

Od davnoga grada u dici, 
Ko da u njem se sunce širi 
Dievojačkoj u prilici. 

Jer ako je duhe klete 
I strahoćah jata huda 
Daržo, u putu tko ih sriete, 
Za paklena garda čuda: 

Tako rajske tko liepote | 
Mladieh diklic' gleda i pazi, 
Snebiva se, i nehote': 

I angjelim ih rajskiem' glasi. 

133 S kiem' svietloga sried saraja 
Carnac hadum gdie se umiesti, 
Tu dva reda u dva kraja 
Od njih hitro htiede splesti. 

Neka tako, tko ih gleda, 

S dvie se strane ognjem žeže, 
A prolazeć da se ureda 
S obie strane očim sveže. 

I čiem veće carnac, ište 

Č4s u cara s pliena steći, 
S Sunčanice tiem ga tište 
Veća žalos, jed tiem veći. 
Nu k6 mlad car pak dovede 
. Mogorkinju, ka ga travi, > 
. [I pred skladne tieme rede 
o Hrabru i liepu diklu stavi: 
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Razigra se sarce u njedrim 
Gnjevnu carncu scienieć tade, 
Ko da u vienac čelom vedrim 
Sunčanica opet stade. 

Jer koliko svom krotkosti 
Vid Sarbkinja mlada uzima, 
Toli plieni pak hrabrosti 
Mogorkinja sarce svima. 

I što ujedno sve su ine 
Onom', tko ište ženu u ženi, 
Hrabrenu je to jedine 
Caru pogled nje hrabreni. 

Tiem pazeći dragu svoju 
Zatočnicu pregizdavu, 

Tere u napried sneći, koju 
S iztoka će sriesti slayu: 

K6 on, komu prieko voda' 
I planinah hodit bieše, 

Kad mu nakon mučna hoda 
Staze u ravan put se odrieše: 

Pun blaženstva car se objavi 
Ponositom svojom rieči, 

K6 pod noge da jur stavi 
Sve što dosle čes mu prieči, 

Rekuć: »Najprie da je hvala 
Bogu i svetcu, s njim ki 'e gori: 
Jer pred njima sva su mala, 
Bez njih ništa ljudski stvori. 

S njih ja uzrastoh svietu ovome 
Gospodičan silnom vlasti : 

S njih bi, da sviet preda mnome 

Prostart na tle bude pasti. 
Njihova se varši volja, 

I sviet vas se klanjaj Meci: 

I jednoga svarh prestolja 

Sviem zapovied jedna teci. 
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S toga stečč grada ovoga : 
Predobitnik viečnu slavu, 
I pogazi karstjanskoga 


Ohologa zmaja glavu. 


S toga i ja ću, ki njegove 
Nasliednik sam sablje i stola, 
Svieh, ki karstom kletiem slove, 
Sva poplesat diela ohola. 

I da lašnje to se sbude, 

Mir s Poljakom dosti nije: 
Za zlotvore skaršit hude 
I ina učinit sila mi je. 

Dok se oružje svietsko naše 
Odpočine sladku u miru, 
Đuhovna se neka opaše 
Sablja 1 čistu kriepi viru. 

Na pogrebnom svetca miesti 
Klanjat poći htienje 'e moje, 
Janjičar se jeda osviesti, 

I uzzna, radit daržan što je. 

Jeda prorok svojom moći 
Na posluh ga dužni uputi, 

I za k slavi pravoj doći 
Kaže, pravi ki su puti. 

Jer bez rati svetca nije; 

Bez posluha nije rati: 
Protivnika_ mučno bije, 
Komu ruka posluh krati. | 

Ah, da biehu moi vitezi 
Ovo lani sliedit htili, 

Kuda, o svetče, tvoji stezi 
Razastarti_ već bi bili! 

S toga u iztok svietli k tebi 
Podnebesni kalif gredem, - 
Neka tvojom vlasti s nebi 
Car svem' svietu jedan siedem. 
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1 jer život mao je vele, ' 


A velika diela tvoja, 


Da ako ja ne, neka odsele: 
To dostigne traga moja: 
Sdružit ću se, da koi mi 
Smart mio lani cviet otruni, 
Namiestit se pak novimi 
Plodim bude svieta kruni. 
I jer porod liepši daje 
Stablo iz liepa perivoja, 
Neg ka u gori dane traje 
Zapuštena divja hvoja: 
Robinjicam' nek se robi 
Za sva diela darć i druže: 
Grieh je, carstvo da se zlobi 
Oniem', zemlju koji plužć. 
Tiem na carstvo svieta ovoga 


 Sokolicu sada izbiru: 


Kći je kana mogorskoga; 

Svud se diela nje prostiru. 
Uzanj k meni pak se uzvisi 

Kćerca Esad - efendiina, 

I liepotom ka se visi, 


. Pertevljeva kći jedina. 


Vriedni su oba svć cieć vire, 
Da se carstvo s njimi srodi: 
Tko za cara rado umire, 
Zna ga cienit, tko gospodi. 

Pak obilan pir se spravi 
L po svietu svemu zamni: 
Jer kad sunce lice objavi 
Nie moguće, sviet da tamni. 

A medjuto jedan skoči 
U Siriu baltadžia, 

I gdie Nilo rieka moči 


Plodni Egipat, slavan pria. 
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Veleć pašam, barže da se 
Spravi hrane izobila 
Oniem, kieh car vodi uza se 
Vierna i laka svoja krila. 
1 zapovied moju ostavi 
U šerifa Meke svete, 
Da njegove hitre plavi 
S hrane u Džidu barže lete. 
A do poli svibnja u luci 
Sto galijah još se opremi, 
I šatorje carsko svuci 
Prieko u Skudar s pismi sviemi. 
Neka, ugodno kad zavlada 
Povietarcem vrieme i mire, 
Riešeć jedar' biela stada 


«Putovati udilj morem. 


Sa mnom podji Sokolica 
Pogibjelim vikla i boju: 
Jer hrabrena nje desnica 
Svu će čuvat slavu i moju. 
Pet sat' s agom janjičarah  , 
S sobom na put jošte uzet ću, 
I inieh toli dvaš bojarah 
Za sigurnos tieme veću. 

S Dilaverom tefterdara 
I nišandži moga pašu: 
Zovem, i onieh, koji uz cara 
Čile konje vodeć jašu. 

Od carskoga stremena se: . 
Pripravite još gospoda, 
Kiem nek tries pisara' se, 
Muteferik' četres doda. 

A Mahumet s Huseinom 
I Redžebom kajmakami 
Neka ostanu nad širinom 
Mojih zemalj' bdeći sami.« 


Ivana Gundulića Osman. 
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115 Osman reče, a sve vieće 
Na parsima ruke skarsti, 
Trepeć s robstva, ko trepetje 
= Tarst, kad siever zadme čvarsti. | 
: ' Nu se vara, tkogod scieni, 
Sam na siever tarst da preda: 
Vlažni na nju jug okreni, 
I predat će tarst ureda. 
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.— Pievanje šesnaesto. 
šo ze 


Sadaržaj: Pročuje se u Carigradu, kako car kani vojsku vodit u iztok, 
da ju posieče. Na to se vojska silno uzbuni. Alia, aga janjičarski, 
“trudi se zaman, da, umiri nabunu.  Nezadovoljnici kažu, da nisu 
ustali protiva caru, nego protiva njegovim zlim svičtnikom, i sku- 
pe. se pred svetu Sofiu, «pak pošlju Jahiu, niekadašnjega muftiu, 

k caru, da ište glave od parvih trih dvoranah carskih. 


U kraljevah, k6 puk scieni, * 
z Ni'e života draga i sladka: | 
Svedj su u pomnjah zamišljeni, 
Neima'u mirna časa kratka. 
Triebi 'e, da bde noćnu tminu, 
I za onieh se, ki spe, bude; 
Za bezbrižnieh da se brinu, 
I za izpraznieh misle i trude. 
Mogući su svi s omrazom 
Suproć"“njima svedj nemilom, 
I nejaci hine obrazom, 
A u sarcu ih tarpe silom. 
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Sve što ih veća kriepos slavi, 
Sve je veće, tko ih navidi: 
A i čestitos po naravi 
Ima zlobu, ka je slidi ; 

Tiem ako su blage ćudi, | 
Ter karvničku marze želju, 


* K6 zločeste šlju ih ljudi 


Medju žene pod kudielju. 
To li se od njih pravda garli, 
I pedepsa neuzmiče, 
Silnici se zovu varli, 
Karv pravednu na njih liče. 
Ako štediet blago haju, 


“ Od lakomieh stieču ime: 


To li slugam darivaju, 
Razmetni su vidiet svime. 

Puk je sliepac, koi oči 
Neima ed svičta ni od razbora: 
Za istinu laž sviedoči 
Sried taštine i žamara. 

Svedj nekriepak, nigda stavan, 
Ljubi, marzi, hoće i neće, 
Trom, lien, strašiv i pripravan 
Na pobune i na smeće. 

Sad mir žudi, sad boj ište, 
Vazda hlepi na promine, 
Sad uzvisi, tko ga tište, 

Tko ga uzvisi, sad ukine. 

Ali kako tiho mdre 

Viek po sebi neuzrasti, 


.Dokli silni vihar s gore 


Nesmuti ga svojom vlasti : 
Puk u bitju smiernu tako 
Uzdignut se viek nesmije, 


Što na pomoć dmenje jako 


Moguće mu glave nije. 
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S izgleda se tiem ovoga ' 
Svak, tko vlada, sad nauči, 
Da nie se uzdat u nikoga, 
Stvar velika kad se odluči. 
Mao izide glas najparvi, 
Ali u svačieh ustieh rasti; 
Ter čiem od svud većma varvi, 
Sve obujmi svojom vlasti. 
A istina 'e rieč na svieti, 
Da se 'e zemlja kletvom klela 
Da će otajstva sva pronieti, 
Ka je čula i vidiela. | 
Neznam kako, nu se sgodi,! 
Da proćuknu se i proreče,. 
K6 car u iztok vojsku vodi, |: 
Da 'e pogubi i posieče. 
Podiže se šapat tihi, 
Usta sumnja, pomnja izide, 
Svieh popada strah zalihi, 
Zamišljeni svi se vide. 
Jedan drugom' vitez s parva 
Ovi u potai glas dorica: 
Ali uzavrič svak toparva, 


I uzbuni se sva vojnica, 


Kad put Skudra čuše oni, 
Da na Carno snosi More 
Car s poveljan' i s zakoni - 
Pisma, blago i šatore. | 

Bez obzira ovi onoga 
Nagovara veće očito; 
Bezakonja carska mnoga 
Svak spovieda glasovito. 

Janjičarin stari pravi : 
»Ja, ki stratih sva ma lieta 
Sliedeć s vojskom boj karvavi . 
Na sve čelir strane od svieta, 
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Ja pod staros mrem od glada, 
A ugodnici carskieh bluda' 
Uživaju ono sada, 

Što bi uzdarje moga truda. 

Baštine one, kć su bile 
Mom' junačtvu vierna plata, 
Silom mi su se ugrabile, 
Hrana 'e moja druziem data. 

Spaholjanin vapeć slidi : 

Ja uz cara ki uzrastih 
Od saraja u obzidi, 
I svuda se plemstvom častih, 
25 K6 rob tamni i zločesti, 
Dokli od svud mi karv prokapa, 
Na očitu podnieh miesti| 
Ružne udarce težkieh štapa, 

Nemareći car u sili, 

Ka bi uzrok mom prikoru, 
Pocarniti kruh prebili, 
Ki blagovah u svom dvoru.« 

Jedan veli: »Donieh caru 
Glavu ubiena protivnika ; 

Ni u dostojnu primih daru 
Čas podobnu za vojnika. 

Pače rug je tvorit htio' 
Tiem car isti bez potriebe, 
Veleć: Da ti pogubio 
Ni'esi njega, on bi tebe.« 

Drugi glasi: »Car sried kuća' 
Skrovno uhodi naša diela, 

Ter nam gosbe smeta i smuća, 

S kieh je družba svud vesela. 
30 Ne naš aga noćno veće, 

Bie nas obdan carska sablja ; 

Pienez nam se carni meće, 


Biela i dobra jaspra ugrablja.« 


\ 


PIEVANJE ŠESNAESTO. 


Oni rasap obćen mieri, 
S koga robljen svak bit ima, 
Što gospodske svietle kćeri 
Za carice car uzima. 
Priuzima drugi ovdira: 
»Bili i prošli mi smo veće; 


Car junake nove izbira, 


A nas starieh sieče i meće. 
Eto lista, ki iz nutra 
Doš6 nam je iz saraja, . 
Da se kani do dva jutra 
Put iztočnieh dignut kraja'. 
- Nekarzmajmo, sila jača 
Da se s glavom carskom sdruži ; 
Potlačimo, tko nas tlača ; 


X Udušimo, tko nas duši.« 


Oni skače i prilaga: 
»Što čekamo unaprieda?« 
Svi tad vape: »Sablja naga 
Prieti ubit nas svieh bez reda!« 
Jedan se opet diže i vika, 
Sablju golu ter podire, 


Zovuć svakoga od bojnika“ 


Proć padanju cieća vire. ' 
Bojnik .svaki tad se uputi, 
I pod sablju s kletvom hodi, 


X Da bi imć od nje poginuti, 


Ako _.se od zlieh neoslobodi. 
« Vapiaše svaki ovako . 


.Suproć caru buneć sile, 
Sam Ali-aga htienje opako 


Marzi i sprave sej nemile. 

. Čiem u njega, k6.u svieh glavu, 
Zapazili svi se biehu, 

Mneć, na hudu dai on spravu 


S njima će ustat u pospiehu ; 
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Ter nabunjen okć njega 
Svak luk penje, sablju izmiče, 
On sried skupa usta svega, 

U ovi način ter pokliče : 

»Ah, koja vas sad zasiena, 


Vitezovi moi, zasliepi, 


Ter gubite od imena" — , 
Vašieh svietlos i glas liepi ? 

Spomen'te se, da ste oni 
Vi vojnici, stražu uzdanu 
Na kieh samieh car nasloni, 

I u kieh nadje viernu obranu. 

Ah, nemojte pocarniti 
Slavu vašu, slavu moju, 

Hteć neviernos caru odkriti 
U domaćem štetnom boju. 

Naše štete 'i porazi 
Ni'esu toli sad velici, 

Vele veća da neizlazi 
Kletva svetoj carskoj slici, 

Koja veže sad jedino 
Vaša oružja, svičte moje ; 

Da u svako vrieme smino 
U viernosti kriepkoj stoje. 

Ni nahodim još razloga, 

Ki će učinit, da se ganem, 
Da, 'er car neće svičta moga, 
Ja mu protiv zato ustanem. 

Ja rob jedan, koi obećah 
Tvardom kletvom zanj umrieti, 
U pogubah i u smećah 
Da mu se ištem smartno oprieti? 

Ni'e zakona varh onoga, 

Ki zakone stavlja i daje; 
Što car hoće, triebi 'e od toga 
Da samiren svak ostaje. 
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U njegovoj ruci 'e stalo, 
Pomilovat tebe prije ; 

Od njega ti sve se 'e dalo, 
On ti uzima, što tvć nije. 

Druziem uze, što da tebi; 
Za dat druziem, tebi uzima: 
Tiem žalovat ni'e se triebi, 
Car u volji zakon ima. . 

Težke udarce podniešt muka 
Bi junaku plemenitu : 

Ali 'e zato huda odluka 
Plesat vieru temeljitu. 

'Gospar svaki slugu svoga 
Bez bojazni smie udriti, 

A bojat se cieća toga 
Od roba će car čestiti? 

Plemstvo naše, znamo dobro, 
Od milosti carske izhodi, 

Iz gorah nas za se je obr4, 
U kojih se svaki rodi. 

I gorani izza stada', , 
Kieh car dvorom svoim pomili, 
Suproć carskom" stolu sada 
Propinju se skupni u sili? 

Ni ti, komu nebi dara 
Za hrabrena diela u boju, 
Mož' s razlogom korit cara ; 
Daržan mu si glavu tvoju. 

Carska milos sama visi, 
Koga hoće od bojnika'; 

A što činiš, daržan. ti si, 
I što činit mož' do vika. 

Tko dat može zakon novi 
Tomu, ki iniem zakon dava? 
Car je sam car, mi robovi; 
Mudar bitje šve poznava. 
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Ali što čuh ja opeta? 
Jest, tko tužbe još uzmnoži, 
Jer car svetca Mahumeta 
Zakon bljusti hoće i božji. 

Sveta viera, ka nas vlada, 
Pit nam vino brani svudi ; . 
I nećemo zato sada, 

Da nas pravda carska sudi? 
Nu bojniče, ki na platu 
Carnieh pienez' tvoriš tužbu, 

[li u miedu ili u zlatu, 
Ti si platjen za tvu službu. 

Zaglaviste najposlie, 

Da smo u mnogoj mi pogubi, - 
Što ovi, jakno ni'edan prie, 
Car uzimlje svietle ljubi. 

.Mi robovi da li svoji 
Dostojni smo carskieh kćeri'? 
A car, pod kiem vas sviet stoji, 
Pastiricom da se vieri? 

Ali što sam: ja razložit 
Sad ustao s vami veće ? 
Koliko je car uzmnožit, 

Tko nepozna, tko riet neće? 
.: Zabranjeno što je caru, 
Ki na volju svietom vlada, 
Otmanovu sablju staru 
Čiem na bedri paše sada ? 

On od diedah i pradieda' 
U iztoku carstvo hrani; 
Ko car pravi zapovieda, 
Ne ko silnik u ovoj strani. 
. Da je oteo on slobodu, 
U koj smo se mi rodili, 
Mene bi ste vojevodu 
Suproć njemu svi primili. 
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Bez obzira ja bih parvi 

Podr6 sablju britku golu, 

I njegovom plako  karvi 

Mu slobodu na svom stolu ; 
Ni bi ustavit mogle.u vieke 
Sve me sile, da mu nedam 
Mom desnicom. smarti prieke , 
Na očiu' da smart gledam : 

Jer tko rodni grad svoj ljubjen 
Oslobodit išle i haje, 

Ii ubije, ili je ubjen, 
U jednakoj slavi dstaje. 

Nu čiem jaram nam na vratu 
Nie, ki stariem ni'e nam bio, 
Slobodu iskat nepoznatu 
Opako bih odlučio. 

Jer ni'e drugo protiviti 
Carskoj volji, neg li objavit, 
Gdie stoluje car čestiti, 


Htiet ti silom car se stavit ; 


Ter nevieran i odmetan: 
Kažući se carstvu. tako, 
E prikoran bit i štetan 
Čineć hudo i opako. 

Ah, junaci moji mili, 


“ Gnjev nesviesni ustavite, 


Nesarnite sliepi u sili, 


Drugo doniet nabuna ova 
Nemože vam neg sramotu, 
Dočiem svaki s nje osnova 
Viečni prikor svom' životu.« 

Jak na dmenje od sievera 
Kad zapieni sinje more, 
Sila silu dočiem tiera, 

Vali uzrastu kako gore: 
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Tako uzbuča vas puk oni 
Na besiede age vierna: 
Teku, sarnu svi smioni, 

Puni gnjeva neizmierna. 

S golom: sabljom u desnici 

Skaču u biesu nesviesnomu, 


- Psuju, priete svikolici 


Vojevodi hrabrenomu, 
Vapiući: »lli barže 

Htiej, što hoće vojska ostala, 

Ili ti se splesa i varže 


.Izpod sablje glava pala.« , 


Ali se aga neprepada: 
Pače misleć o svoj časti, 
Vika: »Usried Carigrada 
Vaše glave prie će pasti. 

Nu u vašoj da svevolji | 
Već negledam mć prikore, 
Ostavljam: vas pri nevolji ; 
Spomenuli mć govore!« 

Vapie vojska: »Mi nikako 
Protiv caru ni'esmo ustali, 
Neg proć oniem, ki su opako 
Diete mlado svičtovali, 

[ u to nije od potriebe 
Provodištvo tvoje nami: 
Biež' ti, kud _hoć', dobri sebe 


-Obraniti mi smo sami. 


Nu u dugo neć' uteći 
Od ovieh našieh silah.« 

I ovdie za njim harli u smeći 
Tisnuše oblak ljutieh strilah. | 
Za tiem vojska nabunjena 

Podje skupu u jedinu, 
Gdie bi carkva posvetjena 
Znanju od otca božjem' sinu ; 
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Nu u vazetju Carigrada 
Izgubljene carkve ove 
Osta ime, ter i sada 
Sofia se mečet zove. *' 

Pred mečet se ovi skupi, 
Ter iz jutra do večera 
Skupno vika, skladno upi: 
»Daj nan pašu Dilavera, 

I učitelja hodžu s njime, 
Jer ti opak nauk dava . >| 
S carncem, ki -je ženam tvime 
Straža, i od hadum' svieh glava. 

S mudriega srička SVičta, 

Kad nam budeš pogodio, 
Isti ostaneš car opeta,' 
Kakono si dosad bio.« 

S oviem riečim' da pred .cara 

Jahia podje, oni htiše, 


1 


.I njihova poklisara 


Pod silu ga učiniše. . 
Velikoga zakonjaka, 

Od Turakah mufti zvana, . 

On miesto ima, ali paka 

Ta čas druziem bila 'e dana. 
Tiem trajaše sam na domu 

Svoih pokonjieh lietah dio,  - 


. Kad je skupu odmetnomu 
Van usiljen izit bio. 


U veseloj pirnoj slavi 


 Nahodjaše car tada se, 


Čestit, miran, pun ljubavi 

S tri ljubovce liepe uza se. : 
Ali u smeći na onu stranu, 

Gdie ču vojsku, skoči ureda, 

Ni se prignu, ni se ganiu 

S punieh prietnje njih besieda:; 
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Misleć, da bi carska bila 
Vlas nejaka i prikorna, 
Kad bi varh nje gospodila 
Volja od puka rogoborna. 

Jahia se starac tada 

Pao osa 
U priklonstvu odkri njemu, . 


1, što vojska usried grada 


Vapiaše, skaza sve mu, 
Veleć: »Care svemogući, 
Prosti, ako rob tvoj smije 
Odkrit strašni plam gorući, 
Ki oko glave tvć se vije; 
Zašto, ako se neugasi 


Samom karvi tvoih svičtnika', | 


Tvomu' carstvu prieti i glasi 
Rasap vojska svakolika. 

Ja viek neimam zatajati, 
Što pogubu carstvu nosi: 
Velikoga vezira ti, 

Hodžu i od carnac' agu prosi. 

Ja sam poslan cieća toga: 
Svi ovo ištu, svi ovo prave ; 
A ovo garla ovdie moga 
Pod tvćm sabljom i mć glave.« 

Jahia presta, a car gore 
Smeten buduć s te poruke, 
U kratke mu odgovore 
Skaza ovako sve odluke. 

.On pokliče: »Carstvo meni 
Sabljom stari moi dobiše, 

I tko drugi car bit scieni 
Varhu mene, misli odviše. 

Tiem ustup'te, rec', nazada, 
Niegda vierni i uzdani, 
Neposlušni moji sada 
Janjičari i spaholjani. 
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To li vas je karvi želja, 
Želju opojte sarca prika x 
Ne carskieh priatelja', 
Neg li carskieh protivnika '.« 
Ovdi umuča, već istino 
Scieneć, s ove zapoviedi 
Da sliediti neće ino, 
Ko taj večer i nesliedi: 
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Pievanje sedamnaesto. 
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Sadaržaj: Nastane noć, a car skupi svoje dvorane u vieće, i pita ih, 
kako hi se nabuna umiriti mogla. Dilaver mu veli, neka ništa ne- 
popušta nabunjenim, nego neka gleda, da ih oštro kaštiguje. Hu- 
sein kaže, da će bolje biti, ako zasad ugodi nabunjenim, a pak da 
će ih poslie moći lahko uništiti, ako-ih pošlje proti karstjanom 
vojevati. Car bi rad i janjičarom prostiti, i svoje uzdanike spa- 
siti. Na to mu Dilaver svietuje, neka na miesto njega opet. stavi: 

. Huseina za velikoga vezira, pak neka Husein vojsci javi, da. je 
on obnašo, da neide car u iztok: ali car ga nehtič poslušati. — 
U to (i Mustafina mati dozove zeta Dauta, beglerbega rumelskoga, 
i potakne ga, neka stane nezadovoljnoj vojsci na čelo, pak neka 
smakne Osmana, a povrati Mustafu na prestolje. 


Nu k6 svietli zrak dno mora, 
I dan bieli sunce ugasi, 
I od grada i od dvora 
Zamuknuše svačii glasi, 

Ter se prostrie noći carne 
Sinje platno iz dolina', 
Varhe od gorah da ogarne, 
I da obuče vas sviet tmina, 

Car ulieze usried hrama, 
U miesto uresno i bogato, 
Gdi u način svietla plama 
Dragi kami sja i zlato. 


PIRVANJE SEDAMNAESTO. 


Tu zamišljen s varle smeće 
Na prestolje svoje stupi, 

I najviše glave u vieće | 
Oko sebe dozva i skupi. 

Šes vezirah i sve ostale 
Poglavice turske izbrane : 
Po redu su smierno stale 
Oko njega s obie strane. 

Svak podvite ruke, i oči 
Obarnute darži nica, : 

: Poniženstvo. ter sviedoči, 
Čeznuć pazi carska lica. 
A on pogled tih i stavan 
. U ponosnoj veličini 


g". 


Na svieh svartje, i od svieh slavan ' 


Sviem zemaljski bog se čini. 
S veličanstvom ovacieme 

Iz visine, na kgdj sjaše, — - 

Na pobunu hteć u vrieme 

Da previde vierne paše, 

Reče: »Uzdani i smioni 

Branitelji m6m' životu, 

Na kieh carstvo mć nasloni 

Od vladanja svu tegotu, 

10 Nije triebi kazat rfeni, 
Što ste čuli i vidieli: 
Vitezovi nabunjeni 
Koliko su dosle smieli! 

Što pitaju, i što priete, 
Dobro znate: zato sada 
Ko vlas moju svietujete, 

S njima ovaciem' da se vlađa? 
Što u sarcu svomu“ ćuti, 
Odkrij svaki tiem slobodno; 

Zašto miso vašu čuti 
Milo mi je i ugodno. | 
Tvana Gundulića Osman. : | 48. 
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Carstvo se u vas mć vieruje, 
Vaše rieči darži istine: 
A znam, tko se sam svičtuje, 
Da bez svičta sam pogine.« 
Ovdie svoja već zatvori 
Sultan Osman carska usta, 
A Dilaver, da govori, 
Parvi vezir parvi usta: 
»Silni care (on pokliče), 
Svemoguća koga sablja, 
Gdie zapada, gdie iztiče, 
Suncu iz zrakah dan ugrablja, , 
Nedobitnoj tvojoj slavi 
Širine su svieta tiesne ; 
Pred kiem, s krunom tko 'e na glavi, 
Prostart na tle trepti i čezne. 
I ako sam još oro sivi 
Proć iztočnom' zmaju parši, 
Nabunjeno jato krivi, 


Komu ognjena krila skarši. 


Zato, o slavna i čestita 
Kuće otmanske kruno, vidim, 
Da početak carstva od svita 
Sad karvaviem' kriepiš zidim. 

Jer čestokrat usried karvi, 
Ku proliju nepriatelji, 
Početak se stavno parvi 
Od gospodstva utemelji. 

A nemože od silnika 
Imenom se car nazvati, 

Ki varh kletieh izdajnika" 
Od osvete sablju obrati. 

Od kraljevah sva zla ina 
Često mogu bit proštena: i 
Neprašta se viek krivina , 
Veličanstva uvriedjena. 
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I ako carsko 'e dielo imati 
Varh podležnieh milosardje; 
Za odmetnieh pedepsati :' 


 Carsko 'e dielo, da. car tvard j 


Tko nevidi, da prostarla I 
Vitežka se 'e samovolja 
Ne dr našieh samo garla' : 
Da nu tvoga do prestolja. 

S otmanskoga oni stola 
Tebe cara smaknut prave, 

Ako sarca njih ohola 
Prie nesmire naše glave. 

Da usiljen od njih, ako 
Poslušaš ih cieća toga, | 
Nesmiču li te oni i tako 
S otmanskoga stola tvoga? |! 

Vlas tva prosti, ni'e razluka 
Druga od tebe do inieh ljudi', — 
Neg zapovied, ka varh puka 
Uzmnožniem te čini svudi. 

I ako ti se ova sama 
Otme sada od bojnika', 

Visina se tvoja slama, < 
I vlas karši svakolika. 

Što tad riet će plemić častan, 
Koga diede tvoji diedi 
Predobiše, ako oblastan 
Svaki 'e vitez, da ga sliedi? 

Pod tvoim carstvom može biti 
On nemarzič dosle stati, 

Nu što vojska bude htiti, 
Ako ti uzmeš pogadjati? 

Da skup .biesni neće tarpit 
Spaholjana' i janjičara", | | 
Bude odriet ga i razdarpit 
Gospodujuć miešte cara. 
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Jer dočiem se vojska opira, 
I uzpogadja 'oj tvoje carstvo, 
Varh tebe ona vlas prostira, 
A ti služiš nje sebarstvo. 
Otvori oči za vriemena ; 
Jer ako im pustiš ova, 
Puk, ki od tvoga trepti imena, 
X Treptiet će od tvoih vitezova. 
Ali ukloni Višnji s nebi, 
Da u tvćm zdravlju, care Osmane, 
Zapoviedat itko tebi, 
Neg tva volja sama stane. 
Množ odmetna ni'e nam skrovna, 
Pobuna je nje velika, 
Smionos mnoga, rieč otrovna, 
Strašna prietnja, varla vika. 
39 [ odgovorit kad bi imali 
-  Riečma diela za istinu, 
Car ti živi, ja i ostali 
Svikolici neka izginu. 
Nu spomenut tiem ću opeta 
= (Ako još ni'e te pogube), 
: Da neostaješ ti bez svičta 
Viernieh slugah, ki te ljube. 
> Nabunah je i prie bilo, 
I varlićh još bojara', 
Nu se očitom silom smilo 
Tegnut nigda nije u cara; 
U pravoga cara, koi 
Pravdom otčin st6 posieda, 
[ ki branjen sabljom stoi 
Starieh diedah i pradieda'. 
A spomena je ona dosta, 
Ku sliediše diela- prika, 
Kad Mustafa Sultan osta 
Bez viernieh svoih svietnika'. ž 
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Ceselbašu bieše onada 


Sva otišla vojska 'arvati, 


I s njom izvan Carigrada: 
Svi, u kieh se može uzdaui. 
Tiem budući bez uzdane 
Straže on osto i bez svičta, 
Lasno. tebi, care Osmane,. 
Bi na krunu doć do svieta. 
Na onu krunu, po razlogu | 
Ka za otcem_ tebi ide, . : 
I ka ti se, ah! po mnogu | 
Bezakonju od prie skide. 
Ali 'e tako množtva vele 
Skupa ovoga, ki ti prieti, 
I Mustafu opet žele 
Na st6 carski tvoj pripeti; 
Nu 'er vide, da u nas pravu 
Obranu imaš, ka te štiti, 
Sad ti prose našu glavu, - 
Za pak tvoju poraziti. 
Tako za 'arvat dub u gori 
S gvoždjem siečac najprie teče, 
Ter mu grane lomi i ori, « 
Da mu korien pak posieče. 
A odvarnut lasno 'e moći s 
I veliku sasma rieku, Su 
Kad joj digneš sve pomoći 
Vodah, koje u nju teku. 
Tiem se ovako meni vidi, 
I ja nosim: ove svičte, 
S nabunjeniem' da se slidi 
Način samo od osvete. 
Bi'e se zmija, ka ti u skutu: 


Vie se u krug, da te peči, 


Otrovanu ranu ljutu 


Gvoždje i oganj samo lieči. 


-) 
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A najjače carstvo svako 
Satart će se s raspa plaha, 
Ako ogradjeno od svud jako 
Nije od bojazni i od straha.« 

K6 Dilaver veće presta, 

[ svičt njegov od svieh čir se, 
Husein opet s svoga miesta, 
Da govori, podignu se: | 

»O čestiti i uzmnožni 
(Kliče) od carah care izbrani, 
K6m' narodi svi podložni 
U svakoj su svieta strani. 

Potvardit sam i ja usiljen, 
Što svak vidi, kud se obarne: 
Tvoih vitezah skup nesmiljen 
U svevoljah sasma sarne. 

Smionos je njih odmetna 
Od veće se razpustila, 

I nemogu bit neg štetna 
Carstvu tvomu sva njih dila. 
Zašto ako tva vlas haje, 
Da im se izpuni želja prika, . 

Taj čas samo carstvo. ostaje 


< Bez uzdanieh svoih svietnika'. 


To li uzmnožnos tva nebude 
Pogoditi im sad u tomu, 
Strašne odluke, raspe hude 
Oni priete carstvu tvomu. 

Izrek6 je vezir dosta, 

Ka mogu izit zla neizmierna, 
Ako carstvo tvoje osta 
Bez ovoga skupa vierna. 

Meni ostaje sad objavit, 
Ka poguba carstvu prieti, > 
Ako carstvo tvo'e ostavit 
Bude milos pri osveti. . 
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Zato ako mć beside 
S njegoviem' se neugadjaju, 
Veće očih veće vide, - 
Veće ljudih veće znaju. 
Nije sumnje, nitko u _sebi 


Nemisli ino, svak će riti, 


Za utvardit se,. da je triebi 
Nepriatelja pogubiti. 
I protivit, rieč je luda, 
Da od gospodstva u razlogu: 
Ni'e to nauk stavna suda 
Za utemeljit silu mnogu. 
Nu ja neznam, put li ovi: 
Od varloće i od bienja, 
Ali 'e bolji, ali ovi 
Od milosti i od proštenja. 
Karvava se ruka vieku 
Parvom vodom neoplaka : 
A nie stabra, koga obsieku,  - 
Da neuzmnoži zagranaka'. 
Smioni, biesni, na zlo harli, 
I opojeni ljudskom karvi 


«Bojnici su ovi varli, 


I svedj veća množ ih varvi. 
Strah me je, ako tva vlas prija 
Glavu ljutoj zmii plesati, 
Da ona hudja i otrovnija 
Kude na te neobrati. 
Zaisto šteta velika je, 
Da najveće u pogube 
Tve bez svičta carstvo ostaje | 
Viernieh slugah, ki te ljube. 
Ali sumnja veće zala' 
S druge strane mene 'e smela; 
Jer vele krat iskra mala 
Mnogi je oganj razgoriela. 
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A kad stoji, sve da izgine, 
Izgubit je koris malo: | 
Tak pomorci. sviesni čine, 
Dio mećući nose ostalo: 
Našom glavom kad se. smiri 
Vojska ohola, carstvo opeta 
oLasno dva, tri i četiri 
Nać će roba cieća svičta. 
Nu ako carstvo s mnogom smećom, 
Gdie mu protiv vojska ustaje, 
Medju ,sriećom i nesriećom 
Sebe izgubi, iko ga na'je? 
10 Ali viek to dosle nebi, 
* A pobunah i prie slidi; ' 
Sve bit može: sviet na sebi 
| Čudnieh .stvarih svak čas vidi. 
Često ravan put se učini - 
Hridieh starmieh sried liticah, 
I lav mnokrat u planini 
Pića ostane drobnieh pticah. 
. Mnoge sgode nove biše 
U vriemena prednjieh lieta', | 
Koje od sebe ostaviše 
Izgled. nama sad opeta, 
Mnoge stoparv još će iziti“- 
U ovo naše sada vrime, 
Od kieh za izgled na sćm sviti 
Nakon nas će ostat ime, 
Ter jak sve, što 'e niegda bilo, 
Sve sada se pripovieda: 
Tak sadanje svako dilo 
| Spoviedat će se unaprieda: 
15 . Ali silom, hoću, očitom, 
Da bojnici: nesmiu ljuti 
Tebi caru prečestitom' 
U kraj skuta dotegnuti. 


“ 
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A i da smiu, u saraju 
Tvoi dvorani su i ostale 
Sluge, kć ti vierne ostaju, 
Da se odharvu njih navale. 
Gdi 'e sad sila ta sdružena, 
KA protiv njim smiet će iziti, 
Za od ognja i od pliena 
Tvoj grad, tvoj puk obraniti ? 
Ah, gani se, i odluka 
Bud" tvć vlasti mirna sada, 
Imaj milos varhu puka, 
Imaj milos varhu grada. 
To li te je sliedit želja 
Vezirbve bojne svičte, 
I na rasap nepriatelja' 
Put uzeti od osvete,. - ž 
80 Plam ugasi u tvom stanu, 
Doma štedi karv junaka', * 
A prolij je za obranu 
Od kraljestvah tvojih paka. 
- Razdieli ih šiemo tamo 
Karstjanskoj se opriet vlasti, 
Tako i tamo i ovamo 
Nepriatelji tvoi će pasti. 
Ili izgubit ili dobit - 
. Oni budu, riet je triebi, 
< * Da svakako ima to bit 
* S obie strane koris tebi. 
“Ako izgube, tva se osveta | 
3 u “Bez tve štete izpunit < će: | 
#.To li dobid| oni, opeta 
- Uzmnožnie ti carstvo bit će. 
.Što da se udreš ovdie s njimi, 
*“ Ti bi izgubio s obie strane, ' 
Ili gorju carstvo primi, 
“U dobiti ili ostane. 
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- Kad padu ovi bez milosti, 


OSMAN. 


Ako.ti bi im6 goru, 
Sve bi užeglo se i oplienilo, 
A ru tvomu, neznam, dvoru, 


Što bi od carstva tvoga bilo. 


To li bi ti bolja pala, 
Izgubio bi dobiti one, 


.Kć bi mogle steć do mala 


Proć karstjanom čete smione. 
Tako šteta bil bi od svudi 

Ili oni, ili ovi, 

I od onud bi i od ovudi 

Tvoji pali vitezovi. 
Uzmnožniem te (vlas tva prosti), 

Nečini ime, neg junaci : 


Tko ti ostaje? Čiem smo, jaci ? 

= Riet ćeš, širok sviet je i prostran, 
Od četiri dio svakoi 

Ili naš je ili inostran, 


Množ vitezah caru goi. 


*. Pastiri će izza stada! 
Na tvii pomoć s praćam' doći, 
1 silam' ćeš od zapada 
S goranim se opriet moći? 

Tko putnika noćno preža, 
Da mu otme blago iz ruka, 

I tko carnu zemlju teža, 
I uz volove oruć huka, 

I ta čeljad od te varste 
Hoć' da carstvo: tvoje obrane, 
Miešte oružja noseć čvarste 
Drienovice, dubja grane ? 

Bez vitezah, s kiem' na glavi 
Stojiš svietu, tva 'e vlas ništa, 
A za izit vitez pravi, 

Vo'evat triebi 'e na godišta. 
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Tiem domaćieh smeća' u biesu 
Čuvajmo se ko od zla prieka; | 
Jer kad naši na nas ni'esu, 
Nebojmo se s dvora vieka. . 

Jer jedinstvom svud i skladom 
I malahna stvar uzrasti, 

A "nemirom i zavadom 

velika bude pasti. 

Pristojno je veličanstvu, 

U kom visi tvo'e prestolje, 
Prednje službe dostojanstvu 
Sadanje odbit samovolje. | 

A najliše. gdi osveta 
Bez pogube bit nemore, 

Pače izit carstvu šteta 
Ima očita i zlo. gore. 

Jer bez vojske malo paša' 
Carstvo Mustafi ako izvadi ; 

Ko sad tvii vlas neprestraša 
Vojska, ako se, s-njom zavadi? 

Tiem od dva zla manje 'e. sada 
Za obrat u tvoj suprotivi, 

Neka naša glava pada, 
A tvo'e carstvo: mirno živi. 

Nu bih isk6 s dobrom s. parva 
Nabunjenje- gasit ovo, 

U ognju polag suha darva 
Da neizgori i sirovo, < 

A pedepsam' i osvetamy| 

Uzet korit jačje od sebe,“ 


dnje druga, neg li štetam' 


.Sramotit se 'bez potriebe.« 


Presta ; a car tri krat paše 


| KB “pogledom svoim obteče, | 


ovarh. prestolja, na kom sjaše, 
Tihiem glasom stavno reče r | 
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»Čuo sam vaše govorenje, 
Poznd sarca vierna toli; 
Hoću, osveti da proštenje 
S moim vitezim sad odoli. 

Od rodnoga ljubav grada, 
I od dragoga milos puka 
Otimaju meni sada 
Od osvete sablju iz ruka'. 

Darivam ih staroj viri 
Spaholjana' i janjičara', . 
Neka se idu na četiri 
Strane od svieta bit za cara. 

Nadjte način u toliko 
I za od smarti vas slobodit, 
I s mom časti za ikoliko 
Nabunjenoj vojsci ugodit. 

Stvar je mučna, ali to je, 


Što ugodno vam bit ima ; 
Jer velika diela stoje 


Namienjena velicima.« 
Čiem ovako car odluča, 
l od svieh se inih potvardjuje, 
Još.Dilaver neumuča, 
Nu zavapi, da svak čuje: 
»Hude kobi, prieka sluta 
Carsku glavu Višnji ukloni ; 


Tko ište vrieme, veće puta 


Vrieme gubi, srieću izgoni. 
Nu što 'e caru vidiet dobro, 


Nesmiem veće protiviti: 


Slavna kruno, ja sam obro 
Jednom gdie hoć' za te umriti. 
Tko je ovca, po dno škrakah 
Krij se u gorah, pasi. travu ; 
Ja oni isti sam, ki od Poljakah 
Slobodio sam tvoju glavu. 
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U pogovor ovo nije, 


. Što bih daržan, to učinih, 


A i unapried gdie se uzbije, 


Moć ćeš poznat meme i inih:: 


Ž6o mi 'e samo, da bojnici 
Moji iztočni ni'esu uza me, 
A_neka ovi svikolici 
Došli bi i vas zapad na me. 

Nu i bez toga imam silu 
U ovieh rukah još i sade, 
Da od njih glavah niz gomilu 
Svalit će se ma, kad pade. 

U toliko način ovi 
Sam se dobar vidi meni, 
Kiem samirit vitezovi 
Mogli bi se uzbunjeni : 

Da od vezirstva velikoga 
Meni uzmeš sad visinu, 

I čas opet miesta ovoga 
Podaš paši Huseinu; 

I da vojsci pak naviesti, 
Da je odluka tvoja ova: 


Tiem zlamenjem s dobrom česti | 


Sve junake pomilova. 

[ da on nadje, da neide 
Tvoje carstvo put iztoka, 
Neka smeće zle neslide 
Veće unapried s toga uzroka. 

I u to će doniet vrieme 
Sgodu, da se svak ukroti, 

I pod carstvom bit će tyieme 
Svačie smarti i životi.« 

Slavni vezir dospič ovako, 
I na njegov svak svičt prista ; 
Nu nehtič ga car nikako 
S najvišega dignut mista, 
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Što ga od prie neutvardi 
Jakom stražom oda svudi, 

Da mu varli i zlosardi 
Skup u ničem nenaudi. 

Videć mu se, da odmetnika 
Neboji se on ni'ednoga 
Za života od svietnika, 

I junaka tolikoga. 

Jaku stražu druziem poda, 
A on bez svake straže osta, 
Mneći mu se, sried svieh sgoda' 
Carsko ime da mu 'e dosta. 

Ali posried noćnieh tmina" 

Viećaše opet i sultana 

Mati ohola Mustafina 

Na pogubu cara Osmana. 

125 Ranu staru njoj pozledi, 

I muka je nje nemila, 

Što s careve zapoviedi 

Od sina se 'e odielila. 

Smart mu sluti s glasa plačna; 
Pročula bo bieše onada, | 
Da sried miesta stoi divjačna 
Svoja u jami velja nada, | 

Kroz što s raspom protivnika 
Misleć ona, kakogodi | 
Da od poraza smartna i prika 
Diete svoje oslobodi. 

Prigodu joj donič srieća 
Od pobune vojske silne; 

Tiem zaprieti i obeća 
Mladu Osmanu raspe obilne. 

Skoro iz smećah tieh se uzda 
Vidiet carom sina opeta, 

.T u nje ruci da će uzda 
“Bit, kć i prie bi od svieta. 


(50 


PIEVANJE SEDAMNAESTO, 


Mučno ohola tarpeć žena, 
Koja jednom carstvom vlada, 


U zabiti zatvorena 


pre m 


Stat s robinjam' iniem' sada. 
Tiem da varlu želju izpuni, 
Harlo posla po Dauta, 


.. Zeta svoga, da on nabuni 
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Hudje silu skupa ljuta. 

U Harvatskoj zemlji ovi 
Od karstjan' se rodio biše ; 
Kleti Turci vitezovi 
Dietetom ga zaplieniše. 

I jer im se liep objavi, 
Caru su ga poklonili, 

Ki ga s inom diecom stavi 
U razkošni saraj mili. 

Ter s liepote, kojom sjaše, 
Poturči ga u isto vrime; 

Jer mu dušu zanosaše, 
Nadiede mu Daut ime. 

Pod imenom sladciem tako 
Bludni Murat u to doba: 
Objaviti htič svakako, 

Da on rob je svoga roba. 

Tu uzrasti&, odtle izide 
Pomilovan dobrim svacim, 
Čiem ga svietla puci vide 
Medju sudcim i junacim. 

Vezir u miru, a u boju 
Bio je carski vojevoda, 

Za ljubovcu sestru, svoju 
Sultan Ahmet još mu poda. 

Nu 'er nedobi on desnicom, 
Ni junačtvom, ni krieposti, 
Neg li samiem ženskiem licom 
Sve te časti i milosti, 
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S lica milos čiem poginu, 
S njom i carska ljubav straja; 
Nu uzdaržahu svu visinu 
Još sultane od saraja. 

140 Kad smagnutje tudja blaga 
Ćud opaka, svies ohola 
Učiniše caru, da ga 
S vezirskoga digne stola. 

Tiem po smarti cara Ahmata 
Varh carskoga stola otčina 
“On Mustafu stavi brata, 

A Osmana smaknu sina. 

Ali opeta Osman, kada 
Carsku otčinu sablju opasa, 
Smaknni njega, da nikada 
Neuzmakne svietla obraza. 

Nu Dautov, sin, sultana 
Koga mu je porodila, 

Varsnik mlada cara Osmana 
I drug mili u sva dila, 

Viernom družbom, dvorbom dugom, 
I krieposti vriednom svakom, 
Zovući se robom, slugom 
Carskiem, a ne viek rodjakom, 

145 Umoli se, da opet njega 
Pomiluje car čestiti, 
Ki rumskoga beglerbega 
Nekrati ga učiniti. 

Nu pobune ove silos 
Probudi u njem misli hude, 

Pri sramoti, da u njoj milos 
I čas novu da zabude. 

Tiem u gluho doba od noći 
Preko straže, ku prevari, 
Viešto i skrovno hotič proći 
On u ženski saraj stari. 
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> Gdie ga zvaše tad svekarva . | 
: Na sviem strašne dogovore: 
:Da Osmanu caru s parva_ 
Carstvo otmu, pak ga umore. 

Ona taj čas, kad ga ugleda, 
Podje u potai s njime s strane, 
Da nečuju njih besieda' 
Ine: robinje 1 sultane. | 
150 Ter s posmiehom, u k6ćm smeću 
I omrazu težku ukaza, 

Ki za odkrit muku veću, 
Izmieni uzdah pun poraza. 

Poče: »TaA čas čestita ti : 
Beglerbegstva rumelskoga! 

Upiši je, 4 pozlati, 
l varh čela stavi tvoga. 

Je li liste od posluha 

Dilaver ti učinio, 
Koi niegda za konjuha 
Dostojan ti nije bio? ' d 

Osman li ti ih preko noći 
Svojom glavom zabilieži, . 

Ki u bludnoj nečistoći | : 
Svedj ti uza se sina vrieži ? 

Ali to je sinu tvomu 
Od sramotah plata bila; 

I varaš se ti u tomu, 
Da ti se 'e čas povratila: 

Ah, koja ti čas u vieke 
Od nečasnieh dielah doć će? 
Gnjusna voda mutne rieke 
Nemože oprat nečistoće. 

Nu li carska hitros harla 
Čini želje tvć čestite, 

Dokli s viencem oko garla 
Varhu zemlje uzvisi te? 
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Ah, ter scieniš, o Daute, 
Da u gospodstvu opet. ti si, 


m Čiem udarac sablje ljute 
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Varh glave ti svak čas visi? 
Car je diete: stat mu u dugo 
U odluci jednoj nije, 

Sad će jedno, sada drugo; 
List, kiem vietar svaki vije. 
A uzrokah, kad uzište, 

Nać će vazda zadovolje, 

Da kako te prie potište, 

Da opet tako te i zakolje. 
Nepriatelja mučećega . 

Boj se, kad te časti odviše; 


- Sad te penje, da iz višega 


Dublje pak te satariše. 
Ako misliš, misć 'e tašta, 


.Da si u prednjoj opet slavi: 


Rana otrovna nezarašta, 
Da obiliežja neostavi. | 
Od nepravad' cieć komi: 
Kiem' te pleše diete oholo, 
Zamnielo je polje i gora, ' 
Sviet vaskolik buči okolo. 
U pismo se upisalo, 
Raznielo se po jezicieh, 

1 zamazan s dima malo 
Scieniš rasap štetah pricieh? 
Carski zet si, carski bio 

Namiesnik si: nepodoba, 
Varh svieh viši tko 'e siedio, 
Da se u koje sniži doba. 
Probudi se harlo tieme 
Od sna, ki te sad pritište; 
Skoči, osveti, sad je vrieme, 
Srieti srieću, sama te ište. 
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Vojska te je sliedit spravna, 
Imaš silu nje u ruci, 
Neckni, varši, što od davna 
Ima sa mnom u odluci. 
> Vrat' mi sina, i ujedno 
. Carstvo,. život i čas tebi; 
Što vam se otč nepravedno, 
Preotmi opet njemu: i sebi. 
Sinu moćmu i tvdj dieci, 
O Daute, carstvo poda; 
* Neimaj straha, smiono teci, 
Gdie te nosi srieća i .sgoda. 
Kad s pomoći od junaka, 
Snaga i smionos kieh je mnoga, 
Ti pogubiš cara opaka, 
I oslobodiš. sina moga, 
110 Spomena ti je ova dosti, 
Pak če u našoj ruci stati, 
Za opeta bez milosti 
I bratju mu svu poklati. 
Ti oslobodi cara sveca, 
Stav" na me ina diela gorka: 
Veće meni tva su dieca, 
Neg sinovi od pastorka. 
Ja znam,.kuća Otmanova 
Na Mustafi sva ostat će, 
I kad dodje smart njegova, 
Dieca tvoja kraljevat će. ' 
"On na oči žene neće, 
Ni misli imat porod ini: 
A od tvć diece tko mu 'e veće? 
Ti si njegov zet jedini. 
, Tva ljubovca sestra 'e njemu, 
A sin neput; za njim. ide 
Po zakonu sinu tvemu, 
Da- na dundov stol uzide. : 
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A i Mustafa sve što uzžive, 
Gar će imenom biti samo; 
Prave opravdat, sudit krive, 
Vladat svietom mi imamo. 

Pripet će se uzanj goru 
Moja volja, tva desnica, 

Lu dielu i u stvoru 
Ti ćeš car bit, ja carica. 

Tiem veselo napred stupi, 
Varlji od vihra, barži od strile, 
Smetaj, svadjaj, buni, upi, 


 Nemimodji varke i sile. 


Za od svieta carstvo dobit, 
Put se ostavit neima ni'edan: > 
U ino razlog nemoj zlobit, 
Pače nastoj bit pravedan.« 

Jakno plahi siever kada 
Preko mraznieh gorah ulieta 
U dubravu listopada, 

U ku se oganj jur upreta, 

Silno dmenje vihra biesa 
Sve razgara i razžiže, 

Pali, parži, do nebesa! 
Strahovite._ plame diže: 

Tako plani na rieči ove 
Od prie užežen Đaut varli; 
Već u sarcu kupi, zove, 
Buni, davi, kolje i parli. 

Odgovara: »Na visinu 
Carsku ištom da se uzide, 
Svi razlozi neka ginu, 

Viera i pravda po tlieh ide. 

Ah, prie dodji čas ugodni, 
Da ja ukažem sried bojnikah, 
Časni ljudi i slobodni 
Ko svete se od silnikah. 
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Nu govorit diela gdie će, 
Saviše su sve besiede: 
Ostaj s Bogom, podjoh veće, 


Car Mustafa da se izvede. 


Sutra nam je carstvo u ruci, 
Sriesti ga ću ja bez straha.« 
I u ovoj se već odluci 
Krenu barži vietra plaha. 

Podje: nu tiem u sultane 
Samireno sarce nije, 

Hlepi, da jur bio dan svane, 
Što ima biti, neka 'e prije. 

Dulji od vieka časi barzi 
Čine joj se, misć 'e trudi, 
Bez: gospodstva živiet marzi, 
Nova ufanja većma budi. 

Nu razmišlja opet bolje, 
Mučno odveće da 'e to steći, 
Tiem je nova žalos: kolje, 
Bez pokoja stoi u smeći. 

Tak pri vodah johu bilu 
Dva protivna vietra biju, 
Proste grane ter pod silu 
Siemo tamo svedj joj viju. 

Ište za čas da počine, 

I na uzglavje naslanja se: 
Nu opet skače, 1 opet stine, 
Sad od muke znoji sva se. 


Miso 'e težka, čiem priklopi : 


Gleda u zemlju puna vaja ; 

Sad kraj vidi, sad se topi : 

U pučini, gdie ni'e kraja; 
Sad pošetom tiho ide, 

Sad se obratja u hod barži, “ 

Na čelu joj sve se vide 

Misli, u sarcu koje darži. 

“BAS 
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Prč NA 


Sadaržaj: Kad osvane jutro, skupe se nabunjeni na dogovor, "Fu im 
zakonjaci dadu odviet proti Osmanu, a Daut stane posried vojske, i 
nagovara ju, neka smetne Osmana, a povrati Mustafu iz tamnice na 
prestol, Vojska ga posluša, i podje s njim, da najprie na dvor 
Dilaverov udari, Dilaver se brani junački, pobije se s Dervišem 
Arbanasinom, agom spaholjanskim, i poslie mnogo truda uzbije na- 
valu nabunjerikah , kojih sada Daut odvede, da udare na carski 
saraj. 


Žviezda liepa i ljuvena 
Bieše obsjala nebo veće, 
| razlikosti urešena 
Zemlja svukla carne odieće; , 
U povojih zlatnieh zora 
Stoparv rodjen dan iznese : 
A u sbor cieća dogovora 
Nabunjeni skupiše se. 
Starce od puka i velike 
Postaviše sudce siesti, 
1 od zakona razumnike, 
Ki nadhode inieh sviesti. 


a 
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Po zakonu, kad :car ište 
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Pitaše ovieh: »Što zapada | a 

Iz carskoga preniet grada « 

Blago, zakone i siedište? | 
Što li ide caru, koji 

Miešte robinju saraju 

Tri ljubovce prave osvoji, 

Da s njim pored sviet vladaju ?«' 
Zakonjaci odviet daše: 

»To nikada nebi prije, 

Car zakone stare naše 

Ki potlača, to car nije.« 
Čuše se istom odgovori, 

Kć podaše znanci siedi ; 

A Daut se dižč gori, 

Usried vojske da besiedi. 
On strahoće i varline 

Začeo buduć u pameti, 

Carstvo i sviet da pogine, 

Ištom da se on osveti. 
Misleć (čiem ga hudje gnjive 

Uspomene stare zledi), 

Neprijatelj da nežive, 

A zlo svako neka sliedi : 
"K6 kad pukne grom, iz koga 





“S urnebesom triesi udare, \ 


Omraza i gnjiv sarca svoga 
Riga izdajstva i prevare. 
Bez obzira sarne, kuda 
Nesviesni ga bies potiče, 
Iz pogleda sarčna i huda 
Mećuć oganj, vapeć kliče: 
»Dokli ovako u martvilu 
Podnosit nam sudjeno je 
Plien obćeni, smart nemilu, 
Bezakonja, zlo svakoje? z os 
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Ustanite, što čekate, 

O hrabreni vitezovi ? 
Vojevodu mene imate, 
Svarz'mo s garla jaram ovi. 

Koga ištete veće svičta ? 
Gdie gledate man skupljeni? 
Jeda dokli od dieteta 
Svi budemo posiečeni ? 

Od dieteta, koi nije 
Kriepak, ni bit može u sebi ; 
Kojim svaki vietar vije, 

Ki nepozna, što mu 'e triebi; 

Ki plahosti svom se vlada, 
Ki zakone po tlieh meće, 
Koi sluša zlobnieh sada, 

A od dobrieh svičta neće. 

Tri robinje, tri carice 
Ki postavi na st6 uza se, 

I klanjajuć žensko lice 
Rob pretvori od cara se. 

S lakomosti kol cienu 

Veću čini od pienezah, 


Neg li za svu čas obćenu, 


I živote svieh vitezah. 

Koi od carah viek je bio, 
Da vojnikom k staroj plati 
Nov dar nije priložio, 

Kad se s njimi s boja vrati? 

Ah davori! slavni Otmane, 
I vi silni cari ostali; 

Sad viteze vidjte izbrane, 
Kieh ste vašom diecom zvali, 

Gdie ih diete s prieke želje. 
Bielodano kolje i davi > 
Vaše plešuć sve povelje, 
Koje darža svak na glavi; 
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Ter ih sano s sobom vodi, 
Neka ginu posried boja, 
Gladni u kopnu, žedni u vodi, 
Goli u mrazu bez pokoja. 

Ah, spomen' se svak, i žali 
Lanjsku jesen; jao, kolici 
Od leškieh su mačah pali 
Turski piešci i konjici. | 

Diete tašto, plaho i varlo 
Kad po svieta skupi ujedno, 
I svoj vojsci jedno garlo 
Prikla 1 carstvu sv6ćm' neredno; 

22, Na očiuh kad sviem nami 

* (Ah, vidjenje strašno dosta!) 
Turski miesec pod nogami 
Karstjanskomu križu osta. 

Daržave su opustile, 
Krajine su bez bojnika; 

Za sinovim majke cvile, 
Kieh posieče sablja prika. 

I bez diece i bez hrane 
Pali u staros otci ostaju, 

A svud sestre neudane — . 
Martvu bratju naricaju. 

— Nevieste su udovice, 

Plaču vojna i dievera; 

Tko nie martav dno tamnice, 
U verigah robstvo tiera. 

Od turačkieh cviet mladića', 
Kieh Kozaci i još kolju, 
Zvierma i pticam leži pića 
Na bogdanskom ravnu polju. 

30 Bez ukopa tieme sada 
Tužni ostatak, gole kosti, 
Vietri.nose, plešu stada, 
Mđre izmeće bez milosti. 
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Jer vojnica ona uteče, 

Da 'e nesieku poljski mači, 
Ište, da je on izsieče, 
I poraži i potlači. ' 

Ter kad ona tako izgine, 

Da nje svietlo miesto izskoči, 
Carnce lupeže, Arapine 
I gusare od iztoči, 

Njih će učinit janjičare; 

A spaholjan' miesto čeka 
Ceselbaške graničare 
I dievoje od Derbeka. 

Ali inako nego svoja 
Nepravedna začč sila,: 

Sablja vaša, sablja moja 
Za svieh čas je odlučila. 

39 Vi ste uzrok, što on izgubi 
Mlad, plah, neviešt;, bez razbora: 
Uzrok .je on sam, ki zagrubi, 
A svieh nas je sad pokora, 

Uzrok je i oni, ki prestupi 
Pravom' caru kletvu i vieru: 

S toga vojska, k4 se skupi, 
Neprostrič se- pri Niesteru. 

Od tada nas svedj bič bije, 
Zemlja 'e gladna, nebo u gnjivu; , 
Iztočni opriet zmaj nesmije 
Sievernom' se orlu sivu. 

Tursko ime jur od slave 
Od pogarde osta svletu, 
Odkad sablju tamne glave 
Pripasaše zlom' dietetu. 

Ali on car pravi nije: 

Car vaš, car moj Mustafa je; 
Njemu kletvu dasmo prije, _ 
Njega vojska obrala je. 
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Nu što velim? na sramotu 
Vašu i moju Osman vlada, 
A zatvoren u životu 


Mustafa je tužan sada ; 


I nie koga, da ustane, - 
Da slobodi, da ga izvede, 
Da nam opet bio dan svane, 


Čiem na carski st6 svoj siede. 


Mustafu opet cara dobra, 
Mustafu opet cara sveta, 
Bog i vojska koga obra, 
Stav'mo, a varzmo tja dieteta. 

Slied' me, slied' me, družbo 
Slied' me, tkogod živiet haje: 
Stoi nam sablja više garla; 
Mustafa opet car naš' da je. 

Sliedite me svi, shedite, 


Hudi silnik da se iztira: 


Tlačte, dav'te, siec'te, bijte 


Tkogod nam se uzopira. 


Nu što veće rieči služe, 
Pred očima vidjte štetu: | 
Na oružje, ha oružje, 
Na oganj, na plien, na osvetu.« 
Jak na vietra silna dmenje 
More uzavri na valove: 
Tako uzraste svačie smienje 
Na otrovne rieči ove. 


harla, 


Svak se uzbuni, svak razgnjivi, 


Posta žamor, pače sva se 
Vojska užeže u plam živi 
U strašive vapeć glase. 

S golom sabljom u desnici 


Svak za ljudskom karvi smagne, 


Harlć naglo svikolici, 
Da prie car se s stola izagne. 
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Daut im je stao naprieda: 
Gdi on obratja, kud on. ide, 
Bez obzira i bez reda 
Svi ga u skupu sliedom slide. 

Tere oholo tiekom skače, 
Skokom plahi vietar tiera, 
I_nasartje na palače 
Hrabrenoga Dilavera. | 

A to, 'er ima glase istine, 
Kako mudri vezir oni, 

Dok poplaha parva mine, 
Izpred “vojske tu se ukloni.  . 

Dilaverov dvor posriedi 
Medju liepiem' ogradami 
Na iznositu miestu siedi, 

K6 u parstenu dragi kami. 

Ima ženski stan ponase 


I razkošne perivoje, 


I okolo sve to uza se 
Jedan velik mir obstrć je. 
Jaki sobom oda svudi 
U obzidi se tvardoj kaže; 
Nu još tvardji s množtva od ljudi', 
Gdie ga obstiru jake straže. 
* Tiem što dosle u okolo 
Ima same biele mire, 

Sad ga strašno i oholo 
Gvoždje i oganj svega obstire. 
Ovdie Daut najprie svarnu 
S nabunjenom vojskom svojom, 

I nahripi i nasarnu 

S karvaviem ga harvat bojom , 
Vapeć kletvom od sve viere: 

»Na sramotu Osmanovu 

Danas ću ti, Dilavere, 


| Skučit glavu pod sablju ovu. 
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Krij se, gdie hoć, bieži, hodi . 
U gore, u zemlju, u dno pakla, 
Od smarti se neoslobodi; 
Junačka te ruka zakla.« 

U toliko vapaj varli 
Od vitezah svieh se začu, 
Svaki napried silom harli, 
Vrata i mire valjat skaču. 

Nu iz oblaka ljutieh strila* ' 
Sgar godina tište carna, 

Grada od stienja pada sila 

I od ognjenieh smartnieh zarna'. 
 Striela' oblaci, gradi ognjeni 

Dižu se i od ozdal raste bienje; 

Varhu glave štit pereni 


Darži se od svieh; svak se penje. 


Nu tko se ište pripet parvi, 
Parvi i pada; ali opeta 
Nahripljuje vas u karvi, 

I smart silom svoju srieta. 

Smioni Kurkut s Carnogorci 
Skače, gdie zid nižji gleda; 
Nu ga ognjeni težki udorci 


Silno metju, gone ureda. 


Carničanin: Rizvan biesni 

Nu mu su on čas puti tiesni 

Za uteć, stienja grad ga udara, 
Strielah oblak varh Eleza 

Čiem mu iz očih munja sieca, 

Sdaždi& s karvi od viteza', 

Na mir se uspiet s kiem' zatieca. 
Dukljanina još Murata, 

E Abdiu kraičnika, 

Čiem željezim sieku vrata, 


Smeči ujedno zid velika ; 
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A Gjafera i Selima, | 
Čiem su podriet prag naparli, 
Poli iz magle carna dima > 
Goruć katram, i sve izparli. 

Veće pripet Ugrin Isa 
Ušto na mir kročit ište, 
Starmoglav se satarisa, 
Dilaver ga slavni tište.' 

On s jednoga još zamaha 
Za tiem harve i potlača 
Iz Odsinja Memiu plaha, 

I Piraliu s-njim iz Drača. 

10 Viešto morski gusari ovi 
Letjahu uz mir k6 dvie ptice; 
Nu ih udarac težki ulovi, 
Moždanim im poli lice. 

Tiem u karvi starmo od sgora 
Niz visinu se oreć onu, 
Mnjahu umiruć, da sried mora 
U pučini sinjoj tonu. | 

S božje osude ovo isto 
Sviem opaciem ljudim biva: 
Na čas im se smartni misto 
Od zločinstva prikaziva. 

A Nehana Sarblja, do uši 
Čiem tetivu luku oteže, 
Ognjeniem ga klupkom buši, 

I obraz mu vas izžeže. 

A Safera Arnauta 
Harbom, kom se on nanj meća, 
Preko istoga sgodi puta, , 
Spried mu izidč šip proz pleća. 
19 Sam je on mira jednu diljku 

Od sto vitez' čuvat vriedan, 

Pače niz nju u neviljku 
Sto vitezah metje on jedan. 
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Silna vihra jačji i barži 
Siemo tamo skače i teče, 
Harve, valja, lomi, karši 
Noge, ruke, glave sieče. 

Na odkrivenu bez zastave 
Strah ga od “strašne smarti nije, 
Ka.mu svedj se oko glave 
Sa svieh stranah varti i vije. 

- Pače ognjen je tries vidieti 
U potopu dažda i grada, 
Razliko oružje ušto leti, 

I oko njega od svud pada. 

Tri krat vojska sva odmetna 
Dodjč pod mir, i unj lupa, 

I tolikrat opet štetna 


Nazad podje i ustupa. 


Tako kad mnieš, kraj proždriet će 
Val sarditi mora sinja, 
Razbien bieži matrag veće, 


0Irazlieva se i razčinja. 


1 sah 


Nu jakno opet val uzrasti, 

I vratja se proti kraju: | 
Tako odmetni istom vlasti 
Svedj nasartju i ustupaju. 

Nu Arbanasin Đerviš u to 
Spaholjanska glava prika, | 
S golom sabljom prieteć ljuto, 
Skoči napried i zavika: 

»Tko ni'e žena od junaka' 
I svieh prikor i smetlište, 
Sliedi, gdie ma ruka jaka 
Put mu otvorit prostran ište. 

Ovo izrekši van izsmuca 
Svi€m veliku jednu gredu, 
I na udarac nje da puca 
Mir, navali s njom u jedu. 
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Snažno sarce neima straha, 


Na sramotu pače ođ smarti - 


Usried karvi ruka plaha 

Težkiem panjem lupa i varti. 
Izboritieh množ viteza 

Na pomoć mu od svud teče, 

Od svud se 'Arva i poteza | 

Strašno darvo- svak čas preče. 
Nu u to od sgar stiena jaka 


: Alu glavu svu raztuče: 


Harba Mehmeta, a Duraka 
Sgodi puška, ka nanj puče; 
Resulju se čelo smeči, 


Parsnuše oči Huseinu, 


Bećir strielom probien ječi, 
Hridna Omera hrid prekinii. 

Na Redžepa kuk se obali, 
[ iztište mu van utrobu; 

U stienju su mnozi ostali > 
Ukopani živi u grobu. 

Jakno davnji dub u gori 
Na godini zloj veomi, 

Kad nanj vihar silu obori, 
Ka mu grane svija i lomi, 

Ter, mu okolo na briegove | 
Po tlieh leže listja i hvoje: 
Tak s navale težke ove 
Nahripljeni miri stoje. 

U karvi i ognju svudie ljudi 
Valjaju se na sve kraje, 

I od martacah oda svudi 
Podigla se gomila je. 

Tiem se Derviš neprepada ; 
Nu s ostaliem' sviem' junacim 
Mir lupajuć jačje, vlada 
Obsiečeniem borom jacim. 
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Zid u dugo nepodnese RSA «= 
Težke udarce, da nu od sgori : M šk 


“ < Razžpuknu se 1 raztrese, 
Tiesan prohod ter otvori. - 

93 Smioni Derviš ne bez truda, 
Man mu braneć protivnici, 
Protište se silom tuda - ho 
S golom sabljom u desnici. 

Sarnu za njim i ostali 
Protisnut se po istom putu ; 
Nu opet nazad svi su pali, 

Dio veći kroz smart ljutu. 

Tiem nebuduć već ni'ednoga, 
Kom' ga sliedit ide od ruke, 
On sam osta, ni cieć toga 
Čezne, ali svartje odluke; . 
= Neprepade, neg se tište 
Napried Turčin varloviti, 

Tere žednu sablju ište 
Ljudskom karvi napojiti. 

Skače unutra, i čiem skuča 

Parvi zamah, taka 'e sila, 
Da razciepa svega Uruča 
Njim do pasa u dva dila. 

100 Preko obraza Kurta reže, 
Memiu u parsi smartno lupa ; 
Bez glave Osman pred njim leže, 
Udri u garkljan »spried Jakupa. 

Sarajevca Sulimana 
Tište 1 hvisnu preko vrata: 

Ovi u malo bieše dana' 
Vele u targu stekć6 zlata. 

Nezna on, što je druga vira, 

Neg dobitak, ki je isko; : | ' 
I sada se 'e uz vezira | | 
Cieć koristi svo'e pritiskd. 


Ivana Gundulica Osman. : 90 
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Car i paše sve što oblače, | 
Sve im targovac ovi proda ; 
Prodava i njih misli pače 
Mnoziem kraljim, kiem bi uhoda: 

Ali uhodstvo i imanje | 
S Dervišem mu bi zaludu: | 
Dobi u malo, a u manje 
Sve sad sgubi kroz smart hudu. 

Aga oholi pleše njega, 

I .opet ori zamah barzi, 
I udarcem težkiem Bega 
Ljuto sieče preko parsi. 

Bi ovi mladić lica mila 
I pogleda sladka i draga: 

Nu s varloćom sviem nemila 
Sarca, što mu to pomaga? 

Jak se bistre i studene 
Vode ures liep zamieri, 

U cvietiću proz zelene 
Trave tekuć ka žuberi ; 

Nu ako je smute i splešu 
Gnjusniem stupom drobna stada, 
Gubi liepos svu na prešu, - 
Vehne 'oj ures i opada: 

Tako mladac; kćmu zenu 
Prie na licu cviet rumeni, 
Vas u karvi sad povenu, 
Izgubi. ures drag ljuveni. 

Hercegovca Ibrahima 
I Bošnjaka još Sinana, | 
Dva ljubljena pobratima, 

S njega nadje smartna rana. 

Ovi rasap zli pazeći, 

Ki činjaše Derviš varli, 
Oba ujedno nanj prieteći 
Nahripiše skladni i harli. 
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Britke sablje podrieše oni 
U jedno isto vrieme tada; 
Jednako su oba smioni, 


I požuda ih jedna vlada. 


Nu ako im sarca ujedno 
Jur junačka priazan stuči, 
S jačje sile sad neredno 
Razlika ih smart razluči. 

Ori sablju on, i u gnjevu 
Ibrahimu desnu odsieče, 
A_Sinanu ruku lievu 
Sciepa i vas štit u peče. 

Za Ibrahima Sinan veće 
Neg li za se sablju hrani; 
A Ibrahim šut podmeće, 
Sinana a ne sebe brani. 

Tako život ovi onoga 


Nad životom svojim haje,, 
I.za učuvat druga svoga, 


Sebe voljno na smart daje. 
Ali eto smartni udire 

Veće udarac Ibrahima ; 

On se boli, ne što umire, 

Neg što ostavlja pobratima. 
Nu ako tužan on pod silu 

S pobratimom svoim se razsta, 

I pobratim svu nemilu 

Smart do barzo stiže i sasta. | 
Na njih martvieh nepogleda, 

Neg prohodi u varlini 

Silni Turčin, i naprieda 

Put karvavom sabljom čini. 
Nu Dilaver, kako upazi, 

K6 viteze svć najbolje 

Smartno bije i porazi, 

Skoči, da se s njim pokolje. 
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Začu buku jur smioni ; 


“Nu doć nehtič, dokli s parva 


Dauta s vratah neukloni, 

K4 mu on mnogo žaman harva; 
Pače rieč je, da tad ranu 

Od vezira Daut primi, 

I da zato sta na stranu 

Od parvieh s najzadnjimi. 
Vriedni- junak vezir slavni - 

Bi razgnjivjen veomi priko, 

Da sam jedan njegov glavni 


\ 


Neprijatelj smie toliko, 


»Sad «ćeš vidiet (prieteć vika), 
Odmetniče carski kleti, 
Od careva namiestnika 
K0 se carska viera sveti.« 
Glas grom, sablja tries ognjeni, 
Silni 'e vihar ruka plaha, 
Silni vezir i hrabreni, 
Kom' smart prieti sried zamaha. 
Ali udarac težki tada 
Biesni Derviš u štit prima: “| 
Iskre metje tvarda sgrada, 
Siva, i od munje sliku ima : 
Škriplje, reži, pieni, priki | 
Čiem se čuje bit i korit; 
Rieč zametje; nu veliki 
Jed mu neda progovorit. 
U obie ruke sablju hvati, 
I varh glave 'e diže gori, 
I da život njom prekrati 
Dilaveru, silno je ori. 
Harli vezir hitro ustupa, 
Tiem ga udarac zli nestignu, 
Ki, čiem težko u' tle lupa, 


“ 


.Odmetnika do tlieh prignu. 
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Ovi skače hro naprieda, 

I na“ vrat mu sablju nosi, 
Vapiući, da se preda, 
I da kajan milos prosi. 

Ali on je s vrata odbija: 
Sabljom svojom, pak vapije 
Naglo skačuć: »Čut ćeš, čija 
Rieč i sablja veće smije.« 

Dilaver mu opet jače 
Drugi udarac harve od sgara: 
Nu opet Derviš štit podmače, 
I udren prieko, prieko udara. 

Dugo bičnje i karvavo 
Medju njim! se ovdi ulaga; 


Da protivnik nije zdravo, > 


Natieče se svačia snaga. 
Nepriateljsku ruku gleda 
Bistro oko; a što vidi 
Oko bistro,. ono ureda 
Laki stupaj skokom slidi. 
Svak čas na ovu, na onu stranu 
Ruka štitom varti i vije, * 
Ter sva miesta pod obranu 
Od razlicieh zasied' krije. : 
Glavu ište, k nogam leti | 
Plahi zamah u prevari, 
Sad nogama opet prieti, 
A po glavi harlo udari. 
Nu se u to sbuča i skupi 
Od svud mnogi broj viteza', 
Na Derviša svaki stupi, 
Da ga ubie, svak poteza. 
»Unj netič'te (vezir glasi), 
Ma ga sablja ubit ima ,« 
Pače da se neporazi, 


Svačie udarce .u štit prima; 
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Tere glavna nepriatelja 
Branitelj se on postavlja, 
I slobodit sva je želja 
Smarti, tko mu smart pripravlja. 
Ali Derviš videć veće, 
Da 'e učinio, sve što 'e mogo, 
I da iz ove ima smeće 
Sve razsutje izit mnogo ; 
. Varteć sabljom u okolo 
Svak čas nazad hitro uzmiče, 
Proz oružje ter se golo 
Protiskuje i protiče. 
I k6 tako veće izide, 
Gdie najnižji miri stoje, 
Sgar niz tvarde skoči zide, 
1 usarni medju svoje. 
Dilaver se smienstvu čudi, 
Pak vapie: «A! tako li 
Na visinu stupit, hudi, 
Padajući scieniš doli ? «a 
Ljuto u sarcu svom se smuti, 
I zavika Derviš jako: 
»»Za jače se podignuti 
Čas je » koris pasti ovako; 
Nu ja tebe pala vidim 
Za viek veće neustati, 
Da se kriješ ne tiem' zidim, 
Neg pod zemljom da ideš stati.«« 
»Lažeš, carski odmetniče, 
Da ma viera puna slave, 
Kom se diela moja diče, 
Svedj ti neće stat varh glave.« 
Vapi oholi: »»Sad ćeš vidit, 
Što ja velim, je li istina.«« 
Dilavera hoće slidit 
Preko mirah i visina"; 
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Nu ga ustavlja Daut silom: 


»Uztarpi se (veleć) malo, 

Do skoro ćeš kazat dilom, 
Či'e gospodstvo veće 'e palo. 
O ma bratjo, o junaci, 
Sliedite mne svi jedino: 

Kad nam glava bude u šaci, 
Pod nogami sve nam je ino; 
I da to se sbude prije, 

Ptica u kajpi zatvorena, 
Penjimo se vidiet, gdi je, 
Negubimo man vriemena.«a 


Presta, i odletič, da sve opali 


U ognjena slici zmaja, 
Razbijati ter navali 
Tvarda vrata od saraja., 


Napried k carskiem palačami 


Leteć jakno poplavica, 


* Koja s sobom lies i kami 
: Smuca, oreć se s varh litica'. 
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ržaj: Nabunjena vojska prodre vrata od carskoga saraja. Čujući 
to Dilaver, naumi podignut Natoljevce za cara, i zato se preo- “ 
buče po derviški, pak se opremi put Natolie, uzamši sa sobom sli-, 


ku svoje ljubovce, Begum zvane, koju je bio na sablji dobio har-. 


vući se za nju s Hajđarom, kraljevićem  persianskim. Ali doznavši 
njegovu miso nabunjeniči, pošlju za njim Derviš-agu s niekoliko 
spaholjanah u potieru. Ovi ga barzo stignu, i nakon žestoke borbe . 
smaknu. Begum nariče Dilavera, i zaman prosi Derviša, da joj ga 
dade sahraniti. U to nabunjenici izsieku mnoge dvorane u sdraju, ' 
pak izvade Mustafu iz tamnice, ter ga povedu u sriednji mečit. 
Posieku zatim Aliu, agu janjičarskoga, i vezira Huseina, pak bace 
sva ubijenih tielesa gola na hatmejdanu, da ih psi deru, a Osma- 
na doprate na sud pred Mustafu. i 


Gldie Bizancio bi niekada, 
Sad okružen. tvardiem' zidi 
Na kraju se Carigrada 
Carski saraj prostran vidi. 

S jedne strane k njemu slazi 
Bielo More; s druge shode 
Carni vali; s tretje pazi 
Like od grada sladke vode. | 

Turnjima su ponizani 

.Miri, ki ga od svud garle, 
I za obranu svaki hrani 
Slite od gvoždja trieske umarle. 
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Vrata imaju na sve kraje: 
Nu se ni'edna viek neotvore, 
Neg li spravan car kada je 
Za broditi sinje more. 

Samo jedna, ka po sriedi 
Prostrana su i velika, 

Stoje s carske zapoviedi . 
Otvorena svakolika. 

Na njim pišu zlatna slova 

Medju listjem razlicime : 


Kako kuća Otmanova 


Primi garčko carstvo i ime. 

Štie se ovako: »Grad sazida 
Car Konstantin; grad opeta 
Car Konstantin s glavom prida 
Sablji cara Mahumeta.« 

Triem varh ovieh vratah stoji, 
Stan bolećieh s desne strane, 
Spried ravnica, gdie svakoji 
Najmogućii s konja ustane. 

Nemože bo druziem' vrati 
Nakon ovieh, koja slide, 

Neg li sam car projahati 
Vele liepše u obzide. 

Pravo uzraslieh sried čipresa', 
Gdie kladenci bistre vode i 
Iz mramorna biela uresa 
Romoneći tiho izhode ; .- 

Stupi uresno izdieljani 
Triem uzdarže vas okolo, 


a. 
mi kh re 


Red čaušah k svakoj stram 


Odievenieh stoji oholo. 

Tu pod striehom, ku iz Budima 
Car Suliman zlatnu prini, | 
Aga Jusuf siedište ima 
Janjičarskoj na visini. . 
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Devet miestah od kuhinje 
Pri desnomu pak su kraju, 
Ravna zemlja, more sinje, 
Kiem obilni harač daju; 

A _ s lieva se sviem široka 
Konjušnica carska objavi, 
Gdi od konjah svega iztoka 
Izbor i cviet vas boravi. 

Nad njom liepa nadzida je, 
Sedla, uzde i naprave 
Gdie su ostale, kojim daje 
Zlato i biser viečne slave. 

Napried hodeć po ravnini 


-. Nahodi se sviem prostrano 


Miesto, gdie se pravda čini, 
Od Turakah divan zvano. 

Uz miesto ovo prebogata 
Carskoga je blaga shrana, 

A na lievu su opet vrata 
Od saraja od sultana". 

Za oviem' druga još se vide, 
Ka se zovu i govore 
Carska vrata, kud se ide 
Na careve svietle dvore. 

Oniem carni, oviem bieli 
Hadumi su straža prava; 
Carniema se carnac veli, 
Hadum bio bieliem glava. 

Tko ovdi uliezč miesto opeta, 
U zlatu mu sve se odkriva, 
Gdie car kraljah svega svieta 
Poklisare pričekiva. 

Napried jesert i prolietje 
Sried gizdavieh perivoja', 
Viečno voće, viečno cvietje 
Druže u slavah od pokoja. 


t5 
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Sried njih carski prebogati 
I presvietli hram se kaže, 
Nad kiem stvari ni'e gledati 
Izvarsnie, liepše i draže. —— 

Ko da ljudske sried požude 
Sve što 'e blaga skupit haje, 
Sried razkoše i razblude 
Naprava mu tolika je. 

Tle pokova suho zlato, 


Mir sazida dragi kami, 


Zviezde, miesec, sunce na to 
Pod sklopiše svojim" plami. 

Iztok, zapad, i sieverna 
I poludna strana od svita 
Svo'ega uresa neizmierna 
Čuda uzmnoži sviem čestita, 

Ka 'er ufat nije triebi—— , 
Moć na puno viek izriti, 

Da ih razmišlja svak u sebi, 
Bolje ih je ostaviti. 

Sva ova miesta sgar brojena 
Svoje osobne straže imaju; 
Tiem vojska uzet nabunjena 
Parva vrata hteć saraju, 

Oprieše se kapidžije, 
Vierna obrana miesta toga; 
Ali taj čas sieče i bije 
Broj malahan, sila mnoga, 

I od varloće da neostavi 


Ni'edno dielo, svieh ih splesa, | 


Ter učini put karvavi 

Varhu martvieh njih tielesa'. 
Nu Dilaver -zasve da je 

Odharvć se skupu hudu, 

Još bez misli neostaje, 

Još se brine, još je u trudu. 


U 
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Da se odmetnik', vidi, “smeće 
Ni'esu ne sam$& utažile, 

Neg da svak čas rastu veće 
Njih nabune i njih sile. : 

Vojska biesna i zlosarda, 
Čuje, silno da 'e napala, 

J od saraja vrata tvarda, 
Straže im siekuć, na tle 'arvala. 

Čiem s razlogom cieć toga se 
Sebi, gradu, carstvu boji; 

Prie neg čuje hudje glase, 
Da oslobodi sve, nastoji. 

Harlo u obličju derviškomu 
Na Carno se More. uputi, 

Za na pomoć caru svomu 
Natoljevce podignuti. 

GG, izrezan od kožica! 
Zvierskieh zastav mao uzima, 
Na pasu ožica i tikvica 
Visi mu, a štap u ruci ima. 


Begum liepe Agjamkinje 


Na čelu je ime upisd, 
Sad ljubovće, prie robinje, . 
Za kom iztok vas je uzdiso. 

Za ures vidiet nje jedini, 
Svačia sarca ki gospodi, 
Mnokrat putnik kralj se učini, 
Ki se u zlatu Indie rodi. 

Iz sieverne jošte strane, 

Odkli rieka Don iztieče, 
Da s nje bistri dan mu svane, 
Gospodičić mlad doteče. 

Nova Zemlja, gdie sried tmine 
Šest miesecih puci stoje, 

Jeda im novo sunce sine, 
Posla u iztok mladce svoje. 
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U sladkomu samosilju, 
Po glasu ona slavnom svomu 
Kraljevaše i Vasilju vod 
Careviću Moskovskomu. 
Ni Len rieka u planini 
“Tatarhana 'e zaštitila ; 
Gori u mrazu, to mu čini 
Ljuvenoga ognja sila. 
Ali varh svieh tu liepotu, 
Kdj prilike naći nije, 
Želi stravljen u životu 
0 Hajdar sin kralja od Persije; 
> 1 da sladciem jur pokojom 
Trud zamieni, u kom staše, 
Vierenicom i gospojom 
U piesnih je klikovaše. 


7". Kroz što veće. od iztoči 
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Drugo sunce,“sva prilika 
Doniela se bieše na oči 
Kraljevića ljubovnika; 

I on je pazeć cieć uresa, 
Kiem nje liepos sja vesela, 
Glasi: »Evo sgar s nebesa! 
Božica je k nam sletiela. 

Ah, priliko, s martva lica 
KA šlješ plame ognja živa, 
Budi iztočna ti danica, 

Sunce, kiem noć ma svanjiva ; 

Nu ako izgled tvoj me, brače, 
Parži ovako "mrazniem' sienim, 
KG ti ista dražje i jače 
Pogledim ćeš tviem' ognjenim'. 

Tvoj pram zlatni sve 'e me blago; 
Tvoje čelo svietla zora, 

Tvoje oči sunce drago, 
Tvć mi lice dan otvora; 
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Ti si jedna sve mć dobro, 
Ti sva rados ina izpuna: 
Ja sam tebe služit obrd, 

| Krune moje ti si kruna.« 

50 Tako u željah neizmiernieh 
Mruć kraljević s tć gospodje, 
S mnogom družbom svojih viernieh 
Sviet6 u slavi po nju podje. 

Nu Dilaver u to izteče, 
Ter je ugrabi mladu silom, 
I u plienu se čestit reče 
Robinjicom tako milom. 

Zanio bieše glas i njega . 
Od lieposti slavne svudi ; 
Pospieši se cieća tega, 

Da ini neotmu, što on žudi. 

Nu ona misleć, koliko su 
Ljuti jadi stat sried uzah, 
Po rumenom licu prosu 
Drobni biser groznieh suzah. 

I ko ružicu i lier veće 
Iz kladenca proli od oči', 
Kliče liepos klet, ka smeće 
Tolike joj sad uzroči. 

55 »Ah ! prokleta majka moja, 
KA me 'e liepu porodila 
(Veljaše), ako bez pokoja 
Živiet mi je vas viek sila. 

MA liepoto prevarena, 
Što si srieći učinila? | 
Na uzah li namienjena 
Kruna ti se 'e prevratila ?« 

Ču kraljević glas u vaju, 
Dilavera pozva tima, 

\ Da na sabljah razigraju, 
Čia dievojka biti ima. 
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Poruči mu: »Za junaka 
Gusarovat nije ukradom ; 

Hod' sa mom se vidj, a paka 
Podj ko vitez s diklom mladom, 
Ali Turčin mu odviet poda: 
»Ne.ko gusar, sablju sminu, 

Neg kć carski vojevoda 


Prostrieh u tvu kraljevinu. 


I da ti je varh tvć glave, 
Još sad zoveš. Srieća 'e moja; 
Tiem, ke hoćeš, čini sprave, 
Neustručam se ja od boja; 

S“ robinjom ću, netom svane, 
Usried ravna polja siti: 

Koi od nas živ ostane, 
Dievojka će toga biti.« 

Bivši ovako utvardili | 
Medju sobom kletvom veće, 
Čiem svak gleda, kad prebili 


Dan s nebesah sgar izteć će : 


Eto zora ključmi od zlata 
Vedri otvorit iztok ide, 
Proz koraljna neka vrata ) 
Na dvor žarko sunce izide. 

S jedne i s druge stane ureda | 
S mnogo vitez', straže cića, | 
Dilavera svak ugleda 
I agjamskoga kraljevića. 

Polje ravno i široko 
Od boja je miesto njima, 

A sunčano svietlo oko 
Sviedočit im jakos ima. 

Vrana konja Turčin jaše, 
A na drugom svemu bilu: 
Liepa Begum uzanj staše, 
Mučna gledat rat nemilu. 
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Zelen pastuh u ponosna 
Kraljevića igra i skače, 

Na Turčina ki jakosna 
Zateč se on čas neuzmače. 

Nu i Dilaver proti njemu 
Konja obode, skoči harlo : 
Kopje ovemu i onemu 
Susrietište skarši varlo. 

I ovi i oni vitez tada 
Izza pasa sablju tarže, 

I u zamahu 'e plaho vlada, 
Protivnika da ubie barže. 

Jak dva bika u planini, 
Kad ih ljuven bies uhiti, 
Muka'uć strašnoj u varlini, 
Ovi onoga ište ubiti. 

Sgiblju glave, želja mnoga 
Podžiže ih svedj i sarči, 
Tere jedan na drugoga 
S vitoroziem čelom tarči. 

Ljubovca ih gleda iz stada, 
Ka je od boja uzrok njima, 
Il u sumnji stoji mlada, 

Čija od njih biti ima: 

Tako bienje sad izlazi 
Medju Agjamom i Turčinom: 
Dievojka ih mlada pazi: 

Čia će biti, nezna istinom. 
Varhu oružja gvozdovita 
Gradi udarac! težkieh se ore: 
Skaču i lete iskre iz štita", 
Biela oklopja plamim gore. 

Barzi konji strielovito, 
Kud vrtežke ih ruke svartju, 
Zamiču se, i u vito 
S desna, s lieva svud nasartju.. 
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Jednu snagu, jedno doba, 
E jednaka sarca i ruke | 
Ukazaše viteza oba, 
Ni medju njim' bi razluke. 
Tvardi štiti, cieli oklopi, | 
Još izranjen nije nitko, 
Ničie karvi još nepopi 
Jedne kaplje gvoždje britko. 
Nu napokon Hajdar rani 
Dilaveru lakat lievi; E 
Vidi on karv, i u obrani 
Ču'e štit težak, tiem se gnjevi. 
Jadovita pun čemera 
= Vas u sebi buči time, 
Ko na vihru od sievera 
Dubje u gori posried zime. 
80 Na .stremen je uskočio, 
lako neizda sila mnoga, 
Udarcem bi jedniem htio . 
Nepriatelja. svaršit svoga ; 
Nu zavitli česti odveće, 
Ki Hajdaru glavu sviše, - 
Trieskovite varle smeće 
Težka udarca ustaviše. 
= Nu kraljević smeten osta, 
I u podne mu dan se smarče; 
To poznavši harli dosta , 
Na pomoć mu svoji tarče. 
Kopjah  vitieh dvie dubrave 
Staše oda svud u čas ovi, 
Da se biju i karvave 
Turski i agjamski vitezovi. | 
Stoi Djlaver i vapije 
Kraljevića koreć priko: 
»Vazmi ljubu; evo ti je! 
Gdi 'e junačtvo tva veliko? 
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85, Evo Begum, za kćm toli 
U ljuvenom gorič plamu: 
; : Što je ostavljaš, kralju oholi, 
| U gusarskieh rukah samu ? 
\ .  Gdie šu rieči i zahvale, 
S kiem' me na boj prie poziva? 
Nu ko tebe, i tvć ostale 
Dobit ću, i otet jošte živa.« 
I u to s konjem napried teče 
Bez milosti, bez pokoja 
Lupa, ciepa, bode, sieče, 
Smartni 'e kosir ruka svoja. 
Nu njegovoj buduć sili, 
Zasve da ih težko udari, 
Kraljevića ugrabili 
Česelbaški vojničari, 
Pod mire se tvarda grada 
Ukloniše harlo s njime; 
A Dilaveru osta mlada 
Dikla i u viek slavno ime. 
90 Ovo o njemu popieva se | 
Po svieh stranah od iztoči; 
A on Begum liepu uza se 
Darži, i ljubi ko svo'e oči. | 
Ne robinja, neg ljubovca: 
Ona 'e njemu sad jedina: 
Ulovila tak je lovca | 
Još u lovu sva lovina; . 
A. on sam nje 'e dobro svako, 
Sladki pokoj, rados mila, 
Junaku se 'e vriednom' tako 
Liepa i mlada zavierila. 
Tiem igda se na hrahrena 
Slavna diela on odpravi, 
Vazda 'e uzanj uspomena 


Od presladke sve ljubavi. 
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Pače stiecat on vieruje 
Svekolike sriećne boje, 
S nepriateljim kad vojuje 
U ime liepe Begum svoje. 
Neostavlja tiem nikada 
Od sebe ovo drago ime, 
I u prigodi ovoj sada 
Uputi se vegeo s njime. 
Ali u to od uhoda? 
Čuli biehu odmetnici 
Glas njegova skrovna hoda 
U derviškoj u prilici. 

Varli Derviš tiem se tište 


S družbom svojih spaholjanah , 


Da ga traži, da ga ište 
Carnomorskieh uprav stranah. 
Vapie: »Na karv, na osvetu, 
O junaci, sliedite me; | 
Nepriatelju hudu i kletu 
Varha doći sad je vrieme.« 


Ter jak pastuh, kad se od biesa | 


S jasli' odtargne, vihra barži 
Teče, skače, grivom stresa, : 
Glavu uzdiže, puha, harži: 

Preko grada vitez varli 
Taki sarne, rukam' maha, 
Prieti obrazom, sgledom parli, 
Nestiže ga striela plaha. 

Nu za sve to on na bliže 


.S svom barzoćom svojom tada 


Dilavera nedostiže, 
Neg li izvan Carigrada. 

Ko ga upazi, izsried tieka 
Vikni: »Biežat zaman ti je; 
Iz bliza, a ne iz daleka, 
Rukam' se, a ne nogam' bije. 
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Nu se od straha cieć prevara: 
Ne samo u to preobraža', 
Neg li u pticu još pretvara 


Jur te sablja ma .poraža.« 


Na prietenje varlo ovako 
Odgovori smioni paša: 

»»Preda mnom si i prie skakd, 
I još ćeš, bies me tva nestraša. 
Nut junaka strašna, ohola, > 

Ki slavit se ište dielom, 
Na čovieka sama i gola 
Gdi je došć6 s vojskom cielom.«« 
Jak sried gorah, kad iz gaja 
Vepar divji van se iztira, 
Čiem množ pasah sa svieh kraja' 
Kruži ga okolo i obstira, 
Smartno prieteć varliem' zubi, 
Izkreči se vas i hroče, ' 
Tiem da smienstvo lovac gubi, 
Ki ga tierat.najprie poče: 
I on se 'e kriepko ustavio, 


I svieh čeka; nu ni'e toga, 


Ki bi iz bliza udrit smio 
Na divjaka strašivoga. 
Proć veziru nesmiu tako 
Kleui carski odmetnici :. 
A on stoji kriepko i jako 
S drienovicom u desnici. 
Svaki golu sablju uzdiže, 
Svaki prieku smart mu žudi: .- , 
Ali stupit ni'edan bliže 
Za udrit s njim se neusudi. 
Ali. on u to štap drienovi 
U obie ruke stište i hvati, 
I gdi u skupu vitezovi 
Najvećem su, tu se obrati.. 
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Jakno soko, kad ga sila 


Jata od pticah stisne od svudi, 


Oštre čapje, barza krila 
Iz visinah se oreć trudi; 
Sada ovu težko udara, 


“Plaho onu sad zanosi, 


Ter u isto doba.od sgara 
Perje snieži, a karv rosi: 

Taki 'e vidiet vezir silni, 
Siemo, tamo skače i lupa, 
Harve udarac' grad obilni, 
Mlati, hvista, husa i hrupa. 

Sablje, štiti, striele, luci 
S karvaviem se daždom ore: 
S jedniem štapom samo u ruci, 
Go toliko čoviek more! 

Po -vezovieh udri Šeća ;' 
Vierio se ovi bieše od skora, 
Vierenici tiem se obeća 
Čestit na dvor doć s odora'; 

Ali, ako ga ona uzčeka, 
Nastat će se.mrazna i naga; 
Jer po zemlji rana prieka 
U karvi je prostarla ga. 

Jak ružica, vila mlada . 
Ku u vienčac bere o zori, 
On povehnu; nanj san pada, 


U viek mu oči ki zatvori: 


Još Velii stuče glavu 
I moždani sve mu proli, 
Ki tad streptič, i u karvavu 
Blatu ležč na tle doli,“ 

Ter je vidiet jak česvina, 


KA u divjoj niknu gori, | 


Silni vihar iz korina 
Kad je podre i obori. 
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Tu iz dalek Feras pazi, . 

Ter iz šuplja gvoždja tište 

. Zarno ognjeno, da porazi. 
Slavna pašu, tako ište: 

Nu gvozdemna ciev razdrič se, 
Smartno olovo čiem iztiera, 
Ter Jusufu smart donese, 

A nesgodi Dilavera.. | s 

Rodi se ovi u Plovdinu, 
A s nenadne hude česti, 
S tudja udarca sad poginu 
U tudjemu ovdie miesti. 
Mrući obarni: k nebesime 
Oči i ruke, da ukaže 
Rodna grada sladko ime, 
Izdišući smartno ih zaže. 
Videć Derviš rasap mnogi 
Od svojieh od bojnika', 
Sraman sobom u nalogi . 
S golom sabljom skače i vika: 
»Da li 'e inoguć, da li 'e vriedan 
Sad od rukah ovoliko 
Odharvat se čoviek jedan 
Harajuć nas ljuto i priko? 
Ah, našega ruga i smeće! 
Tko u vieke da vieruje 

Zločestvo ovo tamno odveće, 
Pripoviedat ako uzčuje? 

Na stranu se svak ukloni! 

Ja sam za svieh ukazat ću, 
Od nas junak tko 'e smioni; . 
I za ubit ga način nać ću.«. 

Vas štap razbien vezir tada 

Meće; učinio s njim je dosta: 
A sablju i štit.s tlih popada, 
Što od pobienieh pusto osta. 
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130“  Lievu nogu napried stavlja, 

I njom malo poklekniva ; 

Više parsih- štit upravlja, 

Glavu uz lakat skuča i skriva; 
Drugom rukom sablju hvati, 

Boču uz desno svo'e kolieno, 

A bodezan k sarcu obrati . 

Svom' zlotvoru nesmiljeno. | 
Uprav stoji Derviš varli, 

I odkriveno stegno hrani, 

Desnu bedru čuvat harli, 

Spravan skočit k svakoj strani. 
Varh lieve se noge uzdarži | 

Vaskoličak vitez biesni, 

A uzdignut lakat darži 

Bridke sablje varh bodezni. > 
Tiska jedan proć drugomu 

Oštra gvoždja bez milosti, 

I smart prieti ovi onomu 

Sa svom moći i krieposti. 

135 Nu Dilaver veće u smeći 
Hro za udriet prieče i jače 
Vas na lievoj se uzdaržeći, 
Desnom nogom napried skače. 

Ali Derviš desnu stranu 
Hitro uzmače, i hteć sgoda, 
Bodezni od sgar ljutu ranu | 
U stegno. mu taj čas poda. 

S karvi, koju tad ugleda, 
Sarce uzavrič u vezira 
Tak, da u gnjevu svoga vrieda _ 
Ljuta 'e zmija pun čemera. 

Tiho 'e more, kad proždira 
Plav potopom od valovah: 
Mirno 'e nebo, kad sve stira 
Sried viharah i trieskovah. | 
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. Glavu, stegno, ruke, parsi 

Nepristelju svak čas ranja 

Pri života svoga svarsi : 

Nazad se oni svedj uklanja. 
Suže ga ovi, i udara, 

I nanj se ori jakno rieka, 

KA niz goru starmo -od sgara 


 Karši plahos biesna tieka. 


Ali opaki Sebar njeki 


Videć što se Derviš nada, > 


U. zatielak . siekiricom 
On ga udari s jakom silom, 
Da s karvaviem on čas licom 
Padč smeten nica tilom. | 
Svak narij sarne oda svudi“ 
S golom sabljom u đesnici, _ 
Varh njega je gora od ljudi, 
Skaču po njem svikolici. i 
Vapie Derviš: plešući ga: - 
»Ti, ki uz cara bi najviši, 
Dušu u karvi bljuj i riga', - 
Pod nogami moim' sopiši:» 
Nu nemože -yeć ovoga 
Čut Dilaver prehrabreni, 
Bieše izdahć prie toga, 
I osto jakne mraz studeni. 
Kć se uzmnožni vezir ubi, 
Časom raznič glas svuda se, 
I njegova liepa ljubi 
Ču ga, i naga odrič sva se. 
Utičući mladoj s lica, 
Gdie perivoj ljuven bieše,. 
Lier prebieli i ružica, : 
Rumene usti probliedieše ; - 
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Potamnič joj svietlieh oči' 
Sunce blago i veselo, 
A vedrinu od iztoči . 
Naoblači bistro čelo; > 


Skupljen oblak zlatnieh prama' 


Proli obilne dažde svoje, 
I potopi svietlos srama, 
Cvietnieh parsih perivoje. 
Na sarce joj karv je utekla, | 
Gdi je. težki jad satira; 
Ište, žalos da bi izrekla, 
Glas joj bieži, rieč umira. : 
Najposlije željna sila 
Stupaj puti, a ne zna ga: 
Van grada se je uputila 
“ Gospodara vidiet draga. 
Nema obzira mlados svoja, 
Nije uzpreže, da nesarne, 
Gdi uzrok svoga nepokoja 
Varh zemlje je prostart carne. 
Pospieši se i poteži, 
I dohodi k miestu tomu, 
Gdi u karvi martav leži, 
Tko bi život sarcu svomu. 
Gleda, i tiem joj muka prika 
 Žestočia vele izhodi, . : 


Gdi 'e pod nogam' od karvnika', 


Tko više njih svieh gospodi. 
.Unj se 'e kriepko zapazila, 
Sviem je vidiet stanac: kami, 


Bolesti joj mnoge sila 


Neda iz sarca proć suzami. 
Tako u plaču čiem nemore 

Izjadati sve pečali, 

Čuti muke hudje i gore, 

I toliko teže žali. 
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Ali neima tej krieposti 
Uzdaržat se skup nemili, 
Od žalosti, ne od milosti 
Da neplače, i necvili. 

Ah, kć prignut neće želje 
Jedna žena mlada i liepa! 
Ranja ona nepriatelje, 

I proć volji im sarca ciepa. 

Ona u dugo nezamuknu, 
Nu da smartni jad sviedoči, 
Od bolesti 'oj sarce puknu, 
Potop suzah proli iz oči. 

160 Tako glasom žalosnime 
. Uhiti se za pram zlati, 
Često zovuć drago ime, 
Kliče ovako naricati: 

»Ovo li su, sladki brače, 
Tve zahvale, moje slave ? 
Ovo li su, o junače, 

Tvć vitežke bojne sprave? 

Duše moje drag pokoju, 
Ovako li sad me smeta? 
Kakav podje, kakva u boju 
Oči moje, jao! vide te? 

Vaj! što gledam? još nemogu 
Vierovati sama sebi, 
Spomenujuć tvu vlas mnogu, 
Dobita od prie ka viek nebi. . 

Ali što me tužnu vara? 
Poznam ljuta sried čemera 
Čestitoga silna cara, > 
Namiesnika Dilavera. 

165 — Vidju onoga, ki najparvi 
“Bi gospodar _mć mladosti, 
Ogreznuta. svega u karvi, 


Na tlieh ležat bez milosti. 
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Ah, da proklet čas je oni, 

U koi ti mlada omilih, 
Kad kraljević osta: smioni, 
A s tobom, se ja odilih. 

Ti na sablji dobi mene, 
I života, jao, neštedi 
Cieć lieposti proslavljene, 
Ku vas iztok niegda sliedi. 

Cieć lieposti tužne sada, 

I žalosne, jao, saviše, 
Ku sve tmine od zapada 
Viečnom noći priklopiše. 

Nu ako bilo sudjeno je, . 
Da se mlada s tobom sdružim, 
I da tebe sve dni moje 
Gospodara moga služim; 

Što tvć ove smartne rane 
Neće i mene sad satarti, 
Sadružena neka ostane 
I smart moja s tvojom :smarti, - 

Ti ne samo ma jedina 
Sladka ljubav svedj si bio; | 
Nu i drag ćaćko, duša istina, 
I od sardašca bolji dio; 

Bez tebe sam bez života, | 
I bez dobar' svieh ostala 
Udovica i sirota 
Podušena u dno pala. 

Nu ti, momu «gospodaru 
Koi zada smartnu ranu, 
Zašto svomu on sta caru 
Vieran vitez na obranu, 

Ah, gani se, jao, ako si 
Čoviek od puti, a ne stiena; 


. Osveti se, dobio si, 


Nepriatelja evo ubiena; 
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Daj dopusti od svieh dara": 
Ovi jedan tužnoj meni : i 
Varh karvava tiela od sgara, > 
Stavit kami nanj studeni. 

To li ukopna ima jama 


> Branit mom' se ljubovniku, : 
' Ubi i mene: s glavom sama 
"Pod tvi sablju idem priku. 


S ovieh nogah, ke ti garlim, 
Ja se neću odkinuti, | 
Što moim jadim neumarlim 


. Nebudeš se prie ganuti. 


Oružaniem protiv silam 
Pravo 'e, da se ti opriečeš, 
I da kopjem, sabljom, strilam' 
Nepriatelje tvć posiečeš ; 

Nu protiva jedne žene 


 Poniženstvu i nevolji 
Nije razlog, neg smiljene | 


Da ukažeš želje u volji“ | 
Ja nemolim tvii dobrotu, 
Da mom' vojnu život prosti, 

Nije on veće u životu, > 
Dielio mu se 'e duh iz kosti'; 
Milos samo ja jedinu | 

Pitam ti ovu: da nemilo 
Neprožderu i razkinu: | 
Psi njegovo martvo tilo.«; 
Presta, ali vire obilne | 
Neustavi se suzah ronit, 

Za tvardoće hude i silne 
Većma omekšat i priklonit; 
Nu vezirska svietla žena 
Smirena se tiem. nepazi; 
Uzrok ćud je potištena, | 


KA na molbah tvardja izlazi. 
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Odgoxara Derviš kleti: 
»Od ovoga, ki mi osta 
Pod nogami, moj osveti 
Karv nemože bit zadosti, 
185 Najbaržč mi bieži s noga': 
> Ljudske i ženske glave nije, 
Ni milosti, ni razloga, 
Da mi gane sarce od zmije. 
Ovo tielo cieć smiljenja,. 
Kć bih imo ja u sebi, 
Ni utažtva, ni utiešenja 
Nije vriedno doniet tebi. 
Nu varženo da se darpi 
Pasjim'. noktim, ptičjim" kljuni, . ' 
Muke ni 'edne već.netarpi, - 
A željenje mć se puni. 
> Nebhrini se, vojnu tvomu, 
Koi car se drugi zvati 
U životu može svomu, | 
Grob dostojan ja ću dati.« 
Ali ko car začu smeće, . 
Kć postale biehu okoli, ' 
I u pobuni svak čas veće > 
. Da rastiaše skup oholi, 
190 Uzboja se, i uzhaja, 
[ ukloni s miesta očita, 
Gdie prizida: kraj saraja 
Tajaše se sviem skrovita; 
Nu tu videć, da nestaše 
Prem slobodno, opet poje ' 
Na zaklone Sinan - paše 
U skrovene perivoje. 
Vojsci odtole: posla u. jadu. 
Harlo' jednog od vezira', - 
I haduma, ženskom'. stadu 
Ki mu bieše .za paštira,. i 
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Misleć, zasve vojska prika + 
Da ovieh pita, oniem prieti, 
Stavit ruke neće smieti, 

I razmislit još će dobro 
Prie, neg ranu smartnu dadu 
Carncu, koga car je obrć 
Za čuvoca svomu stadu. 

A on s toga poznat.da će, 
Zasve može stvar bit štetna, | 
Ali se ona pokajat će, 

Ali ostati sasma odmetna, 

Ter s dohodna paka dila 
Za se izabrat svičt najbolji, 

I na što ga stegne sila, 
Volju hinit pri nevolji. 

Nu bi inako, neg se cieni; 
Jer u biesu čiem se.sarde 
Odmetnici razpušteni, ; 

Meću razlog, razbor garde. 

Tiem k& vojska ovieh ima, 
Uzam sablje u desnice, 
Pogubi ih pred vratima 
Od careve konjušnice. 

Mišljahu oba, da naredno :' 
Želja se od njih carska izreče; ' 
Nu obiema njima ujedno : 
Prie se s glavom rieč presieče. 

Neprestajuć s svake strane 
Još karvnici zli vapiti: 

»Čuj nas dobro, čuj Osmane, , 
Car nam od sad nećeš biti. -. 

I od toga za zlamenje,. 
Hod' da vidiš, od rusaga 
Ko baš vezir tvoj primjen je 
I uzdani Kizlar - aga. 
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Nu kad nećeš k nam sit sgara, 
Mi ćemo se pripet k tebi; 
Nu 'e Mustafu slavna cara ; 
Slobodit nam od prie triebi. > 
O Mustafo naš izbrani, 
O veliki care i sveče, 
U kojoj si, objav', strani, 
Na noge ti vojska tečel!« 
Ovo rekši, siemo tamo . 
Svud udriše po saraju: 
»Car Mustafa, znat imamo, . 
Gdi je,« vapit neprestaju, 
205 Ter slikuju konja biesna, 
Ki od uzde bez posluha, 
. | Gdie ga nosi vlas. nesviesna, 
“Tarčeć, skačuć, harži i puha. 
Svak se uklanja: sam ih ide 
Ičoljanin Šaban sriesti 
Od svieh dvoran', ki se vide >: 
U saraju, najzločesti. 
Ovi u istom dielu staše | 
S istom pomnjom, u isto vrime, 
d Mustafa stolovaše, 
šk: toga se pozna s njime. 
Tako mu se ter zaviri, 
Da sried sarca viek svojega 
U željah se čas nesmiri, . 
Da opet carom vidi njega. 
Tiem prigodu, gdie mu 'e srieća 
Sad doniela, ku svedj želi, | 
Ukazat ga vojsci obeća, 
I s njome se obeseli. 
210 Pustoš jedna od carevieh 
Perivojah jest na kraju, 
Gdie sto'e zvieri, kć se od svieh 
Stranah. caru darivaju. | 
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Plahi ljeljen varhu glave 
Tu visoke grane stere, | 
List na dubu, cviet varh trave, 
.Sv4 mu “e siena od. potiere. 
-Košuta ga sliedom slidi, 
Ljubovnica izčeznuta, 
Gdie kladenac bistri vidi, 
Vriet zelenom' dubju iz skuta. 
. Nagla sarna .barža od .vitra 
Teče gusto kroz garmenje, 
I skačući laka i hitra, 
Na dubje se meće i penje. 
| Hroče i puha vepar_divji,. 
. I u kosiru strašna zuba, 
= Karvava oka oganj živi 
Prieti, smartna da 'e poguba. ž 
.Varli medvied harka i reži, 
I od čeljustih spilu otvora, 
Kostrieči se vas i ježi, 
* Oštreć čapet na panj bora. 
Vuk ždarljivi svedj zavieva, 
Lupež pitom, drug divjačan, ' 
 Obzire se s desna i s lieva__. 
Tudja imanja vazda. lačan. H 
= Ris sarditi u. slobodi 
. Tamo. ovamo sa svićh stranah, 
Rek bi, leti, a ne hodi i 
Skačuć dubju po varh granah. 
Slon veliki snažni i jaki, 
Komu sglobno ni'e kolieno, | 
Dugu trublju na čas svaki 
Stavno kupi, stere šmieno. 
.Harli kaplan vas je. u: dici 
Šarovitom pod napravom; 
Snagom materi ou lavici; 
A otcu 'e risu sličan: glavom. 
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Tigre gnjevna, prieka i ljuta 
Po gvozdenoj kajpi udara; 
Glave 'e oble, oka žuta, 

Na razlike pičge od sgara. 

Kralj svieh zvierih, lav oholi 


Svakčas zlatnom grivom stresa, | 


Veličanstvo slavno toli 
Kriepeć silom. varla biesa. 
I divjači mnoge ine 
Kipa razlika i imena, 
Kieh pustoši i planine 
Goje u jamah posried stiena'. 
Tui sried dubja na široku 
All obraslu od svud miestu 
Jamu 'odkriše sviem duboku 
U spletenu garmu i čestu; 
Na ki pokli svieh doveda: 
Dvornik Šaban, poče od muke 


povartat plačne k njim poglede, 
K.jami obratjat karšeć ruke, 


Vapeć: »U ovom grobu odi 
Car Mustafa dobri i sveti / 
Ukopan se živ nahodi; 

Iz nje imate vi ga izeti. 

Okošena sdvor iz garma. 
Jama otvori jaznu tminu:; | 
Nu litica od svud starma 
Sit nedaše u dubinu. 

Tiem prostrieše množ konopa, 
Po kieh htieše po svoj volji, 
Gdie Mustafa živ se ukopa, 

Sit vitezi svi najbolji; i 

Ali Daut svieh ukloni, | 

Ter s dva driiga sim od sgara 


Sidč i nizki ponor oni, 


I po konopu izč cara. 


Ivana Gundulića Qaman. 24 
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Zagunjastio i obrastć 


Mustafa se vas ukaza: 
* Lice suho, bliedo i tmasto, 


Pun skončanja, pun poraza; 


I bez snage i bez rieči 
U naručju viernieh tada, 

Od kojih se kriepi i lieči, 
Trepte usta, glava pada. 

Sried grada se pored vide 
Na prostranoj sviem ravnici 
Tri mečita, biele zide 
Gdi u oholoj vise dici. 

Tu u sriednji mečit Mog 
Unieše ga cieć pokoja, a 
Gdi od sve vojske čuvari tako 
Svu noć jednu cielu stoja. 

Ali isti večer ovi 
Sultan Osman, kć se tmina | 
Carne noći prepolovi, 

Dozva pašu Huseina, **% 

Ter s njim u osviet iz saraja 

K Alii se harlo odpravi 
Pun pečali, tuge i vaja 
Janjičarske vojske glavi. 
Ovi ukrotit nemogući 
Vojske svoje tad pobunu, 
Vas zamišljen staše u kući, 
U životu muke punu, 

Pazeć način da iznadje, 
Cara i sebe da osveti: 

"Tu car dodje, tu ga nadje, 
Tu mu ovako kliče rieti: 

»Podj k vitezim, ter. ih pita, 
Ki zakoni hoće i prose, . 
Gdie sam ja živ car od svita, 


|' Đa drugoga oni iznose? 
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Pošastje ti ovo od glave 


Znam da prieti sad pogube; 


Nu smart garde sluge prave, 


S čistiem sarcem koje ljube. . 


A kad za kui bolju sgodu 
Ti tvoj život. mož' sahranit, . 
Neg li carsku za slobodu, 
Neg li cara za obranit ? 

Kunem ti se, podnio bih 
Ja starpljeno ovu. smeću, 

I Mustafi dundu do, bih 
Carstvo i svaku čas najveću, 

I sam bih se s stola moga 
Dobrovoljno uklonio: 

Ali nije on za toga 
Ni sad, nit je igda bio. 

Kako hoćeš, da panj jedan 
Suh u gori svietom vlada, 

I da zakon da naredan 


Od iztoka do zapada ? 


Kako hoćeš, carstvo u dugo , «| 


Da utemelji jedan viku, 
Ki od čovieka neima drugo 
Neg li samo sdvornju. slika ? 
Kako hoćeš, čoviek da je, 
Tko 'e nepriatelj od poroda ? 
Nije žene, za ki haje, 
Kieh nam želju narav poda. 
Ali dobar, vriedan, sviesan, 
I od svakoga svet se zovi, 
Car moj otac meni uresan. 
Ostavio je stol svoj ovi. 
Da 'e Mustafa u životu, 


= Otca moga i to dar je: > 


Ah, i zato na sramotu 
Dobročinca svoga car je; | 
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I zato mi grabi iz ruka' <. <: 
Dva krat carstvo: otea moga: >: \ 
Ah jao, jeda moga puka,: . 4. 

Jeda pravde, jeda Bogat: < > ar 
Pospieši se; O_moj vierni, . 
Podj me smiri s vojskom: veće, /' 
Svieh grieh prosti neizmierni,.“. |: 
I pobunu, i sve smeće. ik ije 
Eto, više platje obćene “' ža Vi 
Na glavu od njih još:svakomau ':<“ a 
Po pet drobnieh ukradi mene. bdi-4 4 
I šes dukat" dara k tomtva“ i > (ć 
290 U besiedah aga kratcreh: >| ><; 
Odgovori smierno“ tade: mae 
»Ne ma, neg sto glava' ovacieh ': i; 
Neka na tvdj službi pade; a 
Jer ku vitez steć hrabreni a. 
Ikad može veću slavu; Rae 
Neg kad glavom svom Ki mona 
Gospodara svoga glavu?a. * / | 
Podje-on čas; nu poruke <: <<< 
Carske vojsci netom reče, 
Podrič sablju svak: u ruke, <: 
Osta izsiečen vas na: peče; 

Pak u skupu svi jednaga 
Na kuću mu nahripiše, < Gd 
Ter sva zlata i sva blaga BED ga i 
Razgrabiše: i razniše.. . .:. (| < ' 
Ali za. njim: se isto :ssgodi “>. | 
1 Huseinu pašićopeta ; i, PJ PG 


Mirit cara dočiem hodi; + 1 dc ao 
| Nadje u smeći smimt gackleta. 6 DA 
953 Nu za tiem, ko zviek. vawla,) <! 
Jednom o karv kad sa omarsi,« -/(“ 
Da bi izklala sve i starla,. ' 6: > < i. 
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Tako i vojska nesmiljena 
Opojena karvi sarće, 
I bez reda užoholjena 
Rek bi, obalit sviet, i start će. 
Carncu, i vezir - Dilaveru, 
I sviem iniem, kieh posieče, . i 
Na Hatmejdan, da ih psi deru, , 
Metat gole trupe teče. 
A na kopja sgar nabili 
Budući im glave opeta, 
Pred mečitisu ih postavili 
Sultan - cara Bajazeta ; 
Nu sried smeće te goruće 
Varlieh vitez" pomnja sva bi, 
Da se oderu još im kuće, 
I sve oplieni i pograbi. 
Tiem svak s golom sabljom- skače, 
Da mu 'e prie sve satarti: 


Jauče se, ciči, i plače, | 


Smart je u plienu, plien u smarti. 

Žene, ljudi, stari i mladi, 
Čas, imanja i životi, 

Sve se otimlje, smuca i vadi 
U karvi, u sili, u sramoti; 

Bez milosti se i bez reda 
Grabi, dere, valja 1 žeže, 

Do iz povoja mala čeda 
Raztargnuta po tlieh leže. 

Slobodno od njih ništa nije, 
Konji, momci, robje, dieca: 
Što nenosi, to se bije, 

I na peče sve razsieca. 

U ovoj biesti izvan sebe 
Udarajuć na sve strane, 
Neprestaše, dokli i tebe 
Neiznadjoše, slavni Osmane ! 
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Bieše mlad car još na domu 
Janjičarske glave vierne, 


U sardašcu noseč svomu “ 
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Misli težke i čemerne. | 
= Tu čekaše svak čas. glase 
Dobre, zle li svojoj kruni; 
Ali vojska smirila se, 

Ali raste u nabuni. 

Svedj mu sumnja trud prilaga: 
Tiem se očito veće boli, 

Da uzdani Ali-aga 
Vratja mu se kasno toli. 

Eto oda svud buka posta; 
Eto se od svud sablje sviete, 
Sve bojnikah puno osta, 

Sve se uzbuni, šve se smete. 

Vojska usartje janjičara“, 
Vapie svaki: »Hodi amo 
S nami na sud, gdie pred cara 
Mustafu te pozivamo.« 

»Ja sam vaš car (priuzima 
Osman opet), tko 'e taj sada, 
Tko suditi mene ima 
Usried moga Carigrada ?« 


»Sad ćeš vidiet, tko si, i što si.« . 


(Oni mu opet odviet daju);, 

Tiem svak skače, da ga nosi, 

Svi ga silom popadaju. | 

»Tko na cara (car zavika), 

Sgar od Boga posvetjena 

Stavlja ruke, koga slika 

Od svieta se klanja i siena ?«, 

= »Ti nas si ovo naučio - 
 (Noseći ga vojska glasi), 

Kad nepravo zatvorio 

Cara i svetca našega si.« 
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Ovako se Osman mladi, | 
Car od carah svieh najveći,' - 
Na jednoga konja usadi, 
Ki se nadje tu po srieći. 
Kratko ruho i priprosto , 
Samo sgar ga odievaše, 
Bez haljine buduć osto, 
S k6ćm varh sunca niegda sjaše. . 
Tiem u sriednji mečit tada 
Doprati se i dovede, | 


. Gdi uz Mustafu sve od grada 
“Nove paše redom siede. 





Pievanje dvadeseto. 


BA(Ba 


Sadaržaj: Mustafa, naučen tako, zapoviđič, da odveđu Osmana u _Jedi- 
kulu. Stave ga dakle na niekakvu marcinu od konja, i prate 
ga tamo u velikom množtvu, noseći pred njim za veću porugu 
glave na kopjih nataknute, Dilaverovu i Huseinovu. Osman nari- 
če putem svoju zlu srieću, nebi li umekšao sarca svojih: odmet- 
nikah: ali sve zaman; jer došavši u Jedi-kulu, bude zadavljen na 
Dautovu zapovied. | 


Car Mustafa na visini 
Svietlo urešen i bogato 
Sjaše carskoj u haljini, 
Prestolje mu 'e suho zlato. 
-Daut odmetni, on najpria, 
Nakon njega Hasan staše, | 
Ahmet, Mahmut i Alia, 

Svi veziri i sve paše. 

Glava 'e Daut skupa toga, 
I namiesnik carski izbrani, 
Za njim Hasan velikoga 
Blagajnika miesto hrani. 


10 
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A to, 'er ovi na daleko 
Da pripravnu smart preskoči, 
Preko garčkieh. krajah utek6 
Bieše k vojsci od iztoči, 
Dodje Ahmeta red opeta 
Od vezira Huseina, 
A s Aliom Mahumeta 
Od pobienieh miesta ina; 
A 'od: muftie velikoga 
Na miesto se Jahia_ obra; ' 
Medju sviemi samo ovoga - - 
Glas čovieka kaže dobra; 
A od janjičar' posta obćeni 
Vojevoda još u slavi 
Šaban dvornik potišteni, 
Ki Mustafu vojsci objavi; 
A od carnca Kizlar-age 
Na siedište bieše sio 
Mlada lica, jake snage, 


.Što viek nebi, hadum bio. 


Car Mustafa, kako vidje 
Dovedena Osmana odi, 
Naučen tako, zapovidje, E 
f 

A on vapiaše sveg iz glasa : 
»Jeda ljudih! jeda Boga! 

Tko mi grabi sablju s pd4sa, 
I sto otimlje camstva moga ? 

Ja sam, ja sin caru Ahmatu 
Parvorodno diete svoje: 

Meni, meni, a ne bratu: 
Carstvo od otca ostalo je.« 
Ali se opet u pospiehu 

Uze, uhvati i najbarže 


Od tieh, ki mu straža biehu, ' 


Na istoga konja varže; 
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Konj bieše ovi okošt, mliedan, 

Go, star, sadnit, tromieh stopa , - 
“ Miešte uzde ga bojnik jedan 

Smuca za oglav od konopa. 
 Tiem gologlav car na njemu 
Tad u kratkoj toj haljini 
Po prilici i po svemu 
Vidjaše se rob istini. 

15 Ah, gdie ti su, care Osmane, 
Bojni konji, s kiem' u slavi 
Na poljačke ravne strane 
Lanjsko lieto ti se odpravi? 

Kad mladjahan put Dunaja 
Jezdeć vietar pretiecaše , 

Ter bez broja i bez kraja 
Silnoj vojsci suncem sjaše? | 

Gdie su ruha tva bogata 
S razkošniemi napravami, 

Kieh izvćze varhu zlata 
Bieli biser, dragi kami? 

Gdi je carska sablja iz ruka', 
Vedro urešen s k6m se gleda? 
Gdie li posluh vierna puka, 
Komu ti sam zapovieda ? 

Gdie su časti, gdie su hvale, 
S kieh si do sad slavan bio? | 
Sve li ti su časom pale? | 
Svak li te je. ostavio ? 

20 Ah, ovako srieća varti 
U okolo kolo svoje! 
Car, narodi svi prostarti 
Pod nogami komu stoje; 

Car, rieč koga jedna sama 
Za zakon je svemu iztoku, 
Sried razkošnieh vedrieh hrama' 
Ki stoluje na visoku, 
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Koga želji, koga misli 
Sviet vaskolik bieše tiesan, 
Sluge su ga svoje stisli, 

Od roba je svoga splesan. 

Pače očitu u prikoru, 

Da se u krug mao zatvori, 
Vodjen za svi muku goru 
Prie,neredno, neg se umori. 

Naučite ljudi oholi, 

Ki živete bez prepasti, 


“Da nie tvardje kriepke toli, 


Ka nemože časom pasti. 

I ako ovo nosi vrime 
Carom, kieh svak klanja i štuje, 
Što čekate vi, kieh ime 
Na svietu se jedva čuje? 

Još dvie glave, dva veziera, 
Vitezi ovi sviem nemili, 
Huseina i Dilavera 


Na kopja su kć nabili, 


Pred carom ih sada nose. 
Za rug veći jedan vika: 
»Dogodiva ovako se 
Čudi oholoj svieh silnika'la 

S njim se vapit svak navratja, 
Da sramota raste dilja: 
»Karv se ovako naša platja, 
I pedepšu samosilja. 

Svak, tko vlada, sad se izg leda? 
U ovoga, ki živote 
Svačie gubi, i bez reda , 
Nepravedno carstvo otč!« 
Ali čuvši govor ovi 
Mlad car, kliče smutjen tada: 
»Komu, o moji vitezovi, 

a sam oteo carstvo ikada" 
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Ah, moj ćaćko Ahmet ni'e li 
Pravi istini vaš car bio: | 
:On, kada se s svieta odieli, 
> Meni 'e carstvo ostavio ; 

Svo'e vlaštito carstvo ono, 
Ke od diedah i pradieda' 
Steče, i primi on zakono, 

Da njim vladam ja naprieda. 

Jao, ali se ma diedina 

. Meni otimlje sad pod silu, | 
I sloboda s njom jedina, 
Za k6m čekam smart nemilu. 

Ah, mladjahan ikad komu 
 Sagriešio sam ja toliko, 

Zašto ovako bit po m6ćmu 
Gradu vodjen imam priko ? 

35 Ne za mene, neg da osvetim 
'Od kozačkieh moj puk šteta', 
Vojsku protiv Lehom kletim 
Ja priednjega digoh lieta. 

Na ku uputih ja se parvi 
Nedobitan i pun slave, : 
Svedj u ognju i u karvi 
Neštedeći carske glave: 

I da 'e svaki rukom svojom, 
Ko i ja mojom učinio, 

Nebi turskiem sad pobojom 
Kralj poljački dičan bio. 
I za ljubav, koju ukaza 
| > Carstvo moje puku milom', 
E S prietnjom smartna, jao, poraza: 
Carstvo mi se: grabi silom, 

Ne, ne od varlieh protivnikah, 
S kiem' vojujuć imah goru, 

Neg li od istieh moih bojnikah, 
Od mć straže u mćm dvoru. 


40 


\ \ 


PIEVANJE DVADESETO. 349 


Sried karvava da li boja' 
Nepriateljskieh izpod sila“ : 
Sablja vaša, sablja moja 
Život mi je obranila, Ad 
Da izgubim carstvo paka, (| 
Da mi se otme sablja iz ruka! “: <" 
Od vas viernieh moih junaka', 
I od dragoga moga puka"? 
Sablja ona, ku sried rati 
Leška izbit mi vlas nemože, 
Tko me čuva, tko me prati; 
Da mi 'e ugrabi? ah jao, Bože! “ 
Svietlu sablju, s kom 'u ruči 
Slavni Otman krunu steče, ::": 
I od unukah svoih unuci <" < 
Prostrieše je na daleče.: | 
On s njom-najprie u iztoku 
Slavu i kriepos svoju uzmnoži 
I da vlada na široku, |, | 
Oko sebe sve podloži. — | za. 
Natoljevsko jezdit polje | | 


Silni se Orhan s njome vidje: 


S njom u Brusi svć prestolje 
Stavi, i sinje mćre pridje. 
S ovom Mušan sarca smina 
Galipolje primi u sili, 
I despota Vukašina , L 
Razbi, i s glavom još razdili. 
Kraljski opet stol prinič 
S ovom Murat prehrabreni 
U Drienopolje iz 'Brusie, | 
I svu Sarbsku zemlju oplieni.: . 
S njome Murat isti. stupi -: 
Napried, jakno striela: plaha, | 0 
Kad pod Vitoš: sve pokupi ' . 
I u Kosovo polje ujaha; | 
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I despota tu Lazara 
S njom bi jošte pogubio, 
Kleti Miloš da s prevara! 
Nevierom ga nije ubio. 
Jedna i druga vidič strana 
S ovom 'silna Bajazeta, 
Čienf uprieči Tamarlana 
Zavideć mu carstvo od svieta. 
S ovom Cose Čelebija 
Nikopoljskieh izpod mira' 
Kralja Šišmana iznać prija, 
S vojskom razbi, pak zatira. 
Ugrovlahe u varlini 


- Uharači Mehmet s ovon, 


I ukaza zmaj na Drini 
Slovinskiem se vitezovom. 
S ovom Murat drugi usarnil 
U Gjurgjevu despotinu, 
[ posieče još na Varnu 
Kralja i ugarsku vojsku sminu. 
S ovom Mehmet slavni uzide 
Parvi na stol carstva ovega, 
Garke razsu, smaknu i skide 
Kralja od Bosne i Hercega. 
Skenderiu s ovom paka 
Car Bajazet pod vlas stavi, 
1, ko i ja, na Poljaka 
Neizmiernu vojsku odpravi. 
S ovom Selim prodje jači, 
I poludne dobi puke, 
Kair primi, i potlači 
Preohole Mamaluke. 
Mlad, ko i ja, steče s ove 
Car Suliman čas podpunu, 
Progna od Roda vitezove, 


I ugarsku ote krunu. 


60 


65 


PIEVANJE DVADESETO. 351 


Selim sin mu s ove sablje 
Liepi Čipar ote silno, 

Zamienivši sve korablje : 
Za kraljestvo toli obilno. 

S ovom Myrat stavi uze 
Kraičnicim harvatskimi; 
Ceselbašu harvat uze, 

I kraljevski Tavriš primi. 

Died moj. Mehmet s ovom diže 
Ugrom, ki svud vele smiju, 

Grad pretvardi od Kaniže, 
[ Javarin i Agriju. 

S ovom otac moj objavi 
Nedobitnu veličinu : 
Ovu meni on ostavi 
Parvorodnom' svomu sinu. 

S ovom podjoh na Poljaka, 
I mim rukom mnozieh pobih: 
I da posluh od junaka' 
Sliedjaše me, dobio bih. | 

S ovom idjah od bojnika' > 
Kupeć sa mnom vojsku mnogu, | 
Da Emirina odmetnika 
U iztoku smaknut mogu. 

S ovom s vami dobit sada 





m Odlučio bieh joštera 


.| Od iztoka do zapada, 


| Od poludne do sievera ; 


Nu nevieru kažuć svoju 


Tko sad grabi bez razloga 


Slavu vašu, slavu moju, 

Slavu carstva otmanskoga ? 
Tko mi uzimlje sablju onu, 

Koćm sviet stari moi dobiše, 

I ki meni po zakonu 

Svomu unuku ostaviše ? 
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Tko slobodu u sramoti 


I život mi ovdie tlači, 


Gdie sloboda i životi 
Podložni su meni svači? 
Tko na -cara ruke stere? 
Tko li cara sužnjem vodi? 
Vitezovi, od kieh viere 
On obranjen vazda hodi? 
Ah, vitezi moji mili, 
Puče ugodni, dragi puče! 
Svi .li ste me ostavili, 
Svi li caru svomu muče? 
Ah, nemojte davnju slavu; 
Kom se viernos vaša diči, 
U izdajstvu sviem nepravu, 
Novi prikor da obliči. 
Odgovori ti kamenje, 
Gluši 'e od tebe puk moj žala: 
Ter ga gani na smiljenje 
Varhu Osmana cara mlada; 
Usried grada komu svoga 
Diedina se svoja otima ; 
I nie jošte, jao, nikoga, 

Da mu plačnu milos ima?« 
Vapeć tužne tć besiede 
Sultan Osman s težke smeće, 
Na miesto se jur dovede, | 


Gdie scienjaše ostat veće; 


I na tužbe cara mlada 
Turci varli i nemili, 

Ako niesu milos tada, 
Daj su žalos oćutili! 

Zasve da ohol svaki teče, 
Kažuć sardžbu i nemilos, 
Proz oči mu suza utieče, 
Goni mu je skrovna silos. . 


80 


PIEVANJE DVADESETO, | 309 


Zasve da se čine hudi, | 
Učinit se zaman haju, 

Da od puti ni'esu ljudi, 
I da sarca neimaju. 

Oni čiem su skupno ustali, 
Da ga u zaklop već zatvore, 
Eto, jak hrid kad se obali 
Niz visinu starme gore, 

Eto kleti Daut-paša 
Tiekom teče konja harla: 

»Što će bitif« svak upraša, . 
Svak goneta diela: varla. 

-Viknu došad sried junaka', 
Kieh Osmana pratit stavi: 
»Zapovied je carska taka, 

Da se ovi pas zadavi. 

Što karzmate bez uzroka, 

Ku čekate štetu prieku? 
Dok bojnici od iztoka 
Dodju, i svieh nas ovdi izsieku ? 

Što gledate, što činite? 
Smartju ovoga raspa od svieta 
Vaše živote utvardite 
I Mustafu cara sveta. 

Ganite se za obćeno 
Svačie dobro bez prepasti; 
Jer inako razdieljeno 
U barzo će carstvo pastil« 

Nu car Osman s druge strane 
Vapiući neprestaje, 

Jeda kako koga gane, 
Na svu pomoć ovdie da je. 

»Da li car će (on govori), 
Komu rob je svak na svieti, 
Kako jedan rob najgori 
Izpod robja svoga umrieti? 


Ivana Gundulića Osman. 13 
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Jeda tebe, Bože s nebi! - 
Vl&4s desnice tvoje objavi, 
Ter.pri glavnoj mdj potriebi 
Mladjahna me neostavi. | 

Da da Višnji srieću bolju,, 
Tko na momu stolu siedi, 
Da do barzo mu nevolju 
I car novi neuzsliedi, 

Ter nesrieća moja ova 
Neuzroči tć nesklade, 
Da sva kuća Otmanova 
I s njom tursko carstvo pade.« 
Nedoreče još ovega, 
A Daut opet viknu iz glasa: 

»Što činite? Davite gal« 

I mahramu smaknu s pdsa. 

Jednomu je carncu varže | 
Sasma gardu, strašnu odveće,. 
Bez obzira ki 'e najbarže 
Caru Osmanu na vrat meće. 

Obara ga za tiem harlo, 
Lievom nogom ter se opira, 
Čiem mu desnom pleše garlo, 
Da mu silom dušu iztira. 

Tako plešuć kraj mahrami 
Zubim, noktim potezaše, 

Dok li car mu pod nogami 
S parva streptič, pak izdaše. 
Pod nogami roba svoga 

Umrič ovako car od svieta, 
I pod noge izpod noga' 
Ukopa se prešno opeta; 

Jer od istieh, s kieh poginu, 
Bez carske se varžč časti: 

U otčin mečit, pod otčinu 
Lievu nogu u grob tmasti. 
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Oholas se ljudska mnoga ' 
U ovi način pleše i tlači, 
Ka čovieka umarloga 
S Bogom penje i jednači. 
Vidj prokleti Mahumete, 


Ti, ki u sablju zakon složi, 


Da nadhode ljudske svičte 
Svemogući sudi božji, 
I da umarla pamet mani 


"Odlukam' se svojim" kriepi; 


Jer gdie nesja zrak sunčani, 
[ s očim' su ljudi sliepi. 

Ti da kralj si, i da od toga 
Dielo tudjom karvi slidi, 


Zatište oči, ko da Boga 


Nije, ki sva zna i vidi. 

Ti pod udes sve postavi, 
I slobodu volji ote, 

Da narodi svi s ljubavi 
Gube za te njih živote ; 

Da nikomu, veleć, svoju 
Uredbu uteć moći nije;  \ 
I! na domu, il' na boju 
Sviem sudjeno umrieti je. | 

I ti, o otmansko samosilje, 
Ko bez pravde i razloga, 

Da prostereš sablju dilje, 
Neima vieku straha od Boga; 

Ti, ti cara varh svieh ljudi" * 

Dotle učini uzvišena, 


Da ne slika, nego svudi 


Htie da mu se klanja siena. 
Da tvćm sabljom on sam vlada 


Duše i tiela na svu volja 


Sried staroga Carigrada 
Na novomu svćm' prestolju. 
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Da ga u obraz pogledati 
Ljudski pogled nedostoji, 

I da svudi, kud se obrati, 
S nedobitnom silom stoji; 

Da mu u ruci čes je i srieća, 
Da mu 'e zakon u besiedi, 
Gospoda mu da najveća 
Trepte od same zapoviedi. 

Pače da od njih svaki garlo 
Pod svi sablju stavljat teče, 
Ako hoće, da neumarlo 
Dobro u raju viečnom steče ; 

Da tko žive na sem svieti, 
Pred njim prostart na tlieh pade, 
Da u život mu se ime sveti, 
A po smarti carkve grade. 

Ti varh svega još ovega, | 
Da mu utvardiš sablju u ruci, 
Htie, da imaju straha od njega 
Svi narodi i svi puci., 

Ali u barzo da će pasti, 
Vidim, kleti tvoi zakoni ; 

Jer je sila božjoj vlasti, 
Nauk vražji da se ukloni. 

Ti naredi; po tom stupi 

Car od svieta na prestolje, 


. Da pod sablju bratju skupi, 


I podavi, i pokolje. 
Nu vlas božja caru Ahmatu 


- Pogubiti brata neda, 


Hteć za ubojstvah starieh platu 
Da brat, ne sin, zapovieda. 

Ti, da samo su uzvišena, 
Hoć', na svaku čas, najveću 
Dieca ona pokupljena, 

Kieh u saraj diecom meću ; 
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A to, da tko nezna svoga 
Roditelja ni rodjaka, 
Cara uzdarži, kako s koga 
Sebi dobra spozna svaka. 
Sad se sgodi i učini 


> Smionstvom zloga -Daut- paše, 
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Da i ovi, kako i ini, 


= Tvoji nauci tašti ostaše. 


Ti naredi, da od karstjana' 
Sinovi se grabe mladi, 

I vojnica da su izbrana 
Oni, k6dm se car obgradi; 

Ali božja vlas velika 
Podigla se u čas sade, 

Da ta gradja svakolika 
Na istoga cara pade. 

Tko mre u boju s dobriem svacim, 
Ti mu obeća raj preliepi, 
Neka posluh se u junacim 
1 pogarda smarti ukriepi; 

Ali učini vl4s od Boga, 

Od karstjanah na daleče 
S neposluha vitežkoga 
Da car s glavom jedva uteče. 

Ti htič: nitko da ničesa 
Neima svoga osobita, 

Neg li jak Bog od nebesa', 
Tač da'e jedan car od svita ; 

Nu vlas božja barzo u sebi 
Samosilja karši i slama, 

Za ukazat, da na nebi 
I na zemlji ona 'e sama. 

Ti u životu cara sveti, 

I pod noge sve mu stlači, 
Hteć, da rob je svak na svieti, 
A sam on car varh svieh jači. 
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OSMAN. 


Nu vlas božja, kć6j imaju 
Podlagat se ljudi sami, 
Hue, da pušti dušu u vaju 
Car svom' robu pod nogami. 

Htie ti, da sve tiera blude, . 
Kako hoće Turčin svaki, 
I da ženah daržat bude, 
Koliko ih je hranit jaki: 

A to neka tvoi narodi 
Bez broja se uzmnožaju, 


Tere caru, ki ih gospodi, 


«Množ vitezah na boj daju:: 


Nu se skarši sva tva slava; 
Jer tisuća od tisuća" 
Tvojih izpred Vladislava 
Vidiela se 'e pobiegnuća. 
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Blagdani 


Pes 
u 


adj. adjectivum, Beiwort, pristavak. 

adv. adverbium, Nebenwort, prislovje, prilog. 

comp. comparativus, Somparativ, prispodobni (stupanj). 

conj. conjunctio, Binbemort, veznik. 

J. femininum, weiblid), ženski (spol). 

fig. figurative, figilrfid), prenosno. 

gen. genitivus, Genitiv, rodovni (padež). 

interj. interjectio, mwijdjenwort, medjumetak. 

m. masculinum, mannlićd, mužki (spol). 

n. neutrum, (ddli, nikakov, sriednji (spol). 

part. participium, Mittehwort, udioni (način). 

pl. pluralis, vielfadje Zahi, višebroj, velebroj. 

praepgp praepositio, Bormort, predlog. 

pron. pronomen, Silrwort, zaime. 

sing. singularis, cinfadbe Zant, jednobroj. ' 

v. a. verbum activum, thdtige$ 3eitmort, čineći, tvoreći glagolj: 

v. a. € n. verbum activum et neutrum, thatige$ und intranfitiveš 
Beitwort, glagolj čineći i sriednji. 

v. n. verbum neutrum, intranfitiveš 3eitmort, glagolj sriednji. 

v. r. verbum reciprocum, zuriitfiibrenbeš 3eitwort, glagolj zamie- 
niti, odbojni, 


A. 


A, conj. aber, pot; n. p. ti svedj 
dieluj diela rila. a pArajA ih Mo 
stat neću; und, e, ed; u. p. ja 
dodjoh, a on? — nehtiedč me ni 
pogledati; ja imam sina, a ti kćer; 
peta sedam; uhvatiše ga, a to zato, 
što je jučer bio u tudjem polju; a 
što da mu rečem? 

Abas-paša,e, odBagdata,m. u vrieme 
poljačkoga rata beglerbeg od Er- 
zeruma. 

Abdia, e, m. ime mužko u Turakah. 

Adjam, a, m. to što Persianac. 

Adjamkinja, e, f. to što Persianka. 

Adjamski, a, o, adj. to što persianski. 

Aga, e, m. tituo u Turakah; n. p. Ali- 
aga, t.j. gospodar Alia. 

Agria,e,f: grad u zemlji ugarskoj, s 


18,000 stanovnikah, Grfau, Agria, 
inako u našjezik i Jegar, grad. 
Ah, interj. &d), ah ! 


Ahmat, a, zn. rime radi na miesto Ah- 
met. <“ 

Ahmet, a,m. I. car otmanski, otac Os- 
manov ; rodjen god. 1590, umr6 na 
22 studenoga 1617. 

Ak", conj. prikenjeno miesto ako. 

Akile, a, m. najliepši i najhrabrenii od 

arčkih Tanalah od Trojom; sin 
eleovi nereide Tetide, a unuk Ea- 
kov ; s česa u piesnikah imenovan i 
Pelidović i Eaković (Pelides, A ea- 
cides). Znadući mu mati, da ima 
pod Trojom poginuti, preobuče ga 
dietetom jošte u ženske haljine, i 
dovede u dvor Likomeda kralja od 
otoka Skira, gdie bi s njegovimi 
kćerim upored odhranjen. Nu pro- 
ričući Kalhante, da Troja nemore 
bit osvojena bez Akila, dodje Ulis 
-naSkiro i spozna ga metljuženskom 
diecom na ovi način. Preobukavši 
se kao targovac, donič u dvor kra- 
ljevski na prodaju svakojaka biser- 
ja, a medju ostalim i oružja liepa 


veoma. Što videći dievojčice poraz-' 
grabiše ogarljaje, a Akile prioni za 
oružje. Ini vele, da je Ulis pred 
dvorom kraljevskim zapoviedio u- 
činit buku i zatrubit u trublje od 
boja, ter da je na to Akile raztarg- 
nuvši haljine ženske, latio se kopja 
i štita. | 

Akjerman, a, m. grad u Besarabii na 
utokuNiestra potoka u CarnoMore, 
od prilike sa 13,000 dušah, inako 
p? ruski Bielgorod, 2(fferman, -4- 

ierman. oo 

Akjermanski, a, o, adj. affermaner, 
di Akierman. 

Ako, conj. wenn, se. 

Akoć, prikratjeno na miesto ako ćeš. 

Ako li, conj. wenn aber, se poi, ma se. 

Al, ali, conj. aber, ma; oder, 0, ossia. 

Albert, a, m. vlastito ime mužko. 

Alep, a, m. u Turakah Haleb, velik i 
glasovit grad a Sirii, od prilike sa 
150,000 stanovnikah,2%ileppo, 4lep- 

0. 

Ala, e, m. mužko ime u Turakah. 

Ali-aga, €, m. aga janjičarski u vrieme 
Osmanovo, nepriatelj bune protiva 
caru. 

Ali-paša, e, m, po Gunduliću Herce- 
pore poklisar Osmanov za Poljač- 

u. 

Altamski, oga, m. (knez), Sraf "It. 
han, conte Althan. 

Amazia, e, f. grad u Natolii, od prili- 
ke sa 35,000 dušah. %mafia, -Ama- 
sia, 

Andro, a, m. otok u moru garčkom, 
veoma prijatan i dobro plodan s po- 
glavitim gradom takodjer Androm. 
Na svem otoku ima od prilike 12 
hiljadah dušah ; u gradu Andru ih 
ima do 6,000. %noro$, Andro. 

Angjeo, ela, m. Gngel, angelo. 

Angora, e, f. grad u Natolii, od prili- 
ke sa 70,000 ljudih. 'Ta se sgodi 
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Anterija— Augusto 


boj izmedju Bajezeta I. i Timurlena 
na 1402. Angora, Angora. 

Anterija, e, f. ein lUnterfleid mit ler: 
meln, specie di veste con maniche. 

Apolo,a,m. sin Jupiterov i Latonin, 
u piesnikah garčkih i rimskih bog 
od piesničtva i muzike, ravnalac od 
koltah sunčanih, strielac od oka, i 
bog od liekarie i gatanja, %pollo, 
Apolline. 

Arap, a, m. vidi Arapin. 

i a a, m. Yraber, Arabo ; Reger, 

. Negro. 

Arapski, a, 0, adj. arabifd, arabo. 

Arbanasin, a, m. X[banier, Albanese. 

Arbania, e, f. Ž(banien, Albania. 

Argo, a, m. niegda glavni grad darža- 
vice Argolide u Peloponezu ili da- 
našojoj Morei u Garčkoj; sad ništa 
neg malo kamenja. Tu blizu ima 
danas jedan grad takodjer imenom 
Argo, na potoku Planici, od prilike 
:sa 6,000 ljudih; Argos, Argo. 

Armenin, a, 71. inako u nas Jermenin, 
a, m. Memenier, Armeno, 

Arnautin, a, za. cin mojlemijder 2(= 
banier, ur Albanese di religione 
maomettana. 

Arvati, vidi harvati. 

Arzati, vidi harzati. 

Aspra, vidi jaspra. 

Atena, e, f. u stara vriemena grad ve- 
oma glasovit i pun blaga i ljudih 
prem naučnih, ali sad skoro ništa 
neg razvaline, premda se počč opet 
niešto dizat odpokije seGarci oslo- 
bodiše Turčina god, 1830. Danas 
ima do 12,000 stanovnikah. 2then, 
Atena. 

Atlante, a, m, u starih sin Japetov i 
jedne Oceanide: gorostas noseć na 
plećih sviet. Atlante se zove i jed- 
na visoka gora u Mavritanii, 9(tfa4, 
Atlante. 

Atmejdan, a, m. piaca u Carigradu 
pred mečetom sultanaAhmeta, otca 
Osmana II. U naš bi se jezik moglo 
riet konjište ili konjski targ, Sippo» 
drom, M podono. 

Atos, a, m. bardo blizu grada Soluna 
u Maćedonii, puno kaludjerah, u 
naš jezik SvetaGora, %tho8, Monte 
santo. 

Augusto,a, m. u vrieme _porodjenja 
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Austria—Barzina 


Isusova parvi ćesar od Rima. Za 
stupit na vladanje rimsko razbi u 
zamorju sadašnje Priveze u garčkoj 
zemlji silovitu vojnicu protivnika 
svoga Marka Antonia i ljubovnice 
mu Kleopatre, kraljice od Egipta, 
Nuguitu$, fugusto. 

Austria, €, f. prostrana ćesarevina na 
iztoku od Europe, izmedju Italie, 
mora jadranskoga, Turske, Rusic i 
Niemačke ; broji se u njoj do 36 mi- 
liunah dušah, od kojih prieko polo- 
vine puci koliena slavjanskoga, De: 
(terreich, fusiria. 


Bacati, cam, v.a. imp. werfen, gettare. 

Bagdat, a, za. velik i glasovit grad na 
rieci Tigri u zapadnoj Azii, ima do 
80,000 Gušah. Bagdad, Bagdad. 

Bajazet, a, m. ime tursko. 

Bajazet I, sin Murata I. umro g. 1403, 
car otmanski, nadimenovan Jildi- 
rim t.j. munja, radi prevelike sile 
i barzine, kojom bi navaljivo na 
svoje nepriatelje. Imo je za žeuu 
Milevu, kćer kneza Lazara, a sestru 
StiepanaLazarevića, despota sarb- 
skoga, koja ujedno š njime padč u 
sužanjstvo Timurlena, kana tatar- 
skoga u boju od Aogore u Natolii 
g. 1402. 

Bajazet II. car otmanski, sin Muha- 
meda II. umro na 26. svibnja 1512, 

Bah, u bah, adv. gerabe, gdnzfid, 

tusto, affatto, 

Bako, a, m. u starih sin Jupiterov i 
Semelin, bog od vina, Badu$, Bac- 
co. 

Balaban, a, 772. mužko ime u Turakah. 

Baltadžia, e, m. u naš jezik siekiraš, 
varsta od častnikah dvorskih u Tu- 
rakah. 

Ban, a, m. varsta od častnikah u zem- 
ljah slovinskih, osobito u staria 
vriemena. 

Bar, conj. wenigftens, almeno. 

Bardo, a, m. "Berg, monte; uz bardo, 
bergauf, ali insu; niz bardo, berg= 
ab, ali ingiiu. | 

Barz, a, o, adj. (cdnell, veloce. | 

Barzan, zna, o, adj. vidi barz, a, o. 

Barzina, e, f. Gdnelligfeit, velocita. 


Barzo—Bielazora 


Barzo, adv. ftnell, velocemente. 

Barzoća, e, f. vidi barzina, 

Barže, adv. (dhneller, pit velocemente; 
vidi barzo. 

Barži,a, e, adj. (d)neller, pit veloce. 

Baština, e, f. vaterlide$ Srbe, Belt: 
bung, patrimonio, possessione. 

Bat, a, m. Gtreitfolben, mazza. 

Bator, a, m. obitio ugarska, od koje se 
jedan, imenom Stiepan, uzdiže tia 
na prestolje slavnoga g olekopa 
naroda. Drugi, na ime Šišman, er- 
deljski vojvoda, pobi se većekratih 
s Turčinom, premda je prijateljevo 
š njime suprot svietloj kući od Au- 
strie. 

Bdieti, bditi, icm, v, a. imp. maden, 

“ vigilare. 

Bećir, a, xa. mužko ime u Turakah. Po 

. Gunduliću carnac jedan, veoma ru- 
žan, u dvoru Rizvan-pašinu, 

Bedra, e, /. vidi bedro. 

Bedro, a, m. SdenFel, coscia. 

Beg, a, m. tituo u Turakah. 

Beglerbeg, a, m. tituo vojnički u Tura- 
kah, U njih ima veće beglerbegah, 
kakono: beglerbeg od Natolie, od 
Rumelie itd. ',— 

Beglerbegsivo, a, m. čast beglerbežka. 

Begum, indecl. f. žensko ime u Vura- 
kah. U Gundulića ljubovnica Di- 
laverova, koju neznam zašto zove 
na IV. 75. Slavojkom, ako ne zado- 
bit jednu slovku više u versu. * 

Besida, vidi besieda: 

Besiditi, vidi besiediti. 

Besieda, e, f. Nede, discorso. 

Besiediti, dim, v. a. imp. reden, dis- 
correre. | 

Bez, praep. brez, ohne, senza. 

Pesak ćuje, vidi bezzakonje. 

Bezbrižan, žna, o, adj. forgl0$, spen- 

< sierato, senza cura. 

Bezkrajan, jna, o, adj. enbloš, senza 
fine, infinito. 

Bezufan, a,.0, adj. verzmeifelt, dispe- 
rato. 

Bezzakonje, a, m. bbfe Zhat, iniquitd. 
Bič,a, m. Segel, Peitiche, flagello, 
sferza ; fig. Zuidtigung, castigo. 
Bieguć, a,e, adj. unbeftandig, fludht: 
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tig, /uggente, incostante, instabile. | 


Bielazora, gen. Bielezore, f. grad u 
Rusii. 


Bielilo—Bizancio 


Bielilo, a, m. die VBeife, bianchezsa. 

Bielieti, im, v. zimp. gtimablicdh meif 
merden, divenir bianco. 

Bieliti, im, v. a. imp. weifen, meif 
maden, umbiancare, inalbare; — 
se, (što komu), mei vorfommen, 
mei$ iein, in mweigerKarbe prangen, 
biancheggiare. 

Bielji, a, e, adj. meifer, pi bianco. 

Bieloća, e, /. Die TBeife, bianchezza. 

Bielorus, a, zm. čoviek iz Rusie, koja 
se zove biela, 9Beigruije, uno di 
Russia bianca. 

Bienje, a, m. daš Sdlagen, i battere.. 

Bies, a, m. MRuth, furia, mania. 

Biesan, sna, o, adj. miithend, furioso, 
maniaco. 

Biesnik, a, zm. der MBiithende, MNajen= 
De, furibondo, maniaco. 

Biesnilo, a, 72. vidi bies, a, m. i 

Biežati, žim, v.a.imp. fliehen,fuggire. 

Bijenje, a, n. vidi bienje. - 

Bik, a, m. Gtier, toro, bue brado. 

Biliti se, vidi bieliui. 

Bilje, a, 2. Uraneifraut, erba medici- 
nale. ' 
Biljega,e, f: Merfmal, Zeidjen, segno, 

indizio. 

Bio, biela, o, adj. weif, bianco ; Bielo 
More, Meer von Marmora, mare 
di Marmora. Poe 

Biograd, a, mm. poglaviti grad od Sar- 
bie, ima okolo 30,000 stanovnikah. 
Siedi nad sastankom Save i Duna- 
va. Belgrad, Belgrado. 

Bis, a, m. vidi bies. 

Biser, a, m. Merle, perla, margherita. 

Biserko. a, zm. ime vlastito mužko. 

Biskup, a, m. Bifdof, vescovo. 

Bistar, tra, o, adj. hell, Par, chiaro, 
lucido, puro. 

Biti, bijem, v. a. imp. fehlagen, bat- 
tere; boj—, fimpfen, ćombattere. 
Biti, budem, jesam, v.n.perf. £ imp. 

(cin, essere. 

Bitje, a, n. daš Sein, Dessere; Stand, 
Buftand, stato; XBefen, lVessere; 
Dafein, lesistenza. 

Bivati, vam, v. a. imp. bfterš, ge: 
mbdhnlid (ein, essere communemen- 
te; werden, diventare, divenire. 

Bivo, ola, m2. Buffel, bufalo, bufolo. 

Bizancio,a, 7. u staro doba ime gra- 


da Carigrada, Byzan3, Bisanzio. 


-— 


Bjenje—Bo 


Bjenje, vidi bienje. 

Blag, a, 0, adj. gut, mild, buono, be- 
nigno, mite, placido. 

Blagaj, a, m. miesto u Bosni ne da- 
leko od medjaša harvatskoga. 

“Blagajnik, a, m. Sda&meifter, teso- 

riere. 

Blago, a, n. Sdat, tesoro. 

Blagodariti, rim, v. a. /mp. g perf. 
mohithun, gratificare, far bene; 
mohlaufnehmen, gratificare, pren- 
der con ringraziamento. 

Blagodarstvo, a, n. Snabdengefcdenf, 
Bejdenfung, gratificazione. 

Blagoslov, a, m. Gegen, benedizione. 


. Blagovati, gujem, v. a. imp. efjen, 


mangiare. 

Blato, a, n. K$toth, fango; ein Gee, 
lago. 

Blaž,a,m. ime mužko, Blafiuš,Biag- 


gio. 

Blažen, a, o, adj. (elig, heilig, beato. 

Blaženstvo, a, n. Čeligfeit, beatitu- 
dine. 

Blaži, a, e, adj. be(fer, milder, pi 
benigno, pi& mite. : 

Blid, a, o, adj. vidi blied. 

Bliditi, dim, v. a. imp. vidi bliediti. 

Blied, a, o, adj. blaf$, pallido. 

Bliediti, dim, v. a. imp. blag merdben, 
impallidire. 

Bliza, s bliza, adv. pon nahe, da vi- 
cino. 

Blizu, adv. g praep. nafje, vicino. 

Bliže, adv. naher, pi vicino. 

Bliži, a, e, adj. ndher, pi4 vicino. 

Bližnji, a, e, adj. nahe, vicino. 

Bljusti, bljuditi, dem, dim, v. a. imp. 
beobachten , osservare; hilthen, 
guardare, custodire. 

Bljuvati, vam, jem, v. a. imp. (ptien, 
vomitare. 

Blud, a, n. Unzudt, lussuria. 

Bludan, dna, o, adj. unjitdhtig, libi- 
dinoso, lussurioso. | 

Bluditi, dim, v. a. imp. irren, andar 
errando. 

Bludnik, a, m. ein lUnjitbtiger, libi- 
dinoso, 

Bludno, adv. unjitdtig, in modo li- 
bidinoso, lussurioso. 

Bo, conj. weil, perchč. 


=. 


B6č— Boleslav 


Boč, a, m. (boča, e, f:?) inako u nas__ 


balčak, Griff am Sabel, manico 
della spada. 

Bodezan, zni, f. Spi$e, punta. _-— 

Bodežljiv,a, o, adj.(tebend, pungente. 

Bog, a, m. Gott, Dio, Iddio. 

Bogat, a, o, adj. reid), ricco ; Foftbar, 
prezioso. 

Bogato, adv. reid), riccamente. 

Bogatstvo, a,n. Netdthum, ricchezza. 

Bogdanac, nca, m. JRofbauer, Mol- 
davo. 

Bogdania, e, f, Moldau, Moldavia. 

Bogdanski, 2,0, adj.Moldauijd), mol- 
davo. 

Bogoljubstvo,a, zn. Žindadt, pieta, de- 
vozione. 

Boj,a,m.Sdladt, battaglia ; Rampf, 
pugna combattimento; boj domaći, 
Burgerfrieg, guerra civile. 

Bojan, jna, o, adj. friegerifd), belli- 
c0so. 

Bojar, a, m. vidi bojnik, 

Bojati se (koga, česa), v.n. imp. filrd)= 
ten, fich filrehten, temere. 

Bojazan, zni, f. Surd)t, timore. 

Bojište, a, n. Ktamfplag , IBahiplag 
campo di battaglia. 

Bojnica, e, f: Ktriegerin, Kimpferin, 
Gtreiterin, guerriera. 

Bojnički, a, 0, adj. den Kriegern ge: 

brig, de' guerrieri. 

Bojnik, a,m. trieger, Rampfer, guer- 
riero. 

Bol, i, f. (bo, li, /.), Sdhmerz, dolore. 

Bolan, Ina, o, ili bolav, bona, bčno, 
adj. frant, ammalato. 

Boleć, a, e, adj. (dymerzenb, dolente. 

Boles, sti, /. Ktranfheit, malattia ; 
Sdhmera, dolore. 

Boleslav, a, zm. mužko ime u Slavja- 
nah. 

Boleslav, a, m, I. nadimenom Hrabri, 
kralj poljački, sin Mieškov, ili, ka- 
kono veli Gundulić, Miesislavljevi 
Dubravkin, rodjen na 967. Nieki pi- 
šu, da je ćesar niemački Oton III. 
došadšina glas velikih čudesah sv. 
Adalberta u grad poljački Gujez- 
no, ganjen preliepim dočekom , 
pripravljenim sebi od Boleslava, 
darovo mu tituo kraljevski, a ini 
inako. Imo je velike i žestoke rato- 
ve s ruskimi i niemačkimi zem- 


Boleslav— Božji 


ljami, gdie bieše podharačio Pruse 
i Pomerance, a podvargo opeta 
od vlast svoju odciepljene Kašu- 
e. U njegovo doba biaše, kakono 
piše Martin, veća poljačka vojnica, 
nego li sto godištah nakon njega 
vas puk poljačkih daržavah. On 
biaše sl&dalae veoma bojan, jako 
podatljiv prema siromahom i cark- 
vam, včle pravičan i milostiv otac 
svojih podložnikah. Umrič na 3. 
travnja 1026. | 

Boleslav, a, m. III. nadimenom Kri- 
vousti, sin Vladislavljevi Juditin, 
rodjen na 1085. Imo je i ovi kralj 
poljački velike ratove s Rusom,Pru- 
som, Čehom, a osobito s ćesarom 
niemačkim, kojim se sriećno i ju- 
nački odharva. Da jes Ugri imo 
razmirice, neznam odakle je carp- 
nuo naš Gundulić. Kriepostan ovi 
vladalac umrič na 1138. 

Bolieti, lim, v. n. imp. fehmerzen, do- 
lere; bolieti se, v. n. imp. fić) Fran: 
fen, rammaricarsi, cruciarsi. 

Bolje, adv. befier, meglio. 

Boljezan, zni, f. &dmer;, dolore. 

Bolji, a, e, adj. bejfer, migliore. 

Boni, a, o, vidi bolan. 

Bor, a, m. Kiefer, Sdhre, picea, pino. 

Boraviti, vim, v. a. imp. meifen, fich 
aufhalten, trattenersi; Dag Leben 
fiihren, menar la vita; boraviti dni 
vesele, frohes Leben filhren, menar 
la vita allegra; san, sanak boravi- 
ui, (hlafen, dormire. 

Bos, a, o, adj. baarfuf, scalzo. 

Bosanski, a, o, adj. bosnifd), di Bos - 
nia. 

Bosna, e, /. zemlja slovinska izmedju 
harvatske i sarbske, broji do blizu 
jedan miliun dušah što karstjan- 
skih, što turskih. Bosnien, Bos- 
nia. ' 

Bosti, odem, v. a. imp.ftećen, pun- 
gere. 

Bošnjak, a, m. Bos$nier, uno di Bos- 
nia. 

Božica, e, /. Sottin, dea; — od du- 
bravah, Diana, Diana; — od lie- 
pote, Benus, Venere. 

Božji, a, e, adj. maš Sott angehdrt, 
gottlić), appartenente a Dio, divi- 
no. 


m am 


Brače—Branitelj 


Brače, vocat. m. imenovanje milosti 
radi, n. pr. sladki —, theuere See: 
(e, cara, dolce anima. Ovo će po 
svoj prilici biti zvateljni padež od 
rieči brak, ženitba, She, matrimo- 
nio, jer jei ženitba nerazvratjenim 
narodom mila tako,kako im je dra- 
ga duša, sarce, zlato, biser itd. A 
možebit da je zvateljni padež od 
rieči bratac, bratče, Briberden, 
fratellino. 

Brada, e, f: Bart, barba. 

Branković, a, m. obitio gospodska u 
niekadašnjoj Sarbii, Jedan od ovo- 
ga koliena, imenom Vuk, zet kneza 
Lazara sarbskoga, a pašenog Milo- 
ša Obilića, izdade Turčinu na po- 
lju Kosovu narod i tasta na 1389. 
Drugi, na ime Jure, sin ovoga par- 
voga i Mare, kćeri Lazarove, na- 
kon smarti (1421) Stiepana Laza- 
revića, ujaka svoga,.dospič na vla- 
danje despotovine suhško i naho- 
deći se u nevolji g. 1435. dade Mu- 
ratu II., caru otmanskomu, za že- 
nu preliepu kćer svoju Maru, i u ta- 
lačtvo obećana harača dva sina svo- 
ja Gargura i Stiepana. Nu premda 
na to bieše mu obećo Turčin, da će 
živiet š njime u miru, Godi se do 
mala, i osliepivši mu oba sina, svo- 
ja šurjaka, pade na krajine sarbske 
s prevelikom vojskom, tako da tast 
siromah izišavši iz Sarbie uteče se sa 
sviem svojim bogatstvom u svietli 
i samostavni za ono doba grad Du- 
brovnik. Kamo zet Murat za njim 
s vojskom pristavši, zaiska ga od 
dubrovačkesvietle gospode s priet- 
njom grozovita rata i raspa; nu ona- 
danja čoviečna i milostiva dubro- 
vačka vlastela svetosti gostoljubja 
prekaršit nehotiše. Murat začudjen 
tolikom veledušnosti , bez učinit 
ikakva zla Dubrovniku vrati se na- 
trag,aJure preko Skradina odč put 
zemlje Ugarske suproć zetu iskati 
pomoći. Jurina žena bieše Jerina 
sestra ćesara garčkoga Paleologa, 
Tretji, imenom Vuk, sin Stiepana, 
Jurina sina, godišta 1484. razbi 
Turke,koji biehu poplienili harvat-: 

ske i kranjske pokrajine. 

Branitelj,a,m.5Bertheidiger,difensore. 


Braniti—Bugarin 


Braniti, nim, v. a. imp. vertheidigen, 
difendere. 

Brašno, a, n. Sehrbrobd, viatico. 

Brat, a, m. Brubder, fratello. 

Bratac, tca, m.Briuberden fratellino, 
caro fratello. 

Brati, berem, v. a. imp. [efen, pftu: 
en, cogliere, pigliare. > 

Bratinski, a, o, adj. briderlid, fra- 
terno. 

Bratski, a, o, adj. vidi bratinski. 

Bratja, e, f. Šebrimer, i fratelli. 

Bratučed, a, m. "Better, cugino. 

Brieg, a, m. Berg, monte. 

Brieme, mena, n. aft, peso, carico, 
soma. 

Bries, sta, m. WIme,olmo. 

Briga, e, f. Gorge, briga, cura. 

Britak, tka, o, adj.fdarf, acuto, aguz- 
zo, tagliente, affilato ; (dparfidhmer: 
3€nb, aspro. 

Britanski, a, o, adj. brittifd), britanno. 

Briniti se, brinuti se, rinem se, v. a. 
imy. forgen, prendersi la cura. 

Brod, a, m. Geefdhiff, naviglio. 

Broditi, dim, v. a. imp. (more, vođu) 
(diffen, navigare. 

Broj, a, mn. Zabl, numero, 

Brojan, jna, o, adj. Zabhfreicdh, nume- 
roso. 

Brojiti, jim,v. 4. imp.zahlen,numera- 
re, contare; — se, fidy zahlen, nu- 
merarsi, contarsi. 

Bronac, nca, n. (Srg, bronzo. 

Brusa, e, f: glasovit grad u Natolii, 
niegda stolica otmanska, nije da- 
leko od Bieloga Mora, i ima do 
100,000 dušah. Bru$a, Brusa. 

Brusia, e, f. vidi Brusa. 

Bubanj, bnja, m. Žrommel, tamburo. 

Bučiti, čim, v. n, tmp. (drmen, toben, 


faufen, strepitare, romoreggiare, 


Jare fracasso. 

Budim, a, m. Dfen, Buda. 

Buditi, dim, v. a. imp. weđen, sve- 
gliare. 

Budu, miesto budem, praes. perf. od 
glagolja biti. 

Buduć, a, e, adj. ftnftig, futuro ; fei 
end, essendo; — da, indem, da, es- 
sendoche. 

Buka, e, f: Gaufen, Toben, Getdfe, 
Litrm,fračasso, romore, strepito. 

Bugarin, a, m. Bulgare, Bulgaro ; 


=. 


Bugariti—Carnac 


Sanger der illyrifhen Heldenge: 
f(ange, cantatore de*' canti eroici 
presso gli Iilirici. 

Bugariti, rim, v. a. imp. fingen die ilfy= 
rijben Heldbengejange, cantare LP 
eroismo al modo degl Illirici. 

Bugarkinja, e, f. Bulgarin, Bulgara ; 
ilyrifjherHeldbengejang, canto ero- 
ico presso gl Illirici. 

Bugarski, a, o, adj. bulgarifd, bulga- 
ro; —zemlja Bulgarien, Bulgaria. 

Buljiti, ljim, v. n. mp. glosenb idau: 
en, guardare cogli occlu spalanca - 
ti. 

Buknuti, nem, v.n. perf. auftoben; in- 
comminciar a strepitare; auflodern, 
incomminciarafiammeggiare. 

Buniti, nim, v. a. imp. aufmwiegeln, 
empodren, sollevare, ammutinare. 

Bursa, e, f. vidi Brusa. 

Busiti, sim, v. a. imp. aufftoren, auf: 
(dheuchen, sbucare, scovare. 

Buzdohan,a,m. Gtrftitfolben, mazza 
ferrata. 


C. 


Car, a, m. Ktaifer, imperatore. 

Carev, a, o, adj. dem Kaijer gehdrig, 
dell* imperatore, appartenente all? 
imperatore. 

Carevati, rujem, v. n, imp. regieren 
als Raifer, regnar da imperatore. 
Carević, a, m. Sohn deš Kaifers, fi- 

glio dell! imperatore. 

Carica, e, f: Ktaiferin, imperatrice. 

Carigrad, a, m. glasovit grad, niegda 
stolica garčkih, sad otmanskih 
carah ; ima do po miliunastanovni- 
kah. Ne daleko na iztok razlieva 
mu se More Carno, a na zapad Bielo. 
Konitantinopel, Costantinopoli. 

Carigradski, a, o, adj. son Ronftanti: 
nopel, di Costantinopoli. 

Carkati, kam, v. n. imp. frepiren, cre- 
pare. 

Carkva, e, f. Rirdje, chiesa. 

Carljen, a, o, adj. totl), rosso. | 

Carn, a, 0, adj. (dmwarz, nero, — 
more, fihmwarzeg TReer, iž mar nero, 
—i vali, poetijdh fur Carno More, 
poet. per Carno More. 

Carnac, nca, n. Meger, IVegro. 


Carničanin—Cieniti 


Carničanin, a, m. čoviek iz Carnice. 


Carnieti, nim, v, n. iztp. fdhwarz mer: | 


den, divenir nero, ' 

Carnilo, a, a. Zrauerfleid, abito da 
bruno, veste di lutto; Sdmwarze, 
negrezza, (dwarze Garbe, color 

. nero, | | 

Carniti, vim, v. a. imp. (djwarz mas 
djen, far nero; — se, v. ni imp. 
idmarz ausjehen, osservarsi nero. 

Carnogorac, rca, m. Moatenegriner, 

ontenegrino. 

Carnomorski, a, o, adj. jum (djwar: 
zen Meer gehdrig, appartenente al 
mar nero, del mar nero. 

Carpiti, pim, v. a. imp. vidi carpsti. 

Carpsti, pem, v. a. imp. (opfen, at- 
tignere (aqua), cogliere, ricavare. 

Carski, a, 0, adj. fajerlid), apparte- 
nente alla dignita degl' imperato- 


ri. 

Carstvo,.a, a. Kaiferthum, la dignita 
dell' imperatore; Kaiferreic), im 
pero. | 

Carv, a, m. "Burm, verme, 

Cavsti, cavtieti, cavtim, v. a. izmp. 
blihen,fiorire, 

Celivau, vidi cielivati. 

Celov, a, m. Ruf, bacio. 
Cer,a, m. Jerreiche, specie di quercia. 
Cerov,.a, o,adj. zerreicjen, fato d" 
una specie di quercia nomata cer. 
Gesar, a, m. (Julio) diktator rimski 
malo prie Isusa, koi razbivši pro- 
tivnika svoga Pompeja bieše se uz- 
digo aa samovladanje rimsko, s će- 
sa bi smaknut od Bruta slobodno- 
ga Rimljanina. Vidi Filipov, a, o, 
adj.iFarsalja, e, /f. s 

Cesar, a, m. vidi Car. 

Cesarevati, vidi Careyati. 

Cesarov, vidi Carev. 

Cesarovati, vidi Cavevati. 

Cesarski, vidi carski. ' 

Cičati, čim, čem, v. n. imp. gijden, 

schiare. 

Cića, vidi cieća, 

Cieća, cieć, praep. wegen, pervia, a 
cagione. 

Cielivati, lujem, livam, v. a. imp. fiif: 

= fen, baciare. 

Cieniti, nim, v.a. imp. (ddigen, stima- 
re. 


Osmana Gundulićeva Riečnik. 
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Ciepati—Čamiti 


Ciepati, pam, v. a. imp. (palten, fen- 
dere, spaccare. 

Ciey, i, f: Nohr, canna. 

Cio, ciela, o, adj. ganz, intiero. 

Cipar, pra, m. otok glasovit u moru 
sriedizemnom, ima do 70,000 du- 
šah. Poglaviti grad je Nikosia sa 
15,000 ljudih, Sypern, Cipro. 

Citera, e, f. danas Cerigo, otok u mo- 
ru egejskom, izmedju Kandie i Mo- 
ree, gdie se osobitom priliežuosti 
zavija u staro doba Venera boži- 
ca od liepote i ljubavi ; sad malo ne 
gola stiena; ima do 10,000 dušah. 
Gpthera, Citera. 

Cknenje, vidi Cknienje. 


Cknienje, a, n. baš Sdumen, tardan- 


za. 

Cknieti, ckniti, cknim, v. n. imp. (due 
men, tardare. 

Cokotati, tjem, v. n. imp. flappern 
mit den Zihnen, battere coi denti; 
— se, zittern, tremare. 

Cvieljati, ljam, v. a. imp. bettitben, 
meinen machen, far piangere. 

Cviećice, Cvieljice, a, m. Die Blim: 
den, i fioretti. 

Cviet, a, n. Blume, fiore, Bfithe, fio- 
re. | 

Cvietan, tna, o, adj. bfumig, flori do. 

Cvietić, a, m. DA$ Blamđjen, il fio- 
retto, 

Cvielje, a, n, Die Blumen, i fiori. 

Cviljeti, lim, v. n. imp. wginen, pian- 
gere; Freifcjen, stridere. 

Cviljenje, a, n. Dad einen, pianto ; 
daš Rreifdhen, stridore. 

Cvitje, a, n. vidi Cvietje. 

Cvio, cvila, m. Dag Weinen, pčanto ; 
Sd)merz, lutto. 


C 
Čadjav, 2,0, adj. | gi maliegi 
adljav,a,0, adi (ru \gfu 68'noso« 
amiti, mim, v.n, imp. hohf, dumpf 
tonen, suonar cupo; čamiti gdie, 
(ange 3eit mo fein, esser lungo 
tempo in qualvhe luogo ; noge u ka- 
lu čame i trunu, Die Bife fteđem 
(fange Beit) im Roth und fauler, 
23 


Čapet—Čempres — 19 — 


t piedi gono in fango (lungo tempo) 


€ imputridiscono. 


Čapet, i, / rate, Klaue, artiglio; | 


unghia,. i. 
Čaplja, e, f. Neiher, aghirone. . 
Čarati, ram, v. a. imp. heren, fare da 
strega, o stregone, incantare. 
Čarknja, e, f Gtridlein,prcecola linea. 
arobnik, a, m.&jerenmeijter, strego+ 
ne, mago. i 
Čarta, e, f. Gtrid, linea. | 
as,a,m. Xugenblićđ, momento; čas 
“nestati, nit einen Alugenbliđt đe: 
ben bleiben; nan fermarsi ne per un 
momenlto. : 
Čas, sti, f. Ehre, onore; Ghrenftelle, 


dignita; daržahote za čas shi kodi | 


hteftet ed fitr euereGhre, vor lo ser- 

vaste per omor vostro. 

astan,stna,o,adj. \ ehrenvoll,onore- 
astan, sna, 0, adj. \ vole; geehrt,ono- 
rato. 

Častti, tim, v. a. imp. ehren, onorare. 

Čaša, e,/. Bedher, calice; Zrinfglad, 
bicchierg. 
auš, a, m. stražanin na konju tiela 
carskoga u Otmanovićah. Čauši no- 
.se svione haljine, i osobitu varstu 
od sabaljah i čalmah. Poglavica 
njihov zove se Cauš-baša. 

Čavka, e,f.Doble, mulacchia,taccola, 
do, a, n. ein Fieineš Kind, infante. 

Čeh, a, m. Bohme, Boemo. 
ekati, kam, v. a. imp. warten, aspet- 
tare. 

Čelebi, indecl. m. | tituo u Turakah, 
elebia, e, m. kao da se u nas 
reče uljudan,svield, n.p. Muhamed- 

elebia, t. j. uljudni, svietli Muha- 
med. 

Čeljad, i, f. VBolf, Leute, gente. 

Čeljus, sti, i Rinnbađen, mascella. 

| Čeljustine, ah, f: pl. Naden, le fauci. 

Čelo, a, n. Stirne, fronte. 
emer, a, m. Bitterfeit, amarezza; 
Kummer,affanno, pena,afflizione; 

orko, ljuto kao čemer, bitter mie 
ift, amaro come veleno. 

Čemeran, rna, o, adj. bitter, amaro; 
fummervoll, affannoso, penoso, af- 

: flitto. 
empres, a, ma. vidi čipres. 


*. Čes—Čuditi —: 


Čćs, sti, f: BIuđ, sorte, fortuna ; 
mnogom silom, s malom česti, mil 
grofer Madt, mit wenig Gin, 

con forze grandi, ma poca fortuna. 
eski, a, o, adj. bohmifć), boemo. 
estit,a,. 0. adj. glađlic), fortunato, 
felice ; au) cin Zite[ der tarfifen 
. SBiurdentriger, s'adopera anche. 
come un titolo de dignitarič otto- 

Čest, a,.0. adj. hdufig, bfter, Jrequen+ 

te ; Didht, folto, spesso. : 

Čestitos, sti, f Glađfeligfeit, beati 

. tudine, felicita. S: 2 

Često, adv. — )oft, diters, Jrequen- 

Čestokrat, adv.) temente, piu volte. > 

Cesvina, e, /. Steincide, quercia. 
eta, ef: Sdaar, schiera, legione. 

jetar, num. Vier, quattro. 

Cetir, vidi četiri. 
etiri, num. vier, quattro. 
etres, num. VIEr3tg, quaranita. 

nuti, vem, v. n. imp. (dvinšen, 
svunire, venir meno, i 
lem, conj, dA, idem, mentre. | 

Dil:a, 6, adj. vidi čio, čila, 0. 

Cim, vidi čiem, | 

ime, vidi čiem, a 
initi, nim, v. a. imp. thun, fare; i 
svakomu čini znati, uno gab jeber: 

:mann funb, e _fece sapaor ad ognu+ _ 


no. 
Čio, čilo, o, adj. riftig, vegeto, gat 
: gliardo. 
ipres,a, m. Gypreffe, cipresso. 
ist, a, 0, adj. rein, puro; teufd), ca- 
sto. | Meri 
Čistoća, e, f. Meinheil, purita;. Reins 
[idfeit, nettezza, mondezza; Reu(d): 
helt, castita, | . 
itati, tam, v. a. dmp. ehren, onora+- 
re; [efen, leggere. 
Čoviek, a, m. pl. ljudi, Menfc, uomo. 
Čoviečanski, a,0, adj. mentbftdh, u- 
mano. ' | | 
Čudan dno, o, adj. wunderlich, stra- 
no, dišianro. stravagante, straor- 
dinario. i 
udesa, ah, pl. od čudo, a, n. die 
TBunder, die IBundermerfe, i mi- 
racoli. 
uditi se, dim se, v.n. imp. (komu, 
čemu) fid wunbern, maravigliar- 
si. 


Čudo-—Ćose 


Čudo, a, n. pl. čudesa, Munber, mi- 


. racolo; SBerwunderung, maravi- 
i glia. ' 
Čuti, ujem, v. a. imp. hbrem, udire, 


, sentirej — se, v. n. imp. gehdrt 
werdeh, seniirsi; čuje se glas: od- 
niekud, man hort eine Stimme ir: 


genomobher, si senite una voce da ' 


gualohe luogo ; parsten pirni ču se 
uliezti, man hdrte, mie der Braut: 
ring eintrat, si senti entrar.Vanello 
nuziale. 


Čuvalac, vaoca, m, Hiuther, custode. 


uvati, vam, v. a. imp. hiithen, custo- 
dire, eko — se, v. m. imp. 
(česa, koga), ficdh hiithen, fi in 2idbt 
: nehmen, guardarsi. 
Čuvanje; a. n. Daš Dilthen, 2 guarda- 
re, custodia. 
varst, a, 0, adj. ftarf, forte. 


p 
€, 


Čačko, a, m. Bater, padre. 

Cačkov, a, o, adj. deš Bater$, del 

. padre. .. 

. Celie, iah, pl. f. miesto na ustju Duna- 
va u Besarabii, ima do 6,000 dušah. 

. Kilia, Chilia. 

. Cezelbaš, a, m. to što Persianac, Per: 
fier, Persiano. U naš bi se jezik re- 

. klo carljenoglavac. 

Cezelbaški, a, o, adj. perfifd), persia- 


no. 

Cipar, vidi Cipar. ; 

Citap, a, m. daš Bućh, libro; fig. dte 
Lehre deš Rorans, dottrina del co+ 

. rano. ' 

Cor, a, o, adj. turski, sliep na jedno 

, oko, eindugig, znonoculo. | 


Cor-Husein, a, zm. ime vlaštito uTura-, 


kah, a riet će toliko, keliko polu- 
sliepi Husein. Jedan ovoga imena 
bieše zapoviednik prednje. turske 
. straže rata bogdanskoga god. 1620 
a godište danah zatiem, rata poljač- 
koga, kao beglerbeg od Očakova 
učini dosta štete Poljaku. Vidi Os- 
. mani, oo 
Corda, e, f. Slbel, spada. 
Cose - Čelebia, e, m. Gundulić veli, 
da se ovim priimenkom zvaše Mu- 
hamed I. car otmanski, sin Bajaze- 


ta], Ini vele, dane Cose -Čelebia, 


m, ram 


Cud—Darpiti: 


nego Kurišdži-Čelebia biaše zvin 
Muhamed]. štono će rieti a našje- 
zik svietli, uljudni borac, narvalac. 
Jer ćoso u nas znači čovieka slabe, 
riedke brade; a o Muhamedu I. pi- 
žu; da imaše bradu veoma oebilatu 
i liepu. Nieki pišu, da jeovicar, kao 
i otac mu, dabi podgradom Nike 
poljem Šišmana kralja ugarskoga 
, na 1419. . i osa 
Cud,; i, f. Naturel[, natura, genio, in- 
. clinazione; ljudska obličja, ženske 
čudi, dem Xusiehen nad Mainner, 
Doć weibijcer Natur, di viso da 
. uomini, ma di genio donnesco. 
Cutieti, ćutiti, tim, v. a. tmp. fuhfen 
. empfinden, seniire, risentire. 
Cutjenstvo, a, n. Gefiihl, sentumento, 
sensazione ; Sinn, senso. , 


D. 


Da adv. ja, si: 

Da, conj. dag, che; (ondern, ma, dun - 

Daj, adv. wenigften8, almeno. 

Daleče, adv. vidi daleko. 

Dalečina, e, /. Čntfernung, ferne, 
lontananza. 

Dalek, adv. vidi daleko. ' 

Dalek, a, o, adj. fern, lontano; s da- 

Jeka, von der Serne, da lontano. 

Daleko, adv. fern, lontano ; na dale- 
ko, na dalek, fern, lontano. 

Da li, conj. 06, se ; fondern, ma, dun+ 


que. 
Dalji, a, e, adj, ferner, entfernter 
piu lontano. 
Dan, a, ili dan dnevi,i dan dne, m. pi, 
dni, dani, i dnevi, Žag, giorno... 
Danak, oka, m. Zag, giorno. 
Danas, adv. heute, oggi 
Današnji, a, e. adj. heutig, d oggi. 
Danica, e, ff Morgenjtern, stella ma- 
tutina; žensko ime u Slavjanah. 
Danji, a, e. adj. Zageš, del giorno, 
Da nu, adv. jondern au), ma anohe. 
Dar, a, m. Befdenf, dono. 

Darivati, vam, v. 4.imp. (djenfen, do- 
nare. že 
Darktati,tjem, v. n. imp. zittern,tre- 

mare. ' 
Darpiti, pim, v. a. imp. zerreifen, 
siracciare, squarciare, dilaniare, 
25 * 


Darstero— Davori 


Darstero, a, m. grad na Dunavu sa 
20,000 dušah u zemlji bugarskoj, 
ebedbem Doroftolos, jekt Siliftria, 
anmiicamente Dorostore, oggidi. Si- 

. listria, 


Darvo, a, n. Baum, albero, Dol, le- | 


' gne. 

Došao, žca, m. BBehberrfcdper, signore, 
tiranno. 

Daržati, žim, v. a. imp. halten, tenere. 

Daržahote, praet. miesto daržaste, 
ihr hieltet, vor teneste. 

Daržava, e, f: Staat, stato, Provina, 
provincia ; Befišthum, possesstone, 


Dati, am, v.a. per/.geben,dare,[afjen, | 


lasciare; permettere. “ 


Daut-paša, e, m. ovi jebio rodomBoš-. 


njak, i razlicimi načini bieše se 
uzdigo do toga, da oženivši se za 
jednu sultaniu, cara Mustafe sestru, 
u družtvu Mustafine matere svaržč 
s prestolja otmanskoga cara Osma- 
na, i postade velikim vezirom. Nu 
nakon mala od pobunjenih vojni“ 
kah za osvetu smarti Osmanove bi 
na onih istih kolih, na kojih on bie- 
še povezć na smart Osmana, odve- 
zen u Jedikulu i tu zađavljen na 9, 
siečnja mieseca, g. 1623. 

Davan, vna, o, adj. alt, alterthiimlich, 
antico, vetusto. 

Davati, dajem, v. a. imp. geben, dare, 
Daviti, vim, v. a. imp, milrgen, er: 
mirgen, struzzare, strangolare. 
Davna, adv. (vor 2liter8, ehemal#, 
Davno, adv. ) vor alten 3eiten, ne 

tempi antichi, anticamente, 
Davnji, a, e, adj. vidi davan, vna, o. 
Davori, interj. uzklik ljuhavi, ucvi- 
ljena sarca, slutnje, i sladkeilnepo- 
voljne uspomene, tako n. p. vah, 
davori, družbo mila, požnate li mie- 
sta kleta, gdie neizmierna naša sila 
minutoga padčlieta?« pita Ali-pa- 
ša svoje drugare, vas razžaljen gro- 
zovitim lanskim raspom nebroje: 
na množtva svojih jednoviernikah, 
što bi se od prilike protumačit mo- 
< glo ovako: 5 ber graufamen Grin: 
nerung! Gind eu, theuere Se: 
fahrten, mobi befannt die fatafen 
Orte, an mvelden unjere unermi$: 
lije MRacht im vergangenen Sahre 


gebrodjen ward ? O rimembranza | 
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Davoriti—Desnica 


crudele! Vi sono eglino , o diletti 
compagni, ben noti i luoghi fata: 
li, dove un? anno fa cadde ilno- 
stro potere immenso # — Tako u 
' pei narodnoj» Smart Kraljevića 
arka.«Ovijunak pun varhunarav- 
ne slutnje o skorašnjoj smarti svo- 
joj, dakle i razstanku od svojega 
arca, videći gdie mu se neobično 
spotiče,izlijasve ćutjenjesarca svo- 
ga, i ljubav prema dobrom? konju i 
prema životu svomu, i uspomenu 
svojih velikih junačtvah u družtvu 
viteza konjica učinjenih, u nepre- 
vedljive i sardačnosti pune one rie- 
či: »Davor', Saro, dvor dobro 
moje, evo ima triest godinicah, od- 
kad oni se spotaknuo nji'esi, adanas 
se ti spotičeš, Saro !«a Md. 

Davorili, rim, v. a. imp. fingen, can- 
tare. : 

Dažd, a, m. Regen, pioggia. 

Daždieti, dim, v. a. imp. regnen, pio- 
vere.. 

Dažditi, dim, v, a. imp. regnen [aifen, 

Jar piovere. 

Delia, e,/. elD, eroe; ein freiwifliger, 
suldato volontario. 

Delo a, m. otok u moru egejskom, ro- 
dno miesto A pola, boga sunčanoga, 
i sestre mu Diane, božice od mie- 
seca, od lova i dubravah; sad ništa 
neg razvaline niekađanje divote i 
golo kamenje bez ikakova stanov- 
nika, Delos, Delo. | 

Derati, rem, v. a. imp. fdjinden, scori- 
care ;reifen, stracciare,squarciare. 

Derbek, vidi Diarbekir. 

Derviš, a, m. u naš jezik siromah, var- 
sta od kaludjerah turskih, koji no- 
se uza se jednu varstu od siekirice, 
žlicu i tikvicu. Inako su najgori haj- 
duci. 

Derviš, a, m. biaše glavar spaholjan- 
ski, rodom Arbanasin. Jedan od 
najljatjih početnikah bune suproć 

smanu, — — 

Derviški, a, o, adj. deš Derwifd, di 
derviscio; appartenente all? ordine 
de* dervisci. 

Desan, sna, 0, adj. red)t, dritto. 

Desnica, e, f; die Redjte, la mano 
dritta. 


Despot-——Disvieca 


Despot, a,'m. ime gospodarah sarb- 
skih nakon boja kosovskoga g.1389, 
Despot, despota, “ 

Despotina, e, f, Dešpotat, despvtato. 

Despotski, a, o, adj. Dešpoten —,den 
Dešpoten gehdrig, di despota, da 
despota... | 

Devet, naum. neun, nove. 

Diarbekir, a, m. inače Derbek, pokra- 
jina a Azii s jeee odprie Meso- 
potamia ; poglaviti grad zove se ta- 

: kodjer Diarbekir,prie Atnid,i naho- 
di se na rieci Tigri ne daleko od 
“vriela; ima do 60,000 stanovnikah, 
Diarbefir, Diarbekir. 


Diarbekirski, 2,0, adj. von Điarbefir, 


di Diarbekir. ' 

Dičan, čna, o, adj. rdihmlich, lodevo- 
le; derjenige, Bem mas zur. Ghre 
gereicht, colui che si vanta di qual- 
lche cosa, 

Dičiti, ćim, v. a. imp, rilhmen, (06: 
preifen, lodare; — se, v. n. imp. 
(čiem) fidy rUhmen, vantarsi. 

Dići, dignem, v. a. perf. heben , alza- 
re; — se, v. n. perf. aufftehen, fid) 
erheben; alzarsi; vidi dignuti. 

Died, a,m. Brofvater, avolo nonno ; 
Vorfahr, antenato. 

Diedina, e, ff Grofviterlieš Srbe, 
putrimonio dell avolo. 

Dieliti, lim, v.a.imp.theilen,dividere. 

Dielo, a, n. Žhat, fatto ; Danrling, 
azione ; %Xrbeit, lavoro; Ber ? 
opera. 


Dielovanje, a, n. Da$ Zhun, i fatti; 


daš M 
effetto. 
Diete, teta, n. ind, bambino ; Rnabe, 

. fanciullo, ragazzo. 

Dietić, a, m. tnabe,fanciullo, ragga- 
zo ; Suingling, grovane. 

Dietioji, a, e, adj. Kinded:, de bam- 
bini; —a meka put, daš weice 
Rinderfleifh, la tenera carne de 
bambinu, > 

Dietinstvo, a, a. Ktindheit, infanzia. 

Dievica, e, Sungfrau, vergine, dievi- 
ce čiste i blage od Parnasa; Die feu: 
(den und .miden: Zungfrauen ded 
Parnaifed, die Mufen, le caste e 


irfen, P agire; IBirfung, 


muse. 


—13— 


Dievički— Dio 


Dieviščki, a, o, adj: jungfrđdulić), ver. 
ginale. 

Dievojački, a, o, adj. vidi dievički. 

Dievoj, a, m. Ktnabe (zur Unzudbt), 
bagascione, bardassa.. 

Dievojčica, e. f. Madden, ragazza, 
verginella. 


Dievojka, e. /. Madden, ragazza. 


| Dievstvo, a, a. Sungfraulidfeit, ver- 


ginita. 

Dignuti, nem, “v. a. perf. heben, alza-. 
re, aufheben, mwegnehhmen, levare. 

Dihati, dišem, v. a. imp. athmen, re- 
spirare, spirare. 

Dika, e, Nuhm, Žob, lođe, gloria; 
Stol;, vanto, gloria» 

Dikla, e, f. Maid, donzella. 

Diklica, e, f: fiebe Fleinć Maid; cara, 

iccola donzella. 

Dilji, a, e, adj. inger, pit lungo: 

Diljiti, ljim, v. a. imp.fortje&en, ver: 
(dngern, allungare. 

Diljka, e, /. duga puška, baš [ange 
dtaeratmere, arme da fuoco di 
portata lunga per diferenza della 

istnla. 

Dilo, a, n. vidi dielo, 


Diliu, lim, v. a. imp. vidi dieliti. 


Dilaver (paša) a, m. rodom Harvat, 
beglerbeg  diarbekirski, vitežtva 
svoga radi nazvan dilaver, što se 
u naš jezik tumači hrabar, sarčen. 
Jedan od najvećih velikih vezi- 
rah turskih, koji uzdaržaše carstvo 
otmansko i desnicom i kesom i u- 
mom. Gundulić veli, daje u vrieme 
bune janjičarske htio spasit život 
u derviških haljinah, nu mu nepo - 
dje za rukom. A ini pišu, da se je 
bio uklonio i on k velikom' šeiku 
Mahmudu uSkudar,kao drugi u raz- 
liko doba, a niekoji i u derviških 
haljinab, nu da ga je odande sultan 
Osman činio no bostandiiah dovest 
u saraj i dati janjičarom na pogu- 
bljenje u Sied S kialara om Sulej- 
manom. Pogibč na 19. ssibaja 1622. 
U ostalom gledaj pod rieči Osman 
II. 

Dim, a, m. Raud), fumo. | 

Dim, pres. od diti, idy fage, dico. 


placide vergini di Parnasso , le | Dio, dićla, m. Zheil, parte ; theils, 


parte. ar : 


“Dipli——Dobivati 


Dinli,-ih, i dipalah, pl. Dušelfađ; [ 
cornamusa. 

Diti, dim,. u. a. perf..g imp. fagen, 
.dire. : 

Divan, a, m. Diman, Staatarath der 
Tirfen, divano, consiglio di stato 
presso gli ottomanni. 

Divjačan, čna, 0, adj. wild, fiero, selr 
vaggio. 

Divjačiti, čim, v, a. imp. milo maden, 
far selvaggio; — v..n. imp. wuWĐ 
omerden, divenir selvaggio; fi) 
.mild benehmen, esser selvaggio.: | 

Divjak, a. m. ein Wilder, ua selvag- 

10. 

Disji, a, a, e, adj, mu: fiero, feroce, 
selvaggia. . 

Dizati,žem, v. a. imp. peben, alzare; 
aufheben, mweanehmen,torre, leva- 
re;—se, v.n. imp. qufjftehen,alzar- 
si, levarsi. 

Dlaka, e, f Bjaar, pelo. 

D'an, a, m. (lacje Dano, palma. 

Dme, praes. od duti, er. bldst, soffia. 

Dmenje, a, n. DAŠ. Blajen, soffio, il 
soffiare. 

Dno, a, n. Srunb, fondo. 

Dno, prasp. auf bem Srunde, sul 
fondo. 

Ta vidi Dan. 

o, praep. biš, sino, fino. 

Doba, in ded. n. Zeit, no. Beit: 
alter, eta. *. 

Dobar, bra, o, adj. gut, buono. 

Dobesiedili, đim,v. a. perf. aušreven, 
aušfpreden, finir a parlare. 

Dobit, i,/f Eieg. Vittoria. 

Dobit, a,0 ,adj. befiegt, iibermwunden, 

 vinto, superato, befommen, ge: 
> monneni, gefriegt, acquistato, gua- 
dagnato. 

Dobitak, tka, m. Seminn, guadagno, 
utile, Duero: a 

Dobitan, tna, o, adj. ftegreid), vittori- 
050. 

Dobiti, biem, budem (što na čem), v. 
a. perf. befommen, friegen, gemin: 
nen, guadagnare, acquistare; be: 
= ffegen, vincere, superare. 


Dobitnica, e, f: Giegerin, vincitrice. 

Dobitnik, a, m. Steger, vincitore. 

Dobivati, vam, v. a. imp. befommen, 
geminnen, Friegen, guadagnare, 


seke 


acqučstare ;. befiegen, snene) sut 
“perare, > . pod 

Dobro,a,n. But, bene. 

Dobro; adv. gut, bene. . . : 

Dobročinac,:nca, 7. Boplthiter, ie 
 nefattore. i 

Dobrota, e,f. Glite, bonta. 

Dobruča, e e,f pokrajina u zemlji bu- 
garskoj izmedju Dunava i Carnoga 
Mora, veonmi liepa i pledas,, Do: 
brutia, Dobruoia. > 

Dabuđem, praes.: od dobiti, miešto 

: dobiem. > 

Docno, adv. (pat, tardi. > 


Do čas, adv.. ndhftenš, bihnen Pur: 
zem, fra breve. > 

Dočeti, čmem, v. a. perf. enden, ja 
re. 

Dočiem, conj. indem, da, mentre, 

Dočimati, mam, v. a. imp. endigen, 

nir 

pa dojdem; dodjem, v, n. perf. 
fommen, venire, 

Dodati, dam, v. a. perf. dazugeben, 
aggiungere. 

Dogodili se, dim se, v. n..perf. fid) 
ereignen, avvenire,darsi,accadere. 

Dogodivati se, divam se, v. n.imp, fi 
ereignen, avvenire,darsi, accadere. 

Dogovor, a, m. Ginverftindnig, intel- 
. ligenza, collusione;  Gonferena; 
conferenza; “Beipredung, abboc- 
camento. 
Dohod, a, m. Xnfunft, arrivo. 
Dohodan, dna, 0, adj. Der, Die, Dad 
jufommenbe, a venire, venturo., 
Dobhititi,' tim, v. a. perf. begreifen, 
capire; erreichen, gelangen, ragr 
giungere. 

Dojahati, jašem, v. a. perf. reitend 
anfangen, arrivare a cavallo. 

Doje, praet. miesto dodje. 

Dojti, v. n. perf. vidi doći. 

Dok, conj. biš, finche. 

Dokle, | i conj. big, finche; bid mo? 

Dokli, ( fin dove? bis mann? fin 
quando? 

Dolaziti, zim,v.n. imp. fommen, ve- 
nire. 

Doletieti, letim; V. m. Je berbeiflie: 
gen, venire, arrivare a vola. : 

Doli, adv. unten, abbasso; hinunter, 
abbasto. 


Dolina— Đoše 


Dolina, e; fL THal, vašle. 

Dolu, adv. vidi doli. 

Dom, a, n. Qeimath, patria. 

Doma, adv. žu Daus, a casa; nad) 
Luuš, a casa 

Domać,a, e, adj. Hauš:, di casa, 

«domestico;:jhhm, domšstico ; s tne 
Nino, domestico; rat, boj do- 
maći, Birgerfrica, Kuerra civile: 

Damaćin, a, m. Dausimirth, padrone 
di casa. 

Domišljat, a, 0, edj. wigig, fdarffin: 
Nig, izgegnoso, sottile. 

Don,a, m. rieka u zemlji ruskoj, Don, 
Tanadi, Don. 


Donieti, nesem, ) v. a. perf. brine 


Donesti,nesem, 
Doniti, nesem, gen, portare. > 


Donji, a, e, adj. untere, inferiore. 

Dopasti, padem, v. n. perf. (česa) ers 
eilt werden, esser trovato; (što ko- 
mu) u Theil merden, acquistare ; 
herbeicilen, accorrere. 

Doprieti, pirem, v. n. perf. (do česa), 
reidjen, arrivare; erreidjen, arri- 
vare. 

Dopustiti, stim, v. a. Vej fafen, zu: 
geben, permettere. 

Doreći, rečem, v. a. perf: mefden, no- 
tificare; Flagen, accusare ; (agen, 
dire. 

Doricati, ričem, v. a. imp. vidi doreći. 

Dosle, adv. bi$ nun, sin adesso, fi- 
nora. 

Dospieti, piem, v.a. perf. enden,fi- 
nirej— v. a. perf, gelangen, arri- 
vare. 

Dosta, ađv. genu, a bastanza. 

Dostegnica, ef Beinileid, calzoni. : 

Dostizati, stižem, v. a. imp. ercilen, 
raggiungere, arrivare. 


Dostojan, jna, 9, adj, wjiirdig, degno. 
Dostojanstvo, a, n. dBirde, dignita ; 


Miurdigfeit, dignita. 

Dostojati, stojim, v. a. per/. # imp. 
wilrdig fein, esser degno ; wiirdig 
werden, divenir degno. 

Došad, gerund. miesto došadši, do- 
šavši od doći. 

Došastje; a, n. Ynfunft, urrivo. 

Doše, prikratjevo miesto dodjoše. 
od ovoga ima dosta primierah u 
“narodnih piesmah, gdie se: često, 
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Doteći— Drina: 


«osobito u hercegovačkih , nalazi 
doše,m, dodjoše; poše,m: podjoše, 
. paše, m. padoše itd. * 

Doteći, tečem, v, n. perf. berbeicilen, 
» accorrere. 

Dolešnoti, gnem, v.a.perf, anrhhren, 
: beriihren, toccares > 

Dovaršiti; šim, v. a. perj. enden; fi: 
nire: 

Dovesti, vedem, v. a. perf. perbeifi: 
ren, addurre, conđurre. 

Doviditi, dim, v, a. perf. fehen, ve+ 
dere. 


Dozačinati, nam, njem, v.a. imp. ab; 


fingen, finir a cuntare. 

Dozivati, vam, v. a. imp. vidi Paaji 

Dozvati, zovem, v, a. perf. herbeiru: 
fen, chiamare. 

Drač, a, m. grad u Arbanii na moru 
jadranskom, ima do 9,000 stanov- 
nikah, Durazzo, Durazzo. 

Drača, e, J. Dornftraud), spino. 

Diatan čna, o,ddj. dornig, spinoso. 

Drag, a, o, adj. fieb, theuer, caro. 

Drag, aj m. Befiebter, caro, amante. 

Drago, adv. [ieb, theuer, caro; 

Dragovati, gujem, v. a. čmp. liebf0? 
(en, blandire, accarežzare. 

Drakun,a, m. Dade; dragone, dra> 
80;fig. die Tlirfet, la Turchia, 

Draž, adu. lieber, theueret, pi caro 

Draži,a, e, adj. [iebtr, theuerer, pia 
caro. 

Dražji, a, e, ađj. vidi draži. 4 p 

Dren, a, m. vi i drien. | | 

Drenopolje, a; 2. vidi: Drienopolje. 

Driemak, mka, m. Opium, opio. 

Drien, a, m. Korneffiride, corniola.' 

Drienopolje, a, n. grad na rieci Mari- 
ci u zemlji bugarskoj, stolica tur- 
ska prie neg oteše Carigrad, inako 
u nas Jedrena, e./: ili Edrene, neta, 
n. ima do 130, 000 ljudih, goriano; 
vel, Adrianopoli. | 

Drienov, a, 0; adj. bon Korneffir: 
(enhol3, di cornivla. 

Drienovica, e, f: ein Gtođ von Kor: 
nelfirfenhol3, un bastone del le- 
gno di corniola. 

Drina, e, /. voda u zemlji bosanskoj, 
izvire u planini Ljubotin, i od Više+ 
grada do utoka u Savu kod Rače 


Po 


Drinopolje---Đukla — 16 — 


čini granicu medju Bosnom ii Sar- 
biom, Drina, Drina. . | 
Drinopolje, vidi Drienopolje. 
Droban, bna, o, adj. few, biinn, mi- 
nuto; drobno stado, die Safe, 
le pecorelle. | x 
Droiditi, dim, v. n. imp. ungeftiim 
fallen, cadere impetuosamente, 
Droždnuti, nem, v. n. perf. vidi drož- 
diti. | | 
Drug, a, m. Sefahrte, compagno. 
Draga, e, f. Befihrtin, conpagna. ' 
Drugamo, adv. ander&mofhin, altro- 
ve. de 
Drugi, a, o, adj. zmeiter, secondo ; an: 
der, altro.| MA 
Drugo, adv. zmeiten$, secondo. 
Družba, e, f: Šefellfaft, compagnia ; 
die Befahrten, i compagni. 
Družiti, žim, v. a. imp. begleiten, uc- 
compagnare; — se (s kiem), v. m. 
imp. umgehen, conversare. 
Družtvo,a, n. Gejellfdafr, compa- 
= gnua, societd, | 
Dub, a, m. Gide, querciđ. | 
Dubje, a, a. Die Giden, le quercie; 
die Baume, gli alberi. | 
Dubina, e, f. Tiefe, profondita, 
Dublji, a, e, adj. tiefet, pie profondo. 
Dubrava, e, f. Sidenmald, guerceto ; 
YBald, bosco, selva.: 
Dubrovnik, a, m. najsvietlii i najdič- 
onii u politici, targovini i narodnoj 
literaturi grad slovinski na mo- 
ru i dinnilom, sam svoj sve do 
Napoleonovih vriemenah , danas 
neima neg do 7,000 dušah, Nagu: 
(a, Ragusa. . | 
Dubski, a, o, adj. den Gidjen, den 
Baumen gehdrig,appartenente al- 
le guercie, agli alberi. ai 
Dug,a, m. Sduld, debito. | 
Dug, a, o, adj. (ang, lungo. 
Dugo, adv. lang, lungo tempo. 
Duhat, a, o, adj. halbtobt, semivivo, 
mezzomorto; nod) athmend , spi- 
rante ancora. 


Duh, a, m. eift, spirito. 


Duhovan, vna, o, adj. Seiftes:, gei: | po 4. o 
= [*E, praes. od biti, jesam, na miesto 


ftia, geiftfich, spirituale. , 
Dukat, a, m. Dufaten, ducato, 
Dukla, e, f. grad u 
 Dioclea. , 


«a! 





Arbanii, Diocfea, |. 


Dukljanin——-'E: | 


Đukljanin, a, m. Diptfeate, uno di 
Dioclea. i M 4 
Dulji, a, e, adj. vidi dilji. . 

Dunaj, a, zm. inako i Dunavo, a, 1, 
rieka velika, koja iztieče iz zemlje 
niemačke, tere prošavši Uagariu 
diljem Sarbske i Bugarske utieče 
u Carano More, Donau, Danubio, 

Dunav, a, m. vidi Dana). 

Dundo, a, m. isto što stric, OnfFel, 
zio. PNE 

Dundov,a, 0, adj. to što stričev, de$ 
Better8, bed Dnfel$, dello zio, 

Duplje, a, n. Ddhle, antro, caverna, 

Durak, a, m. ime tursko po Gundu- 
liću. a. 

Duša, e, /. Geele, anima. 

Duševan, vna, 0, adj. zur Seele ge: 
hdrig, appartenente all? anima. 

Dušiti, šim, v. a. imp. wiirgen, affo- 

- gare. 

Duti, dmem, v.n.imp.blafen, soffiare. 

Džida, e, f: grad na Carljenom Moru 
u Arabii, ima' do 30,000 stanovni- 
kah, i nije daleko od Meke, Didi: 
da, Dsida. 

Dva, dvie, dva, num. žvei, due. 

Dvanaes, num. vidi dvanes. 

Dvaš, adv. ubeimal, due volre. 

Dvanes, nun. zmolf, dodici. 

Dviesti, num, zmeihunbdert, due cento. 

Dvojica, e, f. amet, due. 

Dvor,a, m. Pallaft, MNefidena, palazzo, 
residenza; $)0f, corte; $)au8, casa; 
veli se često u velebroju dvorovi, 
miesto dvori. ne 

Dvoran, rna, 0, adj. hOflićh, cortese. 

Dvoranin, a, m. Qofmann, uomo di 
corte. S ' 

Dvorba, e, f Pflege, Bedienung, cu- 

ra, servižio. "o 

Dvoriti, rim, v. a. imp. pflegen, be: 

. dienen, servire, aver cura. | 

Dvornik, a, mi. Sdfling, cortigiano. * 

Dvostručiti, čim, v. a. imp. Verdop: 

. peln, raddoppiare. |. 


.oje,erijt, egli &. Takodjer miesto 
Je, štono je rodni i tužbeni padež 
od ona, ihrer, fie, di le:, la. Me- 


'Edan+ Evrienski ——17—  Farsalja—>Franačka. 


tje se samo za samoglasnim slo- 
vom za prištedit jednu slovku. 
*Edan, dna, o, num. & adj. ein, uno. 
“Piše se u versu elizie radi miesto 
jedan, dna, 0, nego samo za samo- 
glasnikom. 


Egipat, pta, m. daržava veomi glaso- 
vita i obilata na rieci Nilu u Africi, 
s jedne strane do mora sriedizem- 
noga,a s druge diljem carljenoga 
dolie do Nubie. U prastara vrie- 
mena bieše pun različnih naukah, 
osobito naravnih i matematičnih, 
i vladan od glasovitih kraljah, 
AUgypten, Egitto. 


Egeo, a,n. more garčko nazvano tako 


od Egea, kralja od Atene, dgeijde$ . 


Meer, mare egeo. 


Egipski, a, 0,adj.igyvtifd, egiziano. 


Ele, e, f. vidi Friz, a. 

Elez, a, m. ime mužko u 'Turakah, 

Elikon, a, m. gora u Livadii u zem- 
lji garčkoj, na kojoj, kakono priča- 
hu niegda piesnici,ljubljahu prebi- 
vat Muse, s kolovodjom svojim 
Apolom, $jelicon, Zlicone. 

Emirin, a,m. čast uTurakah, k6 da se 
u nas reče knez, gospodar. Emirin 
sidonski ili druzki, od kojega u 
parvom pievanju besiedi Gundulić, 
zvaše se imenom Fah-redin, i bieše 


uzeo veće od niekoliko godištah, da - 


.se oslobodi gospodstva otman- 

skoga. 

Er, conj. miesto jer elizie radi, vidi 
jer. N. i 

Erdelj, a, m. pokrajina na iztoku od 
Ungarie do zemlje bogdanske i u- 
grovlaške, Siebenbijrgen, Transil- 
vania. M 

Erdeljski, 4, o, adj. fiebenbitrgifd), 
transilvano. S 

Ersum, a, m. inako Erzerum, grad u 
Natolii, a navlastito u Armenii tur- 
skoj, ima-do 80,000 stanovnikah, 
Grferum, Zrserum. | 

Esad-efendia, e, m. muftia aliti veliki 
pop u vrieme Osmanovo, kojega 

ćer bieše uzeo Osman za ženu, 

Eto, interj. fieh, fieh da, ecco, 

Evo, inter). fieh, fieh da, ecco. 

Evrienski, a, 0, adj. hebrčiifd), ebrea. 


Osmana Gundulićeva Riečnik. 


F. 


Farsalja, e, f: inako Farsa, e, f. grad u 
Tesalii u zemlji garčkoj od prilike 
sa 5,000 dušah. Tu razbi Julio Ce- 
sar protivnika svoga Pompeja i o- 
mn sam na čelu propadajućega 
skupnovladanja rimskoga god. 48 
prie Isusa, i 

Fazinski, a, 0, adj. od potoka Fazis, 
danas Rioni, nazvana; zove se i Min- 
grelia; u Azii Mangarlia fazinska. 
Fazis utieče uMore Carno kod gra- 
da Potie. Vidi Mangarlia. 

Feniks, a, m. fenić, a, m. izmišljena 

Ptica, o kojoj pričahu stari, danije 
na svietu neg jedna jedita, pak kad 
ostari, onda da se stane grijat na 
suncu, i tako izgorievši priereti 
se samaiz svoga pepela i bude ope- 
ta mlada, Pbdnir, fenice. 

Feras, a, m. mužko ime u Turakah. 

Fetva, e, pismo, kojim javlja muftia, 
da sesmie učinit štogod, što se čini, 

. dajesuproć islamu ;n.p.ako se ima 
pogubit koigod od carskih sino- 

. vah, da nebudeživiet na strah bra- 
tusvomuna prestolu, tako valja do- 
bit od muftie za pogubljenje fetvu. 
Parvom paklenom fetvom bi po- 
sliednji kralj bosanski, Stiepan To- 
maš, proti zadanoj mu vieri,pogub- 
ljen. Vidi Gesch. d. Osm. Reiches v, 
Hammer ll. B. S. "16-78. Pest, 1828. 

Filip, a, m. kralj maćeđonski, otac 
Aleksandra Velikoga. Poče par- 
vi gazit slobodu skupnovladanjah 
 garčke zemlje, Philipp, Filippo. 

Filipov, a, o, adj. Philipp8, a Ftlip- 
po; —a polja, philippije Kefder, 
Sefder v. Philippi,campidiFilippi. 
Antonio i Oktavian razbiše ovdie 
Bruta i Kasia, kojibiahu ubili Julia 

Cesara, pogazitelja slobode rim- 
ske. Nadvladani, nemogući sno- 
sit više nesrieće svoje domovine, 
koja s one dvojice samosilnikah 
imaše pritisnuti slobodu rimsku, 
smakoše se nakon boja vlaštitima 
rukama na 42 god. pe Isusa. 
Franački, a, o, adj. frdnfijd, frango: 
fi(d), franco, franoese. 


. Franačka, e, f: Sranfreid), Francia. 
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Friz—Garliti 


Friz, a,m. po pričanju starih sin Ata- 
manta, kralja tebanskoga, i Nefele 
žene mu, a brat Elin. Odtieravši 
otac njihov mater im Nefelu, i u- 
zamši drugu ženu imenom Inu, sta- 
dč ih ova kao matjeha smartno pro - 
gonit i iskat svakim načinom, kako 
da ih se rieši. Što videći mati Ne- 
fela, smilova se svojoj diečici i po- 
sla im za spasenje jednoga zlatoru- 
noga ovna, na kojem jašući preko 
tiesnoga mora od Dardanelah u azi- 
ansku zemlju Kolhidu, utopi se Ele, 
i odnje senazva ono more Elespon- 
tos iliti Elino more, a brat Friz ute- 
čč tužan sriećno u Natoliu, Phriru$; 
Frige. 


&. 


Ga, prom. prikratjeno miešte njega, 
ihn, lo. - 

Gad, a, m. Gfel, nausea; \Wngeziefer, 
insetto. 

Gaj, a, m. $)ain, bosco, boschetto. 

Galija, e, f. Saleere, galera, galea. 

Galipolje, a, 2. grad u Tracii, na Eles- 

ontu, ima do 60,000 dušah, Gal: 
lipofid, Gallipoli. 

Ganuti, nem, v. a. perf. bewegen, 
muovere, commuovere; — se, u n. 
perf. fi) bemwegen, muoversi, com- 
muoversi, 

Garčki, a, o, adj. griedtich, greco. 

Gard, a,0, adj. garftig, haflid), brutto. 

Garditi, dim, v. a. imp. (dbimpfen, in- 
giuriare, oltraggiare ; haflen, ver: 
adten, sprezzare, odiare, aver in 
odio ; fd)dnden, disonorare, prosti- 
tuire. 

Gardjahote, praei. miešte gdrdjaste, 
od garditi, ihr haftet, voš sprezza- 
vate. 

Gardji, a, e, adj. garftiger, baflidjer, 
pi brutto. 

Gardoća, e, f. Haflidfeit, bruttezza, 
deformita ; Sdeu(al, mostro. 

Gargur, a, za. ime mužko u Slavjanah. 
Gargur Branković, vidi Branković. 

Gark, a, m. Sriede, Greco. 

Garkljan, a, m. Sdlun?d, strozza. 

Girlica, e, f: TZurteltaube, tortorella. 

Garliti, lim, v. a. imp. umarmen, ab- 
braciake,' 


zo Be 


Garlo — Glas | 


Garlv, a, n. Rehle, gola. 
Garm, a, m. Straud), frutice, cespu 


Ešusnji a, m. daš Beftrdud, i fru- 
tici, cespugli. 

Garmiti, mim, v. n. imp. donnern, 
tuonare. 

Garnuti, nem, v. a. imp. hiufen, am- 
mucchiare, accumulare. 

Gasiti, sim, v. a. imp. [Bidjen, spe- 
gnere. 

Gasnuti, nem v. a. imp. eribfdjen, 
estinguersi, spegnersi. 

Gašpar, a, m. Milostić, a, m. u istorii 
nazvan Gratiani, redom Slavonac 
iz Gradiške. Wenner. o njem piše 
ovako: »Caspar Gratiani de Gra- 

. dischad ein Grabat, und noch ein 
Ghprift.« Bio je najprie u službi kod 
arcihercega Ferdinanda,a zatim po- 
stad&čherceg od Nasai Para, ana 4. 
veljače g. 1619 vojvoda hogdanski. 
Bi oženjen za kćer dragomana mle- 
tačkoga u Carigradu prizimenom 
Borisa, kojega poslie učini obiesit 
veliki vezir Alipaša Čelebia. U o- 
stalom vidi Osman II. 

Gatati, tam, v. a. imp. meijjagen, 
profeuggiare, predire. 

Gdie, adv. wo, dove; daf, che. 

Gdieno, adv. mo, dove. 

Gdi, adv. vidi gdie. 


| Ginuti, nem, v. a. imp. gu Grunde ge: 


hen,perire ; (ich verlieren, perdersi. 
Gizda, e, f. Pomp, Pradt, pompa. 
Gizdati se, dam se, v. n, imp. ftofzi: 

ren, allacciarsi, gonfiarsi. 
Qizdav, a, o, adj, pradtig, pomposo ; 

" Sri bello. s 8, pomp 

Gjafer, a, zn. mužko ime u Turakah. 
Gjuragj despot, a, m. vidi Branković. 
Gjuragj Skanderbeg, a, m. vidi Skan- 

derbeg. 
Gjurgjev, a, o, adj. Seorg8, di Gior- 

ia, 


Glad; | Dunger, Jame. 


Gladan, dna, o. adj. hungrig, affa- 
mato 


Glas, a, m. Stimme, voce; Zon, to- 
no; Baut, suono; Renomee, Nad): 
ridht, fama, nuovo ; glas je, 6$ ge: 
ljet Dad Geriidht, fama 


Glasiti—Gol 


Glasiti, sim, v. a, imp. (koga) son je: 


manden etmaš  behaupten, dire 
gualche eosa di qualcheduno; —,vi. 
n. imp.[auten, suonare. 
Giasnik,.a, m. Bote, messo, messag- 
giere. 
Glasovit, a, o, adj. beriihmt, famoso. 
Glava, e, f: Ktopf, testa ; QAaupt, capo, 
Glavar, a, m. Đauptmann, capitano; 
Daupt, Dberhaupt, capo. 
Glavica, e,f: Đilgel, Berg, monticello, 
: coile, 
Glavom, adv. perj&nlid), in persona. 
Gledati, dam, v.a. imp. (čhauen,guar- 
dare; hegen, marten, aver cura. 


Gluh, a, o, adj. taub, serdo; —o do<: 


ba, (pite Gtunde, notte avvanzata; 
—a spila, eine Ddhle, wo man 
nidt$ hort, caverna dove non si 
sente cosa veruna. 

Gluši, a, e, adj. tauber, pra sordo. 

Glušji, a, e, adj. vidi gluši. 

Grnizati, žem, v. n.imp. Frieden, stri- 
sciare, serpeggiare. 

Gnido, a, m. u staro doba grad u Ka- 
rii glasovit kipom kamenim Vene. 
rinim, udielanim od Praksitela, 
garčkoga kipotvorca. Snibu$, Gni- 
do : 


Gnjezdo, a, n. Meft, nido. 
Gojiev, a, m. 30rn, furvre, ira, colle- 
ra. 

Gnjievan, vna, 0, adj. zornig, ađira- 
to, furibondo. | | 
Gnjieviti se, v.n.imp. zivnen, esser in 

collera. 
Gnjiv, a, m. vidi gnjiev. 
Gnjusan, sna, 0, adj, efelhaft, nause- 
030, fastidioso, stomachevole, ' 
Go, ola, o, adj. nađt, nudo, ignudo ; 
[auter, pur, puro. + 
Godina, e, f: Better, tempo; zla —, 
Ungemitter, tempesta. 
Godište, a, 2. Sahr, anno. 
Goditi, dim, v. n. imp. genugthun, 
- redht thun, nad) Dem Iillen thun, 
soddisfare. ' 

Goiti, im, | v. a, imp. ndhren, nutri- 
Gojiti, jim, re; zičhen, erziehen, e- 
ucare. | 
Gojko, a, m mužko ime u Slavjanah. 

Gol, a, 0, adj. vidi go, ola, o. 


— 19 —  Golem—Gospodin 


Golem, a, 0, adj. riefig, gigantesco, 
colossale. 

Gologlav, a, 0,adj. in blofem Qaup: 
te, col cappo scoperto. ' 

Golub, a, m. Tauber, colombo. 

Golubica, e, f Zaube, colomba. 

Gomila, e, f:. Qaufen, mucchio. 

Gonetati, netam, v. a, imp. meifjagen,. 
profetiggiare, predire ; entrdths 
(eln, indovinare. 

Goniti, nim, v.a. imp. treiben, jagen, 
spignere, cueciare. 

Gora, e, f: Berg, monte ; $Bald, bos- 

co, selva. 
Gorak, rka, o, adj. bitter, amaro. 


Goranin, a, m. Bergbewohner, mon- 


tagnuolo, "Bewohner der Balder, 
abitante di boschi; fig. ein ungebil: 


a 


deter Menid), uomo rustico. 

Gore, adv. fdledter, libler, peggio. 

Gori, adv. hinauf, sopra; oben, so- 
pra. 

Gorieti, rim, v. a. nn. imp. brennen, 
brucciare, ardere. 

Goriti, rim, vidi gorieti. | 

Gorjenje, a, n. Dad Brennen, Pardo- 
re;fig. fiebe, amore. ' 

Gorji, a, €, adj. fhledfer, (hlimmer, , 
libfer, peggnore. 

Gorski, a, o, adj. Berg, montano ; 
TBAId =, selvatico, di bosco. : 

Gorostasan, sna, o, adj. viefenhaft, 
Sigantesco, colossale. , 

Gorštak, a, m, vidi goranin. 

Goru, adv. poet, vidi gori. 


Goruć, a, e; adj. brennend, ardente. 


Gorušt, a, e, adj. vidi goruć. - 
Gosba, e, f. Bafterei, Baftmahl, ban- 


chetto, convitto. 

Gospar, a, m. $jerr, signore, 

Gospodar, a, m. fjerr, signore; $err, 
padrone. 

Gospodičan, čna, o, adj. herrfdenb, 
signvreggiante; herrfdaftlich, si- 
gnorile. 

Gospodičić, ayn. Sohn eines Herrn, 
figlio d un signore; junger Qerr, 
signorino, signore. 


, Gospodična, e,f:Xrdulein, signorina, 


signora. 
Gospodin, a, m. Herr, signore. 
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Gospoditi — Grimiz —— 90 — 
Š 


Gospoditi, dim, v. a. £ n. imp. (što, 
čiem, nada čiem, varh česa) herrs 
fen, signoreggiare. 

(GGospodja,) e, /. Đerrinn, Srau, Đa: 

Gospoja, ) me, signora. 

Gospodovati, dujem, vidi gospoditi. 

Gospodski, a, o, adj. herefdartfidh, 
signorile. oo 

Gospodstvo, a, n. ferrlidFeit, Herr: 
fdjaft, signoria, dominazione, do- 
minio; die Herren, signoria, i sig - 
nori. 

Gost, a, m. Baft, convitato. 

Gostba, e, f: vidi gosba. 

Gostiti, stim, v. a. imp. bewirthen, 
trattare ; behandeln, trattare; — 
se, (maujen, banchettare, gozzo- 
vigliare. 

Govor, a, m. Nede, orazione ; bad Re: 
den, il parlare. 

Govorenje, a, n. vidi govor. 

Govoriti, rim, v. a. imp. reden, (pre: 
den, parlare. 

Grabiti, bim, v. a. imp. mit Gemwalt 
nehmen, torre, prendere con forza. 

Grad, a. m. Sagel, grandine. 

Grad, a, m. Stadt, cita. 

Graditi, dim, v. a. imp. bauen, fab- 
bricare, edificare, costruire. 

Graditelj, a, m. Baumeijter, architet- 
to; Srfdaffer, fattore. 

Gradja, e, f. Bau, fabbricazione, 
Baumerf, fabrica, edifizio. 

Gradjanin, a, m. Bitrger, cittadino. 

Graktati, ktjem, v.r.imp. (djreien mie 
die Krihen, gridare da cornacchia. 

Grana, €, f. At, ramo. 

Granfe, ah, pl. f. Krallen, gli artigli. 

Granica, e, f. Sranje, frontigra. 

Graničar, a, m. Srdnjer, ur abitante 
delle frontiere, . 

Grebem, praes. od grebsti, ic) FraBe, 

rattare. 

Greda, e, f. Balfen, trave. 

Gredem, deš. de, demo, dete, du, 
praes. od ići, id) gehe, io vado., 

Grem, eš, e, emo, ete, vidi gredem. 

Greznuti, nem, v. n. imp. verfum: 
pfen, nuotare, esser_ in una pallude. 

Grieh, a, m. Šiinde, peccato. 

Grijati, jem, v. a. imp. wđrmen, ris- 
caldare; — se, v.n. imp. fić) wdr: 
men, scaldarsi. 

Grimiz, a, m. Murpur, porpora, 


a 


Grimizan—Gvozdje. | 


Grimizan, zna, 0, adj. purpurn, par- 
pureo, di porpora. 

Griva, e, f. Rahne, chioma. 

Grizti, zem, v. a. imp. beifen, morsi- 
care; — se, v. n. imp. (ic) franfen, 
affannarsi, cruciarsi. 

Grob, a, m. Srab, sepolcro. 

Grohtieti, tim, v. za. imp. vaffeln, ro- 
moreggiare. 

Grom, a, m. fBetter(trahli, Donner, 
Donnerftil, fulmine, sacita. 

Grominjati se, njam se, v. m. imp. mit 
Semait, ungeftiim, in groferRen: 
ge fallen, cader con impelo e in 
gran quantita. 

Gromovit, a, o, adj. donneribnlid, 
simile al fulmine, al tuono. 

Grozan, zna, o, adj. fdauerlid), che 
cagiona brivido. 

Grozdan, dna, o, adj. traubenreić, 
fertile d' uva. 

Grozno, adv. (cauerfid), assai. 

Grub, a, o, adj. garftig, baflid, 
brutto. 

Grunje, a, n. die Gdpolfen, le zolle. 

Gubica, e, f. Sdjnauge, muso. 

Gubiti, bim, v. a. imp, verlieren, per- 
dere. 

Gusa, e, f. Rauberci, ruberia ; Mau» 
berleben, vita da  malandrino; 
MNauberbande, banda di malan- 
drini. 

Gusar, a,m. Nauber, malandrino. 

Gusariti, rim, | v. u. imp. dag 

Gusarovati, rujem, ( Nduberleben 
fithren, Nauber fein, viver da ma- 
landrino, esser malandrino. 

Gusarski, a, o, adj. Riuber:, dima- 
landrino, da malandrino; rdube: 
rifd), rapace, ladronesco. 

Gust, a, 0, adj. didht, spesso, folto, 
denso. 

Gustav, a, m. Adolfo, a, m. kralj 
švedski, rodjak kralja Šišmana po- 
ljačkoga. Dok biehu Poljaci u ra- 
tus Osmanom g. 1621., otč im Gu- 
stav Adolfo grad Rigu u Liflandii. 

Gušter, a, m. Gidedie, lucertola, lu- 
certa. 

Gvozden, a, o, adj. tifern, di ferro, 
ferreo. ' 

Gvozdovit, a, o, adj, vidi gvozden. 

Gvozdje, a, m, Gijen, ferro. 


Hadum;—Harati 
H. 


Hadum, a, m. Čunud), eunuco; Car- 
nac hadum, postavljeno je veće- 
kratih u Gundulića mieš du ena: 

“na kizlar-age Osmanova, akadka- 
da i miešte Bećira. 

Hajati, jem, v. n. čmap. tradten, guar- 
dare, cercare ; Sorge tragen, aver, 
cura; einen Berth, cin Semidt 
morauf [egen, importare a qual- 
cheduno. 

Hajdar, a, za. mužko ime u Muhame- 
dadacah: Takodjer sin kralja od 
Persie, s kojim se pobi po Gunduli- 
ću Dilaver za liepu Begum. 

Hajduk, a, m. Nauber, ladro, malan- 
drino; Naubfoldat, soldato di pre- 
da, di saccheggio. 

Halekati, kam, v. n. imp. 9Wah frei: 
en, griđar allah. Kad u 'Furakah 
hodža uči sabu, ili ićinđiu, ili koje 
mu drago doba, onda se popne na 
munaru od mečeta, il ia neima 
munare, na plot, il na kakvo god 
uznosito miesto, ter, prebiruć pal- 
cem po garkljanu stane vikat: »ić- 
berila allah il allah« itd. I to se 
zove: hodža uči sabu, akšam, ić- 
indiu itd. 

Haknuti, nem, v. n. perf. haudjen, 
spirare,soffiare, 

Haljina, e, ff Rfeid, veste. 

Hamajlia, e, f. X9Imulet, amuleto. 

Handžar, a, m. povelik nož, nego još 
ne oni, koji se zove veliki u čovie- 
ka posve oružana, ein grdferes 
Mefter, Dold), un coltello di medi- 
ocre grandezza, pugnale. 

Han, a, m. po iztočnih stranah kuća, 
gdie staju targovački karvani i ini 
putni ljudi, Han, an, casa dove si 
 fermano le caravane. 

Harač, a, m. Zribut, tributo, 

Haračar, a, m, ein Tributpflibtiger, 
un tributario; — prekopski znači 
kana tatarskoga od Krima, koi bie- 
še haračar cara otmanskoga. 

Haran, rna, o, adj. danfbar, grato, 

“X riconoscenie. 

Harati, ram, v. a, imp. pliindern, rau: 
ben, saccheggiare, depredare ; Ber: 

, wBften, desolare, devastare. 
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Harba — Herceg 


Harba, e, /. MBurfiviefi, chiaverine: 

Hardja, e, /. Roft, ruggine ; Glenb, 
miseria; ein: GSlender, un misero, 
un vile; ein feiger, poltrone, vi- 
gliacco. 

Hardjav,a, o, adj. rojftig, ruggino- 
s0; elend, misero,, vile ; feig, nies 
dertradtig, poltrone, vigliacco ; 
(bledt, (dblimm, bos, tibel, male, 
cattivo. 

Harkati, kam, čem, v, n. tmp. rodeln,. 
aver il rantolo ; (bnardjen, russare. 

Haretn, a, m. ženski stan u Muhame- 
dovacah, $)arem, arem, 

Haremski, a, o, adj. zum Đarem 
gehdrig, som Harem, 4" arem, ap- 
partenente all? arem. 


Harli, a, o, adj. vidi hrd, harla, o, 


| 


adj. | 

Harliti, lim, v. n. imp. eilen, afret- 
tare. : 

Harlo, adv. eilend6, frettolosamente, 
presto. | 

Hart, a, m. MBindhund, HBinodfpiel, 
cane da caccia. : 

Harzati, žem, v. na. imp. wiehern, u- 
trvwe, rignare. i: 

Harvat, a, zn. Ktroat, Croato. 

Harvati, vem, v. a. imp. beftitvmen, 
angreifen, oppugnare, assaltare ; 
.— se, vem se,v. n,imp. (s kim), 
ringen, fimpfen, lottare. | 

Harvatski,a, o, adj.froatifdh, croato. 

Hasan, a,m, mužko ime u Turakah. ' 

Herceg, a, m. $jer;0g, duca; veće- 
kratih razumieva Gundulić pod o- 
vom rieči hercega Stiepana od 
Hercegovine. 

Herceg Stiepan, a, m. prizimenom 
Hranić, nazvan takodjer Kosača, 
uzišavši g. 1434. na vladanje od 
Hercegovine, on sam udovac bu- 
dući, nagovori sina Sticpana, da 
se oženi. Nu kad ovi dodje s za- 
ručnicom svojom pred oltar vien- 
čat se, otac Stiepan zanešen veli- 
kom divotom dievojčinom, preot- 
me ju sinu i uzmč sebi za ženu. Na 
što nesriećni sin veomi razžaljen 
prebiegne k Muhamedu II. caru 
otmanskomu, gdie bivši se porn 
čio, postade do mala sai egom > 
od Rumelie,i kao takav dodija ve- 


Hercegov—Hliepiti 


le sa svojimi Turci otcu Stiepanu, 
koi ne vele nakon toga umrič 
u Dračevici blizu Novoga, a Her- 
cegovina g. 1483 pade sasma pod 
oblast turačku. 

Hercegov, a, o, adj. beš KHer;0g$, dež 
duca, 


Hercegovac, vca, m. Bemohner von 
Derz;egomina, abitante d' Erzegu- 
vina. : 

Hercegovina, e, f: zemlja slovinska 
diljem Dalmacie do Carne Gore u 
Turskoj, nazvana tako od svojih 
pape mi koji nošahu ime od 

ercegah. Poglaviti grad je Mostar 

na rieci Neretvi sa 10,000 dušah. 
Herzegovina, Erzegovina, 

Himba, e, f. it, Betrug, inganno,ar- 


tifizio, astuzia. 


Himben, a, 0, adj. [iftig, astuto, accor- 


to; betrieglic), ingannevole ; bend): 
[erifd), dissimulanite. 

Hiniti, nim, v. a. imp. heucdeln, dissi- 
mulare. 

Hinjenje, a, 2. daš Heudjeln, Heudjes 
(ci, dissimulazione. 

Hitar, tra, o, adj. fdhnell, veloce; Ffug, 
wibig, accorto, ingegnoso; [i 
ftig, astuto, funitlih, gemanodt, 
fertig, destro, svelto, spedito, ar- 
tifizioso. 

Hitati, tam, v. a. imp. fangen, pren- 
dere, piglvare ; begreifen, capire. 
Hitrina, e, /. Sdnelligfeit, selee! 
Bit, astuzia, accortezza ; Šemandts 
heit, destrezza, artifizio, sveltezza; 

. Bertigfeit, prontezza , speditezza ; 
Ktunit, arte. 

Nitros, sti, f. vidi hitrina. 

Hlad, a, m. ithle, frescura, freschez- 
za; [ceifer YBinD, zeffiro. 

Hladak, dka, m. Zephyr, zeffiro. 

Hladenac, nca, m. Quelle, Brunnen, 
fonte, fontana. : 

Hladiti, dim, v. a. imp. Fithlen, rin- 
Jrescare, refrigerare; — se, dim se, 
v. a. imp. fić Fihlen, rinfrescarsi, 
refrigerarsi. 

Hlap, a, m. Ktnedht, Delot, uomo di 
volgo, servo. 

Hlepiti, | pim,v.n.imp. fi fehnen, 

Hliepiti, durften, jehr miunjden, 
desiderar cen passione. 
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2— Hoć—Hraniti 


Hoć, praes. prikratjeno miešte hoćeš, 
du willft, tu vuot. > 

Hod, a, m. ang, andatura, anda- 
mento, portamento; baš Šeben, 
P andare. 

Hode', gerund. miešte hodeć, geheno, 
reijend, andando, viaggiando. 

Hoditi, dim, v. a. imp. gehen, andare; 
reifen, viaggiare.  ' 

Hodkiević Karlo, a, m. veliki kanci- 
lier_ kraljevine poljačke i varhovni 
vojvoda leški u vrieme rata Osma- 
nova s Poljakom. 

Hodža, e, m. pop turski svaki, a na- 
vlastito zove se hodža učitelj car- 
ski. Učitelj Osmanov bieše Omer- 
efendia, ter s toga Gundulić, kad 
veli hodža, razumieva ponajviše O- 
mer-efendiu. Ovi svietovaše Os- 
mana najveće od svih, da podje u 
Aziu, s česa jerečeno u piesmi, da 
se bieše hodžom pretvorio i vrag 
oni, što nukaše Osmana na putova- 
nje u Aziu. 


Hotieti, hoću, v. a. imp. mollen, vo- 
lere. Ovi glagolj služi i za naprav- 
ljat vriemebuduće u slovinskom je- 
ziku, n. p. a ja pieti prestat neću, 
id aber werde nit aufboren zu 
fingen, edio non cessero a cantar. 
Hotieti, hoću, znamenuje takodjer 
belieben, piacere, aggradire,n. p. 
u verige htič ga sbiti, e$ beliebte 
ihm ihn in Sejiel zu feblagen, piac- 
quegli anche di metterlo in ferrt. 

Hotim, a, m. grad na krajinah poljač- 
ke ibogdanske zemlje, na Niostra 
potoku, pod kojim se sgodi vas 
oni rat, o kojem dosti potanko spo- 
vieda Gundulić ; ima sad do 8,000 
ljudih, Ghoczim, Hotim. 

Hotima, m. Ghebreder, adultero; 
— odsaraja, ćin Rnabe (o zur Mol: 
[uft dient, uomo che serve allalus- 
suria de' Turchi. 

Hrabar, bra, o, | adj. tapfer, valente. 

Hrabren a, o, bravo, valoroso. 

Hrabrenos, sti, /. ZapferFeit, valore. 

Hrabrenstvo, a, n. vidi hrabrenos. 

Hrabros, sti, /. vidi hrabrenos, 

Hram, a, m. Gemad), stanza. 

Hraniti, nim, v. a. imep. erhalten, auf: 
bemwahren, vermwahren, conservare ; 
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Hrapav—Hvalinski 


hegen, guardare,custodire,alimen- 
tare, covare, nutrire. 

Hrapav, a, o, adj. heifer, rauco. 

Hrast,a, m. Gidje, quercia; Baum, 
albero. 

Hrečje, a, n. Die Kldbe, i čronchi, i 
ceppi. 

Hrek, a, m. R[0$, tronco, ceppo. 

Hrid, i, /. Selfen, rupe, balza, 

Hridan, dna, o, adj. felfenartig, co- 
me rupe; —dna hrid, ungehenes 
rer Se18, balza di grandezzastravr- 
dinaria. ' 

Hro, barla, o, ady, (dnell, veloce, 
pronto. | 
Hrocati, čem, v. n, imp. grunjen, gru- 

gnire, dar voce da porco. | 

Hteć, a, e, adj. mollend, volendo. 

Htiej, imperat. od htieti, wolfe bu, 
vuoi tu; n. p. htiej mi rieti, (age 
mir, beliee mir zu fagen, aggra- 
disci di dirmi, dimmi. 

Hiienje, a, n. daš fBollen, il volere; 
Mille, volonta. 

Htieti, hoću, v. a. imp. htielo bi se, 
man milfte, eš mare ndthig, biso- 
gnerebbe; vidi hotieti. 

Htio, btiela, htielo, adj. gemwollt, vo- 
luto, htio sam, id) habe gemolit, o 
voluto. 

Hiiti, hoću, v. a. imp. vidi hotieti. 

Hud, a, o, adj, bdb8, (Qledt, fdhlimm, 
cattivo, male; —a srieća, lin: 
gli, infortunie, disgrazia. 

Hudje, adv. bdfer, (dbledter, fehlim: 
mer, piz malamente. 

Hudji, a, e, adj. bdfer, fhledter, 
(blimmer, piž caitivo, pi2 male. 
Hudd, adv. (dledt, b0$, (dlimm, za- 

lamenie. 

Huk,a, m. bag Gtdhnen, gemilo. 

Hukati, kam, hučem, v, a. imp. ftoh: 
nen, gemere, genure. 

Huknuti, nem, v.n. perf. tohnen, auf: 


ftdhnen,. gemere, gemire, incam- 


minciar a gemire. 
Husein, a, m. mužko ime u 'Turakah. 
Husein - paša, vezir, vidi Osmanli. 
Hvala, e, f. ob, lods; Dant, gra- 
zia, ringraziamento; Ruhm, glo- 


ria. 
Hvalinski, a; o, edj. cašpiićh, caspio ; 
—o more, Daš caspifde Meer, 
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- Hvaliti—Igrati 


mar caspio. Nahodi se ovo more u 
Azii na krajinah kraljevine ruske 
Astrakana. Ovo je nazbilj zekuć 
jezero iliti blato ; hm neima ni od- 

kud ikakova vidiona saveza s 
iniem morem, buduć obkoljeno sa 
svake strane tvardom zemljom, što 
ruskom, što persianskom, što ta- 
tarskom; negojer je golemo, naziv- 
lje se imenom mora. Unj utieče 
glasoslavna i prevelika rieka ruska 
na ime Volga. 

Hvaliti, lim, v. a. mp. [oben, lodare 
(komu) danfen, ringraziare; — se, 
lim se, v, n. ip. prablen, fi rih= 
men, vantarsi, millantarsi. 

Hvatati, tam, v. a. imp. vidi hitati. 

Hvatiti, tim, v. a. perf. greifen, fans 
gen, prendere, pigliare. 

Hvisnuti,nem,v.a. per/. einen Streić) 
verfeken, dar un coilpo. . 

Hvistati, stam, v. a. imp. Streidje 
verfjeken, dar colpi. 

Hvoja, e, f. ein belaubter Xft, ramo 
adorno di frondi. 


LE 


I, ćonj. und, e, ed; aud), anche. 
Ibrahim, a, zn. mužko ime u Turakah. 
Ičii, a, e, adj. irgenĐmweffen, di chi- 


unque. 

Ičoglanin, a,m. dietić dvorski uOtma- 
novićah, Page, paggio. 

Ići, idem, idjem, +. n. perf. et imp. 
gehen, andare; — koga ili komu 
što, gebilhren, competere. 

Ida, e, /: gora u Frigii blizu niekadaš- 
njega grada Troje, gdie Parid iz- 
rečč sud o jabuci, koja se imaše 
poe najliepšoj od božicah. Vidi 
*Pari 


Peđan, dna, 0, adj. vidi ijedan. 
Igda, adv. je, jemabls, mai. 


Igla, e, f: Stadel, ago. 
Igra, e, f: Spiel, giđoco; Tanz, 
danza. 


Igrati, ram, v, a. imp, (konja) daš 
Pferd tummeln, maneggiare un ca- 
vallo; —, v.n. imp. tanzen, dan- 
zare, ballare ; — se, ram se, v. mn. 
imp. (pielen, giuocare. 


a 


ljedan—Inostranac 


midi 


Isa—Iz 


ljedan, dna, o, adj. feiner, niemand, | Isa, e, m. mužko ime u Turakah, riet 


veruno. 

ard | adv. je, jemahi8, mar. 

Ikaria, e, f:danas Nikaria, otok u mo- 
ru garčkom, koi, kakono vele nie- 
koji, dobi ime od Ikara sina Deda- 
lova, koi leteći s otcem sKrete ili- 
ti Kandie otoka na krilih, po De- 
dalu od perja i voska sliepljenih, 
dignuvši se odveće u vis ani sunce, 
budući se otopio vosak zrakami 
sunčanimi, padč blizu otoka ovo- 
ga u more, i tu se utopi. Ikaria nei- 
ma danas neg do 1,000 stanovni- 
kah. Scaria, Zearia. 

Iki, a,oe, pron. vidi ikoi. 

Ikoe, pron.n. irgend melćer, qual- 
cuno mai; feiner, memand, veruno, 

Ikoi, a, e, pron. irgendiwer, qual- 
cuno mai; feiner, niemanbd, ve- 
runo. 

Ikolik, a, o, adj. mie immer grof, 
quanto mai. 

JI, a oder, ovvero, oppura, o; 

Ili, ali — ili, enimeder — ober, 
o—o. 

Imanje, a. n. Sabe, VP avere. 

Imati, mam, v. a. imp. haben, avere; 
—, v. n.imp. follen, mijfen, do- 
vere. 

Ime, ena, n. Ramen, nome. 

Im, a, 0, adj, ander, altro. 

Inako, adv. (onft, altrimenti. 

India, e, f. pl. Indie, ah, zemlja u Azii 
na Gangesu pdtoku jedna, a druga 
u Americi, od kojih se ona zove 
iztočna, a ova zapadna. Što Gun- 
dulić veli na II]. 44. »Koga carstvu 
Indie sada nove sviete more plodi,« 
ima se razumiet od Indie zapadne, 
gdie se za njegovo doba bieše veo- 
mi razširilo gospodstvo španjsko, 
ter s toga upisa, da kralju od Špa- 
nje iodiansko more nove sviete ra- 
dja. 

Indi, adv. anderšimo, in altro luogo, 
altrove. 

Indioski, a, o, adi. indi), indico ; 
indianifd, indiano. 

Inostran, a, o, adj. ftemo, straniero. 

Inostranac, nca, m. ein Srember, uno 

. straniero. 


će ono, što u nas Isus. 

Iskati, ištem, v. a. imp. fućjen, cer- 
care; iradten, cercare, guardare; 

ofordern, richiedere, chiedere. | 

Iskočiti, čim, v. a. perf. vidi izkočiti. 

Iskra, e, f. Sunfen, scintilla. 

Iskrečiti, čim, v. a. perf. vidi izkre- 
čiti. 

Ispunjati, njam, v. a. imp. vidi izpu- 
njati. ' 

Isti, a, o, pron. derfelbe, stesso, is- 
1€550. 

Istin, a, 0,adj. wahr, vero ; mwahrhaf: 
tig, vero. 

Istina, e, f. VBahrheit, verita. 

Istind, adv. mabrlid, wabrhaftig, 
veramente; Jar, adir vero, ve- 
ramente. 

Istok, a, m. vidi iztok. * 

Istom, adv. faum, appena ; nur, sol- 
tanto, solamente. * 

Isukars, sta, m. Sefuš Chriftu8, Gesu 
Cristo. ' 

Isus, a, m. Gejuš, Gesu. 

Ištem, vidi iskati. 

Išto, prom. n. irgendima$, gualunque 
cosa. 

lu, idem, idjem, v. n. perf. et imp. 
vidi ići. 

Itko, pron. irgend jemanb, gaalun- 
que uonio. 

Ivan,a, m. Sohann, Giovanni. 

Ivan Palkošić, a, m. u Garkah Kanta- 
kuzen, nakon _smirti Andronika 
III. ćesara garčkoga, ote krunu si- 
nu Andronikovu Ivanu Paleologu, 
kojega bieše bio imo prigledati, dok 
ponaraste, kakono mu bi naručio 
na smarti pokojni Andronik. $ če- 
sa za uzdaržat se u posiedovanju 
onoga, što bieše silom ugrabio, za- 
moli zaštitu u Urhana, cara ot- 
manskoga, i za dostić je lašnje, da- 
dč mu za ženu kćer svoju Teodoru. 
Gundulić veki »slavna Ivana Pal- 
košića« ne kao da bi ikad pohva- 
lio ugrabnika, nego jer ovo spovie- 
da Turčin, komu nikad nebi pro- 
kleto ikakvo nasilje. 


Iz, praep. uš, di; usastavku se ve- 
li često iza. 


Izabirati—Izdisati 


- Trabirati, birem, v.a. imp: wdbhlen, 
scegliere. 
Irabrati, bereth, v. a. perf. mwdhlen, 
scegliere. ( . 
Izagnati, izrenem, iždenem, v: a. per/. 
ausjagen, austreiben, vertreiben, 
caccrare., 
Izagnem; praes. veli kadkada Gun- 
dulić miešte izrenem; ižđdenem ; vi- 
o“ diizagnati, < 
Izašastje, a, n. Au$gang, uscita. ' 
Izatkati, tkem, v. a. perf. gu$šwmeben, 
tessere. niji 
Izbečiti, čim, v. a_perf. (oči) ftarr 
. Khauen, guardar fisso. 
Izbiegnuti, nem, “v. a. perf: entfliehen, 
“'gudiveihen; sfuggire; scansare. 
Izbirati, birem, v. a. imp. vidi izabi-, 
jA rati. a ' i , U 
Izbiti, bijem, v. a. perf: ausfdjfagen, 
oherdusfehlagen, cavare a colpi. 
Itbor, a, m. Babi, scelta ; Yušmwait, 


 scelta. 


EKE, SVAK, Maj noga djed 
Izborit, a, 9, gdj. jur Wuđmvabi ge: 
. cignet, c/' & di tali qualita, che vo- 
." lentieri si scerrebbe;. wdbhibar, 
mahlfdhia, eliggibile. |, 4 > 
Izbrajati, jam, v. a. imp. herzčblen, 
“ 'raccontard. | 
Izbrati, berem, v, a. perf; vidi iza- 
obrati. 2. | 
Izbrisati, šem,,v, 4. perf ausibideh, 
[Ofcden, scancellare, , . ' 
Izčeznuti, ner, v: m, perf, Verfđmine 
Den, sparir. 4, 
Izčeznut, a, .0,.,adj. verfdiwunden, 
spari(o. - mV ho 


/. a. perf. aushau: 


Izdahnuti, nem, v. 
den, spirare, espirare. 
Izdaja; 6,/. Berrath; tradimerto. > 
Izdajan, jna, 0, adj. verratherifd, 
traditoresco, trađitore, 'traditrice. 
Izddjnik, .aj m. MBerrather, trađitove) 
Izdajstvo, a, a. Berrati, črađimento. 
Izdati, dain; v:' a. perf: verrathen; 
tradire. sja: 
Izdavati, davam , dajem, v. a. imp: 
oberrathen, tradire: 
Izdieljan, a, o, adj. aušgemeigelt, 
scarpellato, scolpito. > 
Izdisati, šem, v. a. tmp. «ushauden, 
spirare, espirare. > 
Osmana Gundulićeva Riečnik. 
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m. am 


. Izdubšui, bem, 
=“ scavure: 
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Izdubsti—Izletieti: - 


v. a. perf: gusgraben, 


Izeti, izmem, v. a. perf. herausneh: 

men, herausreifen, cavare, torre. 

Izginuti, nem, v. a. perf. umPommen, 
erire. i kme 

Izgled,a, m. Mufter, modelln ; Mu: 

 fterbifd, esemplare ; Beifpiel, esem- 
š0. a: 


Izgledati, dam, v. a. imp. warten, 
dofe n, red)nen, sperare, aspettare. 
Izgoniti, nim, v. a. imp. gustreiben, 
ausjagen, cacciare. | 
Izgorieti, rim,.v. m. perf; serbrennen, 
ardere. nan m iv 
Izgoriti, rim, v. a. perf.. verbrennen 
laffen, abbruciare. . 
Izgubit, a, o, adj. vidi izgubljen. 
Izgubiti, bim, v. a. perf: verfieren, 
 .perdere; umbringen,.perdere; — 
se, bim se, v. za. perf. ich verfteren, 
perdersi; fi zu Srunde cidhten, 
verderben, perdersi, perire. > — 
Izgubljen, a, 0. adj. terloren, perso. 
Izhitnti, trim, v. a. perf. mit Befdiđ: 
lidfeit maden, . fare ingegnosa- 


D 


mente. o ad 
Izhoditi, dina, v. a. čmap. dusšgehen, 
uscire; aufgehen, spuntare) wer: 
den, divenire, diventare ; Pommen, 
€ssere. ) 
Izići, idem, idjem, v..n, perf. viđi iz- 
boditi.: | 
Iziskati, ištem, v. a. perf: burdiudjen, 
ausfuden, bervoriuden, cercare, | 
ricercare, 
Iziti, vidi izići. neaki 
Izjediti se, .v. a. perf. gusziirnen, 
finire, terminar la vollera. ' 
Izklati, koljem, ». a. perf: die Kehle 
abidhneiden, scannare. 
Izkočiti; čim, v. a. perf. to što pona- 
periti,  erheben, heben,: levare; 
aufpflanjen, alsare in alto. 
Izkoriepiti, pim, v. a. perf. gugmwur: 
štln, estirpare ; vernid)ten, anni- 
enlare. . 
Izkrečiti, čim, v. a. perf. Frampfhaft 
. Fingen, storcere. 
Izlaziti, zim, v. n. iznp. viđi izhoditi. 
Izletieti, letim, v. a. perf-herausflie: 
gen, volare, andare rapidamente. 
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Izmaknuti—izpisšati 


Cd 


Izmaknuti, nem, v, perf. reifen, bera 
qugreifen, torre — v.n. perf. fid) 
davo madjen, fuggire.. suanire; 
-— se, v. a. por A fi) frei machen, 
liberarsi. 

e praep. aus, von, miten, 

đ 

Izmetati, mećem, v, a. Do. audmer: 
fen, peraušmerfen, Beuare (pei: 
en, vomitare, vomire. 

Izmetnuti, nem, v. a. perf. vidii izme- 
lati. | ' 

Izmicati, mičem, v. a. imp. vidi iz- 
maknuti, | 

Taimičniti; him, 4. a. perf abldfen, 
abrvedyfefn, avvicendare. ''_ 

Imiena; €, f derjehtge, der jeman: 
den abldft, der ablofen wirD, “cž? 
avvicenda ;' bimwedjefung, avvi- 

.cendamento. M aka gh. 2 


Izmieriti, tim, v, a. perf. abrodigen, 
.pesare,  kilancrare : ; abmeifen, mi- 
surape; — koga na zlatu, suproć 
zlatu; i zlatom, jeman_en mit Bolt, 
“abwigen, dar tanto oro per qual- 
cheduno, guanto lui pesl. 

Iznaći, nadjem, v. a. perf:! finben, 
trovare. 

hosedini dim, v. a. imp. sao iz- 
naći. | 

Ienenštda, ado: «unverhofit di: 

Iznenadke, | spettatamente; vidgfid, 

Iznenadne, improvvisa mente. - 


Iznesti, la v. a. perf. tragen, 
Taničti, “ “Meranstragen;pdrtare; hee 
"ben, erhoben, levare, alzare. ': 
Iznizati, žem, v. a. perf. reihen; an: 
reihen, infilare, infilsare, * * 
lanosit, a, 0, adj erhaben; elevato, 
sollevato, sublime, eminente. 

Iznositi, sim, v.a. imp. vidi a. 
iznieti. 

Iznova, adv. neuerding8; di nuovoj 
di bel nuovo. —- 

Izobila, adv. genug, tiberfiifig, in 
.Meberfluf, in abbondanza. ..:. 

Izparliti, lim, v. a. perf. brennen, 
verbrennen, bruciare. , 

Izpisati, šem, v. a. perf: mit perfdhie» 
Denen Sarben fbmiiđen, pingere, 
adotnar di varii colnri ; conftribiz 
ren, far la conscrizione di soldati, 
conscrivere, . 


, ' 
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Izpod—-Iztigrati. 


Izpod,. praep. unter, .herauš, di: 
, sotto. 
Izposiecati,cam,v. a. perf šufammen 
hauen, niedbermaden, tagliare, far 
\passar:a.fil di spada. 
Iaprazan,.zna,9, adj. gitel, vano. 


 Izprazno, adv. eitel, vergebens, oh: 


ne) Befdliftigung, vanamenie. 


| Izpred, praep. 00, innanzi, | 


o Izreći, čem, v. Ka 


Izprositi, sim, v. a. perf. erbitten, 
ausbitten, ottgnere colle pregai 
re, pregarre... \, 

Izpuna, €, f: Grfatung, adempi- 

:znento, i 

Izpuniti, nim, 'v.. a, pok. erfiiten, 
zadempire. . pe 

Izpunjati, njam, v. a. impe vidii izon- 
Biti. 

Izraniti, nim, v. a. perf. vermiinen, 
sferira,. | 

zerf. vidi izrieti, 

[arezan, a, 0, ad). ausgejdnitten, 

- tagliato. 

Izrieti, rečem,“. a. perf. ausfpreden, 
dire, finir a dire, a parlare. ' 

Izrigati, Bam, v. a. perf. dusfpeien, 

X vonire, vomitare. ' 

Izriti, rećem, v. a. pet fi vidi i izrieti., 

Izrod, a, m. ein ausgearteter, dege- 
nerato, tralignato, imbustardito. 

Izsičći, šiečem, 'v. 'a. perfi gufam= 
menhauen, tagliare, 


| Izskakati, skačem;v.'n. peti. perauš» 


fpringen, saltare. 


 Izsmucati, cam) v: a. perf. perau6: 


Lom 


fhleppen, strascinare. 
lašetati,: šetami, .šetjem, .v, 'n. perf. 
heraudfpajieren , uscir. passeg- 
"giarid 0.\' s a se. bo ijda ' 
Iztakmiti, mim, wa. sa gleidftel: 
fen, equiparare ; — 56, v..n, perf. 
gleibgeltelit werden, .asser,-oqui- 
parato, equipararsi. io Es. 


ira. 


oImtarči, targnem, v,'a. perf., lojnja 


reifen, strappare., ,. > 

Istargnuti, nem, v. 4, perf.. vidi. a 
tarći. 

Iztiecati, tiečem, 'v., /., imo. herau8« 
fliegen, sorata, herauslaufen, 
scorrere. 

Izteći, tečem, v. n. n.perf. Sidi iztiecati. 

Iatierati, ram, v, a. parf. vertrciben, 
gusjagen, cacciare. 


“.Iztirati—Izza 


Iztirati,ram,#. 4. perf. vidi iztierati. 
Iztisnuti, nem, v. a. perf. herausdrij: 
. đeN, premere, spremere, estrarre. 
Iztoč, i, ff miešte iztok, od iz iteći, 
istim zakonom kakono & Carno- 
goracah od po i feći rieč potoč, i, 
f. što se inako veli potiera od po- 
= tierati koga, a ono od poteći za 
kim, Morgenland,. Often, Ori: 
ent, oriente;, Šonnenaufgang, 
spuntar del sole. 
Iztočan, čna, 0, adj. morgenlindifd, 
orientale ; son Often, orientale. | 
Iztok, a, m. vidi iztoč, £, f , 
Iztrajati, jem, v. a. perf aušbauern, 
durare; jubringen, verfeben, pas- 
sar (il tempo). “< — bd 
Izustiti, stim, v. a. perf: ausšfpređjen, 
proferire. | . | 
Izit, a, o, adj. blofi (von Slifen), 
scalzo. a 
fzuti; jem, v. a: perf. Šduhe und 
:Etrilmpfe Qus3ztehen, scalzare. 
Izvaditi, dim, v. a, perf: heraušneh: 
men, cavare, torre, : 
Izvan, praep. aufer; fuor di, eccetto, 
 fuorche. ia | 
Ižvarsnii, a, e,adj. vollfommener, pi 
perfetto. 
Izvarsnos sti, /, Bollfommenheit, 
perfezione. | | mei 
Izvarstan, staa,.0,.ili sna, 0, adj, 
o volifommen, perfeeto.. 
Izvaršiti, šim, v. a. perf. enden, vpli: 
šteben, finire, terminare, eseguire. 
Izvaršivati,  varo; šujem, v. a. imp, 
oovidi izvaršiti, |. 
Izvažati, žam, v.a.. imp. ausfiihren, 
berausfihren, ausjahren,trasppr- 


tare, menare; —se, v,.n. mj. 


- berausfahren,, herporfahren, an- | 


LPTENE 


Izvesti, vedem, v. a. per. berau84 
fiibren, . Ninaudfithren, , menare; 
berovrpringen, .er;eugen,. pro+ 
durre, |, ua oadoj 
Izvoditi, dim, 
vesti. I 
I2za, praep. .von bhinten hersor, di 
dietro ; inter, dietro. 


ao) e en a 
v. a. imp. vidi iz- 
BONA i er 


Zs e 


Ja—Jagelon 


\ ' Pa . i R 


J. 


Ja, pron. id, to. 
Jače, adv, ftdrfer, mehr, piu fohte, 
i. . a s 
Jači, a, e, adj. (tdrfer;' pin forte; 
mehr im Etande, pit in istato. 
Jačji, a, e, adj\viđi jači, 
Jad, a, m. Stummer, TBehmuth, 
 affanno, pena, a(flizione, cordo- 
Slina. a 
Jadan, dna, o; adj. elend, unglut: 

lid), misero. : 


Jadikovati, kujem, v,. n. imp. (ci: 
den, in Der, Moth. feben, penarea, 
afjannarsi, affligersi; webtfagen, 
lamentarsi. NAKKkJa 
Jadnik, a, m. der Unglađiie, i 
misero. BN 
Jahati, jašem, v. n. eta, imp. rel: 
ten, cavalcare. | DE ' 
Jahia, e, f: (efendia), sin Sekeriiu; 
oovi bi poslanod janjičarah, da ijlje 
k Osmanu, i da mu reče, što voj- 
ska prosi .od njega, to jest, da 
im preda glavu velikoga vezira Di- 
“lavera, Kizlar age Sulejmana, iho- 
dže Omer-cfendie, koja trojica 
biehu janjičarom najveće na zubu 
cieć_ svičta, kojim nukovahu još 
mladjahna cara, da podje'u Aziu 
i tamo satre janjičare. On odmah 
nakon smarti Osmanovejoš svibnja 
mieseca god, 1622. posta muftiom i 
muflieva sve do listopada mieseca 
iste godine. Biaše, kakono pišu, 
čoviek razborit. Čudno mi je, što 
piše naš Gundulić, da je Jahia i 
prie bio muftia; jer nisam o tom 
nigdie ništa našo upisano, , 

nan a, m. Žimmdjen, agnel- 
etto. | a. 

Jagelon, .a, m. veliki herceg litvan- 
ski, koi g. 1386 pokarstivši se u 
gradu Krakovu na 14. veljače s 
bratom svojim Vigundom, uzč i- 
me »Vladislav« i oženivši sena 17 
veljače istoga godišta za Hedvigu 

kćer Ludovika velikoga, kralja u- 

ogarskogi i poljačkoga, uzidje na 

vladanje poljačko pod imenom 
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Jak— Javarin 


Vladislava 11. Od njegova imena 
zvahu se svi sliedeći kralji poljač- 
ki od njegova koliena »Jageloni« 
sve do Sišmana II. priimenkom Au- 
gusta, koi umarši god. 1572. b 
poroda, raba stablo Jagelo- 
nah u Poljačkoj. 
Jak, 4conj, wie, alšwie, come, sic- 
AE come. 
Jak, a, o, adj. ftarf, forte; fihig, 
capace. ... ' 
Jako adv. fehr, assai, molto ; ftarf, 
fortemente. 
Jakos, sti, /. Gtirfe, forza; Sdhigs 
fćit, capacita. 
Jakostan, stna, stno, i sna, o, a 
di jak, a, o, adj. 
Jakup, a; zm. mužko ime u Turakah. 
Jama, e, /. SJrube, fossa. 
Janjičarin, a, )m. rieč dolazeća od 
Janjičar, a, turskoga jeni-čer, 
to jest nova vojska. Zvahu se 
janjičari u parvanje doba vojnici 
. turski stanoviti, sabrani ponajvi- 
še od zarobljenei poturčene die: 
ce slovinskoga naroda, Sani: 
tidare, gianizzero. 
Janjičarski, a, o, adj. ben Ganmitfdha: 
ren gehdrig, appartenente di gia- 
nizzeri. 
Janko  vojevoda 
Janko. : | 
Jaoh, jao, interj. ad), 0 weh, ah, 
ohime. | 
Jarac, rca, m. Bod, capro. Ima na 
nebu i zviezdovje,. koje se zove 
jarac. 
Jaram, rma, m. God), giogo. 
Jasan, sna, 0, adj. gldnjenb, splen- 
dido, illustre, splendente; flar, 
chiaro; deutlić), evidente. 
Jasen, a, m. Čidhe, frassino. 
Jasli, ih, pl. f: Krippe, mangiatoja. 
Jaspra, e, f. sitan, srebarn novčić 
u Turakah, %f(per, aspero. 
Jastrieb, a, m. Sperber, sparviero. 
Jato, a, m. Šdymarm, stormo. 
Jaukati, jaučem, v. n. imp. meh: 
flagen, lamentarsi, lagnarsi, gri- 
dar ohime. | 
Javarin, a, m. grad na rieci Dunavu 
u zemlji ugarskoj; ima od prilike 


do 17,000 ljudih, Raab, Giavari- 


dj. vi- 


vidi  Sibinjanin 
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Javiti—Jedavit 


na. Inakog se .zove u nas 
m, i Gjura, ef 
Javiti, vim, v, a, perf. mefben, an: 
šeigen, avvisare; —se, vim se, v. 
n. perf. fi melden, avvisarsi; 
fid) gčigen, mostrarsi, farsi 've- 
dere; erideinen, comparire. 
Javljati, ljam, v, a. imp. vidi javiti. 
Javor, a, m. %horn, acero. 
Jaz; a, m. Kluft, Xbgrund, caver- 
na, precipizio, abisso, i 
Jazan, zna, 0, adj. vidi jazovit. 
Jazovit, a,0, adj. vol[ mit žibgrin: 
den, abbondante .d' abbissi; Ben 
Zegrini u gebdrig, apparteneute 
agli 


Gjur,a, 


ubissi, 
Jed, a, m. Born, rabbia; Bift, 
veleno. | : 
Jeda,conj.vielleit dag, um vieffeit, 
forse che,.per forse) — i vi po dvi 
ruke nijeste imali? hat denn nicht 
auch jeder von end eben (0, gut 
vei Dinde .gehabt?. non era 
forse ognun di voi provviso an- 
che di due mani?;—, interj. — 
ljudih, — boga! 0 Der Menidje 
D Deš Dimmel#! o uominil o dio? 
i jeda se sbude tako! und wollte 
Sott, dag e8 fo gefddhe, e voglia 
Iddio che fia cosi! ' | 
Jedan, dna, o, adj. ein, einer, uno; 
einjig, unico. ' 
Jedek, a, m. Sanopfero, Parade: 
pferd, cavallo condotto a mano. 
Jedin, a, 0, adj. tinjig, unico. 
Jedino, adv. einjig, unicamente. 
Jedinstvo, a, n. (inigfeit, unione, 
accordo, armonia; Ginheit, unita. 
Jediti, dim, v. a. imp. zum Zorn 
gufheben, adirare, sdegnare; — 
se, dim, se, v. n. imp. ,lirnen, 
adirarsi, andar in collera. 
Jednačiti, čim, v. a. imp. gleid) ma: 
den, uguugliare, fare uguale. | 
Jednaga, adv. zujammen, auf ein: 
mal, assieme, in una volta. 
Jednak, a, 0, adj. gleid, uguale. 
Jednako, adv. gleid), ugualmente. , 
Jednom, adv. einmal, einft, una vol- 
ta, gia. 
Jedovit, a, o, adj. giftig, velenoso ; 
wiithend, vor 2orn, arrabbiato, 
rabbioso. 


. Jedavito-— Južan 


«Jadoriti, :adu..; piitbeno,. dn znode |. 


Arrabbiagta, TI a (oz 

Ted drena, €, .f; fil Drignapolje. 

“Jedro,, a, n. Segal, vela, ,/, 

Jedriti, dtim, m a: et: jasa fe: 
geln, veleggiare, far vela. :: | 

Jedva, ady, faum, appena. 

ela, €, f. Zaune, .abete. , 

Jeljen, a, m, Dir(d, Cervo, —, 

Jer;' ebnj.. Weil; paichčy marim? 
perche ? gola: 

Jerina, €,\f: vidi. Branković: 

. Jesam, vidi biti, jesam. 

Jesen, i, £. Derbit, gatunno, Ka, 

Tesiojska, g, f., Špelje, cibo.. . , 

Jezditi, dim, V. a. et n. imp. saten, 

: ; camalcare: 4 

6zer, a, m. , 

Jadno: a, on g er Še, lago, E“ 

Jezik; a, mi Junge, lingua; Spra: 
dhe, lingua, linguaggio. 

Ježiti se, im se, v. m. io: žu Beri 
ae fteben, rizzarsi.. 

Joha, e, Grle, slio,, ontano. 

Žoj, prom. Pama ik njoj,'ihr, 
ad essu, le. 

Još, > ; 

Jošte, l i ' 

Jošter, >.adv. nod), anoora. 

Jošera,\ * 

Joštere, ' 

Jove, a, m. ili Jupiter, a, m. u sta- 

| : sin. Saturnav i Rein, najvedi 
od svieh bogovah. Imai planeta 

“ tog" istog? imena. Jupiter, Gio ve 

Jug, a, m. Gildvind, ostro, austro, 
nvto; Silden, sudi mezzodi. 

Junak, ajn. BED, eroe. "o 

Junački, 4,0, ad). hervifđ, eroico ; 

—, ad: “berotich, heldenmilthig, 

' eroicamente. 

JunačLvo, a, 714.) Delbenmuth, eroi+ 
smo 

Jur, adv. bon, Biđ; cin, gid. .. 

Jurve,. ado. vidi Jur. <. 

Jusuf, a, m. mužko ime u Turakah. 

Jutarnji, a, e; adj. moro nino e mat“ 
tutino. 

Jutro, a, a Morgen, martina. . , 

Jutros, ida, heute in der Trlihe, 
questo mane, guesta matltina, m. 

Južan, žna, o, adj. (udlid, australe, 
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K-—Kalinka. . 


Ka pron. arikraijšne od koja. 


Kao, adu. mie," alšrvie. come, sio 
come, 


| Kaciga, e, f. gem, g mem pe jan 


ad, a adv..tvann? (quando ? 


Kada, > pm imena, manu, guanda. 

Kadara, ) | 

Kade, adv. wmann, omenn, quando? 

Kadoo; adv. wenn, mang, quando. 

Kaduna, e, f. tituo ženah turskih, 

.u.nas gospoja,, Dome, Šrau,: si- 
gnora. 

Kair, a, za. po laviti ii od E ip+ 
ta, a mE at di d gips 
skih dradovak, .siedi. četvari ure 
daleko od desne obale. Nila :po- 
u ima do 265,000 kjedih, Kabie 

, Gran-Caipo.. noi 


koja. a, (0, adj. renig, šabria. 
Kajati se, jem'se, v. n.imp. (za što, 
s česa) bereuen, fi) remen, pen- 
lirsij—, v. a raden, vendicare. 


Kajmakam, a, zh. Grelivertreter, ivi 
cegerente. ' 

Kajpa, e, A Rafi, gabbia. 

Kakav, kva, o, adj. maš fiir ćin ? 
che, di che qualita? 

Kako, adv. mic? come? wie, afšmic, 
siecome, čome. 

Kakogodi, adv. mie, sfewie, core, 
šiccosne 5 1vie immer, iri gualan- 
ue modo. 

Kakdno, adv. wie, oibivie," cume, 
* SICCOME. : 

Kakov, a, 0, adj. vidi kakav. 

Kal, a, m. Kot), fango. . 

Kalan, kalna, .0,: ili; k&na, 0, adi 
fothig, fangoso. 

Kaldejski, A,. aka dhalađiti, aki 
deo. ./ , 

Kalif, a m, u G Milismedovacak na- 
miestnik Mubhamedoy na zemlji, 
kao u karstjanah. namiestnik Isu- 

. sov papa,. halife, Calito. 

Kalinka, e, f. ime žensko, u Gun- 


Bi 


Kallti--Kdrakaš 


dulića dievojčica' u kući Rizvano- , 


voj, rodjakinja bjubičina. 


Kaliti, lim, v. a. imp. harten, tihlen, | 


(daš Gifen), temprare (il ferro); 
fig. (sarce na kom), feinen Srimm 


an jemanden  fiiblen, sfogarsi, 


| Karati, ra 
Kalpsk, a, m. Ralpaf, zapao, a arati, ram, v. a. imp. “fdjeften, 


 sfogar. la bile, 


cie di berretto. 
Kaludjer,.a, m. Mon), znonaco. 
Kamen, a, m. Stein, pietra. 


Kamenak, tka, m. Steinden, pe | 


cola, cara pietra. 


Kamenica, e e,f. grad na “vodi či 
ci nedaleko od Niestera potoka i 
grada Hotima, niegda najtvardji od 
poljačkih gradovah, šićdi u Po- 
“:dolju, sad pokrajini ruskoj, i ima 

*«danasdo-t6;000 dušah, Kameniec, 
Cameniez. 

Kamćnit, 'a, o, : 2 fteinig, Reinidt 
pietroso; son Čtein, di pietra. 
Kamenje, a, n. die: Steine, le pie- 

tre, i sassi. 

Kami, :mena, : m. u Giadjsnaili 
i piesnikah miesto. kamen: 


peejesjeie vca, m: Rappe von Ra: 
: meelhaaven, berretto di peto di 
cameilo, 

Kamo; adv.' wohin, dove. 2 

Kan, a, m. tituo-u Tatarah, Kit, 
principe. 

Kanceljer,. a, m. $anyler, cancella- 
rig. i 

Kaniti, nim,cv. a. imp.  beabfidti. 
gen, intendere. 

Kaniža, e, f. miesto u zemlji. ugar- 
Skoj, Ranija, Canisa. 

Kano, adv. wie, alšwie, come, sic- 
come. 

Kapidži, indecl. m, | vratar, Thow 

Kapidžia, e, m mdrter, por- 
tiere; 

Kaplan, a, m. feoparb, leopardo. 

Koplja, e, f. Zropfen, Mea stul- 


Karakaš, a, m. (Mahumet) paša bu: 
dimski u vrieme Osmanovo. U ono 
doba, kad je živio Gundulić, bio 
je veći dio ugarske zemlje pod 
 Purčinom. Karakaš 'pogibe rata 
poljačkoga | g. 1684. Vidi | Os- 
“man IL 


| 
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KardmanSKaurin 


Karamin, a,m. čoviek Iz: Kdraritanig 
Karamania ostaje u imalo lo) 'Azii 
izmedju Natolie; Sivasa,: Marasa, 
i Adane.' Poglaviti grad je Ko- 
“nia, od prilike sa 16,000. ljudih, 
Karamane, Curamaios< 


sgridare; —se, ram še, v. n. imp. 
zanfen, bisticciarsi, altercare. | 


Karlo, a, mm, Karl, Carlo ; vidi Hod- 


kiević. 

Karn, a, o, adj, Tađig, a & bred- 
cia. : 

Karst, a;'m: Ktreu, croce; Ehriten: 
thum, mins Zaufe, bat- 
'" Zesimo. 

Karstiti, tim, v. a, Sbuifen: 
battezzare ; befreu a far. lacroce. 

Karstjanin; a, m. hrift, cristiano. 

; Karsljanski, a, 0, adj. drifilio, cri- 
stiano, 

Karstjanstvo, a,. m. GSriftenthum, 
cristianesimo ; Epriftenheir, cri- 
stlanesimo. 

Karšten, a,. e“ adj. getauft bditaie 
zato. 

Karv, i, f. Blut, sungue; Be 
fbledt, genere, razza. |, 

Karvan, vna, 0, adj. Blut:, dr san- 
Sue. 

Karvav, a, 0, adj. blutig,! sangui- 
no0so, sangianolento, : S 

Kšrvaviti, vim, v. a. imp: blutig 

. maden, izsanguinare. ' 

Karvnički, a, o, adj. mdrberifd, d. 
assassini,. appartenente_agli as- 
sassini, ai manigoldi.. 

Karvnik, a, zm. Sjenfer, ne: 
carnefice ; XRdvder, assassino. 
Karšiti, šim, v. a Hip: breden, 

rompere. 

Karzmati, mam, v; m; imp. idumen, 
tardare, indugiare. 


Karzmanje, a, n. daš Sdumen, Beit: 
verluft, tardare, tardamento, in- 
dugio. 

Kasno, adv. (pit; tardi, | 

Kašub, a, m. Kajdube, imi ško 

Katram, a, m. Sdifidtheer, catra- 
me. 

Kaur; a, im. Stdur, Biauro, infe- 

Kaurin, a,')' dele, 


:Kaurka—-Kip. pi 


Kautka, ts fi: eine; Ungičubige, 

Kaurkinja, | una donna infedele. 

Kaurski, 4,0, adj. ben. Ungičubigen 
gehorig, appartenenic agi infe- 


dvi a, m, cine 2%rt. weibfidjen | 
-Dberileives, specie di veste da don:: | 


Ki starinski miesto _kazaste: 

Kazati, žem, v..a. perf: g imp. (a: 
.:g61, dire; v. a. imp. deigsn, mo- 
strare. . 


Kažimir, a, m. I kralj poi: sini | 


Mieška II. i Riheyce'“kćeri Eren- 
frida palatina. od Rajne. .Otidje 
još kao diete.s, materom svojom 
u sigmačka zemlju, a odatle. na- 
kon starti njezine u Franciu, gdie 
pod imenom Lamberta;u nama- 
costira. zvana: Klunji. postada. kalu 
. djerom benediktinom,ikaludjerova 


td preko šesi. godištah. Odakle | 


prih stupi na 'vladanje poljač- 
e zemlje okolo g. 1041. Vojeva 
:sriećuo s Mazovci, koji D gia yojvod- 


stvom Maslava, niekMlašnjega Pe- 


harnika Misška:1]., biehu se digli 


KE vlasti. poljučkoga kralja. 
iaše vladalac .dobar i. brahar; 
umrić.na 28,, studenoga ;1058. 
Kažimir, a, za. I]. (nadimenom Pra- 


vični, nastupi prestolje poljačko | 
nakon brata: svoga Miesislava IL | 
' 8. 1177, idovedč opet mir u svo | 


Ju. kraljevina. Umrič g., 1194. . 


Kašimiry a, m, IV.:brat Vladislava | 


V, uzidje.ga :prestolje poljačko g. 
1447. Vojeva supi: Miemen i Tur- 
. dinu i umrič g 14921, 

Kierca, e, fi Todterden, cara Je 
oglia. |, 

Kći, kćeri, 1 , Zoditer,  figlia. . 

Ke, pron. prikratjeno od koje... : 

Ki, a, 6, s) wer, ak, melijer, 
*CRE. 

Kigodi, adj, ir nd. mer, maloke: 

Kigodir, | dj ra pan : 

Kiov, a, m, grad u maloj Ruši. na 
Dniepru potoku; ima do 35,000 
stanovnikah, Ktieyu, ZGiev. 

BI a0, +adje vpn Sie, . di 


Kina, a, m. Bild, Bifdnif, fioma,sf 
fige; Statue, statua. .  ,, 
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Kita—Klikovati, 


| Kita, e, /-- Gtrguf,:; maszo, di fiorij 


Jier, Bierde, freggio, ornamento. 

Kitan, tna, oy“ ad). geziert, ornflvj 
adorno. KE 

Kititi, kitim; “va. ip. dieren, ord 
nare. 

Kitje, -a; m. Die -Sifte,_# rami. k 

Kitjen, a, : o adj. goziert, orma 
adorno, 

Kizlar-aga, e, m. častnik u dia 
turskom, đužan paziti 'na'harert 
carski. Mora biti hadunri obič- 
no carnac. Osmanov kizlar-aga bia- 
še niekakav Sulejman : rodom Ahbe- 
sinac, i ponajviše naš Gundulić, 
kad veli i Kislar-aga, razumieva isto- 
ga. Sulejmana, o kojem pišu, da 

je bio“ čoviek' neotesan veoma d 
ohol. >| 


. Kladenac, nća; me ABrunnen, Dilet 


(e, Jontana, fohte. . 

Klanjati, 1 njam, v. a. imp. anbčthen, 
adordre; —se, komu, čemu, fid 
beugen, uji sd inckinarsi, far 

. inghini., uo 


Klas,'a, m. Mebre, spica. 


Klati, koljem, v, .a, imp. die Sur: 
gef abfdnćideti, scannare. 


| Kleopatra, e, f. kraljica od Egipta 


* okolo porodjenj a Isusova; ; ljubov3 
onica. Marka: Antonia, triumvyira 
' rinskoga, veomi liepa ; ..budući 
..predobi jen od Augusta Marko, An- 
toni ij leopatra. , primaknuvši k 
.vRiedrim, ljutjcu ' zmiju ,. dobrovolja 
nom smarti. pogih8.; : 


| Klepetati, petjem, vi ojto mp: heraba 


- Nimgen, pendere. “ :11.2 


Klet, a, 0, adj. vetrudht, sceller ao; 


verftitdt, '. muledetto, eseckato.i: // 
Kleti, kunem, V., 48. imp. fludjen 
“Berfluden, esecrabe,'\inaledire. A 
Kletva, €, /, Sud, maledizione; 
id, ur, Sikramento: 
Klicati, čem, v. .4. > 3UP+, igrrim, 
pridare. 
Klik, a, m, Sdrci,. grido.. 
Kliknuti, nem, v. a. perf. aufidrei: 
n&N/- gridare incommincjar a gri 
dare. 
Klikavati,., kojom. V..a. imp. vidi 


klicati. ZIAKNI 


Pak .ti 


Klobuk—Konjuli 


Klobuk) a, m Ropfbededing, ber- 


retto. 
KIŠnuti, nep, ,v. m. pesf. fi) beui 
gen, cudere q animo, .. 
Kljesšte,.,štah, pl. f:Bange,zanaglia ; 
(u raka) Sćhere, forbici, >. < 
Ključ, a, m. Grblinifel, chiave. 
Kljun, a, m, Sd)nabel, .beceo. —— , 
Klupko, a, KE Ktnduel, gemitolo ; 
Kuge, pulla. , 
Knez, a, m. Girft priscipe; Graf, 
conte. 
Knežtvo, a, m. Surfenthum, pri in- 
cipato; Brafidaft, < contea. _, 
Knjiga, e, f, Brief, krak se 
tera; knjige, a 
ć i rk No ki ko 
0, prikratjeno od kao; stoji ta 0- 
ži dioda miesto kako. 
4. Oe ato,, . 
obi bna, o, van fatale. “ 
Kočiti, čim ova. im. 
. rigidd;' — se, 
ofteif (cin, ešser rigido. 
Koe, prikratjeno: miesto koje.“ 


Kola, ah, n. pl Magen, carto. pa 
Koli, adv. mie, vesti o BE: 
Kolik, ) adv. wie, “mjebiel, quanto. 


Koliko )) 

Kolikrat,! adv. mie oft, guante volte. 

Kolieno, : :a;' m. \Knte, granacekib ; 
O Befdledt, Jamiglia; (genere; Grab 
oder Bermandtfdafr, grado. : 

Kolievka, e,''f:' 

Kolino, a, a. vidi kolieno, —: > 

Kolo, a,,mu IBaD:, ruota;: ein illyrig 
(her Tana, specie .di danza usita- 
«ta prasse gi. illirici. , 


Kolovos, Bi m.. %Xuguit, ag0st9 (me- | 


se\ , |, 
Komar, a, a, m. Bele, Side, zan- 
. zarra. 
Kon, praep. bei, neben, o ss vi- 
cino, 
Konj, a, m. Pferd cavallo; 
Konjic, a, m. vidi ko A 
Konjik, a, zi.  Mteiter, dušik ca- 
* valcante. | uo 
Konjski, aj'o; adju Pferde:, di wa. 
vallo. 
Konjuh, “a, -'m.' Gtalfntdt, Stal 
mili scudiere. 


(teifen, far | 
Karren, Ktarr, 


iege, vulla, cuna. | 
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Koajašdica; efi Vrerdeftal, Mars 
Ktall, seuderia: '-<“ 
Konop, a, m. 'Gtriđ; sjeda. 


: Konstantin,a, m. vidi Kostantio. 

' Kopito, a, m. uf, unghia. 

| Kopjača,: ie, fi Žanze, lancia. : 
: F Kopjanik; a; m. Lanjentrdger, ldn- 


ciere. 


: Kopjes a, ri. Kanje, lancia. 


Kopniti; bim, w. a: > tine 
:denj bergeban:  ganfthauen, wie Der 
Sdnee, perdersi come la nove: 

Kopno, a, n. Seftlaho, continente. 

Koprćnaj e, fi Seftier, velo. * 

Kora, će, f. Mihde, scorta. 

Korabljaj e, fi Stif;: nave. 


“| Koralji a, m. Koralfen, corallo. 


Koraljan, ljaa, o, adi Korallen- 
'di čorallo.: 

Koran, a, m. vlastitim ma e 
to što knjiga, '& Europi zove 

“se tako :'obično: sveta knji a 
kona Muhamedora ;Atoran, al 
corun. 


 Koranovj a o, dj: o#- šiiforan, 
Koi, a, je, adj. melder, che; met ? 
chi? i .Korevski (hieki pisu Koćeski i Ko- 


A: alesraft 


“recki), 'oga, me ' plemić: ipoljački, 
olova od 'Purakuh! rata begdan- 
skoga'i i zadavljeh uZedikuli malo 
«nakon stariti Osdlanovag.. 162i. 
* Viđi Osmani 3, > ne di 


Korien, a; m. Mure, vodiče | 
: Korint, 4; s glasoviti niekada grad 


arčki! na priečbi "peloponezkoj, 
današ od ne velika slave; Korinth, 
“€orinto.: More od ' Korinta zove 

- ga oko > .zaradrje;: što se / proteže 
na zapad izmedju Moree:ili Pe- 
loponezi i sieverne Garčke, danas 
se običuo veli more od Lepanta. 

Korin, a, m. vidi korieh.. > 

Koi. sti, f Iujen, Borthet, ina 
teresse. 

Kotistan, duba, 0, i sna, o, adj. VOFs 
. theilpaft, naglih, utile. 

Koriti, rim, v. a. impi taveln, rim- 
proverare. KJ < 

Kos, a,'m. imiel, miro,“ e. 

Kos, sti; f: Bein, :osao. > 

Kosa; €.fi Benfe, falce : Daerzovf; 
treccia di capelli. 

Kosi, ih, /. pi. midsto kose, Dag 
Daar, € capelli, le Spoćote. <. 


Kosier—Krajina 


Kosier, a, m. Šdiefe, sghembo ; »iz 
kosiera slike grube nos nesgrom- 
ni na kljun pada,« vom fdiefen 
garftigen Sefidbte fenft fid bie 
gemaltige Nafe idnabelartig her: 
ab, dal bieco e mostro volio U or- 
rendo naso in guisa d* un becco 

 cade. | 

Kosmurat, a, 0, adj. zotfig, irsuto, 
irto; peloso. 

Kosovo, a. n. polje na južnom 
medjašu zemlje sarbske u Bosni, 
dugačko do 70,000 korakah, s 
obie strane bardim ogradjeno. Po- 
sried polja uzduž teče voda Sitnica. 
Ti se više putah različitom sriećom 


sastad& oružje tursko i europej- 
sko, a osobito g. 1389. i 1448. 

Kost, i. f. vidi kos, sti, f. 

Kostantin, a, m. ime mužko, Ron: 
ftantinu$ , CostantinoĐ A tako 
se zvaše i posliednji ćesar garč- 

«ki, koi g. 1453. ratujući s Mu- 
hamedom II. izgubi ćesarstvo i 
glavu. 

Kostret, i, m. Ziegenbhaar, pelo di 
capra; hdrne Kutte, cilicio. | 
Kostriečiti se, v. n. imp. fi) ftrđau- 

ben, arrizzarsi. 

Košulja, e, f: Đemd, camicia ; — od 
žice gvozdene, Drahthemd, cami- 
cia di fil dr ferro. 

Košuta, e, f. Oirfdfuh, cerva. 

Kotiti, tim, v. a. imp. zur Belt 
bringen (von Zhieren), figliare. 

Kovati, kujem, v. a. imp. (dhmieden, 
battere il ferro. 

Kozački, a, o, adj. Fojafifd, co- 
sacco. 

Kozak, a, m. vojnik krajičnik ma- 
loruski, Kofaf, Cosacco. 

Koža, e, /. Đaut, pelle. 

Kožica, e, f- Hiutdben, pellicola, 
membrana. ' 

Kradom, adv. ungefehen, occulta- 
mente. 

Kraj, praep. neben, accanto. 

Kraj, a, m. Snbe, fine ; Thtil, par- 
te; Begend, parte; (Brinje, con- 
fine; XanD, regione, contrada. 

Krajina, e, f. Provinz, provincia; 
Granzland, confine, frontiera. 

Osmana GunduličevaRiečnik, 


mm 


Krajičnik—Krilatica 


Krajičnik, a, m. Granzanmohner, 
abitante delle frontiere. 
Krak, a, m. tako vele da se zvaše 
u početku poljačke kraljevine je- 
dan od leških vledulacah. 

Krakov, a, m. grad u zemlji po- 
ljačkoj, danaske sam svoj; ima 
sada do 33,000 dušah. Pišu nie- 

ki, da je sagradjen od_Kraka I. 
Krafau, Cracovia. 

Krakovo, a, zm. vidi Krakov. 

Kralj, a, m. Rdnig, re. 

Kraljevati, ljujem, v. n. imp. Ktdnig 
fein, essere re, regnare. 

Kraljević, a, m. Kdnigsivhn, figlio 
del reč. 

Kraljevina, e, f. Ktdnigreid), regno. 

Kraljestvo, a, n. Kdnigthum, re- 
gno. dignita regia; Ktonigreid, 
regno. 


Kraljevski, 2,0, adj. foniglid, regio. 


“Kraljica, e, f. Ktonigin, regina. 


Kram, a, mn. Sema, stanza, ga- 
binetto. 

Kramar, a, m. Ktramer, bottegajo, 
merciajo; čoviek od sto mećaicah 
i kramarah,_ein verfdhlagener, ver: 
(dhmiBter. Menfćh, uomo versuto, 
versipelle. i 

Krat, a, m. 9Ral, volta; jedan krat, 
cinmal, una volta. 

Kratak, tka, o, adj. furg, breve. 

Kratiti, tim, v. a. imp. Pitrzen, a5» 
filrzen, verfitrzen,abbreviare ; Ver: 
fagen, verbiethen, nicht zugeben, 
proibire, non lasciare, difendere. 

Kratiti se, v. a. imp. nidt wmolfen, 
non volere; nekratiti se, wmollen, 
volere. gos 


Kravošac, šca, m. %rt Matter, von 
melder e8 hegt bet den Siiyris 
crn, Dag ffe meibenden KRlihen die 
a qusfaugt, specie di colu- 
ro. 

Krepos, sti, f. vidi kriepos, sti, f. 

Krenuti, nem, v. a. perf. bewegen, 
muovere; krenuti se, fid) rihren, 
gufbredjen, muoversi. 

Kretati, ijem, v, a. imp. bemegen, 

. muovere. 

Krilat, a, o, adj. geflitgelt, alato. 

Krilatica, e, /. eine 2lrt gefliigelter 
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Krilo—Kružiti 


MBiper, specie di vipera alata nelle 
poesie ulliriche. 

Krilo, a, m. Sligel, ala; Sdovf, 
grembo, 

Kriepak, pka, o, adj. (tarf, forte, 
vrgoroso. 

Kriepiti, pim, v. a. imp. ftirfen, 
fortificare. 

Kriepko, adq. ftarf, encrgiid,/orte- 
mente, energicamente. 

Kriepos, sti, Kraft, Gtarfe,vigore, 
fortitudine; Zugeno, virtu. 

Kriepostan,  stna, 0, isna, o, adj. 
traftia, vigoroso; tugendhaft, vir- 
tuoso. 

Krieštiti, im, ]v. a. imp. fdhnarren, 

Krištiti, im, | wie die Gicade, stri- 
dere da cicala. ' 

Kriv, a, o, adj. Frumm, curvo ; (djul: 
dig, colpevole, reo. : 
Kriti, jem, v. a. imp. verfteđen, 

nascondere, celare. 


Krivina, e, f:.. Kriimme, curvita; 


Sduld, colpa. 
Kriviti, vim, v. a. imp. frimmen, far 
curvo; beidulčigen, incolpare, 
Krivo, adj. frumm, in direzione cur- 
va; unredđjt, fali, Jjalsamente. 
Krivoust, a, 0, adj. frummmiulig, 
di bocca storta. 

Križ, a, m. Kreug, croce, 

Kročiti, čim, v. n.perf: einen Sdpritt 
thun, far un passo. 

Krotak, ika, o, adj. bemilthig, man- 
sueto. 


Krotkos, sti, A. Demuth, Milde, 


mansuetudine. 
Krov, a, m. Dad), tetto. 


Kroz, praep. durd, per. 

Krug, a, m. Ktreiš, circolo, sfera. 

Kruh, a, m. Brob, pane, 

Kruna, e, f: Krone, Diadem, coro- 
na, diadema. 

Krunoslava, e. /. ime žensko. Po 

“ Gunduliću zvaše se tako zaručni- 


ca Korevskoga. Štije se u isto-. 


rii, da je Korevski imo za ženu kćer 
vojvodinje karabogdanske, nu ka- 
ko joj bieše ime, nemogoh iz 
knjigah doprieti. 
Kružiti, žim, v. a. 
circondare. 


imp. umgeben, 


pa. 


Kserkse—Kunovic 


Kserkse, a, m. u stara lieta kralj 
od Persie, koi idući, okolo 480. 
god. prie Isusa, s premogućom 
vojskom na daržave garčke, do- 
šavši do Elesponta, uzidje na gla- 
vicu za razmierit okom neizbroj- 
no, množivo. svojih vojnikah, i 
razplaka se, kad pogleda onolike 
ljude, od kojih do sto godištah nei- 
maše nijedan ostatiu životu. Napra- 
vivši zatim tvard most preko onoga 
tiesnoga mora i prešavši s voj- 
skom na europske strane, bi najprie 
u ždrielu od 'Termopilah od Leo- 
nida kralja spartanskoga, a po- 
sliekod Salamine od ostalih Gar- 
kah razbijen. 

Kučati, čam, v. a. imp. gielen, ten- 
dere. 

Kučka, e, /. $linbdin, cagna. 

Kuća, e, f. $)aus, casa. 

Kućarica, e, /. Hjiltte, tugurio, ca- 

anna. 

Kud, |adv.mohin, dove, per dove; 

Kuda, | modurd), auf melem šege, 
per dove, ' 

Kuda, e, /. Sdmeif, coda. 

Kudielja, e, f. Gpinnrođen, rocca; 
Der Buno Slad4, u. f. m. den man 
an den MNođen zum fpinnen an: 
madt, lino od aliro che si appen- 
de alla rocca per filare. 


Kudgod, adv. molin immer, auf 
maš immer fitr einem Beg, per 
dovunque. 

Kuf, a, TL Swan, cigno. 

Kuga, e, f: Deit, peste. 

Kuhati, ham, v. a. imp. Fodjen, cu- 
cinare. 

Kuhinja, e, f. Kiidje, cucina. 

Kuk, a, m. Sel$, rupe. 

Kukati, kam, v. n. izmnp. mehflagen, 
lamentarsi. 

Kula, e, /. Zhurm, torre. 

Kum, a, m. (GSevatter compare. 

Kumiti, mim, v. a. imp. GBevatter 
nennen, zum Gevatter_ nehmen, 
dir compare, prender alcuno per 
compare. 

Kunovica, €, f. gora .u zemlji bu- 
garskoj, zvana u latinski jezik ca - 
tena mundi 1, j. veriga od svie- 
ta. 


Kupiena— Lašnji | 


Kupiena, e, Brombeerftrauth; rovo, 


rogo; Brombeere, moraprugnola, | 


mora del rogo. : 
Kiupiti, pim, v. a. imp. fammeln, 
raccorre, raccogliere, adunare, ac- 
cumulare; — se, zufammenfom: 
men, ragunarst. 
Kurkut, a. m. ime mužko u Turakah. 


Kurt, a, m. ime mužko u Turakah. . 


Kušati, šam, v. a. perf. verfuden, 
assagglare. ' 

Kut, a, m. Yinfel, angolo. 

Kužan, žna, o, adj. verpejtet, ap- 
pestato. e. 

Kvariti, rim, v. a. imp. perderben, 
Suastare, corrompere. 


L e 


Lačan, čna, 0, adj. affamato. 

Lagati, lažem, v. 4. imp. [ilgen, men- 
tire, dir bugie, 

Lagati se, v. p. imp. gelogen mer: 
čen, mentirsi. 


-Laglji, a, e, udj. [eidter, pie facile,. 


piu lieve. 

Lagnuli, nem, v. n. imp. feidter 
werden, divenir pit fucile, piu 
sopportabile, pi& lieve. 

Lajaui, jem, v. n. imp. bellen, ab- 
bajare. , 

Lahko, adv. vidi lako. : 

Lak, a, 0, adj. [cicdt, facile, lieve. . 

Lako, adv. [eid)t, facilmente, in mo- 
do lieve. | , 

Lakom, a, o, adj. geizig, gierig, a- 
varo, avido. 

Lakoman, mna, 0, adv. vidi lukom. 

Lakomos, sti, f. iz, avarizia; Bies 
rigfeit, avidita. | 

Lakši, a, e, adj. vidi laglji. | g 

Lane, |adv. vor einem Sahr, ? an- 

Lani, | no passato.. 

Lanjski, a, o, adj. voreinjihrig, dell? 
anno passato. i 

Lanski, a, o, adj. vidi lanjski. 

Lasan, sna, o, adj. leidt, facile. 

Lasnd, adv. [eidt, facile, facilmente. 

Last, i, f. Yeidhtigfeit, facilita; ein 
Tetedteš, bequemes, ilppigeš Leben, 


vita facile, commoda, libidinosa. 


Lašnji, a, e, adj. [cid)ter, pia facile. 


= 


Lašnje—-Lehsandro 


Lašnje, ađv. [eidter, pit faćidmente. 
Laštiti, štim, v. a. imp. wid)(en, po: 
fieren, gldtten, glanzeno madđjen, 
lustrare, pulire, lisciare; — se, v. 
on. imp. glčnjen, risplendere; es- 
ser fulgido. saće 
Lauš, a, m. ime mužko. ubmig, Zo- 
dovico. s 
Lauš, a, m.kralj ugarski i poljački; u- 
. .zidje nakraljestvo poljačko g. 1310. 
Lav, a, m. *bwe, leone.. | 
Lavica, e, /. *mwin, leonessa. 
Lavić, a, m. ein junger. ime, un 
 giovin lione. 
Lazar,a, m. prizimenomGrebljanović, 
despot sarbski, pogiba boja ko- 
.sovskoga na 1389. Vidi Branko- 
vić i Miloš. 
Laž, i, A. Šlige, menzogna, bugia. 
Laživ, a, o, adj. liigenhaft, bugiar- 
do; falfeh, falso. : 
Leandro, a, m. u stara vriemena mla- 
dić u gradu Abidu u Azii na Fles- 
pontu, koi ljubeći Heronu die- 
vojkustanujuču preko Elesponta'u 
gradu Sestu, bieše obiko . plivat 
noćju preko mara pri svietlilu lu- 
ča, kol bi mu ona na stanovi- 
tom miestu za znamenje puta u- 
palila, k njojzi na ljuvene razgo- 
vore. Nu jednom budući se uzbu- 
hilo more, pogibč od sarditih va- 
lovah. Žeančer, Leandro. 
Leći, ležem, v. n. perf. fid) legen, 
: niederlegen, coricarsi. 
Led, a, m. Gi8, ghiaccio. 
Leden, a, o, adj. (Gig:, eišfalt, gla- 
ociale, di ghiaccio. 
Leh, a, m. "Pole, Polacčo. 
Lehsandro, a, m. priimenkom veliki, 
sin Pilipov, rodjen g, 356 price Is., 
kralj maćedonski i vojnik starih 
ovriemenah veomi glasovit. Kažu, 
da bieše_proplako čujući, da ima 
više vidlovah: a da nebieše još 
osvojio nijednoga ciela: toliko mu 
ožedjaše sarce za slavom predobit- 
tnika: Gundulić ga zove Sarblja- 
ninom ili stoga, što je vladao u 
. Europi najveće po onih zemljah, 
kuda u naša vricmena stanuju naj- 
većma narodi slovinskoga jezika, 
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Lemno—Liepota 


ili zato, što je i naš Gundulić, kao 
i nieki ini, daržao niekadašnje 
Maćedonce za ljude slovinskoga 
koliena, zarad česa je i Maćedo- 
niu Sarbskom stranom nazvao: 
»Pri moru, uprav sarbskiehstranah 
leži Troja« VII. 1.t.j. prema sarb- 
skim stranam, ilili prema Maće- 
donii. Alerančer, Alessandro. 


Lemno, a, m. sad Stalimen, otok 
u moru garčkom, daržan u staro 
doba za prebivalište Vulkana bo- 
ga od ognja. Danas je pod vlastju 
turskom i ima do 8,000 ljudih. 

Len, a, m. rieka u zemlji tatarskoj. 


Lesbo, a, m. danas Metelin, otok u 
moru garčkom, rodno miesto Pi- 
takovo, Alkeovo, 'Teofrastovo, A- 
rionovo i Safino; ima 12", [] mi- 
ljah prostora i do 40,000 stanov- 
nikah. Glavno miesto je Metelin, 
od prilike sa 8,000 dušah. 

Leški, a, o, adj. polnifd), polacco. 

Letati, tam, v. a. imp. fanrt fliegen, 
volar placidamente. 

Letieti, tim, v. n.imp. fliegen; vo- 
lare, 

Letiti, tim, v. n. imp. vidi letieti. 

Letnuli, nem, v. a. perf. vidi letieti. 

Ležati, žim, v. n. imp. [iegen, gia- 
cere. 

Li, conj. denn, forse; pleonasmus: 
koli, to li, negli, da li itd. 

Lice, a, m. Sefidt, faccia ; MBange, 
gota, guancia. 

Licumierstvo, a, z. Deucdhelei, ipo- 
crisia. 

Ličiti, čim, v. n. imp. anftehen, con- 
venire, stare (bene o male). 

Ličnik, a, m. Qervid, Xusrufer, a- 
raldo, banditore. 

Liečiti, čim, v. a. imp. heilen, gua- 
rire, risanare. 

Liek, a, m. Qeilung, Senejung, 


risanazione ; Seilmittef, medicina. 


Lien, a, 0, adj. faul, trage, pigroy 


neghittoso. 
Lienos, sti, f: Kaulheit, Trigheit, 
igrizia, infingardaggine. 
pie a, 0, di Šdbn. bello. , 
Liepd, adv: (dbn, pulitamente. 
Liepos, sti, | /:. Gddnheit, bel- 
Liepota, e, lezza. 


«ade 


Liepotica—Ljubljen 


Liepotica, e, /. &&onheit, die Odd» 
ne, bella, bellezza. : 

Liepši, a, e, adj. (oner, piu bello. 

Lier, a, m. Silie, giglio. : 

Lieran, rna, 0, adj. Žifien= [liliens 
wmeif$, di giglio. 

Lies, a, m. Baumaterial, materiale 
per fabricare; MRaterie, materia. 
Lieska, e, f. Đafelnugitaude, avel- 

lano. 

Lietan, tna, o, adj. Gommer:,del! 
esta. 

Lieto, a, n. Sommer, esta; Sahr, 
anno. ' 

Liev, a, o, adj. lint, sinistro. 

Lievati, lievam, v. a. imp. giefen, 
spandere, fondere. 

Lir, a, m. vidi lier. 

Lis, sta, )m. Blatt, foglia; Blatt, 

List, a, foglio; Brief, lettera. 

Listje, a, m. die Blatter, Laubimerf, 
le foglie. 

Listopad, a, m. DfFtober, ottobre. 

Liti, lijem, v. a. imp. vidi lievati. 

Litica, e, f. Bel$, rupe, masso, sasso. 

Lito, a, a. vidi lieto. 

Litva, e, f: Rithauen. Zituania, zem- 
lja na sieveru niegda poljačka, 
sad ruska. 

Litvanski, a, 0, adj. lithauijdb, ii- 
tuano. 

Livada, e, f. Biefe, prato. 

Livadia, e, f: sieverna garčka zem- 
lja, fivadien, Zivadia. 

Ljiljak, ljka, m. Bfedermauš, pipi- 
strello, nottola. 

Ljiljski, a, o, adj. $federmauš, di 
pipistrello, di nottolla. 

Ljuba, e, f. vidi ljubi. 

Ljubav, i, f: fiebe, amore. 

Ljubdrag, a, m, po Gunduliću otac 
Sunčapničin. 

Ljubežljiv, a, o, adj. Qiebe$:, amo- 
roso, d? amore. 

Ljubi, f. indecl. Battin, sposa. 

Ljubica, e, f/: po Gunduliću kći 
Rizvanpašina. 

Ljubičin, a, o, adj. Ljubica'$, di 


Ljubica. 

Ljubiti, bim, v. a. imp. [ieben, a- 
mare. 

Ljubljen, a, o, adj. geliebt, amato. 


Ljubomornos—Lupež —31 — Lupiti—Mahumet 


1 
Ljubomornos, sti, f. Giferfudt, ge- 
losia. | 
Ljubovca, e, /. SŠattin, sposa. 
Ljubovnica, e, f. GSeliebte, amante; 
(donna). 


Ljubovnik, a, m. Geliebter, aman- | 


te (uomo). 

Ljudi, dih, m. pl. Menjdjen, uomi- 
ni, gente. 

Ljudski, a, o, adj. menidlid), u- 
mano. 

Ljudstvo, a, m. Menfeen, Bole, 
uomini, gente. 

Ljut, a, o, adj. (darf, agro, aspro; 
šornig, adirato. 

Ljut, i, f. Sel$, rupe, masso. 

Ljutd, adv. fdarf, aspramente. 

Ljuven, a, 0, adj. Žiebešs, amoroso, 
d* amore. 

'Ljuvezan, zni, f. Žiebe, amore. 

Lomiti, mim, v. a. imp. bredjen, 
Jrangere. | 

Loš, a, e, adj. iibel, (dhledt, male, 
cRitivo; mager, magro. 

Lov,a, m. Gagbd, caccia. 

Lovac, vca, m. Sdger, cacciatore. 

Lovan, vna, 0, adj. SagĐd:, di cac- 
cia. 

Lovica, e, f: Sdgerin, cacciatrice. 

Lovina, e, f. daš Grjagte, il frutto 
della vaccia. ' 

Loviti, vim, v.a.imp. fangen, pren- 
dere; jagen, cacciare. 

Loza, e, f. Beinftof, Rebe, vite. 

Ložnica, e, f. Sdlafgemad), came- 
ra da dormire, 

Lucifer, a, m. poglavica vragovah. 

Luč, a, m. Sađel, face. | 

Lučiti, čim, v. a. imp. fdeiden, 
separare , dividere. ' 

Lud, a, 0, adj. unflug, dumm, im- 
prudente, insipido. 

Ludo, adv. unflug, dumm, impru- 

. .dentemente, senza ragione. 

Lug, a, m. fBalo, Hain, bosco, bo- 
schetto. | 

Luk, a, m. Bogen, arco. 

Luka, e, f. Đafen, Port, porto. 

Lukav,a, 0, adj. lijtig, scaltro, astuto. 

Lupati, pam, v. a. imp. ungeftimm 
dufelagen, batter con impeto. 

Lupež, a, m. Nduber, malandrino. 


Lupiti, pim, v. a. perf. ungeftiim 
iblagen, percuotere con impeto. 

Lužki, a, o, adj. IBald:, Deš Bal: 
de8, di bosco, selvaggin. 


Nr. 


Ma, pron. prikratjeno od moja. 
Mač, a, m. Edwert, spada, ferro. 
Maćedonski, a, o, adj. mafebdonifdh, 


macedonico. 
Maćeha, e, f. Gtiefmutter, mairi- 


gna. 

Magla, e, /f. Nebel, nebbia. 

Mah,a, m. Sdymung, lanci»; Streid, 
colpo. 

Mahati, mašem, v.n. imp. fdhmin: 
gen, vibrare; flattern, sventolare ; 
-— glavom, den Kopf fditteln, far 
segno, colla testa. 

Mahmet,a, m. vidi Mahumet. 

Mahmut, a, zm. ime tursko. 


Mahnitos, sti, ff WButh, furore ; Rare: 
heit, pazzia. | 

Mahnuti, nem, v. n. perf. vidi _ma- 
hati. 

Mahrama, e, f. Zitdhel, fazzoletto. 

Mahramica, e, f. Tiudelćhen, fazzo- 
letto. 


Mahumet, a, m. pravie Muhamed, 
mužko ime u Furakah ; tako se zva- 
se začetnik viere turske, rodjen 
u Meci na 5 svibnja godine 571 
po Is. od siromaških roditeljah. 
Uhvativši malo po malo predika- 
njem svojim vlast nad narodi, ra- 
 zastrič pomoćju oružja zakon svoj 
po svoj Arabii i zapadnih stranah ' 
od Azie. S početka budući pro- 
budio nauk njegov pomnju pogla- 
varstva mekanskoga, bieše kailjen 
uteć iz Meke u Medinu na 16. 
PPI: mieseca god. 622. po Is. 
i od toga dana kao karstjani odpo- 
rodjenja Isusova, počeše Muhame- 
dovci brojit godišta, štono seu njih 
zove hedžra, Lj. pe aje Um- 
rič u Medini g. 633 po Is. i tu 
bi ukopan, a ne u Meci, kako se 
prie obično mišljaše. 

Mahumet, a, m, 1. car turski, sin 
Bajazeta I. pogubivši brata Musu 


Mahumet— Maras 


uzidje na vladanje tursko g. 1413. 
i podjarmi vlašku zemlju i sarb- 
sku. Umrič g. 1421. 

Mahumet, a, m. HI. car turski, sin 
Murata II. rodjen g. 1430. Orsi 
ote Garku "Carigrad na 29. Svib- 
nja g. 1453. i predobi sve još do 
tad samostsvne slovinske daržave 
na jugu. Umrič g. 1481. 

Mahumet, a m. III. car turski, sin 
Murata Ill. nastadč na carstvo 
tursko g. 1595. i uze Ugrom nie- 
koliko gradovah. Umrič g. 1603 
od kuge u Carigradu, a nastadč 
za njim sin mu Ahmet I. otac Os- 
mana II. 

Mahumet, a, m. Karakaš, paša bu- 
dimski, vidi Karakaš. 

Majka, e, f. vidi mati. 

Maknuti, nem, v. a. perf. bemegen, 
muovere. 

falahan, hna, o, 

Malasan, sna, o, 

Malo, a, im. od mala, od malah- 

Malahno, a, | na, von čer Kindhet, 
dal infanzia; do mala, binnen 
furzem, fra breve. 

Malo, adv. menig, poco. 

Malo ne, adv. fajt, beinahe, quasi. 

Mamaluk, a, ne. vojnik, rodom karst- 
janin ali poturčen, stražaniu nic- 
kadašnjih sultanah od Egipta, kao 
u Carigradu janjičarin, Mameluf, 
mamalucco. 

Man, adv. umjonit, indarno, in- 
vano. 

Mangarlia, e, f. zemlja na iztoku Mo- 
ra .Carnoga. "MRingrelien, Mingre- 
lia. Vidi fazinski, a, o, adj. 

Manji, a, e, adj. fleiner, pi pic- 
colo. 

Mao, ala, o, adj. flein, piccolo. 

Mara, e, f. kći despota Jure RFran- 
kovića, a žena Murata II. cara 
otmaoskoga. "Vako se zvaše i kći 
Lazara kneza sarbskoga, udata 
za Vuka Brankovića glasovitoga 
slovinskoga izdajicu na Kosovu 
g. 1389. 

Mare, e, f. vidi Mara. 

Maras, a, m. pokrajina turska u Na- 
tolii, izmedju Karamanie, Sivasa, 


adj. Flein, pic- 


colo. 


— 38 — 


Marčiti— Maslina 


Mesopotamie, Sirie i Ičila, sa 5 
sandiakah; poglaviu grad je Ma- 
ras, nedaleko od potoka Frata sa 
10,000 dušah, "Rerafd, Maras. 

Marčiti, čim, v. a. imp. (dhwarzen, 
brunire. 

Marica, e, f. voda u zemlji Bugar- 
skoj, koja izvirući na Balkana i 
protiečući kroz Drienopolje dieli 
se na dva traka, od kojih jedan 
utieče u more garčko, a drugi u 
zamorje od Enosa. Mariza, De: 
bru$, Ebro, Marizza. 

Mariti, rim, v. a. imp. adten, ba- 
dare; nemariti, nibt adten, non 
badare; fi) fain Semien maden, 
non farsi scrupolo, nidt yollen, 
non dovere ; nemarim , meinctime: 
gen, ib babe nidtš čagegen, per 
me liberamente. 

Mark. a, o, adj. čunfel, bruno, 
nero. 

Mark - Antonio, a, m. vojvoda rim- 
ski, vidi Augusto i Kleopatra. 
Marko, a, m. Kraljević, sin Vuka- 
šina kralja sarbskoga, najrazpie 

vanii od svih slovinskih junakah. 

Marka, kla, o, adj. dunfel jiniter: 
bruno. oscuro, bujo. 

Martac, tca, m. der Tobte, un mor- 
to; Žeidnam, cadavere, corpo 
morto. 

Martav, tva, 0, adj. todbt, morto. 

Marte, a, m. u starih bog od oruž- 
ja, polag niekih sin Jupiterov i 
Junonin, a polag inih same Ju- 
none, koja ga rodi dotaknuvši se 
niekakva cvieta za osvetit se Ju- 
piteru porodivšemu Minervu iz 
svoje glave. Marte ljubljaše venmi 
Veneru boginju od liepote, a ženu 
Vulkana boga od ognja. 

Martvilo, a, m. Tobdešidlaf, Žetar- 
go. 

Marzeć, a, e, adj. verhaft, odiato, 
odioso. 

Marzieti, zim, v. a. imp. hajjen, o- 
diare. 

Marziti, zim, v. a. imp. vidi mar- 
zieli. : 

Marzo, zla, o, adj. falt, freddo. 

Maslina, e, f. Đehibaum, olrvo. 


Mastiti—Meka 


Mastili, stim, v.a.imp. firben, co- 
lorire, tignere. 
Mati, tere, f. Mutter, madre. 


Materin, a, o, adj. der Mutter ge: 


hdrig, della madre. 

Matiaš, a, m. kralj ugarski, sin voj- 
vode Sibinjanjin-Janka; uzidje na 
kraljestvo ugarsko g. 1458, i rato- 
va sriećno s Cesi, s Turci i s 
Niemci, kojim bieše uzeo Beč i 
Novo Miesto s većim dielom au- 
strianske hercegovine. Umri u 
Beču::g. 1490. ' 

Mavar, vra, m. čoviek iz Mavrita- 
nie, zemlje afrikanske, SRaure, 
Mohr, Moro. 

Mazati, žem, v. a. imp. fdhmieren, 
ugnere. ' 

Mazovski, a, 0, adj. mafomifdh, di 
Masovii. ' 

Mazovac, vca, m. Ma(omier, uno 
di Masovia. 

Mazovia, e, f. pokrajina poljačka 
ona, u kojoj stoji grad Varšovo, 
Majomien, Masovia. 

Me, pron. prikratjeno od moje. 

Mećčet, a, m. NRofdee, moschea; 

Mećaica, e, f/ Rihrhola, Rihrfette, 
Naprtoffel, mestatojo;vidi  kra- 
mar. | 

. Med, praep. zwifdhen, unter, fra. 

ed, a, m. onig, miele. 

Medan, dna, o, adj. honigfi$, di 
miele. | m \. 

Meden, a, o, adj. mit Honig. ser: 
(Uft, raddolcito col miele:;: vidi 
medan. > mo ma“ 

Medij praep. vidi med. 

Medjut, adv, unterdeffen, frat- 
tanto, intanto. 

Medvied, a, m. Bar, orso. 

Medviedica, e, f. Birin, orsa. 

Mehmed, 

Mehmet, | 

Meka, e, fi: grad u Arabii glasovit, 
nedaleko _ od Carvenoga_ Mora, 
Muhamedovcem svet kano Jeru- 
solim karstjanom. Tu se g. 571 po 
Is. rodi svetac Muhamed. Meka je 
grad otvoren i uzidan liepo u pie- 


a, m. vidi Mahumet. 
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Memia—Mied 


skovitoj jednoj dolini obkoljenoj 
neplodnimi bardi. U njoj se na- 
lazi veliki mečet nazvan beitralah 
t.j. dom božji, iliti el karam (sve- 
ti), u kojem je sveti studenac i- 
menom zemzem, kojega voda po 
vierovanju turskom lieči svakoja- * 
ke bolesti. Jest u tom mećetu i 
sveta kuća, po arapski kaba, koju, 
vele, da je najprie sagradio Adam, 
a poslie obnovio Abram; otvora 
se samo tri puta na godište. "Ya 
Kaba, dugačka 18 korakah, širo-, 
ka 14, a 35 do 40 stopah viso- 
ka, obstarta je sa sve četiri stra- 
ne carnom svilom, i nahodi se u 
vjoj carni iliti nebeski, kamen, 
donešen, kako Muhamedovci ve- 
le, Abramu po angjelu Gabrielu 
s neba. S toga dolazi u Meku 
svake godine veliko množtvo po- 
božnih putnikah, buduć da je 
svaki Muhamedovac dužan naj- 
manje jednom u životu tamo pu- 
tovati, premda vcć sada mnogi 
toga nečine. Približit se k Meci, 
kao nik Medini, nesmie ni karst- 
jania ni židov. Ima do 30,000 
stanovnikah. .Što veli Gundalić, 
da je Osman bio nakanio otić u 
Meku klanjati grob svetca Muha- 
meda, to je rečeno po mnjenju 
tadašnjih vriemenah, gdie se je 
daržalo, da je Muhamed ukopan 
u Meci, a ne u Medini, kakono 
se .dan današnji za cielo znade. 


Meffa, Mecca. i i! 

Memia, e, m. mužko ime u Tura- 

ah. | 

Merkurio, a, m. sin Jupiterov i Ma- 
Jin, glasonoša bogovah, i bog go- 
vornički, targovački itatski. Ima 
na nebu i zviezda pomična ime- 
nom Merkurio. MRerfur, Mercu- 
rio. | s 

Metati, tjem, v. a. imp, jeben, [e: 
gen, porre ; werfen, gettare ; (nel: 
len, scoccare. a 

Micena, e, f. niekada grad na Pelo- 
ponezu iliti Morei, gdie kraljeva- 
še Agamemnon. Rycenćd, Micena. 

Mied, a, m. Mettall, Srz, metallo, 
fig. &eld, danari. : 


* 
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Miera—Miloš 


Miera, e, /. Maf, misura; Bemidt, 
peso. 

Mieriti, rim, v. a. imp. meffen, 
misurare; wigen, bilanciare, pe- 
sare. 

Miesec, a, m. Monb, luna; Monat, 
mese. 

Miesečan, čna, o, adj. Mond: lu- 
nare. 

Miesislav, a, m. inako Mieško I. vla- 
dalac poljački g. 964. koi budu- 
ći se oženio za Dubrovku, kćer 
Boleslava I. hercega českoga, pre- 
dje na karstjanski zakon g. 965. 

mrič g. 992. 

Miesto, a, n. Drt, luogo; Drtjdaft, 
luogo. 

Miešte, prep. (tatt, anitatt, invece. 

Mihajlo, a, m. Midael, Michele ; 

Nia jla, ( vidi Svilojević. 

Miholjski, a, o, adj. son Mogilem 
di Mogilev; — ban, Biltrft von, 
“Nogilem, principe di Mogilev. 

Mikleuš, a, m. Nicolaus, WVicolo. 

Milii, a, e, adj. [ieber, theuerer, 
pi& caro, pi& gradito, pi2 ameno. 

Miljenko, a, m. ime mužko. : 

Milo, adv. lieb, caramente, in mo- 
do caro. 

Milo, a, n. od mila, vor Liebe, vor 
Riuhrung, per affetto, per amore, 

Milos, sti, f. nade, clemenza, gra- 
zia; “Barmherzigfeit, misericor- 
dia ; Žiebe, amore. 

Milostiv, a, o, adj. gnddig, clemen- 
te, grazioso; liebreidh, pien d? 
amore. 

Milosardje, a, n. Barmbhergigfeit, 
misericordia. 


Miloš, a, m. prizimenom Obilić, ili, 


kako se štije kadkada, Kobilić, 
zet kneza Lazara Grebljanovića 
po Vukosavi kćeri Lazarevoj, a 

ašenog Vuka Brankovića po 
Mari sestri Vukosavinoj. U oči 
boja kosovskoga g. 1389. ocar- 
njen pred tastom od pašenoga 
svoga kano izdajica, za ukazat 
laž toga potvorenja otidje sutra- 
dan zorom u tabor turski i hinje- 
nim prebiegnutjem pred mh 
cara Murata 1. izišavši, probodč 
ga svojim nožem i zatim od pre- 
* moguće sile turske nadvladan po- 
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Milovati—Mliečan 


giba žartva nesloge i rodjačke 
marzosti medju slovinskimi narodi. 

Milovati, lujem, v. a. imp. bemit« 
[eidben, aver pieta; lieben, amare. 

Mimo, prep. voriiber, bei — vorbei, 
davanti, — hoditi, v. a. imp. — 
ići, v. a. perf. iibergehen, umge: 
hen, vorbeigehen, passar davan- 
ti, passare intatto. 

Minuti, nem, v. a. perf. vidi mimo 
ićij — v. n.imp. &-perf. verges 
hen, fdhrvinden, passure. 

Minut, a, o, adj. vergangen, pas- 
sato. 

Mio, mila, o, adj. lieb, theuer, 
merth, caro, gradito. 

Mir,a, m. Sriede, pace ; Ruke, quie 
te, pace; "Rauer, muro. 

Miran, rna, 0, adj. friedlid)h, ruhig, 
quieto, pacifico, tranquillo, 

Miris, a, m. SBerud), odore. 

Miriti, rim, v. a. imp. beruhigen, 
tranquillare, calmare. 

Misao, sli, f. Sedanfe, Meinung, 
pensiero, opinione. 

Misir, a, m. $tairo, Gran Cairo ; Xe: 
gypten, Egitto. 

Mislieti, lim, v. a. imp. denfen, pen- 
sare. 

Misliti, lim, v. a, imp. vidi mislieti. 

Miso, sli, vidi misao. 

Misto, a, m. vidi miesto. 

Mititi, tim, v. a. imp. beftećhen, cor- 
rompere (per via di doni.) 

Mito, a, n. Befdbenf, da$ man madjt 
um jemanden zu befteden, dono 
faito per corrompere alcuno. 

Mlad, a, o, adj. jung, giovine. 

Mlađac, dca, m. Sungling; giovi- 
netto. 

Mladica, e, f. ein jungeš Madden, 
giovinetta; Sprofling, rampollo. 

Mladić, a, m. vidi mladac. 

Mladjahan, bna, o, adj. jung, gio- 
vinetto. 

Mladjan, a, o, adj. vidi mladjahan. 

Mladji, a, e, adj. jimger, pit gio- 
.vine. 

Mlados, sti, ff. Sugend, gioventu. 

Mlatiti, tim, v. a. imp. (dlagen, bat- 
tere. 

Mledan, dna, o, adj. (dhwad), debole. 

Mliečan, čna,-o, adj. Mild:, di 
latte, | 


Mlieko—Moriti 


Mlieko, a, m. MRilch, laue. 

Mnieti, mniem ili mnim, v. a. imp. 
meinen, pensare, aver — opinione. 

Mniti, vidi mnieti. 

Mnogi, a, o, adj. viel, molti; man: 
cher, molti di loro. 

Mnogo, adv. viel, molio. 

Mnokrat, adv. oft, vielmal, spesso, 
molte volite. i 

Množ, i, f. vidi množtvo. 

Množitvo, a, a. "MRenge, moltitudine. 

Močiti, čim, v. a. imp. beneben, 
bagnare, ina[fiare. 
Moć, i, /. Bemalt, potenza, potesta ; 
Kraft, forza; Madht, potenza. 
Moćan, ćna, o, adj. vermdgend, po- 
tente. i 

Moći, možem, morem ili mogu, v. 
a. imp. fonnen, potere. 

Modar, dra, o, adj. blau, azzurro, 
turchino. ' 

Modro, a, n. daš Blaue, VP azzur- 
ro, il turchino. 

Mogo, gla, o, adj. gefonnt, potuto. 

Mogor, a, m. veliki gospodar od zem- 
lje tatarske, koja se nalazi na iztoč- 
nom kraju hvalinskoga mora u A- 
zii. Srof : Mongole, gran cano 
della Tartaria; zove se tako i čo- 
viek TaLlarin, Mongole, ZTartaro. 

Mogorkinja, e, f: Mongolin, don- 
na tartara; Gundulić veleći Mo- 
ma razumieva ponajviše So- 

olicu; vidi Sokolica. 

Mogorski, a, o, adj. mongolijd, di 

Mongolia, tartaro, 


Moguć, a, e, adj. mčdchtig, potente;. 


mogli, possibile, ' 
Moj, a, €, adj. (moj, ma, me) mein, 
mio. 
Molba, e, f. Bitte, preghiera. 
Moliti, lim, v, a. imp. ( koga), mo- 
liti se (komu), beten, bitten, pre- 
 gare. 
Molitva, e, f:. Gebet, preghiera, o- 
razione. 
Momak, mka, m. Stnappe, fante. 
Morava, e, f. voda u Sarbii; utieče 
u Dunavo kod Kuliča niže Sme- 
dereva, MRorama, Morava. : 
More, a, n. Meer, Gee, f. mare. 
Moriti, rim, v. a, imp. tobten, uc- 
cidere, ancidere. 
Osmana Gundulićeva Riečnik. 


= m 


Moriti se — Mujaga 


Moriti se, rim se, vi; n. imp. (id 
frinfen, mortificarsi. 


Morski, a, o, adj. %Reer:, marino. 


Most, a, m. Brite, ponte. 

Moskov,a, m."Rosfomite, Moscovita. 

Moskovski, a, o, adj. mosfowitifd, 
moscovito, — o knežtvo, Zilrjten: 
thum — Mosfau, principato_di 
Moscovia. i 

Motriti, trim, v. a. tmp. betradten, 
considerare ; (dauen, beobadten, 
riguardare, osservare. 

Mož, prikratjeno_ od možeš, du 
fannjt, tu puot. 

Moždani, nah, pl. m. Gehirn, cer- 
veilo. 

Mračan, čna, 0, adj. bunfel, fin: 
(ter, bruno, oscuro. 

Mrak, a, m. Kinfterni$, DunFfelheit, 
oscuritu, le tenebre. 

Mramor, a, zu. Marmor, marmo. 

Mramoran, rna, 0, adj. marmorn, 
di marmo. 


Mramorkome, adv. mie Marmor, co- 


me marmo, da marmo. 

Mraz, a, m. Neif, igelo; Srojft, gelo. 

Mrazan, zna, 0, adj.frojftig, di gelo. 

Mrav, a, m. %Xmeije, formica. 

Mrieti, mrem, v, n. imp. fterben, 
morire, 

Mučan, čna, 0, adj. (dhwer, penoso. 

Mučati, čim, v. a. 'imp. (dmweigen, 
tacere. 

Mučiti, čim, v. a. imp. qudlen, tor- 
mentare, cruciare; —se, fid) qud:s 
[en, tormentarsi, cruciarsi. 

Mučno, adv. (der, gualvoll, eon 

; pena: 

Mudar, dra, o, adj. Flug, prudente, 

Mudrac, a, m. ein Fluger_ IMRann, 
uomo prudente. 

Mudro, adv. flug, prudentemente. 

Mudros, sti, fKtlugheit, prudenza. 

Mufti, indecl. m. vidi muftia. 

Muftia, e, m. poglavica popovski 
u turskoj carevini. Mujfti, mufti. 
Vidi Esad. 

Muha, e, /. Kliege, masca. 

Muhamed, a, m. vidi Mahumet 

Muhamedov; a, o, adj. Mohamed$s, 

.di Maometto. 

Mujaga, €, m. prikratjeno od Mujo 
t.j. Muhamed i aga, MobameD s 
Hga, Mahamed- aga. 
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Muka— Mušan 
“ 
Muka, e, f. Dual, tormento; ŠSchmie: 
rigfeit, drfficolta; Rarter, mar- 
tirio, 
Mukao, kla, o, adj. vidi muke. 
Mukati, kam, ili mučem, v. n. imip. 
briillen, mugghiare, muggire. 
Muko, kla, o, adj. dumpf, cupo. > 
Munara, e, f. inaret, nunareto. 
Munja, e, f. Bli&, folgore. 
Murat, a, zn. ime tursko. 
Murat,a, m. 1. car otmanski, sin Or- 
hanov, primi vladanje nakon otca 
g. 1359. 


bio Bugare i Sarblje, nu g. 1389 po- 
gibč na Kosovu od noža Obilićeva. 
Murat, a, zm, II. car otmanski, sin Mu- 
hameda I. uzidje na prestolje tur- 
sko nakon otca svoga g. 1421.Bieše 
zaman obsio Carigrad i Biograd, 
ali zato ot& Mlečićem Solun, i uha- 
račikralja od Bosne iIvana Kastri- 
otića kneza od Arhbanie, koi bi usi- 
ljen poslat mu u talačtvo petsvojih 
sinovah. Murat ostade dobitnik 
glasovitoga boja od Varna, gdie g. 
1444 na 10. studenoga pogibč isti 
kralj ugarski Vladislav. Nego iza 
kako se bieše izmako6 iz Carigrada 
Jure Kastriotić i uhvatio vladanje 
nad Arbaniom, svojom otčevinom, 
razsarčen Murat podnič dosta ja- 
dah, dapače harvući zaman pogla- 
viti grad od Arbanie Kroju, pod 
njom i umrič na 11, veljače 1451. 
Murat. a, m. III., car turski, sin Selima 
II. kojega izmieni na vladanju 
1574. Cinio je zadavit petero svoje 
bratje. Bicše g. 1585 uzeo Persian- 
cu grad Tavriš, a g. 1592 počeoza- 
dirkivat u krajičnike harvatske, ali 
. ovi mu pošteno vratiše zajam, raz- 
bivši mu veliku i moguću vojsku. 
Umrič g. 1595. 
Musa, e, m. mužko ime u Turakah. 
Mustafa, e, m, stric Osmanov. Vidi 
Osman II. 
Mustafin, a, 0, adj. Muftafa's, di 
Mustafa. 
Mušan, a, zn. neznam zašto zove naš 
Gundulić Mušanom Sulejman-pa- 
šu, sina Orhanova a brata starijega 
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ze Garkom Traćiu i Drie-. 
.onopolje, kamo g. 1362 premetodi 
iz Bruse prestolje tursko. boje raz- 


Mutan—Nadati 


Murata I. Ovi Sulejman bieše po- 
slatod otca svoga u pomoć Ivanu 
Kantakuzenu (Palkošiću) suproti 
Sarbljem pod vojvodstvom kralja 
Vukašina, koi od Sulejmana raz- 
bit biežeći pogibe nevierom sluge 
svoga Nikole Arsojevića. Sulej- 
man primi takodjer od Garkah Ga- 
lipolje na Elespontu. Nu prie neg 
dospič ma vladanje umrič g. 1358, 
junak medju. Turci od velike 
slave. : | 
Mutan, tna, 0, adj. trib, torbido. 
Muteferika, e, m. Surier, furiere. 
Mužki, a, o, adj. mdnnlid, d uomi- 
ni, maschile, maschio. 


Na, praep. auf,sopra, a; na Meku idi, 
gegen Meffa reifen, andar per 
Mecca; na zlatu izmieriti, gegen 
Gold -aufwagen, . dar tanto oro, 
quanto pesa; na zlatu promieni- 
ti, gegen (Bold austaujden, cam- 
biar contro LP oro, 

Nabiti, bijem, v. a. perf. '[aden, 
(ein Semehr), caricare (un fuci- 
le); voUpfropfen, fillen mit Ge: 
wmalt, empiere, riempiere con for- 

za; aufidlagen, batter all insu. 

Nahuna, e, f. %Nufruhr, emozione, 
sollevazione. 

Nabuniti, nim, v. a. perf. gufriihren, 
sollevare, : 

Nahunjen, a, o, adj. aufribrerifh, 
sollevato. a 

Nabunjenje, a, n. %Xlufiwiegfung, sol- 
levamento, sollevazione. 

Nabunjivati, vam, v. a, imp. vidi 
nabuniti. 

Način, a, n. %rt, modo, guisa, ma- 
niera; Manier, %rt, maniera. 
Naći, najdem, nadjem, v. a. perf. 

finden, trovare. 

KA [ praep. itber, sopra, siu. 

Nada, e, f. Hofinung, speranza. 

Nadati se, dam se, v. n. imp. (če- 
mu) hoffen, sperare; (komu) er: 
warten, aspettare. 


Nadahnut— Naj 


Nadahnut, a, o, adj. begeiftert, in: 
fpirirt, inspiratu. 


Nadahnuti, nem, v. a. bej begeis 


(tern, inspirare. 


Na dalek, ) adv. von weiten, da 


Na daleko,) . lontano; in die Tet: 
te, in die Serne, meit, lontano. 
Nadhoditi, dim, v. a. imp. i\bertref: 

fen, superare. 

Nadieti, dienem, v. a. perf: (ime) 
geben, (einen Namen), dare (un 
nome). 

Nadisati, šem, v. a. imp. vidi na- 
dahnuti, ' 

Nadmen, a, 0, adj. aufgeblafen, 
gonfio. 

Nadsivati, vam, v. a. imp. liberftrah 
(en, superar collo di ao 


PE pim, v. a. perf. (mire 

gradske), iiber die Mauer fom: 
men, fallen, Diefelbe angreifen, 
assalire i muri. 

Naduti, dnem, v. a. perf: aufbla: 
fen, gonfiare, enfiare. ' 

Nadzida, e, f.- ilberbau, sopredifi- 
cato, edifizio superiore. 

Nag, a, o, adj. načt, ignudoj nudo. 

Nagleđati. se, dam se, v. n. perf. 
fi fatt feben, vedere (abbastan- 
Za. 

Nagliti, lim, v. a. čmp. eifen, ren: 

-nen, affrettare, correr Me enia 
mente. 

Naglo, adv. ploglic, duba; cilend$, 
: olialosamente: 

Nago, gla, o, adj. pl& (ib, jah, su- 
bito, subitaneo; ei fertig, fretto- 
loso; gćh, collerico. 

Nagovarati, ram, v. a. imp. zufpre: 
dhen, persuadere. 

Nahoditi, dim, v. a. imp. finden, 
trovare; — se, v. n. imp. fi be: 
finden, zrovarsi. 

Nahripiti, pim, Vv. a ein perf. an: 
fallen, assalire. 

Nahripljivati, vam, v. a. et i. imp. 

“vidi nehripiti. 


Nnj, Dartifel zur Biung der Su: 
perlative, particola per formare 
i superlativi degli gene m Bee 


rici. 
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Naje—Namieniti 


Naje, prikratjeno od nadje. 

Naježen, a, 0, adj. zu 'Berge (te: 
bend, arrizzato; mit aufgeftraub: 
tem Daar (vor Surdt oder Kal: 
te), a chi si arrizzarono i peli 


(d: paura o freddo). 


Najliše, adv. befonber$, 
mente. 

2MUpoF lie, adv. eno(ih, finalmente ; 
aulegl, ullimamenite. 

Najprie, adv. allererft, er(ten8, pri- 
mierarmente. 


Najpria, adv. vidi najprie. 


Najprieči, a, €, va allerfilrzejt, il 
pit breve, fig. den lIntergang am 
meiften perbeizieheno, il pit ro- 
' Vinoso. 

Najui, najdem, v. a. perf. vidi naći. 

Najuzdanii, 5 e, adj. vertrauteft, 
il pia fido 

Najveći, a, e, adj. groft, 
grande. 

Najvećma, adv. meiften8, per lo piu, 
per la maggior parte. 


Najvolieti, lim, v. a, imp. am fieb: 
(ten mogen, voler piu LE alcuna 
altra. cosa. | 


Najzločestii, a, e, adj, “bdfet, il piu 
maligno. 

Nakaniti, nim, v. a. perf. vornelj: 
men, befdhliefen, proporre, inten- 
dere. 

Nakazan, ani, f: Ungeheuer, mostro. 

Nakititi, tim, v. a. perf. ibrniđen, 
ornare. | 


Nakon, praep. nad, dopo. 


Nakostriečen, a, o, adj. mit zu Bet: 
ge ftehenden Daaren, di capelli 
arrizzati, 

Nakostriečiti, čim, v. a. perf. du Ber: 
ge fteheno maden, far rizzare; 

.— se, fid) (trduben, arrizzarsi. 

Nakso, | a, m. danas Naksia, otok u 
moru garčkom, ima do 5 [] miljah 
prostora i od prilike 13,000 stanov- 
nikah. Poglavili grad j JE Naksia sa 
4000 dušah. 

Naloga, e, f. Gedršuge, alak fala. 

Naličje, a, n. Bild, figura; Portrit, 
ritratto; Ktehrfeite, parte avversa. 


special- 


il pik, 


, Namieniti,“ nim, v. a. perf. guvenfen, 


destinare. 
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Namiera— Naprieda 


Namiera, e, f. Deidiđ, destino. 

Namiestiti, stim, v. a. perf. aufytel: 
len, porre; erjeben, rimpiaz- 
zare. 

Namiestoik, a, m. Statthalter, vi- 
cegerente. 

Namisliti, lim, v. a. perf. vidi na- 
kaniti; vidi namieniti; cinbilden, 
immaginare. 

Nanwmišljen, a,0.adj. bejdifoyen, đesti- 
nato; zugedadt, destinato; einge: 
bildet, immaginato, creduto. 

Nanieti, nesem, v. a. perf. bringen, 
portare; maden, thun, (Sdanbe, 
Ghre), far (onore, disonore). 

Nanizan, a, 0, adj. angereiht, in- 
filato. 

Nanj, pron. Quf ihn, a lui; auf fic, 
ad essa. 

Naoblačiti, čim, v. a. perf. umwol: 
fen, coprir di nuvole; — se, fid) 
umwolfen, coprirsi di nuvole. 

Na oko, adv. (ieinbar, bem E djeine 
nad, secondo DP apparenza. 

Na opako, adv. verfehjet, a rove- 
scio. 

Napirtjen, a, o, adj. beladen, be: 
laftet, onerato, caricato. 

Naparliti, lim, v. a. perf. anbren: 
nen, bruciare. 

Napartiti, tim, v. a. perf. belačen, 
bela(ten, caricare. 

Napasti, padem, v. a. perf: anfal: 
len, assalire. 

Napet, a, 0, adj. ftraff, teso. 

Napijati, jam, v. a. imp. antrinfen, 
far brindisi. 

Napiti, pijem, v. a. perf. vidi na- 
pijati; — se, trinfen, bevere. 
Napojiti, jim, v. a. perf. tranfen, 

abbeverare. 

Napokon, adv. entlid, zulebt, uč- 
timamente, finalmente. 

Naprava, e, f. Pub, acconciamento. 

Napred, adv. vidi napried. 

Napredačan, čna, 0, adj. von gu: 
tem Grfola, di buon successo. 

Naprid, 

Naprida, 

Napried, 

Neprieda, ! 


adv. vorwdrt$, in avanti. 
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Napuhnjen— Nastati 


Napuhnjen, a, o, adj. aufgeblafen, 
gonfi». : 

Napuniti, nim, v. a. per/. fillen, 
empiere, ricmpiere. 

Naranča. e, /. fomeranje, melaran- 
cia ; Pomeranzentaum, melaran- 
cio. 

Narav, i, f. Ratur, natura. 

Narava, €, /. vidi narav. 

Naravan, vna, o, adj. natirfić), na- 
turale. 

Nareći, rečem, v. a. perf. anjagen, 
deuare. 

Naredba, e, f. Ynortnung, ordina- 
zione. 

Naredno, adv. ordentlid), ordinaria- 
mente. 

Narešivati, vam, v. a. imp. (dmi: 
đen, ornare. i 

Naricati, ričem, v. a. imp. anjagen, 
dettare; vidi narikovati. 

Narikovati, kujem, v. a. imp. bemri: 
nen, piagnere. 

Naripiti, pim, v. a. perf. vidi na- 
hripiti. 

Narod, a, m. Nation, nazione. 

Naručje, a, 2. Sdoof, seno, grembo. 

Nasarčiti, čim, v. a. perf. zidvnen, 
provocar alla collera; — se, fić) 
genug zilrnen, arrabbiarsi abba- 
stanza. 

Nasarnuti, nem, v. n. perf. anful: 
fen, assalire. 

Nasartati, tjem, v. a. imp. vidi nasar- 
nuti, 

Na se, adv. Quf (id), a se; zurud, 
indietro. 

Naseliti, lim, v. a. perf. (koga) nie: 
derfaffen, stanziare; (zemlju) be: 
volfern, impopolare. : 

Nasititi, tim, v. a. perf. fattigen, sa- 
zrare. 

Naslanjati, njam, v. a. imp. anfeh= 
nen, appoggrare. 

Nasliediti, dim, v. a. perf. erben. 
ereditare. 

Nasliednik, a, m. NRadfolger, suc- 
cessore; Srbe, erede. 

Nasloniti, nim, v. a. perf. anlehnen, 
appoggiare. 

Nastati, stanem, v. n, perf. anbres 
den, venire ; (na vladanje) ante: 
ten, prender il governo, (za kiem) 


Nastojati—Nazvati 


folgen, abwedjeln, seguire, scam- 
biare. 

Nastojati, jim, v. a. imp. beauffid: 
ttgen, aver cura. 
Nastupiti, pim, v. m, perf. vidi na- 
stati. ' 
Nastupati, pam, v. n. imp. vidi na- 
stati. 

Naš, a, e, adj. unjfer, nostro. 

Našastje, a, n. Srfindung, invenzi- 
one, | 

Natiecati se, čem se, v. n. imp. 
wetteifern, emulare. 

Natoljevac, vca, m. %Ynatolier, uno 
di Natolia. | 
Natoljevski, a, 0, adj. son nato: 

lien, di IVatolia, 
Natrag, adv. zuriit, indietro, 
Nauditi, dim, v. mn. perf: \dpaden, 
nuocere. 
Naučiti, čim, v. a. perf. [ehren, in- 
segnare; — se, [ernen, imparare. 
Nauk, a, m. fehre, dotirina. - 
Navala, e, f. Ungejftiim, impelo; 
Bedringe, calca, folla. | 
Navaliti, lim, v. a. perf. malzen, 
rocolare, voltolare; mit Ungeftitm 
wollen, voler con impeto; mit ln: 
geltiim  etnbreden, precipitarsi 
con_ impetlo. | 
Navaršiti, šim, v. a. perf. vol[ ma: 
dhen, empier la misura. 


Navesti, vedem, v. a. penf. vetfihs 


ren, sedurre. 

Naviestiti, stim, v. a. perf. vertiin: 
digen, annunziare. a 
Navieštati, štam, v. a. imp. vidi na- 

viestiti, 


Naviditi, dim, v. a. imp. beneiden, in- 


vidiare. 

Navoditi, dim, v. a. imp. vidi nave- 
sti; — se, hinfen, zoppicare. 

Navratjati, tjam, v. a. imp. TenFfen 
wohin, dirigere; brehen, voltare. 

om da, adv. zurilt, indietro. 

Nazirat se, rem se, v. n. imp. gejehen 
werden, vedersi; bfter8 (dhauen, 
blinzeln, guarđar spesso, far gli 
occhi. 

Nazvati, zovem, v. a. perf. nennen, 
nominare. 


je: 


Ne—Nemilos 


Ne, conj. nein, no, non; midt, non. 


Nebesa, sah, 1. pl. die Đimmel, i creli. 
Nebeski, a, 0, adj. himmlifd), celeste. 
Nebi, gen. g local. miesto neba, ne- 


u. : 

Nebo, a, n. (pl. nebesa) Đimmel, cie- 

lo; S nebi, od nebi, ded Himmels, 
ohimmlijd, vom Himmel, dal cielo, 

del cielo, celeste; pod nebi, un: 
term ODimmel, sotto il cielo. 

Nebrojen, a, o, adj. ungezihit, nod) 
nie gezdbilt,innumerato, non nume- 

rato mai ancora. 

Nečastan, častna, 0, ili časna, 0, adj, 
unehrbar, inonorevole. 

Nečistoća, e, f: NnreinficdFett, im- 
mondezza ; Unfeufdhbheit, incastita. 

Nečuven, a, o, adj. ungehdrt, inudito. 

Neć', prikratjeno miesto nećeš. 

Nedobit, a, 0, i adj. unbefiegt, 

Nedobitan, tna, o, ( invitto. 

Neg, conj. vidi nego. 

Neg li, conj. vidi nego. 

Nego, conj. (ondern, ma; a[8, che. 

Nehan, a, m. mužko ime tursko. ' 

Neizmieran, rna, 0, adj. unermeflid, 
immenso, smisuralo. 

Neizrečen, a, o, adj. unausfpredlid, 


poe :' 

Nejak, a, o, adj. (dhvwad, debole; un: 
milndig, minorenne. 

Nek, | conj. dafi, um zu, um, che, 

Neka, | > perche. : 

Nekriepak, pka, o, adj. fdhwad,. de- 
bole. / 

Neman, i, f. Ungeheuer, Hngethim, 
mostro. - : 

Nemanja, e, m. sin Deše poglavice od 
Sarbie. Ovaj okolo g. 1140 uzidje 
na vladanje sarbsko, na kojem sve 
do g. 1371 ostadoše vladaoci nje- 
gova koliena, od kojih biehu najgla- 
sovitii Stiepan i Uroš, onaj died, a 
ovaj otac posliedujega cara sarb- 
skoga Uroša. 

Nemanjski, a. o, adj. der Memaniden, 

de Nemanidi 

Nemilo, adv. unbarmherzig, senza 
pieta. 

Nemilos, sti, /. Hngnade, disgrazia; 
Mnbarmherzigfeit, spietatezza. 


Nemilostan—Nepuča 


Nemilostan, stna, 0, ili sna, o, adj. 
unbarmbherztg, spietato. 

Nemio, mila, o, adj. unbarmbherzig, 
spietato. 

Nemir, a, m. Unrubhe, inquietudine. 

Nemo', nemoj, riet će ono što u latin- 
skom jeziku noli. 

Nenada, e, /. iz nenade, plbblid, un: 
vorhergcjehener Beife,unverbofit, 
insperatamente. 

Nenadan, a, 0, adj. unverhofft, i. 
speratv. 

Nenadan, dna, o, adj. vidi Bian 
dana, 0. 


Nenadka. e, f. iz nenadke, adv. in: 
verbofft, (asperatamente, all? im- 
provviso, 


Neodluka, e, f; Unentidbloffenheit, 
irresoluzione. 

Neotesan, a, 0, adj. ungezimmert, 
non digrossato, rozzo. 

Nesgoda, e, f: lUnfall, infortunio. 

Nepamet, i, /. lUnveritand, disragio- 
ne, lolidezin. 

Neplodan, dna, o, adj. unfrudtbar, 
sterile, infecondo. 

Nepodložan, žna, o, adj. ununterthd» 
Nig, non subretia: 

Nepodobati se, ba se, v, n. imp. fiđ) 
nicht ziemen, non esser decente. 

Nepokoj, a, m. Hnruhe, inguietudine. 

Neposluh, a, m. Mngehorjam, čnub - 
bidienza. 

Neposlušan, šna, 0,adj. ungehorjam, 
inubbidiente. 

Nepravda. 'e, f Uingeredtigfeit, in- 
giustizia. 

Nepravedan, dna, o, adj. ungeredt, 
ingiusto, 

Nepravedno, adv. ungeredt, ingiu- 
stamente. 

Nepravo, adu. 
ingiustamenite. 

Nepriatelj, a, m. Scind, injmico, ne- 
mico. 

Nepriličiti, čim, v. m. imp, fi) nidt 
iemen, (led fleičen, non star 
ene, non esser decente ; nicht gleic) 
ausiehen, non somigliare. 

Neprilika, e, f. Ungelegenheit, inco- 
modita. 

Nepuča, e, f:. bolje sinovica, dai 

= nipote (donna.).. 


ungeredter IBeife, 


ord de: 


Neput— Neviera 


Neput, a, m. bolje sinovac, Neffe, ni- 
pote (uomo), 

Nerazbor, a, m. lnbejdeidenheit, in- 
discretezza. 

Nerazboran, rna, 0, adj. unbejdei: 
den, indiscreto. 

Nered, a, m. \gordnung, disordine. 

Neredan, dna, o, adj. unordentlid, 
disordinato.  , 

Neredn), adv. unordentlic, disordi- 
natumente. 

Nesgroman, mna, o, adj. ungeheuer, 
mostroso, 

Nesklad, a, m. Uneinigfeit, disarmo- 
nia. 

Neskladan, dna, o, adj. uncinig, dis- 
corde ; unordentlid), unidon, in- 
composto. 

Nesmienstvo, a, m. tleinmiithiafeit, 
Kleinmuth, Geigheit, pusillani- 
mita. 

Nesmiljen, a, o, adj. unbarmbherzig, 
senza miserivordia ; brutal, feroce. 

Nesmotaru, a, 0. adj. unbečadtjam, 
spensierato, inconsiderato. 

Nesrieća, e, f: Unglid, infortunio, 
mala fortuna:. . 

Nesriećan, ćna, o, adj. unglidlid, 
infelice. 

Nestati, stanem, v. n. perf. (koga, 
česa) verfdwinden, sparire; zu 
Grunde gehen, perire. 

Nestavan, vna, 0, adj. unbejtinoig, 
incostante. 

Nesviest, i, fi. Vemuftioftafeit, sta- 
to di colui, che non si č. consape- 
vole; Unvernunft, stelidesza. 

Nesviestan, stna, o, ili sna, 0, adj. 
bemuftlođ, non consapevole; un- 
verniimftig, stolido, senza mente. 

Netarpeć, a, ungečuldia, 
impaziente. ' 

Netom, ađv. Faum, appena. 


Neudan, a, o, adj. nidt vermdbit, 
(von Srauenjimmern), non mari- 
tata. 

Neufan, a, 0, adj. iietite dispe- 
rato. 

Neumirli,a, 0, adj., unfterblicdh, im 
mortale. 

Neviera, e, f. Unglaube, infedelta ; 
Untreue, infedelta, 


e, adj. 


Nevieran—Nieper 


Nevierah,, rna, o, adj. untreu, in 
fedele ; ungldubig, znfedele. 

Neviernik, a, m. der lingidubige, X 
infedele; der \ngetreue, X infe- 
dele. 

Nevierno, adv. infedel- 
mente. 

Nevierski, a, o, adj, unglđubiiđ, 
degl infedeli, 

Nevierstvo, a, a. vidi neviera, 

Neviesta, e, f: Sdnur, Gdmieger: 
tochter, muora. 

Neviljak, ljka, z. bolje naviljak, ljka, 
m. ein Daufen eu, den man auf 
einmal mit ber: Gabel (vile) auf: 
fticbt, mucchio di fieno che in una 
volta colle forche si alza. o. 


Nevolja, e, f Gfend, miseria; Be: 
fangenfeaft,: schiaviti. 

Neroljan, ljna, o, adj. elenD, mise- 
ro, anieitevole. 
Neznan, a, o, adj. ungefannt, in- 
conosciuto; fig. dunfel,. oscuro. 
Nezrio, zriela, o, adj. unreif, imma- 
turo. 

Ni, conj. mtdht, aud) nicht, ne; me: 

“Der, — nod), ne — ne. 

Nica, adv. auf Gefidht, sulla faccia. 

Nicati, čem, v. n. imp. Feimen, her: 
borfeimen, Sermogliare. 

Ničii, a, e, adj. niemanben gehdrig, 
di nessuno. 

Ničji, a, e, adj. vidi ničii. 

Niči, čem, v. n. imp. vidi nicati, 

Ni'e, prikratjeno od nije. 

Ni? eđan, dna, o, adj. niemanb, Fein, 
nessuno. 

Niegda, 

= Niekada; volta, 

Niekati, kam, v. a. imp. Verneinen, 
(dugnen, ne gare, 

Nieki, a, o, adj. jemano, ein, uno, 
taluno, qualcheduno. 

Niem, a, o, adj. ftumm, muto. 

Niemac, mca, m. gin DĐeutfdher, Te- 
desco. 

Niemački, a, o, adj. beutid), 
desco. —. 

Niemški, a, o, adj. vidi niemački. 

Niepar, pra, ( m. inako Dniepar, rie- 


Nieper, a, ka u Rusii, koja izvi- 
rućiu Smolensku nedaleko od Vol- 


untreu, 


sd T= 


PI 


adv. ehemal8, gia; una . 


. Niestar—Nje | 


«ge potoka, utieče kod Očakova/u 
more azovsko, zamorje casnoga 
mora. Niže Kiova ima na njoj 13 
slapah sve uzastopce, koji se zovu 
pragovi, Dnmieper, Boristene. 

Niestar,stra,)zn.inako Dniestar, rieka 

Niester, a, Jizviruća u Galicii, i kod 
Akiermana utiečuća u more carno, 
Dniefter, IWViester, 

Nigda adv. nie, mai. 

Za adv, nirgenos, in niun Jan: 


Nifedan, dna, o, adj. niemanb, fein, 
nessuno. 

Nikada, adv. nie, mai, 

Nikako, adv. auf Teine Xrt, feine8: 
meg$, in verun modo. 

Niknuti, nem, v. zn. imp. vidi nići. 

Niko, kla, o, adj. emporiprofeno, 

E ranija 
ikoi, ja, e, 

Nikojl,/a, e Bi b adji vidi nijedan. 

Nikopolje, a,m. povelik grad u zemlji 
bugarskoj, na Dunavu, gdie utieče 
unj potok Osma; ima do 10,000 
stanovnikah. Wifopolis, Nicčpoli. 

Nikopoljski, a, o, adj. von ifopos 
(iš, dr IVicopoli. 

Nilo, a, m.rieka u Egiptu velika i gla- 
sovita, koja u planjnah abesinskih 
izvirući i vas Egipat sriedinom uz- 
duž protiečući, na dva se traka slie- 
va u more sriedizemno, Mil, IVilo: ' 

Nišandži - paša, €, m. Srogfanjfer, 
gran cancelliere presso gli otto- 
manni. 

Ništa, adv. nidt8, niente. 

Ništo, česa n. Nid)t$, niente, 

Nit, 

Niti, 

Nitko, nikoga, m. niemanb, 
sUuno. 

Niz, praep. itber z berab, per — 

Niza, abasso. 

Nizak, zka, o, adj. nieber, basso. 


Nizati, žem, v. a. imp. anreihen, in- 
filare. 

Nizok, a, 0, adj. vidi nizak. 

Nizokd, adv. meder, basso. 

Niži, a, e, ) adj.niederer, piu bas- 

Nižji, a, e, ) > so. 

Nje, gen: od ona; takodjer miesto 
njezin, a, 0, adj. 


2 conj. vidi ni. 


nes- 


Njedra— Občinjen 


Njedra, darah, u. pl. Bujen, seno. 
Njegov, a, 0, adj. (ein, suo; stoji 
kadkada miesto svoj, a, €, adj 

Njeje, miesto nje. 

Njezin, a, 0, adj. ihr, suo. 

Njiva, e, f. 2Iđer, agro. 

Noć, i, f. Madt, noite. 

Noćan, ćna, 0, adj. nadtlid), not- 


no. 

Noćca, e, f. vidi noć. 

Noćno, ađv. nadtlid), di notte. 
Noga, e, f: uf, piede. 

Nokat, kla, m. Nagel, unghia. 
Nos, a, m. Maje, naso. 

Nositi, sim, v. a. imp. tragen, por- 


, adj. neu, nuovo. 
Nozdra, e, f. Najenfod, narice. 
Nož, a, m. Meler, coltello ; Dold, 


pugneee: 
Nu, conj. aber, fondern, ma. 
Nukati, kam, v. a. imp. anipornen, 
incitare. 
Nut, interj. fieh, fich da, ecco. 
Nutra, n nutra, adv. fhinein, den- 
tro. 


O, interj. 0, 0. 

O, ob, praep. an, auf, a, sopra, 
su. 

Oba, obie, oba, adj. beiče, tutti 


due. 

Obadva, obiedvie, obadva, adj. vi- 
di oba. 

Obaliti, lim, v. a. perf. herunter: 
wiljen, rotolare a basso; — se, 
perabfallen, cadere. 

Obarati, ram, v. 4. imp. vidi oba- 
liti. 

Obarnuti, nem, v. a. perf. mendem, 
fehren, volgere, rivolgere, vol- 
tare. 

Obazrieti se, zrem se, v. mn. perf. 
fi) umieben, volgere, voltare gli 
occhj, lo sguardo. 

Občarati, ram, v- a. perf. beheren, 
ammaliare, a(faitturare. 

Občinjen, a, o, adj. behert, amma- 
liato, afjaturatlo. 
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Obćen—-Oblačii 


Obćen, a, o, adj. gemcin, alige: 
mein, commune. a. 
Obćina, e, f. Semcinidaft, commu- 
ne; Bemcinče, cosununid. 
Obćutieti, tim, v. a. perf. fublen, 
sentire. 
Obdan, adv. bti Zag, di giorno. 
Obdariti, rim, v. a. perf. (koga 
čiem) bejdenfen, donare. 
Obećati, ćam, v. a. perf. ) veripre: 
Obećavati, vam, ćujem,: den, 
v. a. imp. ) promet- 
tere. 


Obeseliti, lim, v. a. perf. luftig, froh 
maden, zallegrare; — se, frob 

werden, rallegrarsi. 

Obgraditi, dim, v. a. perf. umge: 

ben, umidrianfen, circondare. 

Obhititi, hitim, v. a. perf. umfan: 
gen, abbracciare. 

Obhoditi, dim, v. a. inp. umrcijen, 
umgehen, girare. 

Običaj, i, f. Gemohnheit, Ge: 

Običaj, a, m. braud), costume, 
uso, usanza. 

Obići, idjem, idem, v. a. perf. vidi 

obhoditi. 

Obiknuti,.nem, v. n. perf. fih ge: 

mdhnen, avvezzarsi. 

Obilan, Ina, o, adj. reidlid), leber» 

(lug babend, abbondante. 

ja a, m. vidi Miloš. 

Obiljeg, a, m. : 

Obilježje pa . Briden, segno. 

Obilnos, sti, f: [iberfluf, abbondan- 

za. 

Obirati, ram, rem, v. 4. imp. mabh= 

(en, scegliere. 

Obiti, obići, idem, idjem, v. a. perf. 
umgeben, girare. 

Obiti, ijem, v. a. perf. berunter: 
(lagen, sbattere ; aufbredjen, eins 
bredeuq, rompere. 

Objaviti, vim, v. a. perf. anfindis 
gen, verfiinčigen, melfden, far 
sapere; — se, v. n. perf. fićdy mel: 
den, farsi sentire. 

Obkružiti, žim, v. a. perf. umge: 
ben, cingere. ; 

Oblačiti, čim, v. a. imp. umwbiten, 
coprir di nuvole; — se, fi um: 
wblten, coprirsi di nuvole. 


Oblak—Gbstirati: 


Oblak, a, m. TBolfe, nuvola, nube.. 


Oblastan, stna, 0, ili sna, o, adj. 
gemaltig, midtig, potente. 


Obletivati, tivam, tujem, v. a. impe 


umiliegen, volar intorno. 

Obličje, a, n. Gefidt, "ntlib, fac- 
cia. , 

Obličiti, čim, v. a. perf.. merfen, 
bemerfen, osservare. 

Obliepiti, pim, v. a. perf: umfleben, 
appiecare intorno; — se, v. n. perf. 
fih fbminfen, bellettarsi. 

Oblietati, tam, v. a; imp. vidi ob- 
letivati. | ' 

Obljubiti, bim, vw. a. perf: [ieb ge: 
winnen, incomminciar ad amare. 

Obluk, a, m. "Bogen, arco. 

Obnoć, adv. bei Madt, di notte. 

Oboriti, rim, v. a, perf. vidi _oba- 
rau. : 

Obosti, bodem, v. a. perf: aufifte: 
den, pugnere. 

Obraćati, ćam, v. a. imp. wenben, 
fehren, voltare. 

Obrana, e, f. TYBehr, difesa. 
Obraniti, nim, v. a. perf. mehren, 
fhiuBen, difendere. ' 
Obrasti, stem, v. n. perf. vera): 
fen, coprirsi d? erba o di pelo. 
Obrati, berem, v. a. perf. abflau: 
ben, spiccare tutto; wdhlen, sce- 

gliere. 

Obratiti, tim, v. a. perf. menben, 
fehren, voltare. | 
Obraz, a, m. Gefidt, Bađen, fac- 
CIa. Sa a Z 
Obsieći, siečem, v. a. perf. umhau: 

en, tagliar intorno. 

Obsieniti, nim, v. a. perf. befdjat: 
ten, gettar ombra; tdufcdjen, far 
illusione. 

Obsiesti, siedem, v. a. perf. bela: 
gern, assediare; (koga vrag) be: 
feflen merden, inđemoniare, in- 
vadere, 

Obsjati, jam, v. a. perf. beleudyten, 
illuminare. 

Obstirati, ram, rem, v. a.imp. het: 
um bebreiten, dusbreiten, ster- 
nere  intorno; (ruke) umFlam: 
mern, stendere intorno. 


Osmana GundulićčevaRiečnik. 


_—49— 


Obstrieti— Odbijati 


* Obstrieti, strem, v. a. perf. vidi 


obstirati. s 
Obšešarati, ram, v. a. imp. umfraf: 
len, tener streitv cogli artigli. 
Obteći, tečem, v. a. perf. umlau: 
fen, umfreifen, girare; umflie» 

fen, correr intorno, : 

Obtiecati, tiečem, v. a. imp. vidi 
obteći. | 

Obtiecivati, vam, v. a. imp.. vidi 
. obteći. i 

Obući, bučem, v. a. perf. anziehen, 
fleiden, vestire. 

Obujmiti, mem, v. a. perf. | umfan: 

Obujmivati, vam, v. a. imp. gen, 
umgreifen, comprendere. E 

Obuti, bujem, v. a. psrf. anziehen, 
(die Hilfe), calzare. 

Obveseliti, lim, v. a. perf. vidi o- 
beseliti, 

Obzida, e, f. Ningmauer, muro d 
intorno. 

Obzidati, dami, djem, v. a. perf. 
ummauern, far muro intorno. 

Obzir, a, m. MNuđiidit, rispetto. 

Obzirati se, ram, rem se, v, 1. imp. 
vidi obazirati se. 

Oči, čih, čiuh, pi. f. Xugen, gli 
occhj. | 
Očit, a, o, adj. Bffentlib), pubblico. 
Očito, adv. Bdffentlidh, . pubblica- 

mente. ' : 

Oći, odjem, v. a. perf. vidi obiti, 
obići; — se (česa), meibden, ite: 
hen, lajfen, lasciare, guardarsi. 

Oćutieti, ćutim, v. a. perf. vidi ob- 
Poea 

Od, raep.. on, da; 9n, di; 

Oda, Eva ber, Ji, od toga, da:. 
von, darau8, indi, da questo. 

Odahnuti, nem, v. n. per/. gušati« 
men, respirare. | 

Odar, dra, m. %Bett, letto. 

Odarvati se, vem se, v. n. perf. 
ftegen auf der Defenfive, vincere 
.difendendosi. — , 

Odasgar, adv. $0n oben, di sopra. 

Odasvud, | adv. von allen Geiten, 

Odasvudi, | da tutte le parti. 

Odbiti, bijem, v. a. perf: | wegicdfla: 

Odbijati, jam, v. a. imp. | gen, tor 
via con colpi. 

90 


Odciepiti — Od letiti 


Odciepiti, pim, v. a. perf. abičjen, 
staccare. 


Od davna, adv. (cit [ange, da molio 
tempo. 


Oder, a, m. bolje Odra, e, f. rieka 


izviruća u Moravii; teče kroz Sle- 
ziu, Branibor i Pomoraniu u mo- 
re baltičko. Oder, Odera. 

Odgovor, a, m. %nftwort, risposta; 
Das %breden, disuasione. 

Odgovarati, ram, v. a. imp. antibor: 
ten, risponđere ; abreden, disua- 
dere. 

Odgovoriti, rim, v. a. perf. vidi od- 

ovarati. 

Odharvati se, vem se, v. n. perf. 
vidi odarvati se. 

Odi, | 

Odie, ) 

Odieća, e, f. Kleidbung, vestito. 

Odieliti, lim, v. a. perf. abfdeiden, 
fdheiden, separare, spartire; — se, 
v. n. perf. fdjeiden, partire. 

Odieti, dienem, v. a. perf. Fleiden, 
vestire. 

Odievati, vam, v. a. imp. vidi o- 
dieti. 

Odiliti, lim, v. a. perf. vidi odieliu. 

Odirati, rem, v. a. imp. pliindern, 
saccheggiare. 

Odisgara, adv. son oben, di sopra. 

Oditi, dienem , v. a. perf. vidi o- 
dieti. 

Odkad, adv. feit wann, da quando. 

Odkako, adv. vidi odkad. 

Oakinuti, nem, v. a. perf: reifjen, 
abreifen, staccare, strappare. 

Odkle, adv. von wo, donde. 

Odkui,) adu. vidi odkle. 

Odkriti, rijem, v.a. perf. entbeđen, 
scoprire. 

Odkrivati, vam, v. a. imp. vidi od- 
kriti. 3 

Odkup, a, m. Žofegelb, riscatto. 

Odkupiti, pim, v. a. perf. [dfen, 
riscattare.; eri&jen, redimere. 

Odlagnuti, nem, v. n. per/. [eidbter 
merden, divenir pi& facile, pit 
lieve. 

Odletieti, letim, ) v. n. perf. Weg: 

Odletiti, letim, ) fliegen, vođar via. 


ađv. vidi ovdie. 


mm 


Odluči — Odsiesti 


Odlučiti, čim, v. a. perf. befiimmen, 
befhliefen, statuire, decidere; 
(deiden, separare.. ' 

Odluka, e, f: Veftimmung, BVBejdblug, 
deciso, decreto. 

Odmetan , tna, o, adj. abtriinnig, 
apostatico, ribellante. 

Odmetnik, a, m. Rebefi, ribelle ; 
Renegat, Xpoftat, ein btriimnis 
ger, apostata. 

Odmieniti, nim, v. a. perf. abišjen, 
cambiare. 

Odnesti, ) nesem, v. a. perf. tragen, 

Odnieui, ) megtragen, portare. 

Odniti, nesem, v. a. perf. vidi od- 
nieti. 

Odocniti, nim, v. n. perf. (pat mer: 
den, divenire, esser tardi; Wer: 
(piten, ritardarsi. 

Odolieui, lim, v. n. perf. fidh erweh= 
ren, difendersi. 

Odoliti, lim, v. n. perf. vidi odo- 
lieu, 

Odor, a, m. Beute, spoglia. 

Odpievati, vam, v. a. perf. Quš: 
fingen, finir a cantare. 

Odpočinuti, nem, v. n. perf. duš: 
raften, riposarsi. ' 

Odpraviti, vim, v. a. per/. (diđen, 
mandare, spedire, 

Odpravljati, ljam, v. a. imp. vidi 
odpraviti. 

Odprie, adv. 90, avanti; fruher, 
prima. 

Odprieti, prem, v. a. perf. aufma: 

en, aufthun, aprire. 

Odriešiti, šim, v. a: perf. ablojen, 
staccare, slegare. 

Odrieti, drem, derem, v. a. perf. 
plindern, saccheggiare. 


Odsad, |adv. son nun an, dora 

Odsele, in poi. 

Odsgar, 

Soo | | 

Odisgara, adv. o oben, di sopra, 

Odisgar o 
gare, 

Odsgora, 


Odsieći, siečem, v. a. perf. abhaus 
tn, tagliar via. 

Odsiedati, dam, v. a. imp. (konja) 
abfteigen, smontare, 

Odsiesti, siedem, v. a. perf. vidi 
odsiedati. 


Odsinj— Ograda 


Odsinj, a, m. grad u Arbanii na 
moru jadranskom; ima do 6000 
stanovnikah. Đulcigno, Dulcigno. 

Odstupati, pam, v. a. imp. abtre: 
ten, ritirarsi. 

Odsvudiere, adv. von allen Seiten, 
da tutte le parti. 

Odtle, adv. pon da, da qui. - 

Odtole, adv. vidi odtle. | 


Odustati, stanem, v. m. perf. abfte=- 


hen, desistere. 

Odvarći, varžem, v. a. perfv Ber: 
werfen, mwegwerfen, rigettare, get- 
tare; — se, v. n. perf. Qbtriin: 
nig merbden, apostatarsi, 

Odvarnuti, nem, v. a. perf: abimen: 

- den,allontanare,distornare; zuriit 
geben, tornare. 

Odveće, adv. zu viel, troppo. 

Odvesti, vedem, v. a. per/. fihren, 
abfuhren, megrilhren, menare, por- 
tare, condurre. 

Odviet, a, zn. %ntwort, risposta. 

Odviše, adv. zu viel, troppo. 

Odviti, vijem, v. a. perf. entfalten, 
spiegare. : 

Odvoditi, dim, v, a. imp. vidi od- 
vesti. 

Odvratiti, ratim, 
odvarnuti. i 

Odvratjati, tjam, v. a. imp. vidi od- 
varnuti. | | : 

Oganj, gnja, m. Keuer, fuoco. M 

Ogarljaj, a, m. Đalsfette, Qalsbanb, 
collana. ' 

Ogarnuti, nem, v. a. perf. einhiil: 

fen, bedeđen, coprire. 

Ognjen, a, o, adj. Seuer:, di fuoco, 


igneo. 


v.. a. perf. vidi 


Ognjevit, a, o, adj. feuerig, focoso, 


infocato. i 

Oglasiti, sim, v. a. perf. melSen, 
Jar sapere; — se, fi) melden, 
farsi sentire. 

Oglašati, šam, v. a. imp. vidi o- 
glasiti. 

Oglav, a, m. oglav, i, f: Salfter, 
capestro, cavezza. 

Ogluhnut, a, o, adj. taub, sordo. 

Ogoliti, lim, v. a. perf. nađt mai 
hen, far nudo, ignudo; fig. be: 
rauben, privare, spogliare. | 

Ograda, e, f. Ummauerung, recinto. 


— 51 — — Ogradiui—Okusiti 


Ograđiti, dim, v. a. perf. ummau: 

, ern, cinger di muro ecc. 

Ogranjivati, vam, v, ri. imp. erfdeu: 
nen, apparire, comparire, 

Ogranuti, nem, v. n. perf. vidi o- 
granjivati. 

Ogreznuti, nem, v. n. perf. verfins 
fen, upprofondarsi. 

Ohoditi se, dim se, v. n. imp. (če- 
sa, koga), meiden, aus dem Be: 
ge gehen, fi in dt nehmen, 
schifare, guardarsi. i 

Ohol, a, o, adj. ftal,, superbo. . 

Oholas, sti, f: u piesnikah miesto 
oholost, i, f. Gtol;, superbia, 

Oholiti se, lim se, v. n. imp. ftofe 
ziren, superbire. 

Oholo, adv. ftol3, superbamenie. 

"Oj, pron. miesto joj, ihr, u ler, le. 

Okarvaviti, vim, v. a. perf. blutig 
maden, insanguinare ; — se, blus 
tig werden, macchiarsi di sangue. 

Okesiti, sim, v. a, perf. (zube) die 
Bdbhne fletiden, digrignare i den- 
ti, ringhiare. 

Oklapati, pam, v. a. imp. umgeben, 
umfangen, cingere, 

Oklop, a, za. ( Panzer, Ktitrafi, co- 

Oklopje, a, nI razza. 

Oko, praep. UM, attorno, intorno. 

Oko, a, n. pl. oči, ih, iuh, ili oka, 
ah, Xuge, occhio. 

Okoli, adv. herum, attorno, intorno. 

Okoliti, lim, v. a. imp. et perf. um: 
geben, cingere. 

Okoliš, a, zn. Runbde, circonferenza. 

Gkolo, praep. um, attorno, intorno; 
— adv, herum, aitorno, intorno, 

Okošen, a, o, adj. abgemdiht, /al- 
ciato. : 

Okošt, a, o, adj. hager, scarno. 

Okovati, kujem, v. a. perf. befchla: 

gen, ferrare; fefieln, inceppare. 

Okrenuti, nem, v, a. perf. menden, 
fehren, voltare, tornare. 

Okruniti, nim, v. a. perf. Prdnen, 
coronare. 

Okrutnuti, nem, v. a. perf. hart 
merden, indurarsi. > 

Okružen, a, o, adj. umgeben, cin- 
o; gezogen, futto. 

Okusiti, sim, v. a. perf. verfudjen, 
Sustare, provare. 


90 * 


Odliepiti—Opasati 


Odliepiti, pim, v. a. perf. abldjen, 
staccare. SE 

Olimpo, a, m. danas Laha, bardo 
na medđjašu od Maćedonie i Te- 
salie k moru garčkomu; svet Mu- 
sam i daržan za prebivalište bo- 
govah.  Dlympos, Olimpo. 

Olovo, a, m. Blei, piombo. 

Omamiti, mim , v. a. perf. betiu: 
ben, stordire, sbalordire. 

Omarknuti, nem, v. n. perf. om 
Dunfel erreid)t werden, esser rag- 
Slunto dalle tenebre. 

Omarsiti, sim, v. a. perf. jemančen 
zu Foften geben, dar ad assag- 
giare; — se, (na što) foften, as- 
saggiare. 

Omastiti, stim, v. a. perf. firben, 
tignere. 

Omekšati, šam, v. a. perf. erwmei: 
jen, far pi tenero; — v.n. perf. 
meider merden, divenir piu tene- 
ro, intenerirsi. 

Omer, a, m. ime mužko u iztoča- 
nah. 

Omiliti, lim, v. a. perf. [ieb werden, 
divenir caro. 

Omramoriti, rim, v. n. perf: zu Mar: 
mor merden, divenir un marmo. 


Omraza, e, f: $jaf, odio, rancore. 
On, a, 0, pron. er, egli, colui. 
Onada, adv. vidi onda. 

Oučas, adv. ben 2lugenbliđ, subito, 
in gquelD istante. 

Onda, adv. dann, allora. 

Ondi, ) adv. Dort, aličort, la, in 

Ondie,) quel luogo. 

anu o, adj. jener, quello. 

a die, adv. bort, per di la. 

Opadati, dam, v. n.imp. fallen, fin» 

“fen, cadere; — v. a. imp. Ner: 
feumben, dir male di qualchedu- 
no. 

Opak, a, 0, adj. bb$, lafterhaft, cat- 
tivo, vizioso. ' 

Opako, adv. bo, fehledht, in un mo- 
do cattivo; na opako, verFfehrt, 
alla rovescia, 

Opaliti, lim, v. a. perf. abbrennen; 
bruciare. 

Opasati, šem, v. a. pref. umgiirten, 
cingere. 


Opet—Oružje 


Opet, 

Opeta, 

Opirati se, ram, rem se, v. n. imp. 
fidh miderie&en, opporsi. 

Oplakati, lačem, v. a. perf. abma: 
(hen, abjehwemmen, lavare; bez 
meinen, piangere. 

Oplesti, letem, v. a. perf. (ledten, 
trecciare, intreccilare; — se, v. a. 
paf. fig. fi) wobin minden, av- 
volgersi. 

Oplieniti, nim, v. a. perf. pliindern, 
saccheggiare. : 

Opojiti, jim, v. a. perf. trinfen, ab- 
beverare. 

Oprati, perem, v. a. perf. mwafden, 
abmvafden, lavare. 

Opravdati, dam, v. a. perf. rechte 
fertigen, legitimare, scusare. 

Opremiti, mim, v. a. perf. ruften, 
ausriiften, allestire; (diten, spe- 
dire. 

Oprieti se, prem se, v, m. perf. vidi 
opirati se. 

Opriti se, vidi oprieti se. 

Oprostiti, stim, v, a. perf. verjet: 
hen, perdonare. 

Opustieti, stim, v, n, perf. ode, ver: 
fafjen merDen, esser abbandonato. 

Opustio, stiela, o, adj. verfafjen, 
abbandonato. 

Orah, a, m. Mufgbaum, oce; Nug, 
noce. 

Oran, a, o, adj. geađert, arato. 

Orao, orla, m. 2ldler, aquila. 

Orfeo, a, m. piesnik starih vriemenab, 
glasovit veomi, predšastnik Ome- 
rov, Drpheus, Orfeo. 

Orhan, a, m. car turski, sin Otmanov; 
uzišavši na vladanje g. 1326 , metnu 
poda se Natoliu I varže prestolje 
svoje iz Jenišera u Brusu. Umrič g. 
1359. 

Oriti, rim, v. a. imp. (d)mettern, 
far rinibombare; — se, v. n. imp. 
(dhmettern, rimbombare; (tirzen, 
rovesciarsi, precipitarsi. 

Oro, rla, m. X%Dler, aguila. 

Oružan, a, o, adj. bewafinet, ar- 
mato. 

Oružati, žam, v. a. perf: et imp. 
mafinen, armare. 

Oružje, a, m. Die Waffen, le ar- 
mi. 


| adv. wieder, di nuovo. 


Osam— Osman — 


Osam, num. adh)t, otto. 


Osloboditi, dim, v. a. perf. befvel: i 


en, liberare. 4% 


Osliepiti, pim, v. a. perf. blen- > 


den, accieedre; — v. n. perf. er: 


blinden, perder la vista, 
Oslušati, šam, v. 4. perf. gušhdren, 
ascoltare, sentir tutto. 


Oslušati, šam, v. a imp. vidi o-. 


slušati. 

Osman, a, m2, I. vidi Otman. 

Osinan, a, zna. II, sin Ahmeta I. cara 
otmanskoga, rodjen na 4. studeno- 
ga g. 1604, onaj jeisti, o kojem je 
slavnu ovu piesan izpievao svietli 
naš Gundulić; s česa nam. budi 
dopuštedo probesiedit malo ob- 


širnie na miestu ovom o životu 


i dielih istoga nesriećnika. — Na- 
kon smiarti Muhameda III. (22. 
prosinca 1603) od zaostavša dva 
njegova sina Ahmeta i Mustafe, 
po pravu stariešinstva uzidje na 
vladanje tursko sin starii Ahmet 
I., kol na 22. studenoga 1617 
prestavivši se i nakon sebe Mu- 
stafu brata i niekoliko sinovah 
(od kojih biaše najstarii naš Os- 
man) u životu ostavivši, . zamarsi 
otmansku carevinu u nepoznate 
do sad nesgode. Tri sto već prošlo 
bieše godinah od postanka tur- 
ske daržave, i prestolje bieše pre- 
lazilo sve s otca na sina. Sul 
tan bo umirući ili nebi im6 bra- 
tje od naravi, ili bi ih pomorio uz- 
lazeći na vladanje, budući se s 
početka uobičajilo, a s vrieme- 
nom od Muhameda II. upravo uza- 
konilo, da nastupajući sultan ži- 
vuću svoju bratju podavi. Nikad 
dakle do iza smarti Ahmetove 
nebiaše natiecanja za prestoljem 
izmedju strica i sinovca, kano ta- 
da izmedju Mustafe i Osmana. Ali 
Mustafa, trinaest godinah od Os- 
mana starii budući, po pravu sta- 
riešinstva na vladanje uzdignut, 
radi ludosti svoje i nepodobno- 
sti. za vladat sam sobom ona- 
ko prostranu carevinu (s česa hia- 
še usiljen predat sve uzde gos- 
podstva materi svojoj, ženi veoma 
oholoj), bi na 26. veljače 1618 s 


3 — Osman 


prestolja. na jedanput od svoga 
divana skinut i opet u parvašnji 
svoj kavez (sobu) zatvoren, a uz- 
višen miesto njega Osman II. mla- 


: dić od ne punih četarnaest godi- 


štah. Ta promiena biaše vojsci 
veoma draga s toga, što je opet 
bila obdarena darom običnim pri 
svakom zacarenju novoga sulta- 
na. I tako bi u tri mieseca da- 
nah u ime dara Mustafina i Os- 
manova izdato vojsci šest miliu- 
nah cekinah. 

U vrieme nastupljenja Musta- 
fina biehu pozvati kući poklisari 
turski u Beču: Ahmed-ćehaja i her- 
ceg od Naksa, Gašpar Milostić 
inako Graciani:, kol vrativši se 
u Carigrad oženi se s kćerjom Bo- 
rissia parvoga mletačkoga tuma- 
ča, i bi 4. veljače 1619 od cara 
Osmana učinjen vojvodom bog- 
danskim iliti moldavskim, U ka- . 
ravlaškoj bi postavljen za vojvo- 
du Aleksander, sin Radulov, pro- 
tieran niegda od Gabriela Mogi- 
le. Veliki vezir Muhamed - paša 
nakon vezirovanja od deset mie- 
secih bi zamienjen Ali-pašom,na- 
zvanim gjuzeldšia, t. J. liepi, ili 
čelebia 1. j. dvorni. U starom sa- 
raju, gdie se nahodjaše i milost- 
nica otca Osmanova, imenom Mah- 
peiker, umrič parve godine vla- 
danja Osmanova prababa mu sul- 
tania Bafa, rodom iz Mletakah, 
žena Murata III. — Na dan godov- 
ni smarti Ahmeta 1., otca Osma- 
nova, uzrokova velik strah u Ca- 
rigradu zviezda repatica, svietlo- 
sti karvave u slici sablje, koja 
od istoka sievaše nad poglavitim 
gradom kao da će ga razoriti, i 
mniaše se, da predskazuje rat per- 
sianski, a poslio dvie godme ve- 
ljahu, da navieštaše rat poljački. 

Poljaci su bili utvardili Rašo- 
vu na Dunavu ; i s toga biesše u- 
sarnuo Džanibek u Poljačku sa 
15,000 Tatarah. Na što budući se 
Poljaci u porte potužili, bi pisa- 
no tatarhanu, nek neda Tatarom u 
Poljake. Sliedećega godišta do- 
dje u Carigrad poklisar poljački 


LI 


Osman 


za umirit sultana varhu pobiegnut- 
ja Korevskoga i usarnjivanja ko- 
začkoga ; ali ne s vele koristi, jer 
premda je Milostić bio ponudio 
svoje posriedovanje, bi ništanema- 
nje Skender-paša poslan na Ko- 
zake. Mir bi napokon učinjen u 
gradu Hotimu od Šišmana Ili. kra- 
lja poljačkoga po poklisarih : Sta- 
nislavu Zoravinskom i Jakovu So- 
obieskom, otcu Ivana III. poljač- 
koga kralja. | 


Ovi mir bi prekaršen najprie 
porad Milostića bogdanskoga vo- 
jevode, koi budući uhvatio dva 
.tri puta potajne tužbe Betlena Ga- 
briela vojvode erdeljskoga, poši- 
ljane u Carigrad varhu nepriate- 
ljevanja kozačkoga i poljačkoga, 
i priobćio jih Poljakom, bi nuka- 
njem Betlenovim skinut s voj- 
vodstva bogdanskoga i zamienjen 
Aleksandrom Radulovićem, voje- 
vodom karavlaškim. Milostić po- 
zva u pomoć Poljake, i utvardivši 
se Šš njimi nedaleko od grada Ja- 
ša spravan, da nastojnika svoga s 
oružjem dočeka, bi poslan na nje- 
ga od strane turske Skender-pa- 
ža miestodaržac od Očakova, nie- 
kadašnji priatelj Milostićev, sa 
niekoliko inih pašah i Džanibe- 
kom hanom krimskih Tatarah. Tu 
se pobiše na 20. rujna 1620 ne- 
sriećno za Milostića i pomoćnike 
Poljake: jer ćehaja Gašparov bi u- 
hvatjen i udaren na kolac; za- 
sužnjeni Poljaci pred šatorom 
Skender-pašinim posiečeni; Kol- 
kievskoga glava bi nošena po ta- 
boru turskom, a zatim nataknuta 
nad velika vrata od saraja u Ca- 
rigradu; Kalinovski se utopi u 

otoku Prutu; Koniecpolski bi u- 
vatjen i zatvoren u Jedikulu , a 
Milostić isti biežeći bi od nieko- 
ga seljanina ubijen. Malo nakon 
snimljenja Milostića bi tast nje- 
gov Borissi mieseca veljače 1620 
po zapoviedi Osmanovoj obiešen, 
ne za drugo već što se bieše u- 
sudio iskat naknadu za otetu jed- 
nu mletačku galiu. 
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Sliedeće godine (1621 na 12. 
siečnja) bi na zapovied Osmano- 
vu a po svietovanju novoga Kiz- 


* lar-age Sulejmana, pogubljen brat 


Osmanov Muham4d, jedno što 
biaše pred ostalimi podoban za 
vladanje i zato vladaocu tadaš- 
njemu pogibelan, a drugo za u- 
strašit ostalu bratju, da im se ne- 
proktie uznemirivat svojega car- 
skoga brata na prestolju. Umar- 
ši pak: do dva mieseca zatim ve- 
liki vezir Ali-paša, bi stavljen na 
miesto njegovo Arbanasin Husein 
od grada Orida, barbarin bez iz- 
kustva, i fanatik ohol i misleć, 
da osim sultana neima na zemlji 
glavara, i da ostali svi vladaju 
po jedinoj njegovoj milosti i ho- 
tienju. 

Navaršujući Osman sedamnae- 
sto lieto, poče malo po malo o- 
timat se uzdi svojih vezirah i a 
jaa svojom se voljom služiti. 

remda biaše bojevit i viešt na 
oružju, neljubljahu ga vojnici rad 
lakomosti, a stanovnici carigradski 
negledahu ga liepo, jer bieše obiko 
obilazit noćju ulice gradske i uho- 
dit zabave turske. Budući upro 
zaratit se s Poljakom, iznatica u 
poljani od Daud-paše carske tu- 
gove (repove konjske) u pai 
mieseca svibnja 1621,a dvie ne- 
dielje izza toga diže se s vojskom 
put Drienopolja, kamo nakon de- 
set danah puta došavši, i tu dru- 
gih desetak danah odmorivši se, 
uprieči s Janjičari preko Jambo- 
lie i Balkana, premda preko ovo- 
ga s velikom težkoćom, a zatim 
Dobručom u Izakdži miesto na 
rieci. Dunavu, niekoliko miljah 
od Celijah uz vodu. Boraveći tu 
osamnaest danah, dok se most na- 
čini preko Dunava, dopadoše ga 
poem da je beglerbeg od Oča- 

ova Husein osvojio osamnaest 
kozačkih šajkah, a kapudan-paša 
Halil, niekađašoji veliki vezir, do- 
dje u tabor carski sa dvie sto- 
tine uhvatjenih va carnom moru 
Kozakah, koji svi biehu od voj- 
nikah turskih nemilom smarti u- 
* 


Osman 


moreni: niekoji splesani nogami 
slonevah, niekoji udareni na kuku, 
a niekojinakolac. Napokon premo- 
stivši rieku, odieven oklopom ca- 
ra Sulejmana, kojega za uzor die- 
lah svojih uzeo biaše, prevali Os- 
man Dunavo i tu u miestu Je- 
nikeju posiečč tri sta Kozakah, 
poslanih mu od beglerbega . od 
Kafe, a tako i šestnaest inih, ko- 
je mu bieše po drugiput poslo 
bepletiag od Očakova. U Bog- 
danskoj, u miestu Tataranu, pri- 
stupi k njemu sa svejom vojskom 
bag čibeg diarbekirski, Dilaver, a 
uz svetkovine bajrama bezi od 
Ahiske i Darstera (Silistrie), voj- 
voda: bogdanski i vezir haračara 
prekopskoga Džanibeka. — Voje- 
voda vlaški, nebudući pristojno 
uredio drumovah, a i onako u sum- 


nji, da priateljuje"Poljaku, bi | 


snimljen 1 utamničen, a miesto nje- 


govo podieljeno po drugiput zakle- 


tom? nepriatelju poljačkom' Stie- | 


anu Tomzi. Pod kraj kolovoza 
1621. stojaše sultan blizu grada 
Hotima, Hodkiević pak sa dva- 
naest tisućah biaše utaboren na 
vodi Niestru, a kraljević Vladi- 
slav sa šcstdeset tisućah  voj- 
nikah obkopan kod grada Kame- 
nice. Vojska otmanska obkoli 
tabor poljački na Niestru sa svih 
stranah: na obali Niestra potoka 
stojaše  beglerberg  diarbekirski 
Dilaver, iznad njega beglerbezi 
od Natolie, Karamanie i Sivasa, 
za njimi janjičari, za ovimi u 
sarcu vojske spahie, zatim vojske 
od Damaska i Alepa, muteferike 
i komorski pisari, poslie njih voj- 
voda bogdanski, a tik do šume 
Tatarhan od Krima. U parvoj 
zavadi (8. rujna 1621) početoj u 
šumi pogib& beglerbeg od Bosne, 
i vojvodi bogdanskomu bi naruče- 
no, da premosti Niester. Medjuto 
obiaše parvi juriš, učinjen na ta- 
bor na Niestru, sriećan za Tur- 
ke, jer zarobivši dvanaest velikih 
topovah, i trideset i dva mala a 
dva velika stega, pobiše više od 
tisuću Poljakah. Kantemir Mirza, 
e 
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nogajski poglavica, po di kona 


Osmanovoj usarnu_u zemlju po- 


“ ljačku, odrič i popali što mu do- 


dje do rukuh i odvedč odatle 
dvie tisuće poljačkih stanovnikah 
u robstvo. Drugi nastup uzbiše 
Poljaci dobro poticanim velikim 
ognjem (topovstvom), a nebieše 
od veće hasne ni tretji, premda 
biehu uzjahali svikolici beglerbe- 
zi, i premda Togandžia Ali-paša 
s onu stranu vode bez prestanka 
oganj iz topovah sipaše. Najžeš - 
tji juriš biaše četvarti (na 14. 
rujna), kojim Osman nasarnu gla- 
vom na stojeći upravo naprema 
njemu tabor kozački. "Ta dopa- 
d& Turke neizmierna šteta. Mno- 
go tisućah njihovih po izbor ju- 
nakah izgibćč, a medju inimi i 
Muhamed-paša Karakaš, begler- 
beg budimski, koi u nadvečerje 
žalostnoga toga dana s vojskom 
svojom u tabor carski došavši, 
bi navalice od velikoga vezira 
Huseina bez svake podpore po- 
slat u najljulji oganj. i 
Nehteći Osman za tada pedepsat 
jače velikoga vezira Huseina po- 
rad poginutja Karakaševa, skidč 
a samo š njegove časti, i dadč 
ju beglerbegu diarbekirskomu Di- 


laveru (na 17 rujna), a ostavi Hu- 


 seina na časti drugoga svoga ve- 


zira i zapoviedi mu, da podje 
preko potoka, i tamo da zapo- 
vieda jedan dio vojske suprot 
Poljaku, što on, kako bi premo- 
šten Niester, odmah i učini. Ju- 
suf-paša bi učinjen beglerbegom 
od Erzeruma, a Sulejman od Di- 
arbekira. Baki-paša postadč tef- 
terdarom. Na 28 rujna _mieseca 
udariše Poljaci obnoć na Husei- 
na, i tu bi ranjen Togandžia A- 
li-paša i beg od Bolie. Sutradan 
učiniše Turci na Poljake peto 
obćenito nasarnutje, ali janjičari 
nehtiedoše, da ga podupru. Još 
jedanput udari Turčin na Polja- 
ka, i boj trajaše od jutra do mark- 
le noći sa neizrečenom štetom 
turskom, Odmičući u to rujan, 
učiniše oba nepriatelja niekoje 
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članke od mira na temelju člana- 
kah cara Sulejmana, i počeše spre- 
mat se na dvorove. Pišu karstja- 
ni, da je. toga rata izginulo osam- 
deset tisućah Turakah, a sto ti- 
sućah konjah; a Turci usuprot 
pišu, da je t& poginulo sto tisu- 
ćah pasah t.j. neviernikah Kaurah ; 
ali je mnogo istini seek da 
lažu Turci, nego li karstjani. Jer 

remda muče o svojem gubitku, 
Jadikuju ništanemanje nad nepria- 
teljstvom izmedju Huseina i Ka- 
rakaša, 1 izmedju Tatarhana i Kan- 
temira, a najveće nad neizmier- 
nim neznanstvom i nadutoj pre- 
uzetnosti kizlar-age Sulejmana, 
kao nad poglavitimi uzroci sve 
nesrieće toga zaratjenja. = Pišu 
osobito: o kizlar-agi, da je u boj- 
nom vieću upitč Muhamed-pašu 
Tabaka t. j. strojbara: «Tko zna, 
hoće li nas moć susriesti kralj 

oljački?«- »Da kako!« reče stroj- 
bos Na što Sulejman: »Ja miš- 
ljah« — reče — »da si ti razuman 
čoviek i izkusan; a kakav pas bi 
bio taj poljački kralj, kad bi se 
usudio oprieti se padiši otman- 
komu?« Paša zatim stadč doka- 
zivat istinu svojega mnjenja go- 


voreći, da su kauri jedan narod, : 


i da oni mogu dobit od Austrie, 
Rusie, Kozakah, Ugarah, France- 
zah i pape u pomoć i novca i voj- 
ske. Na to kizlar-aga porugiva- 
jući se: »Ja, rečč, neznam na što 
nam savieti tako buljiokih a slabo- 
glavih staracah.a 

. Putem stigoše Osmanu glasovi, 
da mu je najmilia njegova sulta- 
nia, rodom Ruskinja, veomi liepa, 
doniela na sviet parvorodjeno- 
ga sina, s kojim. nakon šest ne- 
dieljah u Drienopolje na susriet 
sultanu došavši, bi na zapovied 
carevu: od svih vezirah svečano 
dočekana. 

Stignuvši Osman oko polovine 
mieseca :siečnja 1622 u parvo- 
stolni grad svoj Cariptid, i tu 
na dan godovni svetca Muhame- 
oda s velikom svetkovinom i tro- 
* strukom razsvietom grada dočekan 
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= budući, učini velike promiene u 


službah daržavnih i beglerbeglu- 
cih. Stupovi tadašnjega gospo- 
dovanja biahu: veliki vezir Harvat 
Dilaver-paša, kojega slava bojna 
bieše_ se osvietlala posliednjega 
persianskoga rata, i koi premda 
mniaše, da je sultan gospodar 
svietu, biaše ništanemanje čoviek 
ozbiljan, mieran i razuman; ka- 
pudan-paša Jermenin Halil-paša 
niekadašnji veliki vezir; tefterdar 
Baki-paša; nišandžipaša Musta- 
fa-paša; aga janjičarski Ali _-aga ; 
muftia Esad - efendia; a nada sve 
vladahu u istom haremu dva 


slavna čovieka, jedno samovoljni 


naduti nagli hodža Osmanov O- 
mer-efendia, a drugo ponosila 
nevieža i barbarin kizlar-aga Sulej- 
man, naputnik rata suprot psetu 
poljačkomu kralju, i pogubljenja 
carskoga brata Muhameda. 

Od povratka svoga u Carigrad 
zamieraše se Osman nerazumom 
svojim narodu sve većma i već- 
ma, obilazeći obnoć često samo- 
drug ili samotret ulice gradske i 


. karčme, kao stražnik noćni. Vi- 


no i duhan bi oštro zabranjen, i 
skupoća hrane u Carigradu, mnia- 
hu stanovnici, da izvire samo iz 
lakomosti Osmanove. — Jedarku 
vojske, janjičare i spahie biaše od- 
tudjio Osman od sebe niešto la- 
komosti, rtiešto ukorom: onih s to- 
ga, što pod izlikom, da će ih ob- 
darit, bieše ih na oružju viežbao 
(muštro ) pod gradom Hotimom, 


.a nedao više neg svakomu po pol 


piastra; a drugih zato, što ih bia- 
še jako ukorio vratjajući se iz bo- 
ja, u Bika pogibe budimski Ka- 
rakaš. Do tad biaše obična cie- 
na: jedne nepriateljske glave je- 
dan cekin, a on obali i tu cienu, 
i s toga opet marmljahu vojnici, 
«da što je i jedan cekin za jed- 
nu glavu: nepriateljsku, za koju 
zadobit oni svoju u torbi noša- 
hu.» Vrativši se kući, objavi voj- 
nici svoju nezadovoljnost š uje- 
zivom hrabrosti ukazanom proša- 
stoga rujna, i učini pobacat nie- 
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koliko pijančujućih janjičarah u 
more, a niekoliko pijanih gradja- 
nah prikovat na salje Budući mu 
poginuo od puške sin parvoro- 
djeni, za nadomiestit štetu, naka- 
ni se oženit na jedanput za tri 
žene, ali ne kako pripisuje zakon, 
od roda potištena, i bitja rob- 
skoga, nego suproti svakoj poli- 
tici turskoj i dotadašnjemu obi- 
. čaju, za žene roda svistla i go- 
spodična. Ter tako se sdruži s 
kćeri Pertev-pašinom i muftie E- 
sad-efendie. Su nada sve pobu- 
ni sarca turska volja sultanova, 
kojom odredi još toga premaliet- 
ja otić glavom u Siriu da upo- 
ori opet odmetnoga jur od ve- 
će godinah Fahredina druzkoga 
emirina, kojemu u pomoć bieše 
princip Filiberto opremio u Zangli 
(Mesini) gradu šestdeset galiah i 
šest galjunah, Zapoviedivši dak- 
le velikomu veziru, kapudan-paši 
i tefterdaru, da spreme do polo- 
vine travnja mieseca za taj put 
“sto galiah, proglasi, da će sultan 
putovat na zaviet u rodni grad 
rorokov Meku. S toga posla 
jednoga baltadžiu sarajskoga u 
Siriu i Egipat, da nabavi hrane, 
a šerifu od Meke zapoviedi, da 
pošlje paši egipatskomu dosta pla- 
vih za prevezti rečenu hranu prie- 
ko carvenoga mora u grad arap- 
ski Džidu. Naruči napokon, da 
odje š njime samo pet stotinah 
pjeni tisuća spahiah, a o- 
stala vojska da ostane u Cari- 
Pa s velikim 'vezirom, tefter- 
arom i nišandži-pašom da podju 
š njime gospoda od carskoga stre- 
mena, k tomu jedeklie, četarde- 
set muteferikah, i trideset pisa- 
rah divanskih; a kao kajmakami 
oda ostanu u Carigradu Husein- 
pm » niekadašnji veliki vezir, u 
rienopolju Gurdžia Muhamed- 
paša, a u Brusi Redžep-paša, ču- 
vajući tri glavna grada otmanske 
carevine. | 
Dilaver i Esad gledahu na sva- 
ki način, da odvrate Osmana od 
nesriećnoga putovanja u Meku: 
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ali hodža i Kizlar-aga uništiše sve 
njihove svičte prišaptnuvši Os- 
manu, da su najamnici egipatski 
mnogo bolja vojska nego janji- 
čari, i da se trulo sarce uke 
vojske, — janjičari i spahie, — 
imaše obnovit novimi četami egi- 
patskih i sirskih vojničarah. K 
tomu se desi, da Osman spava- 


" jući usni jednu noć san čudan i 


Muhamedovcu od ne male zna- 
menitosti. Snivaše mu se: kako 
je ou siedio na svojem prestolju 
i čatio koran, kad na jedanput 
pristupi k njemu Muhamed, i u- 
zamši mu iz ruke knjige a s tie- 
la oklop cara Sulejmana, prislo- 
ni mu zaušnicu. Osman prenuvši 
se oda sna toliko neobična i 
strašna, i zamolivši hodžu, da mu 
ga tumači: esardit je,» reče efen- 

ia, «na te Muhamed, jer otežeš 
toliko tvoje putovanje u Meku.» 
I to potvardi Osmana u naka- 
njenju svome tako, da budući mu 
poslo izza toga muftia fetvu, gdie 
veljaše, da vlađaoci nisu daržani 
putovat na zaviet, razjedjen car. 
razdarpi tu fetvu na sitne koma- 
de. Odgovaraše ga i zviezdoslo- 
vac njegov dvorski Muhamed-Ce- 
lebia govoreći, da je ta ja 
nesriećna porad sastanka Satur- 
na i Marta u znamenju raka, i 
radi pomarčanja sunca, koje se 
imaše dogodit toga godišta upra- 


vo u znamenju porodjenja Os- 


manova ; veljaše na dalje, da se 
baš ukazuju niešto bolja vrieme- 
na, ali stoparv nakon dva mie- 
seca, a da je taj miesec (biaše 
tada svibanj 1622) polag poslo- 
vice arapske sam sobom i onako 
nesriećan: ali Osman bieše za- 
sieko nazbilj putovat, i tako Mu- 
hamed-Čelebia govoraše zaludu. 
Jedan dan prie neg imahu ša- 
tori carski preniet se u Skudar 
(18. svibnja 1622) janjičari i spa- 
hie čujući da car putuje u Meku 
samo za njih porazit, sastadoše 
se u novih kasarnah, i otidjoše 
ua mesni targ u mahalu zvanu 
Karaman. Svietujući se tu o svo- 
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jih tegobah upitaše muftiu , je li 
slobodno poubijat onih, koji na- 
govaraju. sultana na svake novo- 
sti i trate_ muslomansko blago? 
Muftia izdad& fetvu i odgovori, 
da jeste. Aga janjičarski, Ali-aga 
i ine poglavice od četah hoteći 
nagovorit vojnike, da se razidju, 
biehu dočekani s kamenjem. Flo- 
ta biaše došla taj dan od Bešik- 
taša pod Jedikulu, gdie kad se 
pročd, što se u gradu radi, o- 
staviše svikolici na njoj nalazeći 
se janjičari brodove i pristupiše 
na mesnom targu k ostaloj svo- 
joj bratji. Tu nakaniše javit naj- 
prie svoju želju hodži i velikomu 
veziru, da ju oni caru doglase. 
Ali hodža videći množtvo vojni- 
kah, koje se približavaše, utečč 
preobučen: u to mu biehu vrata 
od kuće razbijena i kuća oplie- 
njena. Pred sarajem Dilaverovim 
biehu dočekani sa strielami, ko- 
je ih niekoliko ubiše, a niekoli- 
ko izraniše. Došavši u to i noć, 
razidjoše se s dogovorom, da se 
sutradan sastanu oboružani. Os- 
man čuvši za tu nabunu, sakupi 
uleme i upita ih, što joj je u- 
zrok, koji li liek? Oni Sdgovori. 
še, da janjičari i spahie nisu za- 
on S putom u Aziu, i da 
ištu, da se protiera hodža i Kiz- 
lar-aga. Na što sultan: «podji- 
te,» reče, «i kažite im, da neću 
m ma da neću ni snimit 
odže ni Kizlar-age š njihovih 
častih.» Oni otidjoše za ovaršit 
sutradan, što im bi: naručeno. 
Prekonoć se raznič glas po ka- 
sarnah, da je sultan skupio u 
Saraj sve bostandžie i podielio 
im iz oružnice oružja: a medju 
bostandžiami se šaptaše, da su 
janjičari izkarcali iz brodovah to- 
pove, i š njimi da kane udarit 
na saraj sa strane od vartla. 
Sutradan (19. svibnja) janjičari 
i spahie, u dvorištu mečeta sul- 
tan- Muhameda II. sakupljeni, po- 
ručiše ulemam, neka se gdie sa- 
stanu š njimi za dogovorit se. 


Uleme odgovoriše : da neka ih voj- | 
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ska na at-mejdanu dočeka; na 
što nabunjenici proučivši odmah 
sabu (molitvu jutarnju) i po tri- 
put «Alah» viknuvši nagarnuše na 
at-mejdan:; kamo muftia Esad- 
efendia s jedanaestericom šeikah 
od različitih mečetah došavši, bi 
tu po zahtievanju vojničarah na- 
pisana na cara molba, gdie voj- 
ska iskaše od njega glavu hodže 
Omer-efendie, Kizlar-age Sulej- 
mana, segbandži-baše Nasuh-age, 
kajmakama Ahmet-paše, tefter- 
dara Baki-paše, i velikoga vezira 
Dilavera. Uleme s molbom u sa- 
raj pošavši dobiše odgovor: «Ja 
ih nedam.» Oni moljahu jače, 
veleći, da izmedju dva zla valja 
izabrat manje. «Nebrin'te se ti- 
me,» rečč sultan, «to je smetje 
bez poglavara i tanštarkat će se 
do mala.» Uleme moljahu opet i 
opet, ali zaludu. Husein-paša, nie- 
kadašnji veliki vezir, prostart 
pred  prestoljem nica moljaše: 
«Moj padiša, ako ištu i moju gla- 
vu, podaj im ju, samo ti da si 
mi zdravo.»  Nemogavši namolit 
Osmana otidjoše uleme, ma od- 
mah podje za njimi zapovied, da 
pričekaju u dvorištu. to voj- 
nici na at-mejdanu sakupljeni, 
puni neuztarpnosti budući, uz- 
idje jedan od njih na munaru sv. 
Sofie, da zaviri odazgar u saraj, 
nebi li spazio, što se u nutri ra- 
di. Ali nevidje ni bostandžiah ni 
ulemah. Što pročuvši se u množ- 
tvu, nagarnuše vojnici listom u 
parvo dvorište carskoga saraja, 
gdie oni, koji nebieše oboružani, 
porazgrabiše u darvarnici ciepa- 
nice i suke miesto oružja, i sta- 
doše tu neskladnom vikom iskat 
rada hodžinu, kizlar-aginu i ve- 
ikoga vezira, ali zaludu. 'Tad 
udariše na druga vrata u drugo 
dvorište, i stadoše opet vikat i 
zavijat kao i prie. Uleme siedia- 
hu po kamenih klupah pred vra- 
ti od blaženstva, koja idju u tre- 
tje dvorište, i tu, zele, da rečč po- 
srebra od šerifah , Gubi fen 
ia, kolovodja od bune: «Naša 
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rieč nehasni; hajde, govorite sa- 
mi! «Utekši na to dva biela ha- 
duma, stražani na vratih od bla- 
ženstva, navali svekoliko množtvo 
u tretje dvorište. 

Ta u tretjem dvorištu zavika 
jedan glas: «Mi hoćemo sultana 
Mustafu,» i odmah se dižč taj 
isti glas po svemu množtvu, Tad 
se razparčaše na sve strane iskat 
ga po kutovih vičući: «Mi hoće- 
mo sultana Mustafu! sultana Mu- 
stafu!» dok im jedan od ulemah 
nepokaza parstom na harem, na 
kojem nebudući izvana nikakovih 
vratah, skočiše po različnih na- 
pola od ciepanicah i t. d. na 

ov, urlajući sve jednako asul- 
tana Mustafu, sultana Mustafu ;» 
na što iznutra slabahan jedan glas 
odgovori: «sultan Mustafa je ov- 
die.» Krov bi odmah razlupan i 
za sići u nutra bi jedan ba 
njičarah spušten po konopu. Tu 
na starom jednom dušeku siedia- 
še sultan Mustafa i pred njim 
dvie robinje. «Moj padiša,» rečč 
onaj , koi bi spušten, «vojska te 
čeka vani.» — «aZŽedan sam,»» 
miesto odgovora rečč Mustafa, 
jer eto već biaše tretji dan bez 
svakoga jela i pila. Spustivši mu 
dakle u jednoj kninoj vedrici vo- 
de, bi Mustafa izvučen na dvor 
kroz krov po konopu, i postav- 
ljen na konja muftiina; nu od 
slabosti jahat nemogući bi pone- 
šen na rukah u prestolnu dvora- 
nu, kamo došavši, darktaše ku- 
kavac pred grlim sabljami sie- 
vajućimi okolo njega, i jedva ga 
mogahu umirit, da mu se ništa 
zla nesnuje. Kad biehu nabunje- 
nici unišli u saraj, biaše sultan 
Osman po bostandžiah činio do- 
vesti natrag velikoga vezira Di- 
lavera, koi se -biaše_ uteko u 
Skudar k velikomu šeiku Mah- 
muđdu , i kako bi razbijen krov, 
pod kojim ginjaše Mustafa, otvo- 
riše se na jedanput jedna vrata 
od harema, koja iztisnuvši van 
velikoga vezira Dilavera i Kizlar- 
agu Sulejmana, opet se odmah 
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zaklopiše. Te dvie žartve jarosti 
vojvičke biehu u jedan čas na 
sablje raznešene. 

U divanskoj dvorani prisiliše 
vojnici uleme sabljami u ruci, da 
se Mustafi kao caru poklone, i 
odmah bi Mustafa sa munarah za 
cara razvikan, i za jah preslab 
budući, bi na kolih od puka mie- 
sto konjah u stari saraj pove- 
den. Odatle rad straha, da sul- 
tan Osman nenavali s bostan- 
džiami na stari saraj, bi sklonjen 
Mustafa pod neposriednu zaštitu 
janjičarah u jihas mečet, gdie 
svu tu noć izmedju četvartka i 


petka prebavi. Taj isti dan poslie 


odne učini Osman nakon poginut- 
a Dilaverova i Sulejmanova ve- 
likim yezirom Husein-pašu, a 
na miesto Alie metnu za agu ja- 
njičarskoga komornika svoga Ka- 
ra-Aliu imenom ; jer parvanji aga 
premda se nemiešaše ništa medju 
buntovnike , biaše ništanemanje 
na poziv janjičarah došć u me- 
čet pred sultan-Mustafu i odmah 
se na dvorove svoje povratio. 

U to se dogovaraše sultan Os- 
man & novoizabranim svojim ve- 
likim  vezirom Huseinom i bo- 
standži-bašom :Mahmutom u .sa- 
raju, što da radi! Svietujući ga 
ovi, da po niekadašnjem agi gle- 
da pridobit janjičare, odgovori 
Osman: «To bi se moglo, da su 
se sami janjičari uzbunili, ali su 
uza njih pristali i spahie i ule- 
me. Najbolje će biti, uklonit se 
medjuto u Aziu i tamo počekat, 
dok vide, kakova vladaoca iza- 
braše.» Ali hoteći oboružat kai- | 
će, pronadjč, da se sve bostan- 
džie  porazbiežaše. Nebi dakle 
ino, neg posluhnut Huseina.* Ob- 
noć pri Osman na kapiu age 
jos oga: a Husein sa deset 

egah zlata od& u mečet blizu 
kasarne janjičarske za podkupit 

diekojega glavara zlatom i slad- 
Kimi rieči. Sultan Osman nago- 
vori agu janjičarskoga, da obeća 
svakomu janjičarinu po petdeset 
dukatah i skarleta za jednu ba- 
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Osman 


ljinu, a svakomu spahii po deset 
jasprih, ako priznadu opet Os- 
mana za dr ka cara. Kapetani 
janjičarski odgovoriše, da oni pri- 
staju na to, nego da Alia to isto 
pred svom skupštinom janjičarah 
očito neka izjavi. Sutradan u ju- 
tro (20. svibnja 1622) podje Alia 
k janjičarom , da im to razglasi; 
nu jedva što poče govorit, bi od 
nemirnikah na sablje raznešen, a 
tielo mu bačeno na razkrižje kod 
Ak-saraja. 

Medjuto bi u starom  saraju 
imenovan od valide (matere Mu- 
stafine) velikim vezirom Bošnjak 


Daut-paša, a agom janjičarskim 


Derviš-aga. _ 

Kako pogibe nesriećni Alia, ot- 
idje jedna harpa buntovnikah na 
njegove dvore, potražit Osmana, 
kojega nadjoše tu sakrivena u 
bieloj dolnjoj haljini bez saruka 
s jednom samo tankom kapicom 
na glavi. Spahia, koi ga nadje, 
nataknu mu odmah na glavu svoj 
marljasti turban, i posadi ga na 
snene okošto kljuse.  Husein- 
paša, hoteći ga nemirnici ulovit 
i povest s Osmanom, izmačč i 
nagnu biežati,'najposlie bi uhva- 
tjen i aan Prolazeći Os- 
man vodjen od nemirnikah onim 
putem, i na martva Huseina na- 
gazivši, proplaka jadan govoreći: 


«Nije ovaj kriv bio; da sam ja 


njega posluhnuo, nebi bio dopao 
ovih jadah: mene je zaveo svičt 
hodžin i Kizlar-agin.» Ali nega- 
nu time hda mučiteljah; jer ga 
putem do kasarnah ružiše bez- 
božnici u lice svakim rugom i 
prikorom. Kamo došavši bi pre- 
dan pomnji Sari- Muhamed -age 
ođ četarnaestoga regementa. 
Biaše već podne i s munarah 
se orjaše halekanje hodžah , a 
vojnici misleći da se razyikuje 
pogubljenje Osmana, digoše glas: 
«Neima mu se sgodit zla nika- 
kova. Sad nek vlada Mustafa, a 
u miesto njega nek se čuva Os- 
man, nebi li ga kadgod uztrie- 
balo.» Za ulažit nabunu, dovedč 
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Daut nesriećnoga Osmana na pro- 
zor i pokaza ga vojnici, da još 
žive. U to siediaše sultan Mu- 
stafa medju obima svojima robi- 
njicama kod velikoga oltara u 
mečetu darktjući , i kad bi tala- 
buka bila po gradu veća, skočio 
bi kadkada od straha na noge te 
k prozoru, gdie bi se za gvozde- 
ne štapiće ulovio kukavac, tako 
da bi ga mati jedva odciepila i 
umirila, «hajde, moj lave, hajde!» 
govoreći mu. 

U kasarnah govoraše sultan Os- 
man okolostojećim nabunjenikom 
sarce razdirajućim glasom: «Sto 
kanite od svoga padiše? Vi ćete 
upropastit carevinu, janjičari!» 
Zatim bacivši s glave turban: 
«Oprostite» — reče agam plačući 
— «ako sam vas nehotice uvrie- 
dio. Jučer biah padiša, a danas 
sam go; uzrite se u me, jer ni 
vam neosta sviet ovaj za uvieke!» 
Za udavit ga baci mu tad Dže- 
bedži-baša, s Dautom došavši, o 
vrat uzicu. Ali Osman, jak i o- 
kretan, uhvati i zadarža ju. Age 
viknuše: «Stani; ako zlo uradite, 
izgibosmo svi do jednoga.» A Os- 
man Dautu: «Okrutniče,» — re- 
ČE, — ašto sam ti učinio; dva- 

ut sam ti smart oprostio i do- 

ro te namiestio; zašto si mh) 
zlotvor ?» Ali valida, mati Musta- 
fina, vikniu na age: «Ovo je zmi- 
ja; ako se izmakne, svih će po- 
gubit.» Tad Daut po drugi put 
namignuvši, baci Džebedžia po 
drugi put uzicu, i po drugi put 
se oprieše age, Osman upita o- 
pet Muhamed agu: «Tko te po- 
stavi mojim čuvarom?» — ««Sul- 
tan Mustafa ,»» — odgovori Mu- 
hamed. — « Mustafa je budala, 
koja nezna, kako joj je ime. Već 
hajde otvori mi prozor, da go- 
vorim s mojimi slugami.»  Mu- 
hamed razžaljen otvori prozor, 
koi gleda u dvorište od mečeta, 
gdie biahu nemirnici, na što Os- 
man: «O moje age od spahiah i 
vi stariešine janjičarske, otci mo- 
ji! S mladostnoga nerazuma po- 
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sluhnuh licumierne rieči; zašto 
me ponizujete tako; da li me 
nećete više za svojega cara?» Na 
to se dižč obćenita vika: «Ne- 
ćemo ni tebe, ni tvoje karvi!» 
U taj čas namigne opet Daut, a 
Džebedžia pruži ogrlicu po tre- 
tji put, i Sari-Muhamed ukloni 
smart od Osmana_još i za tada. 
Poslie podne bi sultan Musta- 
fa sa dvie svoje robinjice i s 
materom povezen na kolih u sa- 
raj i na prestolje poje Voj- 
nici se razidjoše 1 niekolicina sa- 
mo ostade stražeć Osmana. U to 
dodje k njemu vrativši se iz sa+ 
raja Daut-paša sa svojim ćajom 
Omerom , b 
lender-Ogriom , t. j. Kalenderom 
otmičarom diece, da saltan-Os- 
mana iz mečeta janjičarskoga u 
kulu od sedam toranjah povede. 
Puk varviaše kao mravac. Kako 


malo nalpga odsieknu i vrata se 


od Jedi-kule zatvorišć, započe 
veliki vezir sa tri svoja pomaga- 
ča karvnički posao. Osman, mlad 
i kriepak, braniaše se zadugo su- 
prot onoj slabioj četverici; ali 
najposlie  nataknuvši mu  Dže- 
bedžia na vrat ogarlicu stadč ga 
davit, a Ogria guječit rukama stid 
ne od tiela strane, i zločinstvo 
parvoga ubojstva vladaoca, kojim 
se loš većma opogani pogana i 
onako istoria turska, bi dočinje- 
no! Odsiečeno uho nesriećnikovo 
bi donešeno i poklonjeno validi, 
materi sultan - Mustafinoj. Tako 
pogibe tri sta dvadeset i drugo- 
ga lieta, odpoklie Osman I. ute- 
melji carevinu tursku (na 20. 
svibnja 1622), Osman II. redom 
. šestnaesti sultan, uzišavši na pre- 
stolje dietetom od četarnaest go- 
dištah, kao žartva svoga naka- 
njenja, da uništi janjičare. 

Malo nakon smarti Osmanove 
bi zadavljen u tamnici Korevski 
po zapoviedi Mere -Huseina, ve- 
likoga vezira, koi mnisše, kad 
njega nestane, da će se lakše mir 
sklopit s Poljakom. Nu svakako 
nebi tnir učinjen do 18. veljače 
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žebedži-pašom i Ka-. 


Osmanov— Osvanuti 


1623, gdie Kristofor knez Sbo- 
rovski ugovori. s vrati turskimi, 
na temelju mira s carem Sulej- 
manom, devetnaest članakah , od 
kojih najglavnii biahu, da se ima- 
du daržat u miru kako Kezaci 
tako i Tatari; da se šteta uči- 
njena naknadi; i da se izmiene 
sužnji s obie strane. 

Osmanov, a, 0, adj. Dsmans, di 
Osmano. 

Osmi, a, o, adj. der adte, ottavo. 

Osnovati, nujem, v. a perf. zet: 
teln, angetteln, ordire; begriin:s 
den, fondare. 

Osoban, bna, o, adj. per(6nlid, per- 
sonale; befonber, maš fir fi ift, 
separato, ch & per se. | 

Osobit, a, o, adj. befonbder, speciale. 

Osa, e, /. bardo u zemlji garčkoj, 
danaske Kisav; vele, kad se bie- 
hu digli gorostasi suprot bogo- 
vom, da medju ostalimi biehu i 
ovu goru nabacili varbu drogih, 

za moć lašnje dopriet do nebe 


sah. Dita, Ossa. 
Ostali, a, o, adj. &brig, ander, aliro, 
Ostarieli, a, 0, 
Ostario, rila, o, ' 
Ostarljat, a, o, adj. (arf zugefvibt, 
appuntato. 
Ostatak, tka, m. ileberbleibfel, ri- 
masuglio, avvanzo. : 
Ostati, ostanem, v. a. perf: bleiben, 
rimanere, restare. 

Ostaviti, vim, v. a. perf. ftehen [afs 
fen, lasciare. 

Ostavljati, ljam, v. a. imp. vidi o- 
staviti. 


= 


adj. alt, vecchio. 


Ostinuti, nem, v. n. perf. talt wer: 


den, divenir freddo. 
Osti, ih, f: pl. Dreizađt (des Bifrer$), 
tridente, fiocina da pescare. | : 
dn ja e, m. mužko ime u Slavjanah. 
Osuda, e, f. Berhingnif, destino. - 
Ofušiti, šim, v, a. perf; trođnen, 
asciugare; — se, trođen, biirr 
werden, divenir asciuito, secoo, 
magro. 


Osvanuti, nem, v. a. perf. anbre: 
hen, spuntare. E 


Osveta—Otmanov 


Osveta, e, f. Nadje, vendetta. 

Osvetiti se, tim se, v. n. perf. (ko- 
mu, na kom), fid) rađen, pren- 
der vendetta, vendicarsi. 

Osviestiti se, stim se, v. n. perj. 
zu fi) fommen, zum Bewugtfcin 
fommen (von einer phofifden oder 
moralifjen Bevwuftiofigfeit), rav- 
vedersi, riaversi. 

Osviet, a, m. Anbrud, lo spuntare. 

Osvojiti, jim, v. a. perf. erobern, 
conguistare. 

Oš6, šla, o, part. od oći. 

Oštar, štra, o, adj. (darf, aguzzo, 
acuto. 

Otac, tca, m. "Bater, padre. 

Otajstvo, a, n. Šeheimni$, Mifte: 
rium, mistero. 

Otar, a, m. Yltar, altare. 

Otargnuti, nem , v. a. perf. abbre: 
djen, cavar via rompendo, 

Otirti, tarem, v, a. perf: abwifćen, 
forbire. 

Otčin, a, o, adj. beg Bater$, del 
padre. 

Oitčinstvo, a, n. viterliheš Grbe, 
patrimormio. 

Oteti, tmem, v. a. perf. (što komu) 
mit Bemalt nehmen, prender con 
forza. : 

Otići, tidjem, tidem, v. n. perf, ge: 
hen, mweggehen, andare; — na- 
opako, zu Srunde gthen, andar 
in rovina. 

Otimati, mam, mljem, v. a. imp. 
vidi oteti. 

Otiti, vidi otići. 

Otman, a, m. sin Ertogrulov, (poče 
vladat ok6 g. 1300., a umrič g. 
1325.) biaše parvi car turski, i 
po njem se carevina ona nazva 
otmanskom. Nieki ga pišu i Os- 
man, nakon sebe ostavi na vla- 
danja novopodignute carevine 
svoje sina Orhana. , 

Oimanović , a, m. svaki tko izlazi 
od koliena Otmana parvoga cara 
turskoga. 

Otmanski, a, 0. adj. ottomanijh, 
osmani(ćh, ottomano. 

Otmanov, a, o, adj. Dšmans, di 
Osmano. 
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Otočan—Ozlediti 


Otočan, čna, o, adj. Snjel: , isola - 
re, del isola, da isola. 

Otok, a, m. Snjel, isola. 

Otražak, žka, m. Nadfommling, 
discendente. 

Otrov, a, m. ili ottov, i, fi Sift, 
veleno. 

Otrovan, vna, 0, adj. giftig, vele- 
nos0. 

Otrovan, a, 0, adj. vergiftet, inve- 
lenato. 

Otriezniti, nim, v. a. perf. nijtern 
maden, far sobrio; — se, nis 
tern werden, divenir sobrio. 

Otruniti, nim, v. a. perf. herabs 
(ehittteln, scuotere. 

Otvorati, ram, v. a. imp. bfinen, 
aufmadjen, aprire. 

Otvoriti, rim, v. a. perf: vidi otva- 
rati. 

Ov, a, o, 

Ovaj, ova, o, 

Ovaci, pl. miešte ovaki. 

Ovaki, a, o, adj. (o bejcaffen, di 
questa sorta. 

Ovamo, adv. her, qua. 

Ovako, adv. (0, cosi. 

Ovan, vna, m, %Bidder, ariete, mon- 
tone. 


Ovca, e, fi. Šdaf, pecora, 

Ovčica, e, f: Fleines, liebeš Sdaf, 
pecorella, 

Ovdi, adv. vidi ovdie. 

Ovdie, adv. hier, quivi. 

Ovdier, i 

Ovdiere, 

Ovdira, 

Ovi, a, o, adj. vidi ov, a, 0. 

Ovoliko, adv. (oviel, tanto. 


adj. iefer, questo. 


adv. vidi ovdie, 


ME adv. hier — weg, hier — 
Ovudar, / Perum, per guest luoghi, 
Ovudi, ' per di qua. 
OI adv. unter, abbasso. 


Ozeleniti, nim, v.n. perf. griin mer: 
den, divenir verde; — v. a. perf- 
griin macdjen, far verde. 

Ozlediti, dim, v.a.perf. drger ma» 
cdhen (3. B. die Munde), far duo- 
lere pit la piaga. ' 


Ozlobiti—Parid 


:: )bim, v.a. perf. befdhabis 
E gen, bemađeln, nuocere, 
, macchiare. 
Ožalostiti, stim, v. a. perf. betrits 
ben, contristare, addolorare. | 


Ožica, e, f. POffel, cucchiajo. 


Pp. 


Pače, conj. vielmehr, (ogar, anzi. 

Paček, conj. vidi pače. 

Padanje, a, m. gall daš Kallen, ca- 
s0, il cadere. 


Padati, dam, v. n. imp. fallen, ca- | 


dere. 

Pafo, a, m. danaske Bafa, grad u 
stara vriemena glasovit na otoku 
Cipru, dičan štovanjem Venere, 
boginje od ljubavi; sad je pusta 
zidina,  Paphos, Pa/o. 

Pahati, ham, v.a.imp. blafen, sof- 
fiare. 

Pak, conj. aber, poi; und bdann, e 
poi. 

Paka, conj. bann, nadbher, por. 

Pakao, kh, m. vidi sie : 

Paklen, a,0,adj. hBllifdh, infernale. 

Pako, kla, m. $)Blle, inferno. 

Palača, e, f: Yallaft, palazzo. ' 

Paliti, lim, v. a. imp. brennen, bru- 
ciare. 

Palkošić, a, m. vidi Ivan Palkošić. 

Pamet, i, /. Sedadtni$, memoria ; 
Berftand, Bernunft, mente, in- 
telletto. 

Pametan, tna, adj. verninftig, pru- 
dente. 

Pametar, a, m. ciner ber fi erin: 
nern fann, uomo che si ricorda; 
«i u čas se sgoda ugleda, od ke 
nebi pametara,» uno in einem 
odaji geidjehen Dinge, die 
nod nie jemand erlebte, e in un 
momento accadon cose, delle quali 
nessun si ricordava, che fossero 
accadute pria. 


Panj, a, m. R08, tronco. 

Pao, pala, 0, adj. gefallen, caduto, 

Parid, a, m. u starih pričalacah sin 
Priamov i Ekubin. Živući u die- 
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Parliti—Parvorodan 


tinsko svoje doba na gori Idi, bli- > 

zu otčinskoga svoga grada Troje, 

medju inimi pastiri, po volji i 

piterovoj imaše dosudit jabuku 

od nesloge, na kojoj biaše upisa- 

no: «najliepšoj» jednoj od i- 

.njah, t. b Junoni, Paladi ili Ve. 

neri, kako mu se koja najliepša 

od one tri vidjaše. Dosudivši tu 
jabuku Veneri, boginji od liepo- 
te, uvriedi ostale dvie smartno, 

a ova mu obeća za uzdarje pre- 

liepu Jelenu, ženu Menelaja nag 

lja od Micenah u Garčkoj, koju 

nesmotreni mladić ugrabio i u 

Troju svojoj kući zbilja poveo 

budući, bi nečestit uzro plame- 

noga onoga rata, kojim razsarčen 

Menelaj i sva ostala Grecia, za 

osvetit taj prikor udari na tro- 

pra kraljevina, i koi paka na- 
on vojevanja od deset godištah 
svarši s cielovitim raspom gla- 
sovitoga trojanskoga grada. Pa: 
riš, Paride, 

Parliti, lim, v. a. imp. brennen, bru- 
clare, . : 

Parnaso, a, m, danas Liakura, bar- 
do u zemlji garčkoj; niegda veo- 
ma glasovito i, kasno ričahu, 
stan musah. Parnaffuš, Biaalih 

Paro, a, m. otok u moru garčkom, 
glasovit gospodskim_ mramorom ; 
ima u četvart oko 5 miljah i do 

3000 stanovnikah; danaske je glav- 
no miesto Parića na istom mie- 
stu, gdie biaše u staro doba po- 
glaviti grad Paro; u Parići ima 
do origano, Paros, Paro. 

Parsa, sah, n. pl., 

Parsi, sih, f. pi. Bruft, peto, 

Parsnuti, nem , v. a. perf. fprigen, 
sprizzare, sbruffare. 

Parst, a, m. Binger, dito. 

Parsten, a, m. Ming, annello. 

Paršati, šim, v. n. imp. flattern, 
svolazzare. 

Paršeć, a, e, adj. flatternb, flatter: 
baft, volubile. 

Paršiti, šim, v. a. imp. vidi paršati. 

Parvi, a, o, adj. erfler, primo. 

Parvo, adv. erjten$, primieramente, 

Parvorodan, dna, 0, adj. erftgebos 
ren, primogenito. | ' 


PAržina—Pela 


“ Paržina, e, /. Sand, arena. 

Paržiti, žim, v. a. imp. rdften, ar- 
rostire, friggere. 

Pas, a, m, Girtel, cintola, cintura. 

Pas, psa, m. SunD, cane. k 

Pasati, šem, v. a. imp. (sablju) ein 
Sdmert tragen, portar la spada. 

Pasji, a, e, adj. Qund$:, canino, di 
cane., 

Pase', to što paseć ili pasući, meis 
dend, pascolando. 

Pasti, dem, v. n..perf. fallen, ca- 
dere; «za nepasti, pod tvć krilo 
tko se stavi,» t.j. da nepade, itd. 

Pasti, pasem, v. a. imp. weiden, 
pascolare. 

Pastier, a, m. $jirt, pastore. 

Pastir, a, m. vidi pastier. 

r PR 
Pastider e VA Đirtin, pastorella. 
Pastierski, a, o, | adj. Đirten=, di pa- 
Pastirski, a, o, ipo , da pastore. 
Pastorak, rka, m. Gtief(ohn, figlia- 

stro. ' 

Pastuh, a, m. Qengit, stallone. 

Paša, e, f. TBeide, pascolo. 

Paša, e, m. čast u Turakah, Pafca, 
pascia. 

Patiti, tim, v. a. imp. [eiben, ertras 
gen, patire. 

Pazduhb, a, m. bolje pastuh, što vidi. 

Paziti, zim, v. a. imp. (dhauen, mah: 
ren, guardare; — se, zim se, 
fi biiten, guardarsi, 

Pčela, e, f. Vene, ape. 

Peča, e, f. Gtiiđt, pezzo. 

Pečal, i, f. Kummer, affanno. 

Pečaliti se, lim se, v. n. imp. (id 
betriiben, affannarsi. 

Peći, čem, v. a. imp. bađen, cuoce- 
re (il pane); braten, arrostire; 
brennen, brucciare.. 

Pedepsa, e, f. Gtrafe, castigo. 

Pedepsati, sam, v. a. imp. $ perf. 
ftrafen, castigare. 

Pela, e, f: u staro doba grad glaso- 
vit u Maćedonii, dodao miesto 
Aleksandra velikoga i otca mu 
Pilipa ; danas stoji na onom mie- 
stu Jenidže- Vardar sa 6000 dušah ; 
nedaleko odatle utieče u more 


rieka Vardar. YPella, Pella. 


pom 


Pelio—Piran 


Pelio, a, m. danas mavrovunske go- 
re na krajini današnje Grecie, gdie 

- medjaši s Turskom. Niegda bia- 
hu glasovite s toga, što pričahu 
stari, da, kad se niegda biehu po- 
digli gorostasi suprot bogovom, za 
dopriet lašnje do nebesah, biehu 

navalili bardo Pelio na drugo, ko- 

le se zvaše tadar Osa, a danas 
isav,  Pelion, Pelio. 

Penjati, njem , v. a, imp. guffpan: 
nen, iendere ; — se, fi) auf(dmins 
gen, Fflettern, salire. 

Pepeo, pela, m. 2"f(che, cenere. 

Peren, a, 0, adj. befiebert, adorno 
di penna. 2 

Perivoj, a, m. Suftgarten, giardino. 

Perje, a, n. Die Bedern, daš Befie: 
der, le penne. 

Pernica, e, f. Sederbett, coltrice. 

Pero, a, m. eder, penna. 

Persia, e, f. zemlja u Ažii, naslo- 
njena od sievera na Rusiu i mo- 
re hvalinsko; od juga na more 
arapsko i zamorje persiansko ; od 
Laka na inu Azilu; a od dido 
na turske zemlje u Azii; poglaviti 

rad zove se Teheran i ima pre- 
o 120,000 dušah. Perfien, Persia. 

Peset, num. miesto petdeset, fiinf: 
319, cinguanta. 

Pet, num. (iinf, cinque. 

Peti, pnem, v. a. imp. vidi penjati. 

Potnoso dum. fanfzehn, quindici. 

Pića, e, f. Nahrung, cibo. 

Piega, e, Sleđen, macchia. 

Piena, e, f. Sdaum, schiuma, 

Pienez, a, m. Miinje, moneta. 

Pieniti se, nim se, v. a. imp. fdhdu: 
men, schiumare, spumare. 

Piesan, sni, f. SŠedidht, carme. 

Piesnik, a, m. Didhter, poeta. 

Piešac, šca, m. Kufigdinger, fante. 

Pieti, pojem, v. a. imp. (ingen, can- 
tare. 

Pievalac, vaoca, vćca, m. Singer, 
cantore. 

Pievanje, a, n. Šefang, canto. 

Pir, a, m. Hod)zeit, nozze. 

Piralia, €, m. ime u Turakah. 

Piran, rna, 0, adj. hodzeitlićh, di 
nozze, d? imeneo, 


Pisalac—Planinski 


Pisalac, saoca, soca, m. Schriftftel: 
[er, scrittore. 

Pisar, a, m. Ochreiber, scrivano. 

Pisati, šem, v. a. imp. € perf. (drei: 
ben, scrivere. 

Pismo, a, m. Sdprift, scrittura. 

Pitan, ina, 0, adj. bearbeitet, col- 
tivato. 

Pitati, tam, v. a. imp. maften, in- 
g8rassare; ndhren, nutrire. 

Pitati, tam, v. a. imp. fragen, di- 
manđare ; forbern, dimandare, 
pretendere. 

Piti, pijem, v. a. imp. trinfen, be- 
re, bevere. 

Pitje, a, n. Setrinf, bevanda, 

Pitom, a, o, adj. ahm, addomest:ca- 
to; (zemlja) bearbeitet, coltivato. 

Pištati, štim, » n. zmp. (prudeln, 
spruzzare. 


Plač, a, m. fBeinen, pianto. 

Plačan, čna, o, adj wmeinenĐ, pian- 
gente; bemweinensgwiirdig, lamen- 
tevole. : 


Plačno, adv. meinerlić), piangendo. 

Plaćati, ćam, v. a, imp. vidi pla- 
tjati. 

Plah, a, o, adj. unbeftindig, volu- 
bile; unbefonnen, rafd), spensie- 
rato, rapido. 

Plaho, adv. rafćh, da spensierato. 

Plahoća, e, f. Nafdhheit, rapidita. 

Plahos, sti, f: vidi plahoća. 

Plakati, plačem, v. a. imp. meinen, 
bemeinen, piangere; fdhmemmen, 
dilavare. 

Plam, a, mo : 

Plamen, a, |m. Slamme , fiamma. 

Plami, ena, 

Plamtiti, tim, v. m. imp. flammen, 
fiammeggiare. 

Plandište, a, n. cin Ort, mo man 
iiber die Mittagshige mit dem 
Biehe cinfehrt, luogo dove si ri- 
tirano i pastori cogli animali per 
sottrarsi ai calori del mezzogior- 
no. 

Planina, e, f. %Yfpe, alpe. 

Planina stara, vidi stara planina. 

Planinski, a, o, adj. %(pen:, alpe- 

ostre. 


Osmana Gundulićeva Riečnik. 


Planuti—Plovdin 


Planuti, nem, v. n. perf. in Slam: 
men gerathen, inftammarsi. 

Plata, e, f. Preiš, pregio, prezzo; 
Belohnunag, premio; Bezablung, 
paga, pagamento. 

Platiu, tim, v. a. perf. zablen, be: 
zabfen, pagare. > 

Platjati, jam, v. a.imp. vidi platiti. 

Platno, a, n. Seinman?d, tela; Ming: 
mauer, muraglia. 

Plav, i, /. Sahrzeug, naviglio; Blog, 
zatta. ' 

Plav, a, o, adj. blonb, biondo. 

Plavati, vam, v. n, imp. (dywimmen, 
nuotare, galleggiare. 

Plašt, a, m. Mantel, mantello. 

Pleće, a, n. Gdjulter, spalla, ome- 
ro; pleća, ah, n. pl. pleći, ih, f 
pl. die Sdjultern , le spalle , gli 
omeri. 

Plemc, ena, n. Stamm, Sefdledht, 
Senere, stirpe. 

Plemenik, a, m. citem Stamme ent: 
fproijen, nato di una stirpe. - 
Plemenit, a, o, adj. abelig, edel, 

nubile, generoso, 

Plemić, a, m. 9(Deliger, nobile. 

Plemstvo, a, n. 2IDel, nobilta. 

Plesati, šem, v. a. imp. ftampfen, 
calpestare. 

Plesti, tem, v, a. imp. fledten, in- 
trecciare; (trifen, far lavori a 
maglice. 

Plien, a, m. Naub, preda. 

Plieniti, nim, v. a. imp. rauben, 
saccheggiare. 

Pliti, lijem, v. n. imp. vidi ploviti. 

Plod, a, m. Srudt, frusto. 

Pod dna, o, adj. frudtbar, fer- 
tile. 

Ploditi, dim, v. 4. imp. erzeugen, 
produrre; vermehren, moltipli- 
care; frudten, Srudt bringen, 
Jruttare ; «koga carstvu Indie sa- 
da nove sviete more plodi,» defs 
fen Meicdje gegenwdrtig daš ime 
Dijćhe Meer neue TBelten hervor» 
bringt, al regno di cui il mare 
dell' India nuovi mondi produce. 

Plov, a, m. daš Sdhmimmen, nuo- 
to; plovom, fdwimmend, a nuoto. 
lovdin, a, m. grad u Rumelii na 
rieci Marici; ima do 30,000 du- 
šah. Philippopolis, Filippopoli. 
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Ploviti—Podarui 


Ploviti, vem, v. n. imp. (divimmen, | 


nuotare, galleggiare. 

Plug, a, m. Wilug, aratro. 

Plužiti, žim, v. a. imp. pflitgen, 
ađern, arare. 

Pnem, pvneš, pne, vidi peti, pnem. 

Po, praep. Quf, se, a; ime po 
durd), per; von, da; nad), dopo. 

Po, adv. halb, meta. 

Pobieći, biegnem, v. n. perf. flies 
ben, entflichen, fuggire. 

Pobiegnuti, nem, v. n. perf. vidi 
pobieći. 

Pobiegnuitje, a, n. Sludt, fuga. 

Pobieguć, a, e, adj. (liitig, Jugace. 

Ska: a, n. Sludt, fuga. 

Pobien, a, o, R 

Pobijen, a, 2, |adje erfdhlagen, uc- 

Pobjen, a, 0, ( ciso, morto. 

Poboj, a, m. Miečerlage, sconfitta; 
Sladt, battaglia, 

Pobrati, berem, v. a. perf. lefen, 
flauben, fammeln, zujammenies 
(en, raccogliere. 

Pobratim, a, m. Bruder meiner 
Mahil, fratello (non vero ma no- 
minato cosi per singolare affetto). 

Pobuna, e, f. Wufruhr, sedizione, 
sollevazione. 

Pocarniti, nim, v. a. perf. (dwar; 
maden, Jar nero; — v. n. perf. 
fihmwarag merden, dirvenir nero. 

Početak, tka, m. %nfang, principio. 

Početi, čmem, v. a. perf. anfangen, 
cominciare : 

Počinjati, njem, v. a. wmp. vidi po- 


četi 


Počinuti, nem, v. zn. perf. gusra: 
ften, ausruhen, riposare. 

Počivati, vam, v. n. imp. vidi po- 
činuti. 

Poći, podjem, pojdem, v. n. perf. 
gehen, andare. 

Pod, | praep. unter, unterhafo, 

Poda, sotto. 

Pod, a, m. SBoben, Sufbodben, pa- 
vimento; GStođmvert, piano, 

Podati, dam, v. a. perf. geben, da- 
re; — se, v.n. perf. (id biegen, 
piegarsi, 

Podart, a, o, adj, gejidtt, herauds 
gezogen, streito; (uzdah ) aušge: 
ftoflen, tratto. 
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Podaviti—-Podolje, 


Podaviti, vim, v..a. perj. ermitrs 
gen, strangolare. 


| Podbadati, dam, v.a. imp. an(pors 


nen, spronare. 

Podbočiti, čim, v. a. perf. ftimmen, 
a poggiare. 

Podgorje. a, n. ein. Stridy Panbdes 
unterhalb der Berge, paese sot- 
tomontano; ima i miestah, koja 
se zovu tako. 

Podgrizti, zem, v. a. perf. unter: 
beifen, mordere, morsicare. 

Podhiban, bna, o, adj. heimtudđijdh, 
malizioso, maligno. 

Podići, dignem , v, a. perf. heben, 
levare, alzare; — se, v.n. fich hes 
ben, aufftehen, alzarsi, levarsi. 

Podignuti, nem, v. a. perf. vidi 
podići. 

Podirati, rem, v. a. imp. (sablju) 

iehen, giiđen, strignere; fade 
e) ausftofen, trarre. 

Podizati, žem, v. a. imp. vidi po-: 
dići, 

Podkapiti, pim, v. a. perf. (ammeln 
unter einen Ort, raccoglier sot- 
l0.4. 

Podlagati, gam, lažem, v. a. imp- 
unterlegen, sottomettere. 

Podložan, žna, o, adj. untermorfen, 
soggelio. 

Podložiti, žim, v. a. perf: vidi pod- 
lagati. 

Podmaknuti, nem, v. a. perf. un: 
terftellen, sottomettere. 

Podmetati, metjem, mećem, v. a. 
imp vidi podmaknuti. 

Podne, a, eva,n.Mittag,mezzogiorno. 

Podnebesan, sna, o, adj. mwa$ un: 
ter Dem DHimmel fi befindet, cA" 
č sotto i cieli. ' 

Podnesti, nesem, v. a. perf. vidi 
podnieti. 

Podnieti, | ućsem, v. a. perf. ertra: 

Podniti, gen, soffrire. 

Podno, praep. am Suge, an der 
Murzel, a pič. 

Podnositi, sim, v. a. imp. vidi pod- 
nieti. 

Podoban, bna, o, adj. fihig, capa- 
ce; giemlid, decente. 

Podolija, e, f. (1 pokrajina niegda po- 

Podolje, a, n. ljačka, danas 209 


Podoljski—>Pogadjati 


izmedju Volhinie, Kiova, Kerso- 
na, Besarabie i Galicie, nedaleko 
od grada Hotima, ravna i veomi 
ploda, ima sada u četvart oko 
800 miljah i do 1,500,000 sta- 


novnikah; poglaviti grad je Ka-- 


menica s Prizimenom podoljska 
na rieci Smotrivi. Podolien, Po- 
dolia. 

Podoljski, a, o, adj. podolijd, di 
Podolia. 

Podolovac, vca, m, Podolier, uomo 
di Podolia, 

Podprieti , podprem, v. a. perf. 
ftammen, appoggiare. , 

Podpun, a, o, adj. »ollftindig, com- 
. pleto. > 

Podraniti, nim, v.n. perf. frih auf: 
breden, aizarsi a buon'ora. 

Poni i, f Bejhledt, stirpe, raz- 


Podrićt, a, o, adj. vidi podart, a, o 

Podrieti, drem, v. a. perf. vidi po- 
dirati. 

Pud silu, adv.  gezmungen, forza- 
žamente, 

Podstup, a, m. Biofabe, bloccatu- 
ra, blocco. 

Podunavje, a, n. zemlje slovinske i 
karavlaške, oko Dunava, die Do: 
nauldnder, paesi illirici e va- 
lacchi per i quad scorre il Da- 
nubio. 

Podunavka, e, f. Anmohnerim der 
Donau, donna nativa de? paesi 
del Danubio. Tako zove, Gun- 
dulić Krunoslavu, jer biaše kći 
vojvodinje kros ale 

Podunavski, a, o, adj. den Donau: 


(indern gehdrig, appartenente ai | 


paesi del Danubio. 


 Podušen, a, 0, adj. erftiđt, e | 


cato, affogato. 

Podvit,a, o, adj. unterfdlagen, 
piegato di soito. 

Pod zakletvu, adv. unterm \Gipe, 
sotto il giuramento, 

Podžigati, gam, žižem, v. a. imp. 
gneifern, anfeuern, infiammare, 
infervorare, animare, accendere. ' 

Pogadjati, djam, v. a. imp. treffen, 
toccare; (komu) nać dem Gil» 


\ 
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Pogarda—Pohlepiti 


fen thun, far a grado; acecorbi: 
ren, ačcordare;-se, v.n. fid) ers 
tragen, accordarsi; hhandeln, uns 
terhanbeln, einen Bertrag ma: 
chen, far # accordo. 
Pogarda, e, O Sdimpf, Befdim: 
pfung, oltraggio, scherno. 
Pogardan , dna, o, adj. (&impflid, 
contumelioso, ablrobnioso. 
Pogiban, bna, o, adj. gefahrid, 
pericoloso. | 
Pogibiel, i, f. vidi sagibig: 
Pogibio, bieli, f: Sefahr, pericolo. 
Pogibielan, biona, o, adj. gefahrlid, 
 pericoloso. 
Pogibion, a, 0, adj. vidi pogibielan. 
Poginuti, nem, v. n. perf. «nim foRt« 
men, perire. 
Poglavica, e, m. aj Dberhaupt; 
Dduptling, capo, capitano. 
Pogled, a, m. SBliđ, nblif, sguar- 
do, aspetto. 
Pogledati, dam, v. a. perf: bliđen, 
(dpauen, guardare. 


 Pogoditi, dim, v. a, perf. vidi po- 


gadjati, 

Pogovor, a, m. Befpredung, dis-, 
Corso. 

Pograbiti, bim, v. a. pij ergreis. 
fen, afferrare, impugnare, abbran- 
care, pigliare. j 

Pogrtešpan, a, o, adj. vunzelig, ru- 
050, grinzoso. 

Poguba, e, f: Befahr, pericolo ; Hin: 
rid)tung, uccisione. 

Pogubiti, bim, v. a. perf. “binriche, 
ten, tbdten, uccidere. 

Poharan, a, 0, adj. verwiiftet, de- 
solato. 

Poharati, ram, “v.,a. perf. vere 
(ten, desolare. 

Pohitati, tam, v.a. perfi abfangen, 
prendere; merfen, getlare. 

Pohititi, hitim, v,n. perf: eilen, ftch 
becilen, affrettarsi. 

Pohlepa, e, /. Bier, Begierbe, cu- 
pidigia. : 

Pohlepan, pna, o, adj. gierig, mE 
gierig, cupido. . 

Pohlepiti, pim, v. a. perf. gierig 
fein, esser cupido, vago. 
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Pohod —Pokraj 


Polod, a, m. Hingang, andata; 
Bejud, visita, 

Pohvaliti, lim, v. a. perf. beloben, 
lodare. . 

Po imenu, adv. beim MNamen, per 
nome , nominatamente ; RNamen8, 
nominato, di nome. 


Po izbor, po izboru, adv. gemiblt, 
scelto. 

Pojata, e, f. Gtall, stala. 

Pojati, jem, v. a. imp. vidi pieti, 

Pojaviu se, vim se, v. n. perf. er: 
iheinen, coruparire; gušbreden, 
manifestarsi, scoppiare. 

Pojći, podjem, v. n. perf. vidi poći. 

Pojč, miesto podje, od poći. 

Poje,praes, od pieti, pojati, fitgen, 
cantare. 

Pojuf, a, e, part. fingenD, cantante. 

Pokajati, jem, v. a. perf. bereuen, 
peAtirsi; — se, bereuen, pentirsi. 

Pokajan, a, o, adj. reuig, pentito. 

Pokarstiti, stim, v, a. perf. tauren, 
battezzare. 

Poklanjati, njam, v. a. imp. fdjen= 
fen, donare; — se, v. n. imp. 
fi beugen, verbeugen, inckinarsi. 

Poklati, koljem, v. a. perf. abite: 
djen, scannare. 


Pokleknivati, nivam, | v.n.imp. tnies 
en, inginnoc- 


Pokleknjivati, njivam, |“. hiorsi 


Pokli, \conj. da, naddem, poicke ; 

Poklie, ) — adv. (eit, dopoche. 

Poklicati, čem, v. a. perf. rufen, 
gridare. 

Poklisar, a, m. Šefandter, legato. 

Poklon, a, m. Berbeugung, inchi- 
no; Xnbetung, adorazione; Be: 
ibenF, dono; Berehrung , vene- 
razione. 

Pokloniti, nim, v. a. perf. vidi po- 
klanjati. , 

Pokoj, a, m. Muhe, guiete, pace. 

Pokojiti, jim, v. a. imp. beruhjigen, 
acchetare. 

Pokojan, jna, o, adj. ruhjig, tran- 
uillo, quieto; jelig, defonto. 
Pokovji, a, e, adj. endlich, finale. 

Pokora, e, f. Bufe, penitenza. 
Pokovati, kujem, v. a. parf. fdhmie: 
den, Jabbricare (alla fucina). 

Pokraj, praep. neben, accanto. 
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Pokrajma—Pomas 


Pokrajina, e, f. Proving, provinzia. 

Pokrivati, vam, v. a. imp. deđen, 
coprire. 

Pokupiti, pim, v. a. perf. fammetn, 
raccogliere.. pa 

Pokupjen, a, o, adj. gefammelt, 
raccolto. 

Pol,a,m. n. p. do pola, biš zur 
Dilfte, sino la meta; od pola, 
von der Hilfte, dalla meta; na 
pola, zur. Dilfte, alla meta. 

Pol, adv. vidi po. 

Polača, e, f. vidi palača. 

Polag, praep. nad), secondo; neben, 
accanto. . 

Poletieti, letim, v. n. perf. fliegen, 
volare. 

Poli, n. p. od poli, do poli, na 
poli, vidi pol, a. : 

Polieti, lijem, v. a. per: begiefen, 
bagnare. 

Polievati, vam, v. a. imp. vidi po- 
lieui, 

Politi, lijem, v. a. per/f. vidi po- 
lieti, ' 

Poljački, a, o, mi poli, polnijd, 
polacco; poljačka zemlja, "Polen, 
Polonia. 

Poljak, a, zn. Pole, Polacco. 

Polje. a, n, Beld, campo. 

Poljski, a, o, adj. Seld:, campestre; 
vidi poljački, 

Poludne, n. indeci. Mittag, mez- 
zoglorno. — 

Poludoe, a, n. vidi poludne, n. ind. 

Poludan , dna, o, adj. Mittag86:, 
mittdalib, di mezzogiorno. 

Poluljudi, ih, za. pl. Qalomeniden, 
alla mela uomini. 

Poluplica, e, f. zur. Oilfte Bogel, 
alla meta uccello. i 

Poluvieran, rva, o, adj. feberijd, 
eretico. 

Poluzvier, i, f. zur Hdlfte Thier, 
Halbthier, alla meta -animale. 
Pomagati, gam, mažem, v. a. imp. 

helfen, ajutare. 

Poman, mna, o, adj. adtjam , ut- 
tento. 

Pomas, sti, f. Galbe, unguento. 


Pomilovati —Ponieti 


Pomilovati, lujem, v. a. perf. fid) 
erbarmen, aver pieta. 
Pompoja, e, f: "dtjamfeit, attenzio- 
ne, cura. 
Pomno, adv. acdbtijam, attentamente. 
Pomoć, i, /. Dillfe, ajuto. 
Pomoći, morem, možem, v. a. Kn. 
. perf. helfen, ajutare. 
Pomorac, rca, m. Seemann, mari- 
najo. 
Pomoranac, nca, m. einer aus Pom: 
mern, uno di Pomerania. 
Pomorski, a, 0, adj. Đee:, di ma- 
re, marino; \eemannijd, da ma- 
rinajo, di marinajo. 
Pompej, a, (m. nadimenom veli- 
Pompeo, psa, \ ki, sin ropi Stra- 
bona i Luciliin, od roda pleme- 
nita, rodjen 106 godištah prie 
Isusa; bieše se naučio zanat voj- 
.nički uz otca svoga, i postavši 
konsulom rimskim povratio je vlast 
tribunsku, izkoriepio gusare, nad- 
krilio bojnom sriećom Tigrana i 
Mitridata, probio dobitan u Me- 
odiu, Arbaniu i Iberiu, podvargo 
“ Kolke, Atejei Židove, i vrativši se 
kući, unišo u Rim s velikom giz- 
dom svetkujući slavodobitje svoje 
za tri dana uzastopce, i metnuo u 
blagajnicu javnu od pliena svo- 
ga toliko novacah, koliko do ta- 
a nijedan ini rimski vojevoda. 
Nu budući tom slavom probudio 
nenavist u Juliu. Cesaru, tastu 
svome po ženi Julii, nakon nie- 
“koliko godištah udariše jedan na 
drugoga s vojskom, i susrietnuvši 
se (g. 48 prie Isusa) u polju far- 
saljskom ( vidi Farsalja ) nadhar- 
va. Cesar Pompeja, koi budući 
uteko u Egipat, bi na zapovied 
Piolomeja, kralja egipatskoga a 
muža Kleopatrina, s glavom raz- 
stavljen. 
Pomraka, e, f. Berfinfterung , ec- 
lissi, 
Ponaglavu, adv. qusbrauđlidh, es- 
pressamenie. 


Ponase, adv. filv fi, per se stesso. 
Popnieti, nesem, v. a. perf. tragen, 
portare. ' 
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Poniknit—Poplašiti 


Poniknut, a, o, adj. der die Xugen 
an den Boden heftet, collo sguar- 
do abbassato. 

Poniknuti, nem, v. a. perf. die Xu: 
gen an ben Bobden heften, ab- 
bassar lo sguardo. 

Poniziti, zim, v. a. perf. erniedris 
gen, abbassare; demiithigen, u- 
miliare. ' 

Ponj, prikratjeno miešte po njega, 
po nju, um ihn, um fie, per lui, 
per lei. 

Ponizan, zna, o, adj. demiithig, u- 
mile. 

Ponizati, zam, žem, v. a. perf. ans 
reihen, infilare. 

Ponižen, a, o, adj. demilthig, umi- 
le; gedemitthigt, umičrato. 

Poniženstvo, a, n. Demuth, umilta. 

Ponor, a, m. %Xbgrund, abisso. 

Ponoran, rna, 0, adj. abgrinbig, 
precipizioso. 

Ponos, a, m. &tol3, superbia, 

Ponosan, sna, o, adj. (tola, superbo. 

Ponosit, a, o, adj. vidi ponosan. 

Ponositi se, sim se, v.n. imp. (čie- 
me) ftolz worauf fein, andar su- 
perbo. 

Ponosno, adv. ftol;, superbamente. 

Ponoyviti, vim, v.a. perf. erneuern, 
rinovare. 

Popadati, dam, v. a. imp. greifen, 
prendere. 

Popadati, dam, v. a. perf. fallen, 
cadere. 

Popaliti, lim, v. a. perf. verbrennen, 
bruciare. 

Popeti, pnem, v. a. perf. erheben, 
alzare; — se, v.n. fi) erheben, | 
inalzarsi, 

Popievati, vam, v. a. imp. fingen, 
caniare, 

Popiti, pijem, v. a. perf. gustrin: 
en, bevere, bere. | 

Popivati, vam, v, a. imp. vidi po- 
pievati. 

Poplahba, e, f. Dad Grfdređen, spa- 
vento. 

Poplašiti, šim, v. a. perf. erfdre: 
den, spaventare; — se, v.n, et: 
iređen, spaventarsi, 


Poplavica—Posigati 


Poplavica, e, /. Meberfdmwemmung, 
diluvio. 

Poplaviti, vim, v. a. perf. iiber: 
(dhmwemmen, inondare. 

Poplesati, šem, v. a. perf. zufam: 
menftampfen, calpestare. 

Poplieniti, nim, v, a. perf: ausplim: 
Dern, saccheggiare. 

Porad, praep. wegen, pervia. 

Porasti, stem, v. n, perf. maden, 
crescere. : 

Poraz, a, m. Miederlage, sconfitta. 

Poraziti, zim, v. a. per/. auf'8 Haupt 
(blagen, sconfiggere. 

Poražati, žam, v. a. imp. vidi po- 
raziti. | | 

Poreći, rečem, v. a. perf. mwiderru: 
fen,ritrattare;-se,v.n. feine fBor= 
te miderrufen, fein TBort nidt 
halten, ritrattar le sue parole, 
non adempier le promesse, i vanti, 

Pored, praep. neben, accanto; — 
adv. upored, zufammen, ussieme. 

Porinuti, nem, v. a. perf. ftofen, 
spignere. 

Porobiti, bim, v. a. perf. vidi po- 
plieniti. 

Porod, a, m. GBeburt, nativita ; eis 
bešfrudt, parto, frutto; Kind, 
figlio, figlia. | 

Poroditi , dim, v. a. perf. gebiren, 
partorire; — se, v. n. geboren 
Imwerden, nascere. 

Poručiti, čim, v. a. perf. (agen [af: 
(en, nunziare. 

Poruka, e, f. Bothfdaft, nunzio. 

Porušen, a, 0, adj. vermilftet, de- 
solato. 

Posaditi, dim, v. a. perf. jeben, 
piantare; jeben, far sedere; — se, 

v..n. fi: ieben, sedere. Pas 

"Posieći, čem, v. a. perf. ;ujammen: 
Qauen, niedermachen, uccidere; 
passar a fil di spada. 

Posiedati, dam, v. n. perf. (id) fez 
ben, sedere; — v. a. imp. g perf. 
(konje) fi feken, auffikben, an- 

ar a cavallo. 

Posiedovati, dujem, v. a. imp. be: 
fiBen. vossedere. 

Posigati, gam, sižem, v. n. imp. gret: 
fen mornad, pirgliare. | 


zove 


Posijan——Pošet 


Posijan, a, o, adj. befdet, gefdet, 
seminato, 

Posilati, lam, v. a. imp. fdjiđen, 
mandare. 

Posizati, zam, žem, v. n. imp. vidi 
posigati. | 

Poslati, šljem, šaljem, v. a. perf. 
vidi posilati. 

Posliednji, a, e, adj. [eter, ultimo. 

Posluh, a, m. Šehorjam, ubbidien- 
za; Behdr, udienza. 

Poslušan, šna, o, adj. gehorfam,' 
ubbidiente. I 

Poslušati, šam, v. a. perf. gehors 
dben, ubbidire; hdren, udire; — 
v. a. imp. hbren, udire, sentire. 

Posmieb, a, m. daš Licheln, sorriso. 

Pospieh, a, m. Gile, fretta. 

Pospieha, e, f: vidi pospieh. 

Pospiešiti, šim, v. a. perf: eiken, 
fi) becilen, affrettarsi. . 

Pospiešno, adv. eilend$, frettolo- 
samente. 

Posricd, praep. zwmifen, mitten 
in, in mezzo, tra, fra. 

Posriedi, praep. vidi posried. 

Postati, stanem, v.n. perf. merden, 
divenire, diventare; (tehen. bleis 
ben, arrestarsi. 

Postati, stojim, v. n. perf. ftehen 
bleiben, arrestarsi: 

Postaviti, vim, v, a. perf. jeben, 
meitere, porre. u. 
Postavljati, ljam, v. a. imp. vidi 

postaviti. 

Postelja, e, fi. Bett, letto. 

Postiti, stim, v. a. imp. faften, di- 

. giunare. 

Posvetiti, tim, v. a. perf. heilig ma: 
den, heilig fvreden, far santo; 
opfern, sacrificare; mwidimen, con- 
secrare. | U 

Posvetjenje, a, n. Oeiligmađdung, 
santificazione;, Dpfev, baš Opfern, 
sacrifizio , sacrificazione, QBid: 
mung, censecrazione. Komi 

Posvudiere, adv. itberall, dapper- 
tutto. iS 

Pošastje, a, a. vidi pohod. 

Pošet, a, m. Bang cineš' Spazter: 
gdnger$, camino d'un passeg- 
giante. ' z 


Poštapiti—Potop — TI — — Potopiti— Pozvati 


Poštapiti se, pim se, v. a perf. Potopiti, pim, v. a. per/. iiberflu: 


fi ftuben, appoggiarsi, 

Pošten, a, 0, adj. ehrlid, onore- 
vole. 

Poštenje, a, n. Sre, onore. 

Poštovan, a, o, adj. geehrf, ono- 
rato. 

Pošven, a, o, adj. benaht, cucito. 

al e, /. Oeimlidfeit, segreto. 

Potaknuti se, nem se, v» n. perf. 
(tolpern, inciampare ; (ih ent: 
(ehliegen, risolversi. 

Potamniti, nim, v. a. perf. verfin: 
(term, oscurare, — v. n. perf. 
berfinftert mwerDen, oscurarsi. 

Potanko, adv. genau, esattamente, 
accuratamenie. 

Potarašiti, šim, v. a. perf. zertre: 
ten, calpestare. 

Potarti, trem, tarem, v. a. perf. 
Bredjen, rompere. 

Poteći, čem, v.n. perf. [aufen, cor- 
rere. 

Potezati, žem, v. a. imp. ziehen, 
trarre. 

Potežiti se, žim, se, v, n. imp. g 
perf. fi beeilen, affrettarsi. 

Potežiti, žim, v. a. imp. £ perf. 
eilen macjen, far affrettare. 

Poticati, čem, v.a. imnip. anfeuern, 
aneifern, animare, infervorare. 

Potiera, e, f. Die nachjegende Streit: 
madt, armati che inseguono il 
nemioo ; ići, letiet u potieru, nach: 
fe&en, inseguire. 

Potierati, ram, v. a. perf. wegjagen 


und verfolgen, cacciar e inse- 


guire. 

Pouskati, kam, v. a. perf. driiđen, 
premere. 

Potišten, a, o, adj. niedrig, vile. 

Potištiti, štim, v. a. perf. ernieDri: 
gen, avvilire. 

Potlačiti, čim, v.a. perf. unterdril: 
đen, opprimere. 

Potolas, sti, f. ungeziigelte Sreiheit, 
Uebermuth, liberita sfrenata, pro- 
tervia, arroganza, 

Potom, adv. Dadurđ, con questo; 
darnad), dopo; faum, appena. - 

Potop, a, m. Glindfluth, diluvio. 


then, inondare ; ertranfen, an- 
negare, 
dno e, f. Noth, necessita. 

Potrieban, bna, o, adj. nothmwenbdig, 
necessario ; nothdiurftig , necessi- 
£0s0. 

Poturčiti, čim, v. a. perf. zum Zair: 
fen machen, far turco; — se, 
v. n. Zlirfe merden, farsi turco, 

Potvarditi, dim, v. a. perf. beftat: 
tigen, confermare. i 

Pouzdan, a, 0, adj. vertraut, fami- 
liare, confidente. 

Povarčći, ržem, v. a. perf. Đermer: 
fen, rigettare, ributtare. 

Povelja, e, f. Mandat, mandato ; 
Urfunde, documento. 

Povenuti, nem, v. n. perf. melfen, 
permelfen, appassire, 

Povietarce, a, n. Žuft, aria, aere. 

Povidieti , poviem, 'povijem , v. a. 
perf. (agen, erzdhlen, raccontare. 

Povije, praes. miešte povie, od po- 
vidieti, što vidi. 

Povod, a, m. $eitjeil, corda pe 
menar il cavallo. 

Povoj, a, m. YBindel, fascia. 

Povratiti, vratim, v, a. perf. fehren, 
zuruđfehpren , ritornare, dar in 
dietro; wieder einfegen, ristabi- 
lire; — se, v. n. Fehren, zuriđ: 
fehhren, ritornare. : 

Pozabiti, bim, budem, v. a. perf: 
vergeffen, dimenticare. 

Pozivati, vam, v. a. imp. rufen, 
chiamare; einfaden, invitare; aus: 
fordern, sfidare. 

Pozlatiti, tim, v. a. perf: vergolden, 
indorare. i 

Pozlediti, dim, v. a. perf. vidi. o-+ 
zlediti. 

Poznati, nam, v. a. perf. erfennen; 
fennen, conoscere, riconoscere. 
Poznavati, vam, najem, v. a. imp. 

vidi poznati. 

Pozor, a, m. Bliđ, sguardo, occhio, 

Pozov, a, m. 2lusforderung, sfida; 
Ginfadung, invito. 

Pozvati, zovem, v. a. perf. vidi po- 
zivati. 


Pozžaliti—Prebivati 


Požaliti, lim, v. a. perf. vidi pomi- 
lovati. 

Požeći, žgem, žego, v. a. perf. Ber: 
brennen, abbrennen, bruciare. 
Požgati, žgem, v. a. perf. vidi po- 

žeći. - 

Požuda, e, f. Begierde, cupidigia; 
Wunfdh, brama, desiderio. 

Praća, e, f. Gdleuber, frombola, 
fromba. 

Pradied, a, m. Urgrofgvater, bis- 
nonno, bisavolo. . 

Prag, a, m. Sdjmetle, soglia, limi- 
tare, 

Praga, e, f. inako zlatni Prag, poe- 
glaviti grad česke zemlje, stolica 
niegdašnjih kraljah one daržave, 
a sad siedište znanostih i umiet- 
nostih i prave slavjanske ljuba- 
vi; najgizdavii i najbogatii_ od 
svih slavjanskih gradovah u Au- 
strii; ima danas do 120,000 du- 
šah. Prag, Praga. 

Prah, a, m. Etaub, polvere; Wul: 
Wer, polvere. 

Pram, a, g Slođen, fiocco ; poet. 

Pramen, a, Sjaar, crine. 

Prama, praep. vidi prema. 

Prasnuti, nem, v. n. perf: prafjeln, 
scoppiare. 

Praštati, štam, v. a. imp. verzeihen, 
perdonare. 

Prašći, a, e, adj. Sdwein:, di por- 
co. 

Prati, perem, v. a. imp. wafchen, 
lavare. 

Pratiti, tim, v. a. imp. begleiten, 
accompagnare. 

Prav, a, 0, adj. unfdjuldia, inno- 
cente; vecdht, giusto; mahr, echt, 
vero. 

Pravda, e, f: Beredhtigfeit, giusti- 
zia. 

Pravedan, dna, o, adj. geredt, giu- 
sto. 

Praviti, vim , v. a. imp. erzdhlen, 
racontare; fagen, dire. 

Prazan, zna, o, adj. [eer, vuoto. 

Prebio, biela, 9 | adj. (ehr weif, 

Prebio, bila, o, bianchissimo. 

Prebivati, vam, v. m. imp. mofhnen, 
soggiornare, abitare. 


mm: om 


Prebogat—Preju 


Prebogat, a, o, adj. (ebr recid), ri- 
chissimo. 

Prebogato, adv. fehr reid), in mo- 
do richissimo. 

Prečestit, a, o, adj. fehr gludfid, 
felicissimo. Uzima se i kao na- 
slov cara turskoga, njegovih pa- 
šah itd. 

Prečč, adv. vidi prieče. 

Preči, a, e, adj. vidi prieči. 

Prečudan , dna, o, adj. fehr mun: 
Derbar, fehr fonderbar, miraco- 
losissimo, curiosissimo. 

Preći, predjem, v. a. perf. iiberges 
. hen, andar oltre, passar oltre. 

Pred, praep. 50r, avanti. 

Predanj, adv. prikratjeno miešte 
pred njega, preda nju, Vor ihm, 
Por ihr, avanti di lui, avanti di 
let, 

Predati, dam, dadem, v. a. per/. 
iibergeben, consegnare, rendere; 
ausliefern, consegnare. 

Predati, dam, v. n. imp. fi furd)s 
ten, aver paura. 

Predjem, praes. od preći, što vidi. 

Predanji, a, €, adj. sorige, ante- 
riore. 

Predlog, a, m. SBortrag, proponi- 
mento. 

Predobit, a, o, adj. bezmungen, bee 
fiegt, vinto. 

Predobiti, bijem, v.a. perf. bezmin: 
gen, befiegen, vincere. | 

Predobitnik, a, m. Sieger, Bezmin: 
gecr, Groberer, vincitore, conqui- 
statore. 

Predobivati, vam, v. a. imp. vidi 
predobiti. | 

Predzidati, dam, djem, v. a. perf- 
pormauern, fabbricar d* avanti. 

Pregizdav, a, o, adj. fehr prad: 
tig, febr praditvol, , pomposissi- 
mo, belissimo. 

Pregledati, dam, v. a. perf. \iber» 
(eben, iberbliđen, durdfehen, ri- 
vedere, esaminare, riscontrare, ve- 
der vlire. 

Prehrabren, a, o, adj. fehr muthig, 
fehr tapfer, valorosissimo. 

Prejti, prejdem, v. n. perf. vidi pre- 
ći, predjem. 


Prekinuti —Premoguć 


Prekinuti, nem, v. a. perf. brečen, 
rompere. i 

Preko, praep. ber, oltre. 

Prekop, a, m. Durdbrud, Durd): 
ftih, (eine$ Graben$), taglio d? 
un fosso. | 

Prekop, a, m. turski Orkapia, grad 

osadjen na priečbi izmedju po- 
laštela krimskoga: i kopna na 

. moru carnom u današnjoj Rusii; 
ima sada jedva do 1000 dušah, 
a tvardjave mu već skoro posve 
opustieše. U doba Gundulićevo 
i Osmanovo biaše vas Krim ka- 
kono i dobar dio bližnjega kop- 
na u šakah Tatarom, kojih još i 
danas po onih stranah dosta 
imade , a biaše im tada kan iliti 
gospodar niekakav Džanibek -gi- 
raj, koi, jer platjaše harač sulta- 
nu carigradskomu i biaše mu dar- 
žan Služit na vojsci, nazvan je 
od Gundulića našega haračarom 
prekopskim s toga, što po svoj 
prilici stolovaše u Krimu u gra- 
du Prekopu. Qerefop, Perecop. 

Prekopski, a, o, dj. von Perefop, 
di Perecop. Vidi Prekop. 

Prekretati, kretjem, v. a. imp. Peh: 
ren, menden, umwanbeln, vol- 
tare. 


Prekriliti, lim, v, a. perf. iiberflil: 


gel, passar a volo. 

Preietieti, tim, v. a. perf: iiberftie: 
gen, passar a volo. 

Preletiti, tim, v. a. perf: vidi pre- 
letieti. | 

Preletivati, vam, v. 4. imp. vidi 
preletieti. | 

Prem, adv. wohl, ben. 

Prema, praep. gegen, gegeniiber, 
verso, dirimpetto. 

Premagati, gam, mažem, v, a. imp. 
uibermditigen, vincere, 

Premalietan, tna, o, adj. Srithfing8:, 
deš Krihling8, di primavera. 

Premalietje, a, n. Srithling, fenz, 
primavera. 

Premio, mila, o, adj. (ehr fieb, fehr 
theuer, carissimo. 

Premoguć, a, e, adj. macdhtig, fehr 
madtig, potente, potenuissimo, va- 
lentissimo. ' 


Osmana Gundulićeva Riečnik. 


m. ma 


Prenesti—Prestolje 
Prenesti, | N€S€m, v. a. perf. iiber: 
Prenieti. (''4gen,portar oltre, tras- 

3 


portare. 

Prenuti se, nem se, v.n, perf. đufa 
gefdjređt werden, spaurirsi, 

Preobražati, žam, v. a. imp. um: 
wanbdeln, trasfigurare; — se, 
v. n, fi) umwandeln, trasfigu- 
rarsi. 

Preobraziti, zim, v. a. perf. vidi 
preobražati. ' 

Preobučen, a, o, adj. ilberzogen, 
travestito; verPleidet, mascherato, 
travestito. : 

Preobući, bučem , v. a. perf. iiber: 
štehen, iravestire; verFleiden, tra- 
vestire, mascherare. 

Preoteti, otmem, v. a. perf: an fi 
reifen eher alš ein anderer, pi- 
8liar prima d? ur? altro; wieder: 
erobern, riacquistare, riconqui- 
stare, 

Prepadati, dam, v. a. imp. fdjre: 
den, intimidire, spaurire; — se, 
v. n. fidh firdjten, temere. 

Prepas, sti, fi. Sdređen, Surdt, 
timore, paura. 

Prepasti, padem, v. a. perf. vidi 
prepadati. | j 

Preporučiti, čim, v. a. perf. em: 
pfehlen, raccomandare. 

Preseliti, lim, v. a. perf. ,itberfie« 
deln, far migrare. 

Presieći, čem, v. a. perf: Fappen, 
abidjneidben, durdidneidben, ta- 
gliare. 

Preskočiti, čim, v. a. perf. liber: 
(pringen, saltar oltre. > 

Presladak , dka, o, adj. (ehr (ug, 
dolcissimo, soavissimo. 

Preslavan, vnaj o, adj. fehr glor: 
rei, fehr [5blid), inclito, glorio- . 
sissimo. 

Prestapak, nka, m. Radlafi, il ces- 
sare. 

Prestajati, jem, v. m. imp. nadlaf: 
fen, cessare. 

Prestati, stanem, vw. m. per/. vidi 
prestajati. 

Presti, predem, v. a. imp. (pinnen, 
filare. 


Prestolje, a, a. Žhron, trom. 
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Prestrašiti—Pri 


Prestrašiti, šim, v. a. perf. erfdre: 
Čen, spaurire; — 56, v. n. $s 
f(bređen, spaurirsi. 

Prestupiti, pim, v. a. perf. iiber» 
fhreiten, trasgredire. . 

Presvet, a, o, adj. jehr heiltg, san- 
tissimo. 

Presvieto, tla, o, adj. fehr glanjenb, 
(ehr glangvoll, illustrissimo. Uzi- 
ma se i kao naslov. 

Prešan, šna, 0, adj, eilfertig, fret- 
toloso. 

Prešiti, šim, v. n. imp. cilen, af- 
frettarsi. 

Prešno, adv. cileno6 , frettolosa- 
mente. 

Pretiecati, čem, v. a. imp. Borau$ 
(aufen, correr avanti. 

Pretvarati, ram, v. a. imp. vidi 
preobražati; fidy verftelfen, ftelfen, 
Jar finta, fingere, dissimulare, 
simulare. 

Preuzeti, zmem, v. a. perf. vidi 
preoteti; dibernehmen, assumere. 

Prevara, e, /. Betrug, Žift, ingan- 
no, arte, artifizio, stratagemma. 

Prevariti, rim, v. a. perf. betriegen, 
ingannare. 

Prevedar, dra, o, adj. fehr bell, se- 
renissimo. Uzima se i kao naslov. 

Prevelik, a, o, adj. (ehr grof, gran- 
dissimo. 

Previdieti, | dim, v. a. imp. £ perf. 

Previditi, \ vorđausfehen, prevedere. 

Previdjenstvo, a, mn. Borausfidt, 
prevedimento. 

Previdjati, djam, v. a. imp. vidi 
previdieti. 

Previsok, a, o, adj. (ehr bod, al- 
tissimo. 

Prevraćati, ćam, ćem, v. a. imp. 
wenben, Fehren, manbdeln, vol- 
tare. 

Prevratiti, tim, v. a. perf. vidi pre- 
vraćati 

Prevratjati, vidi prevraćati. 

Prežati, žim, v. a. imp. [auern, star 


in agguato, appostare. . 


Pri, u sastavljenju kao privelik, pri- 
skočiti vidi pre. 

Pri, praep. bei, neben, presso, ap- 
presso, accanto; »pri sramoti bez- 


Be 


Pria—Priek 


zakonja nepazeć se od nesgodah,« 
in Xnbetradt der Sdmad eines 
(olben Krevelš mid nidt einmal 
bor Unaluđsrallen bhiutend, con- 
siderata la vergogna d' una ta- 
le empieta dag' infortunj non 
guardandomi. 

Pria, adv. ehedem, eher, friber, 
pria, prima, gia. 

Priatelj, a, m. Kreund, amico. 

Priateljski, a, o, ad. freunblid, 
freundidbaftlih, amico, amiche- 
vole. 

Priateljstvo, a, a. Sreundidaft, a- 
micizia. 

Priazan, zni, f: poet. vidi priatelj- 
stvo. 

Pribivati, vam, v.n. imp. vidi pre- 
bivati. : 

Približati se, žam se, v. n. imp. (id) 
nabern, avvicinarsi. 

Približiti se, žim se, v.n. perf. vi- 
di približati se. 

Pričekivati, vam, v. a. imp. war» 
ten, ermwarten, aspettare. 

Pričuti, čujem, v. a. perf. boren, 
sentire, udire. 

Prići, pridjem, v. a. £ n. perf. vi- 
di preći. 

Prid, praep. vidi pred. 

Pridati, dam, v. a. perf. beifiigen, 
dazugeben, aggiugnere; vidi pre- 
dati. 

Pridjem, prići, vidi predjem. 

Pridošalac, šaoca, šoca, m. Xlnfomnts 
ling, avveniticcio, 

Pridružiti, žim, v. a. perf. beiges 
(ellen, associare. 

Prie, adv. vidi pria. . 

Priečč, adv. jaher, gdher, pi im- 
provisamente; (dlimmer, peggio. 

Prieči, a, e; adj. jčber, gdher, piž 
improviso ; (limmer, peggiore; 
fitrzer, pi breve. 

Priečiti, čim, v. a. imp. hindern, 
impedire. 

Priednji, a, e, adj. voriger, Bors 
der:, anteriore. 

Priek, a, o, adj jihe, gdh, impro- 
viso, repentino; (dlimm, cattivo ; 
fura, breve. 


Prieko—Priko 


Priekd, adv. jah, gdh, al impro- 
viso, repeniinamente ; (dlimm, 
arg, male; fur, brevemente. 

Prieko, praep. vidi preko. 

Prietiti, tim, v.n. imp. drohen, mi- 
nacciare, 

Prietenje, a, n. vidi prietjenje. 

Prietjenje, a, a. Drohung, le mi- 
naccie. 

Prietnja, e, f. Drohung, minaccia. 

Prievara, e, /. vidi prevara. 

Prigoda, e, f. Šelegenhcit, occasio- 
ne; Kalil, JBufall, caso, avventura. 

Prigarliti, lim, v. a. perf. umar: 

. men, abbracciare. 

Prigibati, bam, bljem, v. a. imp. 
beugen, piegare. 

Prignuti, nem, v. a. perf. vidi pri- 
gibati. 

Prihitati, tam, v. a. imp. greifen, 
pigliare. 

Prihrabren, a, o, adj. vidi prehra- 

:bren, 

Prijati, prija, v. a. perf. miešte pri- 
jeti, prije, nehmen, annehmen, 
prendere, accettare. 

Prijazan, zni, /. vidi priazan, zni. 

Prijazan, zna, o, adj. freunblih, 
amichevole. 

Prijeti, primem, v. a. perf. vidi pri- 
jati. 

Prije, adv. vidi pria. 

Prik, a, 0, adj. vidi priek. 


Prikazati, žem, “. a. perf. vorftellen, . 


rappresentare ; er;dihlen, raccon- 
tare; fcpenfen, donare. 

Prikazivati, vam,.v. a. imnp. vidi 
prikazati, 

Priklati, koljem, v. a. perf. bit 
Surgel abfdneiden, scannare. 
Priklon, a, o, adj. demiithig, umi- 

le; artig, civile. 
Prikloniti, nim, v. a. perf. beugen, 
verbeugen, piegare, inchinare. 
Priklond, adv. bemiithig, uznilmen- 
te; artig, pulitamente. 

Priklonstvo, a, n. Demuth, umilta; 
Artigfeit, pulitezza. 

Priklopiti, pim, v. a. perf. beifit: 
gtn, aggiugnere. 

Priko, adv. vidi prieko. 

Priko, praep. vidi preko. 


mm. aa 


1 


Prikor—Primjen 


Prikor, a, m. Sdimad , Sande, 
vergogna, ignominia, 

Prikoran, rna, o, fdhandlidh, fhmad: 
voli, ignominioso. 

Prikriti, rijem, v. a. perf. deđen, 
coprire. 

Prilagati, gam, lažem, v. a. imp. 
hinzufitgen, aggiugnere. 

Priličiti, čim, v. a. f n. imp. gleićh) 
fein, esser simile; — se, v. n. 
fih ziemen, convenire. 

Priliep, a, o, adj. vidi preliep. 

Prilika, e, f: Beipief, esempio; Bild, 
imagine; (Selegenheit, occasione. 

Priložiti, žim, v. a. perf. vidi pri- 
lagati. 

Primagati, gam, mažem, v. a. imp. 
bemaltigen, vincere, superare. 
Primamiti, mim, v. a. perf. [ođen, 
anfođen, allettare. 
Primati, mam, v. a. imp. empfan-» 
gen, annehmen, accettare, acqui- 

stare. 

Primislav, a, m. u Poljakah Prze- 
mysl, zlatar poljački okć polo- 
vine VIII, stolietja, koi, kako pi- 
še Kadlubek, budući usarnuli u 
zemlje mie iz današnje U- 
garske Obri ili niekakav ini na. 
rod, načini od kore darvene sva- 
kakovo oružje, i pobielivši: ga iz- 
vana metnu ga u šumu, kud ima- 
hu proći nepriatelji. Ovi prola- 
zeći i videći oružje po dubravi 
prosuo misleći da su Po- 
m udariše na kore, koje bu- 

ući Primislav malo po nio sve 

jednu za drugom niekakvom spra- 
vom izpožego, udubiše se za na- 
mišljenimi timi vojnicim leteć u 
šumu, i ta nagazivši na jaku po- 
ljačku busiu, bieše malo ne do 
jednoga poraženi, a Primislav bi 
pod imenom Leška za zahvalnost 
od naroda poljačkoga na presto- 
stolje uzdignut. 

Primiti, mim, v. a. perf. vidi pri- 
mati. 

Primjen, a, o, adj. primljen, a, o, 
empfangen, angenommen, accet- 
tato, acquistato. 


do * 


Primožen—Priuzeti — 16 — Priuzimati— Prohoditi 


Primožen, a, o, adj. bemditiget, 
vinto, superato. 

Prinemagati, gam, mažem, v. a. imp. 
fhvwadđden, debilitare. 

Prinemoći, morem, možem, v. a. 
perf. vidi prinemagati. 

Prinesti, | nesem, v. a. perf. beitras 

Prinieti, gen, apportare. 

Pripeći, čem, v. a. perf. voften, 
abbrustolire ; brennen, bruciare. 

Pripeti, pnem, v. a. perf. heften, 
attaccare; — se, v.n. erflettern, 
salire. 

Pripetiti se, tim se, v, n. perf. (id) 
ereignen, avvenire. 

Pripoloviti, vim, v. a. perf. zu 
ddlfte theilen, halbiren, dimez- 
zare. 

Pripoviedati, dam, v. a. imp. €r: 
zdblen, ragrontare. 

Pripravan, vna, o, adj. bereit, fer: 
ftg, pronto. 

Pripraviti, vim, v. a. perf. bereiten, 
approntare; verfertigen, fare. 
Pripravljen, a, o, adj. bereitet, ap- 

prontato, 


Priprost, a, o, adj. einfad, einfal= 


tig, semplice. 

Prisieći, čem, v. a. perf. vidi pre- 
Sieći. 

Prisluškivati, vam, kujem, v. a. 
imp. hordjen, (guern, star aii 
erta. 

Prispieti, spijem, v. n. perf. an“ 
fommen, anlangen, vexnire, arri- 

. vare. 

Pristajati, jem, v. a. imp. beiftim: 
men, esser d' accordo; paffen, 
andar _d* accordo; ftehen blei: 
ben, arrestarsi, 

Pristati, stanem, v. n. perf. vidi 
pristajati. 

Pristojan, jna, o, adj. ziemenb, ge: 

, o VEMEND, convenienie. 

Pritezati, žem, v. a. imp. ziehen, 
trarre. 

Pritisnuti, nem, “v. a. perf. | dritđten, 

Pritiskati, kam, v. a. imp. 5 premere. 

Priukriepiti, pim, v, a. perf. wie: 
der Friftigen, ristorare. 

Priuzeti, zmem, v. a. perf. be: 
mditigen, vincere, superare. 


Priuzimati, mam, v. a. imp. viđi 
priuzeti. 

Privara, e, f. vidi prevara. 

Priveza, e, f. grad u Arbanii na 
ustju od zamorja istoga imena; 
ima danas do 5000 dušah. Jed- 
nu uru daleko od ovoga grada 
nalaze se razvaline grada Niko- 
polja, sagradjena od Augusta ce- 
sara na uspomenu pomorskoga 
boja, u kojem tu porazi Augu- 
sto sjedinjenu pomorsku silu An - 
tonievu i Kleopatrinu malo prie 
Isusova porodjenja. Prevefa, Pre- 
vesa. 

Prividjeuje, a, n. Srfdeinung, spet- 


tro. 


4 Prižimati, mam, mljem, v. a. imp. 


quetiden, schiacciare. 

Probijaui, jam, v. a. imp. durdbre: 
den, rompere ; pafjiren, mwandern, 
passare, RE 

die |bliedim, v. n. perf. €r- 
date nni | blaffen, erbleidjen, im- 
ž pallidire. 

Probuditi, dim, v. a. perf. weđen, 
destare. 

Prociena, e, X. Sdabung, stima; 
bez prociene, unjdhaBbar, inesli- 
mabile 

Pročuti, čujem, v. a. perf. hiren, 
sentire. 

Proć, praep. vidi proti. 

Proćuknuti se, nem se, v. n. perf, 
dur) Selifpel gehdrt werden, 
spandersi nel volgo susurrando. 

Prodati, dam, v, a. perf. verfaufen, 
vendere. 

Prodiljiti, lim, v. a. perf: verldn= 
gern, allungare. 

Prodrieti, drem i derem, v. a. perf. 
durchbreden, peneitrare. 

Prognati, prorenem, v.a.perf. Weg: 
jagen, vermeifen, cacciare, esi- 
liare. 

Progovoriti, rim, v. a. perf. fagen, 
dire. 

Prohadjati, djam, v. za. imp. vidi 
prohoditi. 

Prohod, a, m. Durd)gang, pasag- 
gio. 

Prohoditi, dim, v. n. imp. paffiren, 
vergehen, passare. 


Projti—Proreći 


Projti, jdem, djem, v. a. perf. vidi 
proći. 

Prokopati, pam, v. a. perf. durd): 
grapen, scavare. ' 

Proklet, a, o, adj. verfludt, ver: 
dammt, verwimicdt, maledetto. 

Proletieti, tim, v. a. perf. dburdftie: 
gen, passar a volo. 

Prolieti, lijem, v. a. perf. giefen, 
ausgiefien, spandere. — . 

Prolietje, a, m. vidi premalietje. 

Prolietan, tna, o, adj. vidi prema- 
lietan, 

Prolievati, vam, v. a. imp. vidi 


rolieti. ' 
Proliti, lijem, v. a. perf. vidi pro- 
lieti. i, | 
Prolitati, | tam, tjem, v. a. imp. 
Prolietati, vidi proletieti. 


Promicati, čem, v. a. imp. befbr: 

odern, oromovere. 

Promiena , e, f. Bedjel, %bvedies 
[ung, iamento, vicenda, cam- 
bio. 

Promieniti, nim, v. a. perf. med: 
feln, verwedfeln, mutare, cam- 
biare. | 

Promienjivati, vam, v. a. imp. vidi 
promieniti. | 

Promina, e, f, vidi promiena. 

Pronieti, nesem, v. a. perf. hin: 
durd) tragen, portar oltre; — se, 
v.n. baš Gerudt entftehen, nas- 
cer la fama. 

Propas, sti, f. 2lbgrunĐd, abisso. 

Propasti, padem, e. neperf. Dur): 
fallen, cader oltre; zu Šrunde 
gehen, andar in rovina. 

Propeti, pnem, v. a. perf. Freugi: 
gen, crocifiggere; — se, v. n. 
fi bdumen, fi) aufridten, ai- 
zarsi, impennarsi, inalberarsi, 

Propinjati, njem, v. a. imp, vidi 
propeti, a 

Propisati, šem, v,a. perf; vovfdrei: 
ben, prescrivere; verbannen, ser: 
weifen, proscrivere. | 

. Proplakati, plačem, v, n. ga. perf: 
in Zbrdnen gusbreden, incom- 

* minciar a piangere. 

Proreći, rečem, v.a. perf. Woraud: 

(agen, predire. 


acc 


Proricati—Protiva 


Proricati, čem, v. a. imp. vidi pro 
reći. 

Prorok, a, m. Prophet, profeta. U 
Osmanu se pod rieči prorok ima 
razumievat Muhamed, što vidi. 

Prosba, e, f: Bitte, preghiera. 

Prosieden, a, o, adj. Pliftig, ca- 
vernoso. 

Prosipati, pam, pljem, v. a. imp. 
ftreuen, zerftreuen, špargere. 

Prositi, sim, v. a. imp. bitten, pre- 
gare ; fragen , dimandare; for: 
Dern, pretendere. 

Proslaviti, vim, v. a. perf. rithmen, 
rubmvoll maden, glorificare. 

Proslavljati, ljam, v. a. imp. vidi 
proslaviti. 


Prostart, a, o, adj. aušgebreitet, 
prostrato, dilatato 

Prostarti, strem, v. a. perf. gu$: 
breiten, prostrare, dilatare. 

Prost, a, 0, adj. (rel, libero. 

Prostirati, rem, “v. a. imp. vidi pro- 
starti. 

Prostiti, stim, v. a. perf. berzeihjen, 

* perdonare. 

Prostran,a, o, adj, mweit, gerdumig, 
spazioso, ampio. 

Prostrieti, strem, v. a. perf. vidi 
prostarti. 


Prostor, a, m. Naum, spazio. 
Prostoran, rna, o, adj. vidi pro- 
stran. ' 
Prosuti, spem, v. a. perf. vidi pro- 

sipati. 

Prosušiti, šim, v. a. perf. bdrren, 
otrođnen, seccare; — se, v. n 
trođen merben, seccarsi. | 

Proštenje, a, n. Berzeihung, per- , 
dono. 

Protarnuti, nem, v. n. perf. aufam: 
menidaubdern, inorridire. 

Proteći, čem, v. n. per/. anfangen 
su fliefen, fliefen, [aufen, scor- 
rere, incommunciar a correre. 

Protezati, žem, v. a, imp. zlehen, 
trarre. 

Protiecati, čem, v.n, imnip. vidi pro- 

, teći. 

Proti, 

Protiva, 


i pracep. gegen, contra, con- 
tro, 


Protivan—Prut 


Protivan, vna, o, adj. der dagegen 
ift, cvntrario. 

Protiviti se, vim se, v. n. imp. Dđs 
gegen fein, esser contrario. 

Protivnik, a, m, Begner, Seinb, 
antagonista, nemico, 

Proučiti, čim, v.a.perf. dburchlefen, 
perleggere. 

Provadia, e, /. grad u bugarskoj 
zemlji; zove li se tako i ona oko- 
lina , gdie se nalazi grad Prova- 
dia, nemorem znati. Paravabi, 
Paravadi. 

Provodič, a, m. YBegweifer, Silhrer, 
guida, conduttore. 

Provodičtvo, a,n. Klihrerfdaft, das 
Suhren, Megweijen, il guidare, 

guida. 

Provoditi, dim, v. a. imp. fiihren, 
menare; bludno dni —, cim mol: 
fuftiges Leben filhren, menar una 
vita lasciva. 

Proz, praep. burd), bei — aus, hin» 
au8, per. 

Prozirati,rem,v. a. imp. vidi prozrieti. 

Prozor, a, m. Benfter, finestra. 

Prozrieti, zrem, v. a. perf. burd): 
fehen, veder oltre. 

Prozriti, zraa, v. a. perf. vidi pro- 
zrieti. 

Proždirati, direm, v. a. imp. freffen, 
auffre(fen, vorare, devorare. 

Proždrieti, drem, v. a. perf. vidi 
proždirati, 

Prus, a, m. čoviek iz Pruske zem- 
lje. Preufe, Borusso. 

Prut, a, m. rieka, koja izvirući u 
Galičkih gorah ulazi u Bogdaniu 

oinakon 112 miljah puta tone u 
Dunavo nedaleko od grada Gal- 
ca. U vrieme _ Osmanovo biaše 
Prut malo ne u utrobi podunav- 
skih pokrajinah turskih, a danas 
je medjaš izmedju daržavah tur- 
skih i ruskih; tako su ogriženi 
od vriemena Osmanova i Gundu- 
lićeva (to jest za malo veće od 
dviesti godištah) Turčinu okraci, 
koje u doba mladostnoga svoga 
napona bieše pružio u Europu! 
Pruth, Pruto. 

Prut, a, m. Stab, verga; — kra- 
ljevski, der fdniglidje Stab, Jep: 
ter, la verga regale, lo scetiro. 


m 


Pružati—Puziv 


Pružati, žam, v. a. imp. reiden, 
porgere ; ftveđen, ausiftređen,sten- 
dere, allungare. 

Pružiti, žim, v. a. perf. vidi pru- 
žati, 

Psovati, psujem, v. a. imp, (delten; 
fluden, maledire, bestemmiare ; 
sgridare, svillaneggiare. 

Ptica, e, f: Bogel, uccello. 

Ptičji, a, e, adj. "Bogels, d* uccello. 

Pučina, e, f. ungeheuere SBeite, Dad 
hohe Meer, VP immenso (del ma- 
re), U alto (mare). —, 

Pučiti, čim, v. a. imp. bevditern, 
impopolare. ' 

Puhati, pušem, v. a. £ n.imp.bla« 
fen, soffiare. ' 

Puk, a, m. Bolf, Menfdjen, popo- 
lo, gente. 
Puknuti, nem, v. n. perf. tradjen, 
scoppiare; id verbreiten, entite: 

hen, scoppiare. 

Pun, a, o, adj. voli, pieno. 

Puniti, nim, v. a. imp. fiillen, em- 
piere. 

Pust, a, o, adj. vserfafjen, abban- 
donato; &de, deserto. 

Pustinja, e, f. Ginčde, deserto. 

Pustit, stim, v. a. perj. [a(fen, la- 
sciare. 

Pustoš, i, /. vidi pustinja. 

Puška, e, f. Keuergemebr, fucile, 
archibugio. 

Puškar, a, m. $ifilier, archibusiere, 
fuciliere. 

Pat, i, /. $leifd), carne. 

Put, a, m. Mal, volta, i 

Put, a, m. TBeg, strada; Recife, viag- 
gio. 

Put, praep. nad), gegen, it ber 
Midtung, verso. 

Putiti, tim, v. a. imp. anwmeifen, 
istradare, persuadere; — se, v.n. 
imp. fid) begeben, istradarsi. 

Putnički, a, o, adj. Reife:, Pilgere, 
di viandante, da viaggiatore, da 
pelegrino. 

Putnik, a, m. Reifender, Pilger, 
viaggiatore, pelegrino. 

Putovati, tujem, v. n. g a. imp 
reifen, viaggiare. 

Puziv, a, 0, adj. (dlapfrig, lubrico* 


Rad—Rasuti 


Rad, a, o, gern, volentieri. 

Raditi, dim, v. a. imp. arbeiten, 
maden, lavorare, fare. 

Radjati, djam, v. a. imp. 
partorire; tragen, (Sru 
tare (fruito). 

Radmio, mila, m. ime mužko. 

Radogosije, a, n. zemlje okć poto- 
ka Radogosia u Pomoranii i Mek- 
lenboru, das Land am Bluge Ma: 
degaft, iŽ paese sul fiume Rade- 
gast. .. 

Rados, sti, /. RBonne, gioja. 

Radovati se, dujem se, v. n. imp. 
fi freuen, rallegrarsi. 

Radovilski, koga, m. knez, svietla 
obitio u Poljačkoj parvašnjih vrie- 
menah. 

Raj, a, m. Maradie$, paradiso. 

Rajski, a, o, adj. paradiefifih, di 
paradiso. 

Rak, a, m. K$reb8, gambero; ima 
toga imena na nebu i zviezdovje, 
Ktreb#, cancro. 

Ralo, a, n. Pflug, aratro. 

Rame, mena, n. 2chfel, ascella, spal- 
la, omero, 

Rana, e, f. IBunbe, piaga. 

Raniti, nim, v. a. perf. sermwunben, 
ferire, piagare. 
njati, njam, v. a. imp. vidi ra- 
niti. 

Rano, adv. (riih, a buon? ora. 

ai i j MH | Krieg, guerra. 

Rat, i, f: die Spibe, punta. Inako 
art, a, m. 

Rasap, spa, m. Riederlage, strage; 
Berftorung, eccidio. , 

Rasardžba, e, f. 30rn, Buth, col- 
lera, furia. 

Raskoš, i, fo 1 Molluft, Monne, 

Raskoša, e, f: | Bergniigen, delizia. 

Rasti, | rastem, v..n.imp. madifen, 

Rastiti, crescere. 

Rasuti, spem, » a, perf. zerftreu: 
en, spargere ; (dhlagen (den Seind), 
dispergere. 


ebiren, 
t), por- 


mm, pam 


Raški—Razdružiti 


Raški, a, o, adj. to što sarbski, vas 
fcianifeh, rasciano, di Rascia. 
Ravan, vna, o, adj. eben, gleid, 
piano. 
navek 2] Gbene, pana 

Ravno, a, n. (Sbene, piano, pianura, 

Ravno, adv. eben, gleid), piano, 
dritto. m. 

Razabirati, rem, v. a, imp. unter» 
feheiden, erfennen, discernere, 
Razabrati, berem, v. a. perf. vidi 

razabirati. 

Razagnati, razrenem, v. a. perf. &u$8: 
einander jagen, discacciare, scac- 
ciare. 

Razan, a, 0, adj. verfdieden, di- 
verso. 

Razbirati, rem, v. a, imp. vidi ra- 
zabirati. 

Razbiti, bijem, v. a, perf. zerfdlas 
gen,rompere;dlagen (den Seind), 
dispergere, disfare.. 

Razbluda e, f. vidi razkoša. 

Razbludan, dna, o, adj. wonnevoll, 
delizioso. 

Razbojnik, a, m. Rduber, malan- 
drino. 

Razbor, a, m. Befdeidenheit, dis- 
crezione. 

Razciepati, pam, v. a. perf. jer» 
(palten, fpalten, fendere, spuc- 
care. 

Razciepiti, pim, v. a. perf. vidi raz- 
ciepati. 

Razčinjati, njam, ,v. a. imp. ber» 
nicdten, zerftoren, zerlegen, auf: 
lofen, disfare; — se, v. n. (id) 
aufl8fen, disfarsi. 

Razdarpiti, pim, v. a. perf. zerrti» 
fen, squarciare, stracciare, lace- 
rare. 

Razdieliti, lim, v. a. perf: theilen, 
dividere. 

Razdiliti, lim, v. a. perf. vidi raz- 
dieliti. 

Razdirati, rem, v. a, imp. vidi raz- 
darpiti, 

Razdrieti, drem, v. a. perf. vidi 
razdarpiti. 

Razdružiti, žim, v. a. perf: aušein« 
ander gehen (affen, dissociare. 


Razgarati—Razlik 


Razgarati, ram, v.a. imp. (dhGren, 


brennen laffen, far. ardere; — 
se, v. n. (oganj), madjen (das 
Geuer), crescere (il fuoco). 

Razglabati, bam, v. a. imp. gufipers 
ren, distaccare. 

* Razglasil, a, o, adj. beridtiget, fa- 

moso, difjamato. > 

Razgledati, dam, v. a. perf. befdau: 
en, befehen, visitare. 

Razgladati, dam, v. a. imp. vidi 
razgledati, v. a. perf. 

Razgnjivati, vam, v. a. imp. gile: 
nen, irritare, metter in coilera, 

Razgnjivjen, a, o, adj. erboft, adi- 
rato, furibondo. * 

Razgojiti, jim, v. a. perf. baš HBobl: 
(eben foften [affen, far viver una 
vita commoda, felice; — se, v. n, 
zunehmen von IBoblleben, ingras- 
sarsi menando giorni felici. 

Razgorieti, rim, v a. per/. vidi raz- 
garati. 

Razgovor, a, m. Zroft, consolazio- 
ne, conforto, sollievo; Sefprad, 
discorso. 

Razgovoriti, rim, v. a. perf. trbften, 
consolare, confortare; — se, v.n. 
fih befprecd)en, discorrere. 

Razgrabiti, bim, v. a, perf: rei$en, 
rapire. 

Razhladiti, dim, v. a. perf. Fihlen, 
erfrijen, refrigere, rinfrescare. 
Razigrati, gram, v. a. perf. (konja) 
in Pauf bringen , far correre; 
ausivielen, giuoccare; — što na 
sablje, mit dem GSdmerte den 
Befib entfdjeiden, decider il pos- 

s6ss0 a mano armata. 

Razkazan, a, 0, adj. vidi razglasit. 

Razkinuti, nem, v. a. perf. vidi raz- 
darpiti. 

Razkoša, e, f. vidi raskoša. 

Razkošan, šna, o, adj. Bolluft, 
onne, Berganitgen verurfadend, 
[iebend, delizioso. 

Razliegati se, gam se, v. n. imp. 

 omiederhallen, risonare, echeggia- 
re, rimbombare. 

Različit, a, o, adj. verfdpieden, di- 
verso. 

Razlik, a, o, adj. vidi različit. 
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Razlikos—Razpet 


Razlikos, sti, f: Berfdjiedenheit, di- 
versita. 

Razlievati, vam, v. a. imp. giefen, 

. ausfehitten, ausgiefen, spandere. 

Razlog, a, m. Bernunft, Urjadje, 
Bemeiš, Redt, RNednung , ra- 
gione. 

Razložiti, žim, vw. a. perf: quš ein: 
ander fe&en, spiegare, disfare. 
Razložiti, žim, v. a. imp. (predjen, 
reden, (dliefen, redten, ragio- 

nare. 

Razlučiti, čim, v. a. perf. unter: 
(dpeidben, (cheiden, trovar differen- 
za, separare. | 

Razluka, e, f- Unterfchiet, di 
za; Sdeidbung, separazione. 

Razlupati, pam, v. a. perf. zerfdhla: 
gen, rompere. 

Razlupiti, pim, v. a. perf. vidi raz- 
lu pati. 

Razmetan , tna, 0, adj. berfdmen: 
deriidh, prodigo. 

Razmetati; tjem, v. a. imp. et perf. 
hin und her merfen, auflofen, 
dissipare,distruggere, sciogliere ; 
veridwenden, dissipare, sciala- 
quare. 

Razma, | praep. Qušgenommen, gu: 

Razmi, er, eccetto, fuorche, 

Razmisliti, lim, v. a. per/. dbenten, 
iiberlegen, pensare, considćrare, 
riflettere. 

Razmišljati , 
razmisliti, i 

Raznieti, nesem, v. a. perf. auseins 
anbder tragen, portar via; zet: 
ftreuen, spargere. 

Raznositi, sim, v. 4. imp. vidi raz- 
nieti. 

Razpaljen, a, o, adj. brinftig, a- 
moroso; warm, caldo, 

Razparšan, a, 0, adj. zerftreut, dis- 
sipato. 

Razparšati, šim, v. a. perf. vidi ra- 
suti. 

Razparšiti, šim, v. a. perf. vidi raz- 
paršati. | 

Razpasan, a, 0, adj. ohne Sirtel, 
ch e senza cintola. 

Razpet, a, o, adj. gefreujiget, cro- 
cifisso; gusgeipreigt, allargato. 


emn- 


ljem, v. a. imp. vidi 


Razpeti—Raztiskati 


Razpeti, pnem, v. a. perf. freuzigen, 
crocifiggere; preigen, ausiprei: 
ben, allargare. ; 

Razplesti, pletem, v. a. perf. Qufs 
(Dfen, sciogliere, slacciare, dis- 
solvere. 

Razpuhati, pušem , v. a. perf. aus: 


einander blafen, dissipar soffian- 


do ; (oganj) aufblafen (daš Feu: 
€r), far crescer col soffi». 

Razpuknuti se, nem se, v. n. perf. 
berjten, crepare, scoppiare. 

Razpustiti, stim , v. a. perf: zerlaf: 
fen, auslaffen, aufibfen, dissol- 
vere, sciogliere. 

Razputiti, tim, v. a. perf. entfefieln, 
scatenare ; auflbfen, aufmacen, 
aprire, sciogliere. 

Razrok, a, 0, adj. (dielend, guer- 
cio, bieco. 

Razsarčen , a, 0, adj. ;0ornig, adi- 
rato. 

Razsiecati, cam, v. a. imp. zevhau: 
en, tagliare. 

Razsladiti, dim, v. a. perf: verfil: 
fen, addolcire. 

Razsuti, spem, v. a. perf. vidi ra- 
suti. 

Razsutje, a, m. vidi rasap. 

Razšepaćati, ćam, v. a. imp. unge: 
fhladt aus einanber (preiken, 
allargar villanamente. 

Raztriebiti, bim, v. a perf. fidyten, 
au8 dem TBege rdumen, vernich: 
ten, annientare, levare. 

Raztrieskati, skam, v. a. perf. aus 
einander fehflagen, zufammen (dla: 
gen, rompere, spezzare. 

Raztrubiti, bim, v, a. perf: mit der 
Trompete verfimdigen, Fund ge: 

oben, divulgar a suon di tromba. 

Raztući, tučem, v.a.perf. vidi raz- 
biti. 

Razsvanuti, nem, v, n. perf. anbre: 
cdhen (der Tag), farsi giorno. 
Razsviestiti, stim, v.-a. perf. zur 
Befinnung bringen, procurar 1 
uso de* sensi; — se, v.n. zur Be: 
finnung fommen, riaversi,riabili- 

tarsi. 

Raztargnut, a, o, adj. zerriflen, 
stracciato, squarciato. 

Raztiskati, kam, v. a. perf. zerdrit: 
đen,dissipare,dissolver premendo. 


Osmana Gundulićeva Riečnik. 


m. pa 


Reck bi, 





Raztopiti—Rekši 


Raztopiti, pim, v. a. perf. fdymelzen, 
fondere, strugere, liquefare, 

Razum, a, m. "BerftanD, inteletto. 

Razuman, mna, o, adj. verftantig, 
intelligente, savio, assennato. 


| Razumieti, miem, v. a. perf. g imp. 


verftehen, intendere, comprendere. 
Razumnik , a, m. Meifer, u savio, 
il sapiente. 
Razvarći, vargnem, v. a. perf. hin 
und ber merfen, auflbfen, dissol- 
vere, distruggere, sciogliere. 
Razvedriti, rim, v. a. perf. aufhel: 
[en, rasserenare. | 
Razvezati, žem, v. a. perf. aufbin: 
Den, auflofen, sciogliere. 
Razviditi, dim, v. a. perf. befidhti: 
gen, visitare, esaminare. 
Razznavati, vam, najemj v. a. imp. 
unterfdjeiDen, discernere, distin- 
guere. : 
Razžaliti, lim, v. a. perf. betritben, 
Franfen, addolorare. 
Rezžeći, žežem, v. a. perf. entziin: 
den, accendere. 
Razžigati, gam, žižem, v. a. imp. 
vidi razžeći. 

Reći, čem, v. a. perf. (agen, dire. 
Red, a, m. Ordnung, ordine; Dr: 
den, ordine; Reihe, filo. 
Rediti, dim, v. a. imp. ordbnen, met- 

tere, tener in ordine. 


oRedom, adv. ber RMeihe nad, se- 


condo LP ordine. 


Redovnik, a, m. Ordensgeiftlider, 
regolare; Priefter, Pfaffe, sacer- 
dote, prete. 

Redžeb, /a, m. ime mučko u Tura- 

Redžep, | kah. Tako se zvaše i oni 
paša, što ga bieše odredio Os- 
man, da ostane nakon njegova 
pa kao jedan od tri kajma- 

ama nad njegovom carevinom. 
adv. fcdeint, pare; man 

Reko bi, ) witrde glauben, mwahnen, 
credi. To je ono, što latinski 
piesnici vele putes. 

Rekav, adv. miešte rekavši, gefagt 
habend, avendo detto. 

Rekši, adv. vidi rekav; wmđhnenb, 
meinend, cređendo, pensando. 
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Rekši—Robstvo 


Rekši, a, e, adj. der gejagt bat, 
ch? # ha detto. 

Remen, a, m. Riemen, correggia. 

Resiti, sim, v. a. imp. zleren, or- 
nare. 

Resulj,a, m. mužko ime u Turakah. 

Revati, vem, v.n. imp. (dbreicn wie 
cin Giel, gridar da asino. 

Rezati, žem, v. a. imp. (djncičen, 
tagliare. 

Režiti, žim, v.n. imp. Tnurren (wie 
der Hund), mormorare come il 
cane arrabbiato. 

Riba, e, f. Siid), pesce. 

Rieč,i, f. Mort, parola; Rede, di- 
#C0rs0. 

Rieka, e, f. Strom, Zluf, fiume. 

Riečca, e, f. dim. vidi rieč. 

Rieh, to što rekoh, id) jagte, id 
pabe gefagt, dissi. 

Rieše, to što rekoše, fie fagten, fic 
paben gejugt, dissero. 

Riešiti, šim, v. a. imp. aufbinden, 


auflofen, sciogliere; — v. a. perf. 


eričfen, salvare. 

Rieti, rečem, v. a. perf. fagen, dire. 

Rigati, gam, v. a. imp. fpeien, bre: 
den, vomere. 

Rika, e, f. vidi rieka. 

Rikati, kam, ričem, v.n. imp. bril: 
(en, ruggire. 

Rilo, a, n. Nuff, grugno, tromba. 

Rim, a, m. prastar 1 preglasovit 
grad u Itali, Mom, NRoma. 

Rimljanin, a, m. Rdmer, Romano. 

Rumski, a, o, adj. romi(d, romano. 

Rinut, a, o, adj. geftoffen, spinzo. 

Ris, a, m. Žud)$, lince. 

Riti, rečem, v. a. perf. vidi rieti. 

Rizvan-paša, e, m. ime onoga paše, 
kojemu bi naručena straža nad 
Korevskim. 

Rob, a, m. Selave, schiavo. 

Robinja, e, f: Sclavin, schiava. 

Robinjica, €, f. dim. vidi robinja. 

Robiti, bim, v. a. imp. plundern, 
saccheggiare. 

Robje, a, n. Sclaven, schiavi. 

Robovati, bujem, v. n. imp. al$ 
Sclave dienen, servir da schiavo. 

Robstvo,a, n. Sclaverei, schiavitu. 
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Rod—Rumielski 


Rod, a, m. GBeburt, nascita; Bers 
wandter, parente; Berwanbdtidaft, 
pare . 

Rodan, dna, o, adj. Geburiš:, na- 
tale; frudtbar, ferule. 

Rodbina, e, f. Berwandtidaft, die 
SBermwandten, parentado, paren- 


tela, parenti. 

Rodica, e, f. die Bermwandte, la pa- 
rente. 

Roditelj, a, ma. Črzeuger, genitore. 

Roditi, dim, v. a. perf. erzeugen, 
gebaren, generare; — v. n. perf- 
gedeihen, Srudt bringen, frutti- | 

are. 

Roditi se, dim se, v. a. perf. ges 
boren werden, nauscere. 

Rodjak , a, m. Der SBermwandte, ur 
parente. > 

Rodovilski, vidi Radovilski. 

Rog, a, m. $)orn, corno. 

Rogoboran, rna, o, adj. murrenb, 
mormoranite. 

Roj, a, m. Sdhmwarm, sciame. 

Rojan, jna, o, adj. (dhwirmend, che 
Ja sciami. 

Rojiti se, jim se, v.n. imp. (dhwars 
men, far lo sciame. 

Romon, a, m, $jarmonie, armonia. 
Romoniti, nim, v. n. imp. harmos 
nij tlingen, sonar armonioso. 
Rositi, sim, v. a. imp. herabthauen 
laffen, far cader come rugiada ; 
— v.n. imp. fallen (vom Zbhau 
uno feinen Meaen), cadere (par- 
lando della rugiadu e lenta piog- 


gia). 
Rov, a, m. unterirdifćper Stanal, 
canale, fosso sotto terra. 
Rucati, čem, v. n. imp. brillen, 
ghiare. 

Rud, a, 0, adj. frauš$, ricctuto. 
Ručica, e, f. Qandhabe, manico ; 
Danddjen, piccola, bella mano. 
Ruda, e, /. Brz; Metall, miniera ; 

metailo. 
Rug, a, m. ji Spott, Sdimpf, ol- 
Ruga, e, f. i traggio. 
Rujan, jna, m. September, settembre. 
Rujan, jna, o, adj. r&thfid, rossiccio. 
Ruka, e, f. Sand, mano. 
Rumelski, a, o, adj. son MNumili, 
pon Romanisn, di Romania. Zo- 
ve se Romania ili Rumelia veliki . 


Rumen—Sada 


onaj dio zemlje turske u Europi, 
koi se nahodi izmedju Bugarske, 
Maćedonie i carnoga, bieloga i 
egejskoga mora. 

Rumen, a, o, adj. purpurn, purpu- 
reo. 

Rumenilo, a, an. Purpurfarbe, color 
purpureo. 

Rumenka, e, f. žensko ime pastiri- 
ce u Gundulića. 

Rumski, a, 0, adj. vidi rumeljski, 
a, 0. 

Runjav, a, o, adj. ftraubig, irsuto. 

Rupa, e, f. Žod), buco, pertugio. 

Rus, a, 0, udj. 68 wird gebraudt 
al8 ewigeš GSpitheton von glava, 
allein aber nie, non s' adopra 
che col sostantivo glava, e per 
cio non ha per se stesso signifi- 
cazione veruna. 

Rusa, e, f. Moje, rosa. 

Rusag, a, m. Sand; Nei), paese, 
regno. i 

Ruski, a, o, adj. vuflifd), russo, di 
Nussia. 

Ruža, e, f. Roje, rosa. 

Ružan, žna, o, adj. garftig, baglid, 
brutto. 

Ružica, e, f. Ndschen, piccola, bel- 


la rosa, 


Ružno, adv. baflidb, garftig, brutto. 


S. 


S, )praep. mit, con; bon—bherab, 

Sa, \da; megen, pervia, a causa. 

Saba, e, f. u Turakah zora i mo- 
litva, koju su daržani činit u zo- 
ru; u narodnih piesmah nadje se 


kadkad metnuto ujedno saba zo- 


ra. Morgenrčthe, aurora. 
Sablja, e, f. Gdbel, sciabola. 
Sabrati, berem, v. a. perf. verfam:s 
meln, vercinigen, ragunare. 
Sačuvati, vam, v. a. perf. hilten, 
behiiten, guardare. 
Saći, sadjem, sajdem, v. n. perf. 
herabitetgen, discendere. 


o adv. jebt, adesso. 


sa 


Sadanji—San 


Sadanji, a, e, adj. jebig, presente. 

Sadnit, a, o, adj. Đe cine Sattel» 
oder. Saum : IBundbe am Nađen 
hat, piagato sul dorso come un 
cavallo da soma. 

Sadružen, a, 0, adj. vereiniget, ch? 
č assieme. 

Safer, a, m. ime tursko mužko. 

Sag, a, m. Žeppićh), tappetto, strato. 

Sagnan, a, o, adj. eingetvieben, 
cacciato. 

Sagnati, gnam, sarenem, v. a. per. 
cintreiben, treiben, cacciare. 

Sagraditi, dim, v. a. perf. bauen, 
Jabbricare. 

Sagriešiti, šim, v. a. perf. (ndigen, 
peccare. : 


Sahnuti, nem, v.h, imp. dlire mere 


Den, seccarsi; welfen, appassire. 

Sahraniti, nim, v. a. perf. vermwah: 
ren, guardare, custodire; fig. bts 
graben, seppeilire. 

Sa], sa, sć, adj. ditfer, questo. 

Sakrafoč, a, m. Sdabrađe, gual- 
drappa. 

Sam, a, o, adj. allein, solo; felbft, 
solo, stesso; —a sila, e, f. (II. 8.) 
vidi samosilje. 

Samiriti, rim, v. a. perf. beruhigen, 
acchetare. 

Samo, adv. nur, allein, blof, sola- 
mente. 

Samoća, e, f: Sinjamfeit, solitudine. 

Samodaržac, žca, m. XWleinerrfer, 
autocrata. š 

Samokovo, a, m. grad u Bulgarii u 
jednoj dolini planine Vitoša, gla- 
sovit i dan današnji svojimi ru- 
dami gvozdenimi. Samofomo, Sa- 
mocovo. 

Samokres, a, m. Piftole, pistola. 
Gundulić zove samokrese tamnim 
oružjem s toga, što su maleni i 
mogu se sakrit iz ugleda kud ho- 
ćeš, ter tako iz potaje bez sva- 
koga junačtva, mogu ubit svoga 
protivnika. 

Samopal, a, m. vidi samokres. 

Samosilje, a, m. ŽZyrannei, tiran- 


nia. 
Samovolja, e, f: TBiMPNhr, arbitrio ; 
Gigenfinn, capriccio. 
San, sna, m. Sdlaf, sonno; Zraum, 
sogno. 
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Sanak—Sastaviti 


Sanak, nka, m. dim. vidi san. 

Saraj, a, m. Sernil, serraglio. 

Sarajevac, vca, m. čoviek iz Sara- 
jeva, einer aus Sarajevo, uno 
di Sarajevo. Sarajevo je grad u 
Bosni na. Miljaeki potoku, ima 
do 100 ia gts o 65,000 lju- 
dih. 

Sarbia, e, f- zemlja slovinska na 
Dunavu, nakon duga robovanja 
sad opet poniešto svoja, ima do 
700 [] miljah i od prilike 1,000,000 
stanovnikah. Gerbien, Serbia. 

Sarbkinja, e, f. Gerbierin, Serbia- 
na (donna). 

Sarbljanin, a, ma. Serbier, Sćrbia- 
no. 

“ Sarbljin, a, m. vidi Sarbljanin. 

Sarbski, a, 0, adj. ferbif), serbia- 
no. 

Sarce, a, n. Qerz, cuore; Bemith, 
cuore; Muth, coraggio. 

Sarčan, čna, 0, adj. herzlid), cordiale, 

Sarčba, e, f. 30rn, rabbia, collera, 

Sarčii, čim, v. a. imp. ziirnen, 
provocar alla collera; — se, v.n. 
imp. gijrnen, esser in collera. 

Sarčno, adv, herzhaft, coraggiosa- 
mente. 

Sarda, e, f Surie, Furia. 

Sardit, a, o, adj. zornig, arrabbiato. 

Sarditi, dim, v. a. imp. vidi sar- 
Čiti. 

Sardžba, e, f. vidi sarčba. 

Sarkati, rčem, v. a. imp. (&lilrfen, 
sorbire. 

Sarna, e, f. Neh, cavriuolo, caprio. 

Sarnuti, nem, v. n. imp. rennen, 
correr con impeto; (tolpern, in- 
ciampare, intoppare. 

Saršiti, šim, v. za. imp. fi frđu: 
feln (die Dberflade Des TBafferd 
bet feijem IBinDe), incresparsi 
(parlando della superficie dell 
acqua al soffio d' un venticello). 

Sartati, ijem, v, a. imp. vidi sar- 
nuti. 

Saržba, e, f. vidi sarčba. 

Sasma, adv. gdnglih, fehr, ganz, 
affaito. 

SŠastaviti, vim, v. a. perf. zujam: 
menfitgen, comporre. 


zu Bk 


Sastati—Saturno 


Sastati, stanem , v. a. perf. begeg» 
nen, incontrare; vidi sastaviti. 
Sasuti, spem, v. a. perj. (chitten, 

spandere, versare. 

Sat, a, m. Honigidpeibe, Honigta: 
fel, favo, fiale. 

Satarisan, a, o, adj, gefturgt, pre- 
cipitato, traripato. 

Satarisati, šem, v. a. imp. # perf. 
fturgen, precipitare, traripare. 
Satart, a, o, adj. gebroden, jer 

broden, rotto, disiruito. 

Salarti, tarem, trem, v. a. perf: 
Drecdjen, zerbredjen, rompere, di- 
struggere. 

Satirati, ram, rem, v. a. imp. vidi 
satarti. 

Satren, a, 0, adj. vidi satart. 

Satritelj, a, m. Serbredjer, distrut- 
tore. 

Saturno, a, m. Garkom Hronos, 
t. j. vrieme, u starih pričalacah 
sin Uranov t. j. neba, i Vestia, 
a brat Titanov. Ovi kao parvo- 
rodjeni brat budući ustupio Sa- 
turnu vladanje nebesah s ugovo- 
rom, da neima odhranit nikako- 
va sina, neka pako kraljestvo od 
Svega spane opet na natražje nje- 
govo, odredi Saturno proždrieti 
svako svoje mužko čedo, kako 
bi se porodilo, tim većma, što 
vidjaše u skutu budućih vrieme- 
nah, da će ga jedan od vlastitih 
njegovih sinovah skinuti s pre- 
stolja, kakono i on biaše snimio 
svojega otca. Ali Opa, inako 
Rea, sestra i žena mu, porodivši 
.niekoliko sinovah mužu za ručak, 
nadje način, kojim izbavi od pro- 
ždarljivosti Saturnove i okruino- 
sti Titanove troje svoje diečice, 
na ime Jupitera, Neptuna i Plu- 
tona, davši mu miešte dieteta 
svakiput u pelenice zavit kamen 
proždrieti. Titan saznavši tu pre- 

ovaru zavojšti sa sinovi svojimi 
bratu Saturnu i uhvativši ga sa 
ženom Reom zatvori ga u tiesnu 
tamnicu, odakle ga sin Jupiter, 
medjuto na Kreti (Kandii) otoku 
odgojen, najprie oslobodi i po- 


Satvoriti—Sbilja 


vrati na prestolje, a poslie ga s 
onoga istoga prestolja skide i sa- 
tarisA. Saturno zatim odč u Ita- 
liu, gdie vladajući nad niekojimi 


puci mirno i slavno uvedč parvi. 


u onu zemlju tako nazvano zlat- 
no doba, u koje svi ljudi življa- 
hu sriećni bez svakoga straha i 
truda, bez svake zlobe i rata. — 
Ima takodjer pomična zviezda 
toga istoga imena. Saturnu$, Sa- 
turno. 


Satvoriti, rim, v. a. perf, erjdaf: 
fen, creare; maden, fare. 
av, sva, e, adj. aller, gang, tutto. 

Sava, e, f. rieka, koja izvirući u 
Kranjskoj ulazi u harvatsku zem- 
lju i diljem uz medjaš slavonski 
i bosanski-i sarbski tekući utie- 
če u Dunavo upravo pod gra- 
dom Biogradom. Save, Sava. 

Sava, €, m. sveti, sin jednoga sarb- 


skoga cara, i po njem se zove u/ 


starih pismih Hercegovina vojvod- 
stvom sv. Save. Sabbas, Sabba. 
Saviše, adv. uiberfliffig, superfluo. 
Savkolik, a, o, adj. vidi vas, sva, e. 
Sazdati, dam, v. a. perf: maden, 
erridten, erbauen, fare, fabbri- 
care. "To je upravo ono što La- 
tinin veli condere. | 
Sazidati, dam, djem, v. a. perf. 
aufmauern, mauern, fare, fab- 
bricare. 


Saznati, nam, v. a. perf: in Rennt: 
nif fommen, risapere. 

Sbacati, cam, v. a. perf: zufam: 
menmerfen, auf einen KDaufen 
merfen, Panj assieme, gettar in 
un mucchio. ' 

Sbabljen, a, o, adj. zu einem alten 
TBeibe gemadt, somigliante ad 
una vecchia, 

Sbien, a, o, adj. vidi sbijen. 

Sbijati, jam, v. a. imp. šufammen: 
sivangen, strignere, mit Semalt 
verfammeln, ragunare; maden, 
are. . 

Sbijen, a, 0, adj. zujammen ge: 
jmangt, streito, serrato. 

Sbilja, adv. wirflid), effettivamente, 
realmente. 


ma RE 


Sbiti— Sedam 


Sbiti, sbijem, v. a. perf. vidi sbi- 
jati; — se, sbijem se, sbudem 
se, v. n. perf. (ic) vermwirfliden, 
in Grfilung gehen, verificarsi 
(una profezia, sogno ecc.). 

Sbor, a, m. Berfammlung, congre- 
gazione. | 

Sboriti, rim, v, a. imp. reden, di- 
scorrere, parlare. 

Sborovski , koga, m. principska o- 
bitio u Poljačkoj parvanjih vrie- 
menah. 

oSbosti, sbodem, v. a. perf. Šporn 

“ ogeben, spronare; ftedjen, com- 
pugnere. ' 

Sbučati se, čam se, v. n. perf. in 
groger Menge fi verjammeln, 
ragunarsi in gran quantita. 

Sbude, miešte aba. vidi sbiti. 

Sbuniti, nim, v. a. perf: aufwiegeln, 
emporen, ammutinare, sollevare. 

Sciena, e, f. WBerth, Ydptung, Sa: 

ung, stima. 

Seieniti, nim, v. a. imp. adten, 
(hagen, stimare; wihnen, mei: 
nen, stimare. 

Sciepati, pam, v. a. perf. (palten, 
Jendere, spaccare. 

Sciniti, nim, v. a. imp. vidi scie- 
niti 

S desna, adv. redtš, alla mano 
destra; von der vedten Seite, 
dalla parte destra. ' 

Sdarhtati, tjem, v. a. perf. erjits 

.tern, tremare. 

Sdaržati, žim, v. a. imp. enthalten, 
contenere. 

Sdaždieti, dim, v. n. perf. regnen, 
piovere. : 

Sdružiti, žim, v. a. perf. vereinigen,. 
unire; — se, fid) vereinigen, u- 
nirsi. o 

S dvora, adv. von aufen, di fuori. 

Se, zaime, kojim se čineći gla oli 
pretvaraju u tarpeće i u sried- 
nje. | 

Sebar, bra, m. Plebejer, plebeo. 

Sebarstvo, a, n. Gtanod ber Plebe: 
jer, cineš Plebejerš, stato ple- 

€0. 

Sebe, pron. fich, se. 

Sedam, num. fieben, sette. 


# 


Sedlati—Sgradja 


Sedlati, lam, v.a. imp. fatteln, sei- 
lare. 

Sedlo, a, n. Šattel, sella. 

Sega, )gen. to što ovoga, bicfes, 

Segaj, di questo. 

Se), pron. to što ove. 

Sele, e, f. miesto sestra, Sdwefter, 
sorella. 

Selim, a, m. ime mužko u Turakah. 

Seljanin,a, m. Dorfbemwohner, con- 
tadino. 

Selo, a, n. Dorf, villaggio. 

Sćlom, miesto sestrom, vidi sele, 
e, f. 

Senjanski, koga, m. plemenita obi- 
tio poljačka. 

Sestra, e, f. Sdmefter, sorella. 

Sgadjati, djam, v.a. f n. imp. gie: 
(en, mirare; treffen, toccare, col- 
pire; ereathen, indovinare. 

Stara, adv. von oben, dali alto. 

Sgarati, ram, v.n. f a. imp. bren: 
nen, ardere, brucciare. 

Sgare, adv. vidi sgar. 

Sgibati, bam, v. a. imp. beugen, 
piegare. 

Sginuti, nem, v. n. perf. unterge: 
pen, umfommen, perire ; verl0o: 
ren gehen, verloren fein, perder- 
ši, Esser perduto. 

Sgnjiezditi se, dim se, v. n. perf. 
fih cinniften, niften, nidificare, 
porre, far nido. 

Sgoda, e, /. Ball, caso; Begeben: 
heit, caso, avventura. 

Sgodan, dna, o, adj. (diđfid, paf» 
(end, fuiglidh, bequem, commodo, 
adatto, acconcio, proprio, oppor- 
funo. 

Sgoditi, dim, v, a. perf. vidi sga- 
djati;j — se, v. n. perf: gefdje: 
hen, accadere. 

Sgora, adv, son oben, dai? alto. 

Sgori, adv. vidi sgora. 

Sgoriti, rim, v. a. & n. perf. bren: 
nen, verbrennen, ardere, brucia- 
re. 

Sgrada, e, f. Bebdubde, edifizio. 

Sgraditi, dim, v. a. perf. bauen, 
fabbricare. 


Sgradja, e, f. vidi sgrada. 


== 


Sgubii—Sienca 


Sgubiti, bim, v. a. perf. verfieren, 
umbringen. perdere. 
Sharati, ram, v. a. perf. vidi poha- 


rati 

Shoditi, dim, v n. imp. berabfici: 
gen, descendere. 

Shbrana, e, f. Bekbiltnif, conserva, 

. ripostiglio. 

Si, pron. dat. to što sebi, fi), a 
se, si. 

Sibinj,a, m. grad u Erdelju na po- 
toku Sibinju, ima do 16,000 sta- 
novnikah.  fermannftadt, Cibi- 


gno. 

Sići, sidem, sidjem, v.n. perf. her: 
abfteigen, descendere. 

Sidieti, siedim, siedio, sidieh, v. n. 
imp. figen, sedere. 

Sidonski, a, o, adj. von Sidon, di 
Sidon. Zvaše se Sidon u sta- 
ro doba oni grad u Sirii, koi se 
danas zove Saida na moru srie- 
dizemnom. Kad Gundulić veli 
sidonski emirin, razumieva emi- 
rina iliti gopodera druzkoga u 
to doba Fah-redina, morebiti s 
toga, što tada emirin ovaj stano- 
vaše u Saidi, jer današnji dan 
stoluje u gradu Deir-el-Kamaru. 

Siecati, cam, v. n. imp. (munja) 
bli&en, folgorare, balenare. 

Siečac, čca, m. Der mit der %Art 
hađt, chi taglia col* ascia. 

Sieći, čem, v. a. imp. hađen, ta- 
gliare coil ascia. 

Sied, a, o, adj. grau, canuto. 

Siedieti, siedim, v.n.imp. vidi si- 
dieti. 

Siediti, dim, v. n. imp. grau mers 
den. divenir canuto. 

Siediljka, e, f. X(femblee, Gejell: 
fha(t, conversazione, assemblea. 

Siedine, ah, pl. f: graue$ $jaar, 
crine canuto. 

Siedište, a, n. BiB, sede. 

Siediti, dim, v.n. imp. vidi siedie- 
ti, sidieti. 

Siekirica, e, f: Wertden, ascetta. 

Siemo, adv. ler, qud. 

čega Sdatten, ombra. 


Sienca, e, f- dim. vidi sien. 


Sieniević—S1v 


Sieniević, a, m. obitio poljačka ple- 
menita, 

Siesti, siedem, v. n. perf. fi) (e: 
ben, sedere. 

Sievati, vam, v.n. imp. bligen, ba- 
lenare; glin;en,risplendere,splen- 
dere. 

Siever, a, m. Mordben, Nord, nor- 
te, settentrione; Rordiwind, zra- 
montana, aquilone, borea. | 

Sieveran, rna, o, adj. norbifch, set- 
tentrionale; Nord:, del norte; 
nbrdlid, settentrionale. 

Sigurnos, sti, /. Giderheit, sicuri- 
ta, sicurezza. 

Sijati, jem, v. a. imp. fden, semi- 
nare. 

Sila, e, f. Madđt, potere, potenza, 
forza; SBewalt, forza, violenza; 
Kraft, forza; Moth, necessita. 


Silan, Ina, o, | 2Amdshtig pjene; 
. Silan, siona, o, g 8, P ; 
veemente,immenso. 


Siliti, lim, v. a. imp. zmwingen, sfor- 
zarč;j — v.n, imp. eilen, afret- 
tarsi. 

Silnik, a, m. ŽZyrann, tiranno. 

Simeonte, a, m. malen potočić nieg- 
da, na kojem siediaše glasoviti 
grad Troja. Simoeš, JSimoente. 

Simo, adv. vidi siemo. 

Sin, a, m. Sohn, figlio. 

Sinan, a, m. ime mužko u Turakah. 

Sinji, a, e, adj. blau, azzurro; 
fhmwarg, nero. 

aenia | ade. geftern abenods, jer- 

Sinoćke, ) o 

Sinuti , nem, v. n, perf. ergldnzen, 
risplendere. 

Sio, siela, o, adj. gefebt, seduto. 

Sipati, sipljem, sipam, v. a. imp. 
ftreuen, \diltten, spargere. 

Siria, e, f. zemlja turska na zapa- 
du od Azie na moru sriedizem- 
nom. Švrien, Jiria. 

Sirota, &, f. MBaife, orfano, orfana. 

Sit, a, o, adj. (att, saziv. 

Sitan, tna, o, adj. Flein, minuto. 

Siti, sidem, sidjem, v. n. perf. vidi 
sići. 

Šiv, a, 0, adj, grau, bigio, grigio. 
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Sivas— Skenderbeg 


Sivas, a, m. pokrajina turska u 
Natolii, s poglavitim gradom ta- 
kodjer Sivasom, u jednoj poljani. 

Sivati, vam, v.n, imp. vidi sievati. 

Sjati, sam, v. n. imp. fedeinen, 
gidnjen, splendere. 

Sjediniti, nim, v. a. perf. vereini: 
gen, unire. 
Skakati, skačem, v. na. imp. (prin= 

gen, saltare. : 

Skarstiti, stim, v. a. perf. iiber'8 
Rreuz idlagen, metter a croce. 
Skaršiti, šim, v. a. perf. zerbredjen, 

gertriimmern, spezzare. 

Skazati, žem, v. a. perf. erzdhlen, . 
raccontare, 

Skenderbeg, a, m. Gjuragj, gospo- 
dar od Arbanie, sin Ivana Ka- 
striotića, rodjen g. 1404. Diete- 
tom jošte bi predan od otca svo- 
ga, ratnom nesgodom sbijena, u 
talačtvo Muratu II., caru tursko- 
mu, sa tri brata svoja: Ropošem, 
Stanišom i Konstantinom, koji 
sva trojica izginuše potajnim o- 
trovom Muratovim, a Jure bi o- 
stavljen u životu ne za drugo, 
već što biaše još nejako i ludo 


diete. inivši ga Murat obrie- 
zati po turskom zakonu i budući 
mu diete sriećom omililo, odhra- 


ni ga na svom dvoru s velikom 
pomnjom i davši mu ime Sken- 
derbeg, t.j. gospodin Lehsandro, 
kad ponarastč, učini ga sandža- 
kom od niekoliko vojske. Tu se 
i rod deki odmah valjano i svo- 
jom hrabrosti i svojim razborom, 
1 stečč time veliku milost u ca- 
ra, svoga gospodara. Ma presta- 
vivši mu se otac g. 1432. odredi 
Jure priosvojit svoju otčevinu i 
tako se viešto umiaše kriti pred 
Turci, da nikad nebiehu ni po- 
mislili na ono, što biaše Ana 
nio Skenderbeg. Uvrebavši dakle 
sgodnu priliku uzč Jure g. 1443. ' 
poglavii grad od Arbanie Kroju, 
1 od toga časa obrati ognjenu 
svoju sablju protiva Turkom, koji 
većekratih biahu pokušali oteti 
Kroju i s njom Arkaiiu: ma sva- 
kiput s neizmiernom i štetom i 


Skenderia — Skontanje — 88 — Skoro—Skupan | 


sramotom moradoše vratit se na- 
trag. Umrič u gradu Lešu (A- 
lessio) na 17. mieseca Siečnja g. 
1467. budući se 22 puta sriećno 
pobio s Turci. 

Skenderia, e, f. od Skenderbega 
zove se kadkad ovim imenom Ar- 
bania, njegova kraljevina. 

Skidč , .perf. miešte skinu od ski- 
nuti, što vidi. 

Skinuti, nem, v. a. perf. herabnef=: 
men, torre. 
kio, a, m. otok u moru garčkom, 
nazvan prie Hios; ima u četvart 
od rilike 24 milje; liep je veo- 
mi i obilan, ali dačaš slabo na- 
seljen; poglaviti grad zove se ta- 
kodjer Ški. Ovi otok biaše nie- 

ko vrieme pod gospodstvom ge- 
novezkim , i niekoliko desetak 

odištah pred Gundulićem, to 
jest g. 1595. spadč sasvim pod 
oblast tursku. &fio, Ghhiog, Scio. 

Skiro, a, m. otok u moru garčkom, 
ima u četvart oko 3 milje; na 
njem žive danas od prilike samo 
300 porodicah. Šfpyroš, Sciro. 
Vidi Akile. 

Sklad, a, m. farmonie, armonia. 

Skladan, dna, o, adj. harmonifc, 
armonioso, armonico. 

Skladanje, a, n. Gompofition, con- 
ponimento, composizione. 

Skladati, dam, v. a. imp. componis 
ren, comporre. 

Skladno, adv. zujammenftimmeno, 
harmonifćh, iz modo armonico. 
Sklapati, pam, v. a. imp. fiigen, 
commettere ;  “(cliefen, serrare, 

strignere. 

Skloniti, nim, v. a. perf. beugen, 
piegare. 

Sklopiti, pim, v. a. perf. vidi skla- 
pati. 

Skočiti, čim, v. n. perf. vidi ska- 
kati. 

Skok, a, m. Šprung, salto; sko- 
kom, (pringen, saltando. 

Skoknuti, nem, v. na. perf. vidi ska- 
kati; — konja, fprengen, spigne- 
re. 


+ 


Skončanje, a, n. tummer, affanno. | 


Skoro, adv. bA[D, tosto, fra poco; 
unlangft, poco fa; bald, eš man: 
gelte nidt viel, pocu mancava; 
od skora, unlangft, poco fa; do 
skora, balb, binnen Kurzem, fra 
breve; tuste. 

Skoren, a, o, adj. mit marmorner 
Rinde ilberzogen, incrostato. 

Skot, a, m. Bieh, animale , bestia. 

Skovati, skujem, v. a. perf: (dymie: 
den, fabbricare. ' 

Skratiti, tim, v. a. perf. verfiirzen, 
abfirzen, abbreviare. 

Skriti, rijem, v. a. perf: verfteđen, 
nascondere. 

Skrivati, vam, v. a. imp. vidi skriti. 

Skrovan, vna, o, adj. verfteđt, nas- 
costo; heimli, segreto, clande- 
stino. 

Skrovit, a, o, adj. vidi skrovan. 

Skrovno, adj. heimlid, verfteđt, se- 
Sretamente, nascostamente, clan- 
destinamente, 

Skubsti, bem, v. a. imp. veifen, 
ausreifen, idleifen, strappare, 
svellere. 

Skučati, čam, v. a. imp. beugen, 
fenfen, piegare. 

Skučiti, čim, v. a. perf. vidi sku- 
Čati. 

Skudar, dra, m. grad naprema Ca- 
rigradu u Azii dostavljeu: tako 
da se može smatrat kao pred- 
gradje carigradsko ; ima do 60,000 
dušah. Tu imadu bogatii Turci 
za svoje obitieli grobnice, jer vo- 
le bit ukopani u Azii neg u Eu- 
ropi, gdie se oni sami smatraju 
ne inako neg kao gosti i putnici. 
Sfutari ram Bošphoru$), Scut- 
tari (sul Bosforo), jerbo &futari 
(in 2ŽIbanien) , Scuttari (d? Al- 
bania) u naš se jezik zove Ska- 
dar, dra, m. 

Skup, a, m. Menge, folla; ein Qau-: 
fen Menidhen, una compagnia. 
un numero d? uomini. 

Skup, a, o, adj. theuer, caro. 

Skupa, adv. zujammen, assieme. 
kupan, pna, 0, adj. gemeinfdaft: 
lih, comune; to što skupljen, ge: 
fammelt, verjammelt, ragunato, 
raccolto. 


Skupiti—Slediti se 


Skupiti, pim, v. a. perf. fammeln, 
verfammeln , raccogliere, ragu- 
nare. 

Skupno, adv. gemeinfdaftlidh, zu: 

 fammen, mit einanĐder, assieme, 
insieme. 

Skut, a, m. Sdoofi, grembo, seno; 
Sdoof (am Kleide), falda della 
veste. ; 

Skvarčati, čim, v. n. imp. fdreien 
wie ein Srofd), far la voce di 
rana, 

Skvarna, e, f. Mafel, maochia. 

Skvarnjivati, vam, v. a. imp. ma: 
Feln, bemafeln, macchiare. 

Skvičati, čim, v. n. imp, (dreićn 
wie ein jungeš Sdmein, gridar 
da porco giovine. 

Slab, a, 0, adj. (wa, debole. 

Slabo, adv. (wa, debolmente. 

Sladak, dka, o, adj. (uf, dolce. 

Sladji, a, e, adj. (iifer, pia dolce. 

Slagati, žem, v. a. imp. zufammen: 


fegen, filgen, comporre, commet- | 


tere; — se, v.n.imp. zujammen: 
fimmen, accordarsi. 


Slagati, žem, v. a. perf. [itgen, men- 
lire, 

Slakomiti se, mim se, v. n. perf. 
(na što), begehren, appetire. 

Slama, e, f. Gtroh, paglia. 

Slamati, mam, v, a. imp. breden, 
rompere. 

Slati, šljem, šaljem, v. a. imp. (di: 
den, fenden, mandare. 

Slava, e, f: Ruhm gloria. 

Slavan, vna, o, adj. riihmlid, 86: 
(ich, glorioso, inclito. 

Slavic, |a, m. Madtigall, usignuo- 

Slavić, lo, filomefla. 

Slaviti, vim, v. a. imp. rithmen, 
preifen, gloriare, glorificare; — 
se, v, mn. imp, fi) rithmen, prah: 
[en, gloriarsi, vantarsi. 

Slavno, adv. riibmlid, foblid), glo- 
riosamente, con gloria. 

Slavojka, e, f: vidi Begum. 

Slavuj, a, m. vidi slavic. 

Slaziti, zim, v. n. imp. vidi sići. 

Slediti se, dim se, v. n. perf. frie: 
ren, zufrieren, agghiacciare. 


Osmana Gundulićeva Riečnik. 


=.B9es. 


Sledjen— Sloboda 


Sledjen, a, o, adj. zugefroren, ge: 
froren, agghiacciato. 

Sletieti, tim, v. m. perf. herabifie: 
gen, volar dal! alto. 

Sličan, čna, o, adj. dihnlid, simile ;- 
mahrfdetnlidh, verosimile. 

Slično, adu. čhnlid, similmenie. 

Slid, a, m. vidi slied. 

Sliditi, dim, v. a. imp. vidi sliediti. 

Slied, a, zm. daš Kolgen, il segui- 
re; sliedom sliediti, folgen, se- 
guire. 

Sliednik , a, m. riet će u naš jezik 
to što u turski kalif. To biaše 
naslov pašah od Bagdata. Zato 
na IV. 88. »ki od sliednika po- 
svetjen je« riet će toliko, koliko: 
koi je posvetjen za kalifa, uzi- 
majući ovdie naš Gundulić po 
dubrovačkom nariečju riečcu od 
miešte za, što naravno nedostoji, 
da se naslieduje; jer je po ta- 
lianski. 

Sliediti, dim, v. a. imp. folgen, se- 
Suire, seguilare; fortfe&en, pro- 
seguire. 

Sliep, a, o, adj. Blind, cieco. 

Sliepac, pca, m. ein Blinder, un 
cieco. 

Sliepilo, a, a. Blindheit, ciecita. 


S lieva, adv. s lieve strane, #on 


der linfen Geite, dalla parte si- 
nistra. 

Sliezti, zem, v. a. perf. fid) herab: 
[afien, condescendere. 

Slika, e, f: Beftalt, Sorm, forma; 
Bild, ein dhnficdeg IMBefen, simu- 
lacro , immagine ; sva je slika, 
alfe Jeicdhen find barnad, dal tut- 
to si pu conchiudere. | 

Slikovati, kujem, v. a. imp. bilden, 
Jformare; &hnlicdh (ein, esser si- 
mile ; — vietar, Dem Minbe dhn: 
lih (ein, esser simile al vento; 
(konja biesna XIX. 205) einem. 
Dferde dhnlid fein, uguagliar un 
fiero cavallo. 

Slišati, šam, v. a. imp. horen, udi- 
re, sentire, ascoltare. 

Slit, a, o, adj. gegoffen, versato, 


Bettato. K ih t, lib 
' f. Breibeit, liberta ; 
Slobod, i, Muth,Entfdloffenheit, 


Sloboda, e, coraggio , risolutezza. 
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Slobodan—Smart 


Slobodan, dna, o, adj. frei, libero; 
muthig, entidlofien, unerfdhro: 

en, prode, risoluto, impavido. 

Sloboditi, dim, v.a. perf. befreien, 
liberare. 

Sloboditi, dim, v. a. imp. Muth 
gufpredjen, ermuthigen, incorag- 
giare. 

Slobodno , adv. frei, liberamente ; 
mutbig, unerjdrođen, coraggio- 
samente, prodemente. 

Slomiti, mim, v. a. perf. vidi sla- 
mati. 

Slon, a, m. GSlephant, elefante. 

Slovinski, a, o, adj. illyrifc), illi- 
rico; flavifd), slavo. 

Sloviti , vim, v. a. imp. beriihmi 
fein, esser rinomato; reben, par- 

lare. 

Slovo, a,n. Buchftabe, lettera ; YBort, 
parola. 

Složiti, žim, v. a. perf. vidi slagati. 

Slučiti se, čim se, v. n. perf. fi) 
creignen, accadere. 

Sluga, e, f: Ktnedt, Diener, servo. 

Slušati, šam, v. a. imp. vidi slišati. 

Slut, a, m. ŽIhnung, presentimento ; 
Borbedeutung, presagio, 

Slutiti, tim, v. a. imp. ahnen, pre- 
sentire; vorbedeuten, presagire. 
Služba, e, f: Dienft, đ bien: 

servizio. 

Služiti, žim, v. a. imp. (komu, ko- 
ga) dienen, servire. 

Smagnuti, nem, v. 7. imp. (za čim) 
vergehen vor Bierde, appetir con 
impeto. 

Smagnutje, a, na. ein [eibenfchaftlis 
deg Begehten, appetizione, ap- 
petito, cupidigia. 

Smaknuti, nem, v. a. perf. von ber 
Gtelle heben, bemegen, muover 
dal posto; gu$ dem %Bege rčdu: 
men, umbringen, uccidere. 

Smardeć, a, e, adj. ftinfenb, feti- 
do, puzzolente. 

Smarknut, a, o, adj. verfinftert, in- 
tenebrato, oscurato. 

Smarknuti, nem, v. n. perf. finfter 
werden, divenire, farsi scuro. 
Smarknuti se, nem se, v. n. perf. 

vidi smarknuti. 


Smart i, f. Zod, morte. 


Smartan—Smilje 


Smartan, tna, o, adj. Zob:, Zobe$:, 
todtlicd)h, mortale. 

Smirtno, adv. tdbtlić), a morte. 

Smarznuti, nem, v. a. perf. frieren 
maden, far gelare; — v.n. perf- 
frieren, gelarsi; — se, v. n. perf. 
frieren, ghiacciare, gelarsi, 

Smarznut, a, o, adj. gefroren, er: 
froren, gelato. 
mč se, praet. od smesti se, što 
vidi. 

Smečiti, čim, v. a. perf: quetfden, 
zerquetiden, schiacciare. 

Smeća, e, f. Berlegenheit, Bermirs 
rung, imbroglio, confusione, scom- 
piglio; Be(dhmwerde, Plage, mo- 
lestia, scomodo; 1ebel, male; 
Keindfeligfeit, ostilita. 

Smederevo, a, m. tvard grad u 
Sarbii na Dunavu, gdie utieče 
u nju zapadni trak Morave po- 
toka, glasovit je vinom i ima da- 
nas od prilike 12,000 dušah. Tu 
biaše stolica Jure Brankovića, de- 
spota sarbskoga. Semenbria, Se- 
mendria. 

Smerno, adv. vidi smierno. 

Smesti, smetem, v, a. perf. vermir: 
ren, scompigliare; — se, v. n. 
perj. verwirrt werden, scompi- 
Bliarsi. 

Smetati, tam, v. a. imp. (koga, ko- 
mu) vidi smesti. 

Smeten, a, o, adj. verwirrt, scom- 
pigliato. 

Smetlište, a, n. Rehridht, spazzatu- 
ra. 

Smieh, a, m. baš Laden, riso. 

Smieoje, a, n. Kihnheit, Bermes 
genheit, audacia. 

Smieno, adv. fiihn, verwegen, au- 
dacemente. 

Smienstvo, a, n. vidi smienje, 

Smieran, rna, o, adj. demiithig, u- 
mule. 

Smierno, adv. demilthig, umilmen- 
te; in modo umuile. 

Smieti, smiem, v. n. imp. bile: 
fen, fuhbn fein, fi) unterfte= 
hen, osare. 

Smijati se, jem se, v. n. imp. [a> 
chen, ridere. 

Smilje, a, n. gnapharium arenari- 
um. Linn. 


Smin—Sofia 


Smin, a, 0, adj. vidi smion. 

Sminje, a, m. vidi smienje. 

Smino, adv. vidi smiono. 

Smion, a, 0, adj, fithn, vermwegen, 
audace. 

Smiono, adv. fithn, vermegen , au- 
dacemente, 

Smionos, sti, f. vidi smienje. 

Smionstvo, a, a. vidi smienje. 

Smiren, a, o, adj. beruhigt, acche- 
tato; demiithig, umile. 

Smiriti, rim, v. a. perf. beruhigen, 
acchetare; — se, v. n. perf. fid) 
beruhigen, acchetarsi. 

Smiti, mim, v. a. imp. vidi smieti. 

Smolensko, koga, n. pokrajina ru- 
ska izmedju Pleskova, Kaluge, 
Orla, Cernigova, Mogiljeva i Vi. 
tebskoga; plodna i ravna; ima 
do 1,500,000 stanovnikah ; pogla- 
viti grad je Smolensko na rieci 
Niepru, danas od prilike sa 14,000 
dušah. —Smolensf, Smolensco. 

Smucati, cam, v. a. imp. (dleppen, 
irainare, strascinare. 

Smutiti, tim, v. a. perf. vermwirren, 
scompigliare. 

Smutjati, tjam, v. a.imp. vidi smu- 
titi. 

Snaga, e, f. Kraft, GStirfe, forza. 


Snažan, žna, o, adj. Ffraftig, ftarf, 


forte. 

Snebiti se, budem se, v. n, perf. 
pergehen vor Bermunderung, oder 
Schređen, esser stupefatto. 

Snebivati se, vam se, v. n. imp. 
vidi snebiti se. : 

Snieg, a, m, Sdnee, neve. 

Sniežan , žna, o, adj. von Sdnee, 
fdhnećig, nevoso. 

Sniežiti, žim, v. n. imp. fdyneien, 
nevicare. 

Sniti, snim, v. a. imp. trđumen, 
sognare. 

Sniziti, zim, v. a. perf. beugen, 
niederlafjen, abbassare. 

Snositi, sim, v. a. imp. ertragen, 
sopportare; ;jufammen tragen, por- 
tar in uno; herab tragen, por- 
tar abbasso, 

Sofia, e, f. ime žensko u karstja- 
nah. Sveta Sofia zove se naj- 

lemenitia carkva carigradska, ko- 
ja kad uzeše Carigrad pogani Tur- 
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Sok6ć—Spasati 


ci, bi pretvorena u mečet, pozna- 
"ta je svietu najbolje i ime- 
nom garčkim.Aja3ofia,t.). sv.Sofia. 

Soko, kola, m. Salfe, falcone. 

Sokolica, e, f. ime kćeri kana mo- 
gorskoga po Gunduliću, u koju 
bieše se zaljubio Osman. Po svoj 
prilici je i Sokolicu i njezi- 
na junačtva i ljubav izmedju 
nje 1 Osmana izmislio piesnički 

.um Gundulićev, jer nigdie nisam 
mogo naći, da bi poljačkoga Os- 
manova rata bila se podniela ju- 
načtvom ikoja žena, tiem manje, 
što vitežtvo nigdie nije zanat žen- 
ski, a još manje u iztoku, gdi 
je žena plemenitiega i boljega ro- 
da ponajviše po vas svoj život 
obkoljena zidinami od harema. 

Sokolić, a, m. ein junger Kalfe, 
un giovine falcone. 

Sokolov, a, o, adj. Kalfene, des 
Salfen, di falcone. 

Sokolović, a, m, Muhamed, biaše 
veliki vezir i vezir od Bosne i 
osvojitelj grada Sigeta suprot Ni- 
koli Zrinoviću god. 1566.  Na- 
kon njega se uzdarža njegovo na- 
tražje još dugo vriemena na go- 
spodstvu turskom, tako da, ka- 
kono piše naš Gundulić, biaše 
jedan od Sokolovićah i s nesrieć- 
nim Osmanom pod gradom Ho- 
timom suprot Poljaku. 

Sopisati, šem , v. n, imp. rodjeln, 
aver il rantolo; gushauchen, spi- 
rare. 

Sotona, e, /. Satan, satanasso. 

Sova, e, f. Čule, gufo. 

Spahia, e, m. Reiter, Soldat zu 
Pferdb, (bei Tirfen) Spahi, spa- 
hi, soldato a cavailo. 

Spaholjanin, a, m. bolje spahoglja- 
nin od turske rieči spahi oglu, 
što će u naš jezik reći spabić 
iliti spahiin sin, MeFrut der Gap: 
Di, recluta del armata degli 
spahi; fig. ber. Špahi, spahi. 

S parva, adv. son %nfang, anfangs, 
da principio. 

Sparžii, žim, v. a. perf. roften, 
arrostire; verbrennen, brucciare. 

Spasati, spašem, v. a, perf. tnt: 
giltrten, scignere. 
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Spati—Spremati 


Spati, spim, v. n. imp. fdlafen, 
dormire. 

Spavati, vam, v:n. imp. vidi spati. 

Speti, sapnem , v. a. perf. felfeln, 
vincolare; contract maden, Idh: 
men, far contratto, attratto, stor- 
piare. 

Spiešan, šna, 0, adj. vidi pospie- 
šan. 

Spiešiti, šim, v. n. imp. vidi po- 
spiešiti. 

Spievalac, vaoca, voca, m. Sanger, 

. cantatore. 

Spievanje, a, n. Šejang, daš Gin: 
gen, canto, il cantare. 

Spila, e, f. Brotte, grotta. 

Splesati, šem, v. a. perf. vidi po- 
plesati. 

Splesti, tem, v. a. perf: fledten, 
trecciare, intrecciare. 

Spleten, a, 0, adj. geflochten , in- 
trecciato, 
I. Bedidhtnif, me- 
moria; Srwihnung, 

menzione. 

Spomenjivati, vam, v. a. imp. ers 
mihnen, rammentare, far men- 
zione, 

Spomenuti , nem, v. a. perf. vidi 
spomenjivati; spomenut se vidi 
meni, id) finde fir gut eš zu er: 
wihnen, giova a rammenitare. 
pominjati, njam , njem Ay. a imp. 


vidi spomenjivalti. 


Spomen, i, | 
Spomena, e, ) 


Spoviedati, dam, v. a. imp. ergdhs 


[en, raccontare. 


Spoznanje, a, n. Srfenntnif, cono- 
scimenlo ; BBewugftjein, coscienza. 

Spoznati, znam, v. a. per/. erfen: 
nen, conoscere. 


Sprava, e, f: %pparat, Borridtung, 
avparato; eug, arredi, arnese. 
Spravan, vna, o, adj. bereit, pronto. 
Spraviti, vim, v_a. perf: bereiten, 
sijena , allestive, apparec- 
chiare; aufheben, serbare, con- 
servare. 

Spravljati, ljam, v. a. imp. vidi 
spraviti. 

Spremati, mam, v. a. imp. vidi 
spraviti. 
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Spried—Stanac 


Spried, adv. von vorne, davanti, 
d?. innanzi. 

Sram, a, m. Gdham, pudore; — 
biti koga, fi (dimen, vergo- 
gnarst. 

Sraman, mna, 0, adj. («Windlid, 
vergognoso. 

Sramiti se, mim se, v. a. imp. (ic) 
(bamen, vergognarsi. 

Sramno, adv. (ddnblid , vergo- 
Snosamente. ' 

Sramota, e, f. Grande, vergogna ; 
na sramotu, tro&, malgrado. 

Sramotan, tna, o, fehdnblidh, ver- 
gognoso. i 

Srebarn, a, o, adj. von Gilber, fil: 
bern, argenteo, d' argento. 

Srebarniti se, nim se, v. n. perf. 
von Silber glanzen, feuchten mie 
Gilber, risplendere come U ar- 
gento. 

Srebro, a, n. Gilber, argento. 

Srednji, a, e, adj. vidi sriednji. 

Srića, e, f. vidi srieća. 

Srieća, e, f. GlAđ, fortuna, sorte; 
zla —, lUingliđ, mala, cattiva 
sorte. 

Sriećan, ćna, o, adj. gliiđlid, for- 
tunato. 

Sriećno, adv. gliđlidh, fortunata- 
menie. 

Sriednji, a, e, adj. mittler, mezza- 
no, di mezzo, 

Sriesti, srietem, tim, v. a. perf, be: 
gegnen, incontare, 

Srietati, tam, v. a. imp. vidi srie- 
sti. 

Sroditi se, dim se, v. a. perf. in 
Bermwanbtidaft treten, imparen- 
tarsi. 

Stabar, bra, m. Baum, aibero. 

Stablo, a, n. Baum, albero. 

Stado, a, n. Qerde, greggia. 

Stajati, jem, v. n. imp. (tehen, sta- 
re; ftehen bleiben, fermarsi; — 
se,. jujammen fommen, raunarsi, 
concorrere, incontrarsi. 

Stamnieti se, nim se, v. n. perf. 
fi verfinftern, oscurarsi, 

Stan, a, m. WBohnung, Daus, abi- 
tazione, casa. 


Stanac, nca, (kamen) m. $e[8, rupe. 


Staniti—Steći 


Staniti se, nim se, v. n. perf. £ 
imp. ftehen bleiben, arrestarsi. 
Stanovit, a, o, adj. feft, ftandhaft, 

fermo; gewif, certo. 

Star, a, 0, adj. alt, vecchio, antico, 

Stara planina, e, f. bardo u Bul- 
garii. 

Starac, rca, m. (Šreiš, vecchio (uo- 
mo). j 

Stari, ih, pl. m. die Borfahren, i 
maggiori, gli antenati. 

Starica, e, f: (Sreifin, vecchia (don- 
na). 

Starm, a, o, ad fteil, precipitoso. 

Starmoglav, adv. fopfiiber, capo- 
rovescio. 

Staros, sti, f. ŽIter, vecchiaja. 

Starpljeno, adv. geduldig, con pa- 
zienza. 

Starti, starem, strem, satrem, v. a. 
perf. vidi satarti. 

Starše, perf. miešte satroše od sa- 
tarti, što vidi. 

Stati, stojim, v. a. imp. ftehen, 
stare. 

Stati, stanem, v. mn. perf. ftehen 
bleiben, fermarsi; treten, metter 
il pič su o in qualche cosa; — 

«se, v.n. perf. zujammen fommen, 
raunarsi, congregarsi, concorrere, 
incontrarsi. : 

Stavan, vna, o, adj. vidi stanovit. 

Staviti, vim, v. a. perf. feben, [e: 
gen, porre; — se, v.n. perf. an: 
beben, fidb verlegen, porsi; (če- 
mm), dosietiti se, merfen, gemahr 
merden, accorgersi; stavili, stav- 
ljati pamet na što, auf etmwaš ad: 
ten, por mente a qualche .cosa. 

Stavljati se, ljam se, v. n. imp. 
(komu, čemu VIII. 193) dosietjivati 
se, gervahr merden, accorgersi. 

Stavno, adv. feft, (tanbhaft, ferma- 
mente; gewif, certamente. 


Stavnos, sti, /. Keftigfeit, Stand: 


baftigfeit, fermezza; GBemifheit, 


certezza, 


Staza, e, f. Pfabd, sentiero. 

Steći, čem, v. a. perf. erreidjen, 
ottenere, procurare, procacciare; 
erwerben, acquistare. 
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Steg—Stišten 


Steg, a, m. Kahne, Banner, ban- 
diera.. 

Steguo, a, n. Šdentel, coscia, 
gamba, 

Stegnut, a, o, adj. befdyrdnft, li- 
mitato ; gefdnitrt, allacciato. 

Stegnuti, nem, v. a. perf. bejdrin: 
fen, limitare; fhniren, allaccia- 
re; — se, fidh (niren, allac- 
ciarsi; fig. fi zufammen neb» 
men, raccorsi, 

Sterati, rem, v. a. imp. breiten, 
gusbreiten, distendere, stendere. 

Stezati, žem, v. a. imp. vidi steg- 
nuti. 

Stiecati, čem, v. a. imp. vidi steći, 

Stieg, a, m. vidi steg. 

Siena, e, f. Bel8, rupe; Stein, 
sasso, pietra. 

Stienje, a, n. Die Belfen, le rupi; 
die Gteine, i sassi, le pietre. 
Stiepan, a, m. Stephan, Stefano. 
Stiepan Nemanjić, a, m. vidi Ne- 

manja. 

Stiepan, a, m. bogdanski vojevoda, 
koi g. 1475. na 7. mieseca sieč- 
nja sa 47,000 vojnikah razbi prie- 
ko 100,000 'Turakah, koji na za- 
povied svojega cara Muhameda II. 
pod vojvodstvom Hadim -Sulej- 
man-pašinim biehu došli harat 
Bogdaniu. Tu izgubiše Turci ve- 
lik broj i blaga i ljudih: četiri 
paše poginuše im u boju, a če- 
tiri druge biehu uhvatjene žive i 

oslane Kazimiru,poljačkomu kra- 
ja, ujedno sa 36 zarobljenih bar- 


jakah. 

Stići, stignem, v.a. perf. erreidjen, 
raggiugnere; anlangen, arrivare. 

Stidiu se, dim se, v. n. imp. fic) 
ihamen, aver vergogna. 

Stiešten, a, o, adj. vidi stišten. 

Stignuti, nem, v. a. perf: vidi stići. 

Stina, e, f. vidi stiena. 

Stirati, ram, rem, v. a. imp. ef: 
malmen, sminuzzolare, triturare. 

Stiskati, kam, v. a. imp. bdriiten, 
zufammen driđen, comprimere. 

Stisnuti, nem, v. a, perf. vidi sti- 
skati. 

Stišten, a, o, adj. gezwangt, ge: 


Stlačiui —Strašnodaržac — 9 


Dradđt, aufammen gedriitt, com- 
resso. 

SUWačiti, čim, v. a. perf. zevroruđen, 
opprimere. 

Sto, num. hunbert, cento. 

Sto, stola, m. Žifd), tavola; Bit, 
sede; fig. Zhron, irono. 

Stizati, žem, v. a. imp. vidi stići. 

Stog, a, m. Si)ober, mucchio, ca- 
tasta. 

Stojati, jim, v. n. imp. ftehen, sta- 
re. 

Stol, a, m. vidi sto, stola. 

Stolovati, lujem, v. n. imp. refidi: 

. ren, risedere, aver la residenza. 

Stopa, e, f. Sugftapfen, traccia, or- 
ma. 

Stoparv, adv. erft. 

Stoti, a, o, adj. hunberte (der, die, 
Das), centesimo. 

Stotina, e, f: hunbert, cento, cen- 
tina. : 

Stožer, a, m. jebe aufredt ftehende 
die (an Thiren, OHimmelsfor: 
pern, Zennen, u. (. Im.), cosi si 
chiama ogni asse, che sta per- 
pendicolare , per differenza dell 
asse d' una ruota; per conse- 
guenza D asse, che _ s* immagina 
sui corpi celesti, che si trova sul- 
le porte, sulle aje illiriche ecc. 

Strah, a, m. Surd)t, timore, paura; 
Sdhaubder, orrore; Sdređen, ter- 
rore, spavento. 

Strahoća, e, f. Sdauder erregen: 
des TBefen, ente, essere orrendo, 
orrore ; vidi strah. 

Strahovit, a, o, adj. furdtbar, fitrc: 
terlicd), spaventevole, orribile. 
Strajati, jem, v. n. perf: enden, fi- 

nire, terminare. 

Strana, e, f: Seite, parte; Segeno, 
Land, contrada, parte; Žbeil, 
parte; Ctite, pagina. 

Strašan, šna, o, adj. vidi strahovit. 

Strašiti,: šim, v. a. imp. fdređen, 
spaurire. 

Strašiv, a, o, adj. furd)tfam , timi- 
do, pauroso, timoroso; vidi stra- 
šan. 

Strašnodaržac, žca, m. Sdređen: 
herrfdjer, tiranno. 
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i — Stratiti—Stupati 

Stratiti, tim, v. a. perf. vidi po- 
gubiti, sgubiti. 

Straža, e, f. IBadhe, guardia; Der: 
jenige, der bemwadt, colui che 
fa guardia. 

Stražar, a, m, "adter, guardiano, 
custode. 

Stražnik, a, m. vidi stražar. 

Staviti, vim, v, a. perf. verliebt 
machen, inamorare. 

Stravljen, a, o, adj. verfiebt, in- 
amorato. 

Stremen, a, m. Steigbitgel, stajja. 

Strenitelj, a, m. vidi satritelj. 

Streptieti, tim, v.n.perf. erzittern, 
zittern, tremare, contremare. 

Stresati, sam, v.n. g a. imp. fdjiit: 
teln, scuotere, crollare. 

Strieha, e, f. Dad), tetto. 

Striela, e, f. Dfeil, saetta, strale; 
Donnerpfeil, saetta. 

Strielac, Ica, m. Pfeilidilbe, arcie- 
re; (na nebu) Gdhilbe, sagittario. 

Strieljati, ljam, v. a. £ n. imp. mit 
Prfetlen fdjiefen, tirar saeite. 

Strielovit, a, o, adj. pfeufdnell, 
veloce come uno strale, 

Strielovito, adv, pfeilfe)nell, come 
saetta, come uno strale. 

Stresti, sem, v.a. perf. vidi stre- 
sati. 

Strieti, strem, satrem, v. a. perf. 
vidi starti. 

Strila, e, f. vidi striela. 

Striljati, ljam, v. a. £ n. imp. vi- 
di strieljati. 

Stuđen, i, f. Rilte, il freddo. 

Studen, a, o, adj. Falt, freddo. 

Studenac, nca, m. Brunnen, fon- 
fana; Duelle, fonte. 

Stučiti, čim, v. a. perf. tereinigen, 
unire; — se, fi) veretnigen, u- 
nirsi. 

Stući, čem, v. a. perf. zujammen 
(dlagen, rompere, spezzare. 

Stup, a, zm. Zritt, passo, pedata; 
traccia, orma; fig. Suf$, pič, pie- 
de; Sdiule, colonna. 

Stupaj, a, m. Gdhritt, Tritt, passo, 
pedata. 

Stupati, pam, v. a. imp. treten, 
entrare, avvicinarsi ; gehen, mar: 
(dhiren, camminare, marciare. 


Stupiti—Suliman 


Stupiti, pim, v. n. perf. treten, 
entrare, avvicinarsi, accostarsi, 
calcare. 

Stvar, i, f. Sade, Ding, cosa. 

Stvarati, ram, v. a. imp. f(daffen, 
eridhaffen, creare. 

Stvor, a, m. Befdopf, creatura; 
Mirflidfeit, effetto, realta, »a u 
stvoru ništa. paka,x in ber: Kirfs 
fidfeit aber gar nidtš, ma in 
e[Jetto niente. 

Stvoriti, rim, v. a. perf. vidi stva- 
rati, 

Sad, a, m. Šeridht, giudizio; Gen: 
tena, Seridht, grudizio, sentenza. 

Sudac, dca, m. Nidter, giudice. 

Suditi, dim, v. a. g n. imp. (ko- 
ga, komu) ridten, giudicare; ur: 
theilen ,. meinen, giudicare, pen- 
sare, credere, »sudjahote, da ne- 
wolje najveće su stat bez rati,« ihr 
svaret der Meinung, dag e das 
grofgte GSlend ift ohne Rrieg zu 
[eben, voi credevate, che la mi- 
seria la pi grande & starsene 
senza guerra. 

Sudjahote, perf; miešte sudjaste, 
od suditi, što vidi. i 

Sudjen, a, o, adj. geridtet, giudi- 
cato > gorbeftimmt, predestinato ; 
»—a mi nebud' šteta,« e8 foll mir 
nur Fein Macdtheil vorbeftimmt 
(ein, non voglia solamente col- 
pirmi il rio destino. 

Suh, a, o, adj. trođen, biirr, sec- 
co; —o zlato, gebiegeneš Gold, 
oro massicciv. 

Suho, a, n. Sand, fefteš Land, zer- 


ra, terra ferma. 


Suhor, a, m, alleš maš dure ift 
(ein At, Seidt, Bein, rm), 


tutto, ch' č arido, secco (come un: 
ramo, la faccia, un piede, brac- 


cio ec.); fig. Dlirre, aridita, ari- 
dezza, alidore, magrezza. 
Sukobiti, bim, v. a. perf. begegnen, 
incontrare, 
Sultan, a, m. Sultan, sultano, sol- 
dano. 
Sultan Ahmet, a, m. vidi Ahmet. - 
Sultana, e, f. Sultanin, sultana. 
Suliman, a, m. inako pravie Sulej- 
man, a, m. 1. car turski, sin Se- 


+ 
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Sumnja— Sunčji 


lima I., nakon kojega g. 1520. uz- 
idje na vladanje tursko ; biaše 
jedan od najvećih i najslavniih 
carah otmanskih, nazvan tako- 
djer od Turakah kanuni t. j. za- 
konotvorac, s toga što bieše u-. 
piso niekoliko zakonah , koji su 
razma korana i danas jedini te- 
melj svega turskoga pravosudja. 
Porazivši ostanke Mamalukah i 
učinivši mir sa šahom od Persie, 
obrati oružje svoje lika karst- 
janom, gdie g. 1521. obsiede Bio- 
grad, a mieseca prosinca g. 1522. 
uzč Rod otok, koi biaše prie to- 
ga oko 212 godištah u vlasti vi- 
tezovah sv. Ivana od Jerusolima. 
Sulejman dobi takodjer Ugre kod 
Muhača (na 29. kolovoza 1526), 
gdie pogibč u niekakovoj bari i 
sam ugarski kralj Ludovik II. 
Uzamši Budim g. 1529 odč har- 
vati Beč, ali morade izpod nje- 
ga sramotno otići. To isto mu 
se sgodi vojsci i pod gradom 
Maltom g. 1565.; ma g. 1566. o- 
svoji u moru garčkom otok Skio 
(Hios) genovezki od g. 1346. U- 
mrič od godištah 76 u Ugarskoj 
pod gradom Sigetom na 5. rujna 
1566, tri dana prie neg oteše Tur: 
ci Siget Zrinoviću. Ovi isti sul- 
tan biaše načinio mir s Poljakom, 
koi paka izza rata od g. 1621. 
služi za temelj od mirovnih č&la- 
nakah. Nakon Sulejmana I. uz- 
ida na prestolje tursko sin mu 
Selim II. 

Sumnja, e, f. Berdbadt, Xrgwohn, 
2 pe, sospizione ; Sweifel, dub- 
obio. 

Sumnjiti, njim, |v. a. et m. imp. 

Sumnjati, njam, ) Berdbadt  baben, 
argmohnen , sospettare; zweifeln, 
dubitare. 

Sunašce, a, n. dim, vidi sunce. 

Sunce, ca, n. Šponne, sole. 

Sunčan, a, o, adj. Gonnen:, del 
sole. 

Sunčanica, e, f: po Gunduliću ime 
kćeri Ljubdraga, potomka go- 
spodarah od Sarbie. 

Sunčji, a, e, adj. vidi sunčan. 


Sunuti—Svanutje 


Sunuti , nem, v. a. perf. ftofen, 
spignere; — se, fi) ftogen, spi- 
gnersi. 

Suproć, praep. wider, contro. 

Suprotiv, 

Suprotiva, 

. Suprotiva, e, f. Gtreit, Jmijt, con- 
troversia. 

Suprotiviti se, vim se, v. n. perf. 
fih miberfe&en, opporsi, esser 
contrario. 

Susied, a, m. Radbar, vicino. 

Susiedstvo, a, m. MNadbarfdaft, 
vicinanza, 

Susriesti, srietem, v. a. perf. begeg: 
nen, incontrare; — se, v.n. perf. 
fi begegnen, incontrarsi, 

Susrietište, a, n. Begegnung , in- 
contro. 

Suza, e, f. Žhrine, lagrima. 

Suziti, zim, v. a.  n. imp. thed: 
nen, lagrimare. 

Sužan, žna, o, adj. gefangen, pri- 
gione, prigioniero. 

Sužanj , žoja, m. ein Befangener, 
prigioniere. 

Sužanjstvo, a, n. Sefangenfcaft, 
schiavitu, cattivita. 

Sva, vidi vas, sva, e. 

Svači, čja, e, adj. vidi svačiil. 

Svačii, čija, e, adj. jedermanns, d? 
ognuno, di tutti. 

Svadjati se, djam se, v. n. imp. 
ftreiten, contendere; ficd) zanfen, 
altercare, bisticciarsi. 

Svak, a, o, adj. jeber, jedermann, 
ognuno, ogni, tutti, 

Svaki, a, o, adj. vidi svak. 

Svakako, ađv. auf jede %Xrt, in o- 
gni maniera. 


Svakčas, adv. jeden 2Xlugenbliđ, o- 
gni momenlo. 

Svakolika, vidi vaskolik. 

Svaliti, lim, v. a. perf. zu SBoben 
merfen, prostrare. 

Svanjivati, vam , v. a. imp. vidi 
svanuti. 

Svanuti, nem, v.n. perf. anbrecjen 
(Der Zag), /arsi giorno, spunta- 
re. 


praep. vidi suproć. 


Svanuije, a, n. %nbrud) deš Za: 
ge8, lo spuntare. 


MG 


Svard6—Svetčev 


Svardo, dla, m. Bobhrer, trapano, 
trivello. 

Svargnuti , nem , v. a. perf. herab:= 
werfen, deporre, gettar abbasso. 

Svarha, e, f: Gnbde, fine; Biel, Jrveđ, 
fine, scopo. 

Svarnuti, nem, v. a. perf. zurittge: 
hen [affen, far andar indietro ; 
mohin gehen lafjen, far andar 
in qualche luogo. 

Svaršiti, šim, v. a. perf. beendigen, 
vollenden, terminare, finire; fig. 

. umbringen, uccidere. 

Svartati, tjem, v. a. imp. vidi svar- 
nuti. 

Sve, vidi vas, sva, e. 

Sve, adv. immer, sempre ; »sve što 
više stereš krila, sve ćeš paka 
niže pasti,« je hofer du fliegft, 
dejto tiefer wirft du (infen, guan- 
to piž_ in alio spieghi le tue ali, 
tanto pi& profonda sara la tua 
rovina. 

Sve, pron. miešte svoje, (ein, suo; 
feiner, della sua, (eine, le sue. 

Svedj, adv. immer, sempre. 

Svekar, kra, m. der Bater meineš 
Manneš, iZ padre del mio ma- 
rito. 

Svekarva, e, f. Die Mutter meineš 
Manneš, la madre del mio ma- 
rito. U XVII. 148 valjalo bi, da 
stoji punica, a ne svek&rva, ko- 
ja zvaše zeta Dauta na dogovo- 
re; ali je svekarva našemu Gun- 
duliču poslužila zarad rime kao 
licentia poetica. 

Svekoliko, vidi vaskolik. 

Svemoguć, a, e, adj. allmidtig, 
onnipotente. 

Svemogućstvo, a, n. %Ilmad&t, on- 
nipotenza. 

Svesti, svedem, v. a. perf. zufam: 
men fithren, condurre assieme; 
hinab filhren, condur abbasso. 

Svet, a, o, adj. heilig, santo. 

Svetac, tca, m. ein Qeiliger, un 
santo; u Turakah se zove svetac 
prorok Muhamed, Prophet, pro- 
jeta. 

Svetčev, a, 0, adj. be$ $eiligen, 
d* un santo; beš Propljeten, del 
profeta. 


Svetilište—Sviloević 


Svetilište, a, n. Opfer, sacrifizio. 

Svetinja, e, f. Deiligthum , santita. 

Svetiti, tim, v. a. imp. ricdjen, ven- 
dicare. 

Svevolja, e, f: %YBilfahr, arbitrio; 
Gigenfinn, capriccio, ' 

Svezati, žćm, v, a. perf. binden, 
ligare. 

Svi, e, a, adj. pl. alle, tužiti. 

Svibanj, bnja, za "Rai, maggio. 

Svieća, e, f. Pidt, lume, 

Sviedočiti, čim, v. a. imp. bezeu: 
gen, Zeuge (ein, atiestare. 

Sviem, |adv. gan3,idel tuito; fehr, 

Sviema, | assai; dat. pl. od svi 

Svies, sti, /. Berftand, Vernunjft, 
menie, 

Sviestan, stana, m3 adj. mit Ber: 

Sviestan, saa, o, | (tand, Bernunft 
begabt, che ha mente, prudente, 
savig. 

Sviet, a, m, Welt, mondo. 

Svičt, a, m. Math, consiglio. 

Svietao, tla, o, adj. vidi svieto. 

Svietiti, tim, v, n. imp. vidi sviet- 
liti. 

Svietliti, lim, v. za. imp. l[eudten, 
lucere, far lume. 

Svietlji, a, e, adj. glanzender, piu 
lucido, pik illustre. | 

Svietlo, a, n. Pidht, luce, lume. 

Svietlos, sti, /. Pidht, luce; Slan;, 
splendore. 

oSvičtnik, a, mu. Rath, MNathgeber, 
consigliere. 

Svieto, tla, o, adj. glinzend, splen- 
dente, lucido, illustre. —. 

Svietovan, vna, 0, adj. weltlid, 
mondano. ' 

Svietovati, tujem, v. a. imp. MRath 
geben, dar consiglio; — še, v.n, 
imp. fi) Mathš erboleu, chiede- 
re, dimandar consiglie, consi- 
gliarsi, 

Svietski, a, 0, adj. vidi svietovan, 
vna, o. : 

Svijati, jam, v. a. imp. zufammen 
thun, zujammen maden, avvol- 
gere. : 

Svila, e, f. Seide, seta. 

Sviloević, a, m. Mihajo, vitez bo- 

. sanski još za kraljestva, prie ne- 
go ga potlači Turčin. 


Osmana Gundulićeva Riečnik. 


oi = 


Svim—Svoj 


Svim, adv, gang, (ehr, del tuito, 
assai. - 

Svima, 

Svime, 

Svion, a, 0, adj. von Beibe, di 
seta. 

Svirala, e, f. Pfeife, zufolo, pif- 
fero. 

Svirati, ram, v. a: et n. imp. (pie: 
len, zufolare, sonare. 

Sviriti, rim, v. a. £ n. imp. vidi 
svirati, 

Sviroka, e, f. Hirtenjfldte, zamypo- 

na, fistola pastorale; pod svi- 

roku, beim Sdall der Hirtenjfld: 
te, al suon della zampogna. 

Svit, a, m. vidi sviet. 


adv. vidi svim, sviem. 


.Svit, a, o, adj. gewunben, avvolto. 


Svita, e, f. Kleid, veste; Tud), pan- 
mo. 

Svitati, tam, tjem, v. a. imp. vidi 
svanuti. 

Sviti, svijem , v. a. perf. winden, 
zufammen (egen, umuwinden, av- 
volgere. 

Svoj, a, e, pron. poss. (61N, suo, zaime 
prisvojavajuće, koje pokazuje vla- 
stitost parvoga padeža (subjekta) 
u istoj izreki bez svakoga obzira 
na broj i osobu. (in zueignen: 
deš Fiirmwort, welcheš daš Gigen: 
thum deš Subjetteš Dešfelben Sa: 
Beš anaeigt ohne alle Muđfiht 
auf die Derfon unb Zahl. Prono- 
me possessivo significante la pro- 
oprieia del subbictto della mede- 

sima proposizione senza verun r1s- 

= guardo della persane 0 numero, 

. Dakle 


SA i »ja« & (mein, zmio. | 
2) »ti« Roo oci, imo. 
5 ] »on, ona, o« S S fein, suo. 
o )»mi« % o )Unjer, nostro. 
E | »Vi« so = €uer, vostro. 
“4 | »oni, €, a« S ihbr,  diloro. 


N. p. svaki svoj križ nosi: ja nosim 
svoj, ti svoj, oa svoj, mi svoj, 
vi svoj, oni svoj, jedermann trdgt 
fein Kreuz: id) trage meines, du 
Deine, er feines, wir unfere$, 
ihr eure8, fie ihreš; ognuno por- 
ta la sua croce: io la mia, ti la 


: 30 


Svoj : 


“tua, egli la sua, noi la hostra, 
voi la vostra, eglino la loro. U- 
rav tako se dobro veli: Ja ra- 
Gira sebi, ti sebi, on sebi, mi se- 
bi, vi sebi, oni sebi; a ne: ja 
meni, ti tebi, on njemu, mi na- 
ma, vi vama, oni njima, kao što 
je u niemačkom i talianskom: ic 
mir, Du dir u. (. m. zo a me, tu 
a te ecc. | 
Na svakom pako drugom mie- 
stu, t. j. kad se ovo zaime pre- 
teže izvan iste izreke, ili na koi 
drugi padež u istoj izreki , mora 
se reći u jednobroju » njegov ili 
njezin (njega nje),« a u višebro- 
ju »njihov (njih),« a nikada 
»svoj.«  Gn: jeder_ andern Gtel: 
.[ung, D. i. wenn fid diefed Sir: 
wort auf irgend, einen amen 
auger desfelben Sabes, ober auf 
ma$ immer fitr einen Gafus odli- 
quus besfelben SaBes bezieht, fo 
mird (tatt »svoj« in der einfacdpen 
Babi »njegov, njezin (njega, nje),« 
tn Der vieffadjen aber, njihov (njih) 
gebraudt. In ogni altro caso, cio 
č, quando il pronome possessivo 
si riferisce a qualche nome fuori 
della stessa proposizione, od an- 
che a qualche caso obliquo della 
međesima proposizione, allora in- 
vece di »svoj« bisogna adoperare 
nel num. sing. njegov, njezin, 
(njega, nje), e nel plur. njihov 
(njih). Sliedeće prilike učinit će 
stvar jasniu: 
Petar časti priatelja u svojoj kući, 
lo« « «  unjegovoj « ; 
ovo nije sve jedno, jer ono će 
parvo reći, da je kuća Petrova, 
a ovo drugo, da je priateljeva. 
Tako: Zove me brat, da dodjem 
u svoju (t.j. moju), u njegovu 
(bratovu) kuću. Jedan priatelj 
zove mene i Petra u svoju (pria- 
teljevu), u njegovu (Petrovu) ku- 
ću. ' 
Ali Dubrovčani, i mnogi drugi 


gradovi dalmatinski pokvarili su | 


svoj jezik po talianskom, i go- 
vore: Ja nosim moj križ, ti tvoj, 
on svoj ili njegov, mi naš, vi 


vaš, oni njihov; kao god što se |. 
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Svoj—Svući' 


je već i ovdie u Harvatskoj po 
gradovih iz niemačkoga jezika bi- 
lo počelo isto tako govoriti n. p. 
ja mene preporučam itd. — Ali 
ovo nevalja; jer ne samo da o- 
vako nigdie negovori naš narod, 
koi nije po drugih jezicih po- 
kvaren, nego on nemože ni da 
razumie ovakeva govora. Tako 
u Piev. I. četveroredku 10. i .11. 
veli naš Gundulić, da parvo die- 
te cara Ahmeta bio je Osman, 
pak da mu je stric (dundo) Mu- 
stafa po smarti otca svoga sio 
na prestolje. Ovo bi znameno- 
valo, da je Osmanov stric Mu- 
stafa bio sin Ahmetov, i po tom 
ujedno brat Osmanov! — Ali da 
vidimo, po smarti čijega otca za- 
cario se je Mustafa? — po smarti 
otca Osmanova; a dakle nije po 
smarti svoga nego njegova otca. 
Tako su rieči svoj | njegov 
često izmienjene u Dubrovčanah. 


Ona miesta, koja u Osmanu Gun- 


dulićevu više mute razum po ta- 
kovoj izmieni, jesu sliedeća: 
Svoj za njegov: Piev. I. strofa 
9. 11. 84. 89., TI. 101., III. 11., 
IV. 23. 35. 37., V. 2. 19. 54. 
56, VI. 70., VII. 95. 107. VIII. 
191. 192., IX. 148. 150., XIII. 
2, XVI. 26. 62. 67.. XVII. 139., 


XVIII. 34. 120. 140., XIX. 25. 


82. 87. 91. 246., XX. 11. 43. TL. 
83. 105. 

Svoj za njezin: Piev. XIX. strofa 
44. 


Njegov za svoj: V. 119., VIII. 
116., IX. 144. — Nje za svoje: 
IV. 88., IX. 127., XII. 100. 

Sva ostala miesta, kao i ona, 
gdie stoji »moj, tvoj, naš, vaš« 
na miesto »svoj,« ostavljamo ne- 
pobilježena, jer ako i jesu ne- 
ugodna, moći će ih narodni či- 
tatelj i sam razumieti. 


Svratiti, tim, v. a. perf. vidi svar- 


nuti. 


Svratjati, tjam, v. a. imp. vidi svar- 


nuti 


Svući, čem, v. a. perf. abziehen, 


detrarre. 


Svud—Šišman — 99 — 

Svud, i i 
Svuda, _|adv. iiberall, dappertut- 
Svudar, [to; od —, oda —, #0n 
Svudi, allen Geiten, da tutte 
Svudie, (le parti; po —, liberali, 
Svudier, dappertutto. 
.Svudiere, / * 

sE 

8. 


Šaban, a, m. mužko ime u Tura- 
okah. 

Šaka, e, f: Sauft, pugno; Hand: 
voll, pugno, manata. 

Šapat, pta, m. Geflifter, bisbiglio. 

Šarkula, e, / anitiarenmiise, 
bervetta de gianizzeri. 

arovit, a, o, adj. bunt, vielfarbig, 
variegato, di varii colori; fig. 
liftig, di moltiforme ingegno. 

Šator, a, m. Belt, padiglione, ten- 
d 


4, 

Šatorje, a, n. Die Belte, i padiglioni. 
Seć, a, m. ime mužko Turčina Gun- 
dulićeva. ' | 

Šerif, a, m. toliko koliko gospodar, 
* Oderif, sceriffo. 
Šes, num. jed)š, sei. i 
Seset, num. fedzig, sessanta. 
Šestoperac, rca, zna. Steule mit (ec)š 
Borfpriingen am SKtopfe, mazza 
Re. 


di sei penne. . 
SŠibika, e, f: Nuthe, verga; 
epter, sceitro. 


Šikati, kam, v. a. imp. wiegeti (dag 


Kind), cujlare. 

Šip, a, m. Špibe, punta. . 
irina, e, f, Breite, larghezza, e- 

> stensione. 

Širiti, rim, v. a. imp. aušbreiten, 
breiten , allargare , dilatare; — 
se, (i) ausbreiten, dilatarsi. | 
irok, a, o, adj. breit, largo. 
išman, a, m. ime mužko. Gigi$: 
munod, Sigismondo. | 

Šišman, a, m. Bator, vidi Bator. 
išman, a, m. I. kralj poljački, priz- 
imenom veliki, sin Kazimira III. 
poljačkoga kralja, a brat Ivana, 
Alberta i Lehsaudra, obojicekra- 


Šišmani—Špan jolska 


hjeb poljačkih.  Uzišavši na vla- 

anje nakon smarti Lehsandrove 
razbi 0 Moskove i izagna ih god. 
1541. iz Litve. Razmaknuvši me- 
djaše poljačke umrič od godištah 
80,. lieta 1548. nakon slavna vla- 
danja od punih 40 godištah. , 

Šišman, a, m. II. kralj :poljački, 
nadimenom -Augusto , sin kralja 

išmana 1.) za kojim nasta na 
“vladanje poljačko g. 1548. Ovaj 
osvoji Liflandiu, i- umrič bez po- 
roda g. 1572., posliednji vladalac 
od kuće: Jagelonah. 

Šišman, a, m. III. kralj poljački, 
sin Ivana ŽII. švedskoga kralja i 
Katarine kćeri Šišmana I. kralja 
od Poljačke, rodjen g. 1566. Bi 
okrunjen za kralja poljačkoga g. 
1587. s izključenjem Maksimilia- 


na od Austrie, a na 10. veljače ' 


* 1594 uze posiedovanje kraljevine 
švedske, koju mu paka preotč 
“njegov stric Karlo princip od Su- 
dermanie. Sišman osim ovoga ra- 
ta s Turčinom, koi opisuje Gun- 
dulić, ratovaše još i s Tatari i 
s Moskovi, kojih izagna iz Smo- 
= lenskoga g. 1611. Umrič na 30. 
travnja g. 1632. nakon kraljeva- 
nja od 45 godištah. Za njim na- 
stade na vladanje sin mu Vladi- 
slav IV. nt 
Šišmani, nah, pl. m. poljački kralji, 
kojih vidi, | | 
Šišmundo, a, m, vidi Šišman, a, m. 
it, a, 0, adj. gendiht, cucito. 
Škraka, e, /. Selfenrif, fessura nel- 
le rupi. | Pa 


Škripati, pljem, v. m. imp. fnarren, 


cigolare, stridere. ; 

Škripiti, pim, v. n. imp. vidi škri- 
pati. 

Španjolska, e, /. zemlja prostrana 

. na samom zapadu od Europe iz- 
medju Portugalie, mora atlan- 
tičkoga i Francezke; niegda bo- 
gata i slavna, a danas domaćim 
ratom razdarpljena i nemilo raz- 
tarzana. Ima u četvart do 8,500 
miljah , a od prilike 14,000,000 
dušah. Poglaviti grad je Madrit. 
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Španjski — Taboriti 
Španjski, a, o, adj. (panifd), spa- 


gnuolo. 
Šparta, e, f. glasovit niegda i slo- 
bođan a prastaroj Grecii, 
navlastito u Morci; sad ništa neg 
harpa kamenja. Šparta, Sparta. 
Šta, gen. od što; od šta ste se pre- 
pali? wovor (cid ibr eridrođen? 
di che cosa avevate paura ? 
Štap, a, m. Stab, Sto , bastone ; 
fi. tike, appoggio, sestegno. 
Štapak, pka, m. dim. vidi štap. 
Stedieti, dim, v. a. imp. fdhonen, 
risparmiare, sparagnare; (paren, 
sparagnare. 
Šuediti, dim, v. a. imp. vidi šte- 


dieti. 

Šteta, e, f: Sdaden, danno; Rad: 
theil, pregiudizio. 

Štetan, tna, o, adj. (dadenbrin: 
gend, dannoso. . 

Štetiti, tim, v. a, imp. beidadigen, 
danneggiare. 

Štipavac, vca, m. Sforpion, scvr- 


pione. 

Šut, a, m. Sid, scudo. 

Štiti, štijem, v. a. imp. (efen, leggere. 
sra tim, v.a. imp. (djirmen, be: 

irmen, proteggere. 

Šutnik, a, m. Sdildfnappe, scu- 
diero. 
Što, pron. gen. šta, česa, was, 

che, che cosa; — adv. warum? 
perche? VI. 11. »što mi siva sun- 
ce ?a_marum fdeint mir die Son: 
ne? perche mi risplende il sole? 
trapati, pljem, v. n. imp. (prigen, 
sprizzare, schizzare, 

Šturak, rka, m. Grille, grillo. 
turiti, rim, v. a. imp. zitrpen, can- 

. tar da grillo, 

Supalj, plja, e, adj, bohi, cavo. 


Svedski, a, o, adj. (dwebdijd), von . 


Sdmeden, di Suezia. 


T. 


Tabor, a, m. Žager, accampamento, 
campo. 

Taboriti, rim, v. a. imp. lagern, 
aecampare; — se, v. n. (id) (a: 
gern, accamaprsi. 
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Tač—Tanak 


Tač, adv. (0, cosi, si. 


3 


Teda [odu bann, allora. 

Tade, 

Taj, ta, o, adj. diejer, jener, co- 
stu. 


Tajati, jim, v. a. imp. [dugnen, 
veričugnen, negare. 

Tak, adv. vidi tač. 

Takav, kva, o, «dj. (0 bejdaffen, 
tale. 

Taki, &, 6, adj. vidi takav. , 

"Tako, adv. (0, cosi, si. 

Takov, a, o, adj. vidi takav. 

Taman, mna, 0, adj. finfter, dun: 
fel, oscuro, fosco; gemeim, nieDs 
rig, vile, basso; »samokrese tam- 
no oružje od izdaje nose uza se,« 
vidi samokres. ' 


Tamarlan, a, m. ili kako nieki ve- 
le pravie Timurlen t. ). u naš 
jezik Timur hromi, kan tatarski 
i jedan od najparvih zadobitni- 
kah; podloživši pod vlast svoju 
velik dio od Azie susrietč se g. 
1402. s Bajazetom tadašnjim sul 
tanom otmanskim u glasovitom 
boju od Angore u Natolii, gdie 
prao biaše skupio Bajazet ši- 
ovita vojsku (tu biaše i šurjak 
Bajazetov, Stiepan Lazarević, de- 
spot sarbski, sa 12 tisućah svo- 
jih Sarbaljah u pomoć zetu), ni- 
štanemanje bi od Tamarlana raz- 
bit cielovito i glavom ulovljen on 

_ i žena mu Mileva, kći kneza La- 
zara, gdie Bajazet u sužanjstvu i 
umrič. Tamarlan se prestavi na 
15. travnja g. 1415. 

Tamnica, e, f: OJefangnig, Rerfer, 
prigione, carcere. 

Tamničar, a, m. ber Šefangene, iZ 
cattivo, prigionere; Sefangnifis 
wirter, carceriere, 

Tamniti, nim, v. a. imp. in der 
Sinfterni# (cin, esser in bujo, 
nelle tenebre. 

Tamo, adv. dort, la, li, cola; dort:s 
bin, ža, cola, ci, vi. 

Tanac, nca, m, Tang, danza. 

Tanak, uka, o, adj. diinn, sotiile ; 


Tančac—Te 
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Tebe—Tiem 


potanko , genau, umftandlid, | Tebe, bah, /. pl. glasovit niegda 


esattamente, 

Tančac, a, m. dim. vidi tanac. 

Tara, e, m. ime Turčina u Gundu- 
lića. 

Tarčati, čim, v. a. imp. [aufen, 
correre. 

Targ, a, m. Marft, piazza; Maas 
re, roba, mercanzia, merce; $jan: 
Del, commercio, traffico. 

Targati, gam, v. a. imp. veifen, 
strappare, dilaniare. 

Targnuti, nem, v. a, perf: vidi tar- 
gali; — mač, Dad Sdmert her: 
gudztehen, zuđen, trarre. 

Targovac, vca, m. Ktaufmann, Han: 
Dels$mann, mercante, mercatante. 

Tark, a, m. Qauf, corso. 

Tarkač, a, m. Ktićer, turcasso, fa- 
retra. 

Tarnuti, nem, v. m. imp. (dhaubern, 
inorridire. 

Tarpeć, a, e, adj. gedulbig, pa- 
ztente ; [eidbend, passivo. 

Tarpeza, e, f: Tifd, tavola. 

Tarpieti, pim, v. a. imp. [ciben, 
patire. 

Tarpiti, pim, v. a. imp. vidi tar- 
pieti. 

Tarst, i, f. Nohr, canna. 

Tartarin, a, m. vidi tatarin. 

Tartati, tam, v. a. imp. tappen, an- 
dare al tasto. 

Taržiti, žim, v. n. imp. handeln, 
negoziare, trafficare. . 

Tast, a, m, Der Bater meiner Srau, 
il padre della mia moglie. 

Tašt, a, 0, adj. eitel, vano. 

Taština, e, f; Gitelfeit, vanita. 

Tatarhan, a, m. han iliti kan ta- 
tarski u Krimu za Gundulića, 
Shan der Krimiden Tartaren, 


ćano de' Tartari crimei, 
Tatarin, a, m. Zavtare, Tartaro, 
Tavriš, a, m. grad na zapadu od 

Persie, u ravnici na potocih Spin- 

či i Adžii podobro tvard; ima 


od prilike 50,000 dušah. Zebri$, 


Tauri$, Tebri. 


Tažiti, žim, v. a, imp, beruhigen, 
- acchetare. 


Te, pron. od tebe, did), te. 


grad u Garčkoj, sad ništa neg 
malo razvalinah, blizu kojih stoji 
selo Tiva. Zheben, Tebe. 

Teći, čem, v, n. imp. [qufen, cor- 
rere; — konja, zu Pferde laufen, 
correr a cavailo. : 

Tefterdar, a, m, Srofifibagmeifter 
(bei den Tilrfen), gran tesoriere 
(presso gli Ottomani). . 

Tega, gen. miešte toga. 

Teg, a, m. Xrbeit, lavoro. 

Tegnuti, nem, v. a. perf. beriihremn, 
toccare; — v. n. fi ereignen, 
accadere. 

Tegota, e, f. Sdjmere, peso ; Sdmie: 
rigfeit, difficolta. Ne 

Temeljit, a, o, adj. griindlid), ma6 
Grund hat, che ka fondamento. 

Tened, a, m. danas Bogdža, otok 
uz azianski kraj na ustih od Dar- 
danelah, za koi se biehu sakrili 
brodovi garčki onima ga rata 
u prastara vriemena; malen jei 
vas nanizan glavicami; ima do- 
bar _muškat i grad istoga ime- 
na, Na svem otoku žive od pri- 
like do 6000 ljudih. Zenedos, 
Tenedo. Pa 

Ten, . conj. unb, e. | 

Tetiva,e,f: Sehne, corda(đelP arco), 

Težak, a, m, Bauer, coltivatore; 
Arbeiter, lavoratore. 

Težak, žka, o, adj. (dwer, pesan- 
te; (dhwer, [wterig, difficile. 
Težati, žam, žem, v. a, imp. atbeiten, 
bearbeiten, lavorare, coltivare. 
Teži, a, e, adj. (werer, pi pe- 
sante; (dwerer, fdwieriger, pit 
difhicile. > i 
Težiti, žim, v. a. imp. fi fehnen, 

tendere. | | 

Ti, tebe, pron. du, tu. 

Ti, ta, o, adj. vidi taj. | 

Ticati, čem, v. a. imp. beriihren, 
toccare. 


o Tisk, a, m. Pauf, Corso. 


Tielo, a, n. pl. tielesa, Ktdrper, 
feib, corpo; martvo —, Reid): 
nam, cadavere. | 

Tiem, conj. hiermit, nun, alfo, dun- 

ue, addunque; baher, deshalb, 
onde, percio, zu. 


Tiem—Tkalac 


Tiem, |adv. badurd), con guesto, 
Tieme, | per questo; befto, tanto. 


Tičme, mena, n. Sdeite[, vertice., 


Tierati, ram, v. a. imp. treiben, 
condurre , cacciare; — robstvo, 
in: der. Sefangenidaft fein, vi- 
vere nella schiavit&; — put, rei: 
(en, viaggiare; — blud, in ber 
Unzudjt iwelgen, vivere lussu- 
rioso; — targ, hanbdeln, zraffi- 
care. 

Tieriti, rim, v. a. imp. vidi tierati. 

Tiesan, sna, 0, adj. eng, streito. 

oTieskota, e, f. Šnge, Riemme, 
strettezza, angustia. 

Tigar, gra, m. Žiger, tigre. 

Tigre, a, f. vidi tigar, gra, m. 

Tih, a, o, adj. 1till, tacito, quieto; 
tranijuillo , placido. | 

Tiho, adv. ftil, tacitamente, in mo- 
do quieto; ruhig, tranquillamen- 
te, placidamente. 

Tikvica, e, f: Ktirbigflafde, zucca. 

Tim, conj. vidi tiem, conj. 

Tima, 

Time, 

Lilo, a, n. vidi tielo. 

Tirati, ram, v. a. imp. vidi tierati. 

Tiriti, rim, v. a. imp. vidi tierati. 

Tiskati, kam, v. a. imp. briiđten, 
premere. | 

Tisnuti se, nem se, v. a. perf: fid) 
ftogen, spignersi, | 

Tisuća, e, f. taujfenb, mille. 

Tisućan, ćna, 0, adj. vidi tisuči, 
a, e. ie. 

Tisući, a, e, adj. taufentfter, mul- 


adv. vidi tiem, adv. 


lesimo. 

Tišina, e, /. Gtille, quiete. 

Tišji, a, e, adj. ftiller, pi2 quieto. 

Tište, perf. miešte tisnu, vidi tis- 
nuti se. Osim ove tretje osobe 
nenalazi se ništa više od ovoga 
glagolja. 

Tišiu, tim, v. a. imp. vidi tiskati. 

Tja, adv. meg, via; eine Partifel, 


welde die Gntfernung bebeutet, 


3. B. drugi put ga tja previdi, 
ein andere Mal fteht er es (dbon 
pon meitem ::vorausš, ur alitra 
volta lo prevede da lontano. 
Tkalac, Ica, mu. TBeber, tessitore. 
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Tkanje—Toranj 


Tkanje, a, n. Das TBeben, il tesse- 
re; Bemebe, tessuto, tessitura. 
Tkati, tkem, v.a. imp. weben, tes- 

sere: 

Tko, pron. wer, chi; jemanb, qgual- 
cheduno, ' 

Tkogod , kogagod, pron. jemanb, 
gualcheduno ; wer immer, chiun- 
que. 

Tla, tlih, pl. n. vidi tle. 

Tlačiti, čim, v. a. imp. unterdrii- 
Čen, mit Sufen treten, calpe- 
stare, opprimere. 

Tle | lih, f. pl. Boden, terra; na 

TL. — pasti, zu Bobden fallen, 
s ' cadere a terra. 

Tlo, a, n. vidi tle. 

Tmast, a, o, adj. bunfel, finfter, 
atro, tetro, bujo. 

Tmastan, stna, o, adj. vidi tmast. 

'Tmina, e, f: Sinfternif, tenebre. 

To, pron. baš, bief, guesto, cote- 
sto. 

Toli, adv. vidi toliko. 

To li, conj. ako li, wenn aber, se 
pot. 

Tolik, a, o, adj. (o grof, tanto. 

Toliko, adv. (0, (0 (ehr, tanžo. 

Tolikokrat, adv. \0 oft, tante volte. 

Tomačiti, čim, V. a. imp. bolme: 
tfdjen, spiegare. 

Tonjati, njam, v. n. imp. vidi to- 
nuti. 

Tonuti, nem, v. n. imp. unter den 
Mafferfpiegel finfen, andar soito 
DP acqua. 

Toparva, adv. erft, appena; nads 
Dem, fpdter, poi. 

Topiti, pim, v. a. imp. fdhmelzen, 
Jfondere ; ertrinfen, annegare. 

Toplica, e, f. miesto na potoku isto- 
ga imena izmedju Kosova i Kru- 
ševca. Zopliga, Toplizza. 

Toran, rna, m. Žhurm, torre. 

Toranj, rnja, m. Žhurm, torre; ku- 
la od sedam toranjah zove se jed- 
na pretvarda sgrada na samom 

. zapadnom kraju grada Carigrada 
kod mora, u Turakah Jedi-kula; 
tu darže Otmanovići važne svoje 


Traćki—Triebi 


tamničare: t& bi zadavljen i Os- 
man JI. i Korevski i Daut-paša 
i nebrojeni ini razlikom smarti 
umoreni. Sieben Zhilrme, sette 
torri. 

Trački, a, o, adj. thrafifh, son 
Thprafien, di Tracia. 

Trag, a, m. Sdhrte, vestigio: vidi 
traga. 

Traga, e, f. Šejdledt, genere ; 
fRate, razza. 
Trajati, jem, v. n. imp. bauern, 

durare; — v. a. imp. trajati dni 
vesele, frohe Tage zubringen, me- 
zar giorni allegri.. 

Trak, a, m. 9lrm (cineš Sluffes ), 
ramo (d* un fiume). 

Tratiti, tim, v. a. imp. zehren, con- 
sumare; i iz luka tratit strile, 
und von Bogen die Pfeile zu 
(diefen, e scoccar dal! arco i 
dardi. 

Trator, a, m. Zaufenofdon, P a- 

= maranto. B 

Trava, e, /. Sra$, erba; Kraut, 
erba. 


Travan, vna, o, adj. grafig, erboso. 


Traviti, vim, v. a. imp. verliebt: 


macdhen, innamorare, 

Tražiti, žim, v. a. imp. (ucen, cer- 
care; (piiren, fracciare. 

Treći, a, e, adj. vidi tretji. | | 

Trepetati, tjem, v. n. imp. gittern, 
tremare, tremolare. > | 

Trepiti, pim, v. n. imp. vidi trepe- 
tati. | 

Treptiti, |tim, v.n. imp. vidi tre- 

Treptieti, petati. 

Tresti, sem, v. a. imp. (dilitteln, 
scuotere, riscuotere. 

Tretji, a, e, adj. dritter, terzo. 

Tri, num. Drel, tre. 

Trideset, num. dreifig, trenta. 

Tridesti, num. vidi trideset. 

Tridesti, a, o, adj. trideseti, Drti: 
figfter, trentesimo. | 

'Triebati, bam, v,a. imp. braucen, 
abbisognare; notiwendig fein, es- 
ser necessario. 

Triebi, ađv. nothmvenbig, necessa- 
rio, bisogno; — biti, notimen: 
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Triebovati—Truniti 


dig. fein, esser_necessario, biso- 
Snare, esser_ bisogno. 


Triebovati, bujem, v. a. imp. vidi 


triebati. 
Triem, a, m. Portifu$, portico. 
Tries, sa i ska, m. TBetterftrahl, ful- 


mine. 


Tries, num, vidi trideset. 


Trista, num. drei hunbert, žre centa. 

Triš, adv. dreimal, ire volite. 

Troglav, a, o, adj. dreifopfig, tri- 
cipite, di tre teste. 

Troja, e, f; grad glasovit u prasta- 
ra vriemena, posadjen u Azii bli- 
zu ustah od Dardanelah, malo 

. niže otoka Teneda. Bi razoren 
od Garkah nakon tiesna obsied- 
nutja od punih deset godištah 
prevarom darvenoga konja, ko- 
jega bieše izmislio Ulis 1 natar- 
po puna garčkih junakah, a Tro- 
Jaoci :sami u zd čas po se u grad 
povukli. Zašto se biehu Garci 
onako listom podigli na: Troju, 
vidi pod rieči Parid. Zroja, Troja. 

Trojanski, a, 0, adj. trojanijćd, di 
Troja. > 

Trom, a, 0, adj. faul, pigro; tri» . 

* ge, inerte. 

Trubiti, bim, v. a. f n. imp. bla: 
(en die TZromvpete, suonar la trom- 
ba; (XIII. 24.) offen (ein, esser 
aperto. : 

Trublja, e, f. Zrompete, tromba; 
Mufrel, tromba (d' un elefante). 

Trubnja, e, /. Zrompetengefdmet: 
ter, 12 suon di tromba. 

Trud, a, m. Madigfeit, Mattigfeit, 
stanchezza; fig. Ribe, Rummer, 
afjano, pena. 

Trudan, dna, o, adj. miide , matt, 
stanco, lasso; miihesoli, (mer, 
idwierig, difficile, penoso. 

Truditi, dim, v. a. imp. (koga ža- 
lost) ermiben, stancare; — se, 
v. n. imp. fidy bemiihbent, darsi 
la pena. 

Tradjahan, hna, o, adj. dim. vidi 
trudan. i 

Trudno, adv. miide, matt, stanca- 
mente; mihevoll, difficilmente. , 

Truniti, nim, v. a. imp. herabfehiit: 
teln, scuotere&. 


Trunuti —Tvarditi 


Trunuti., nem, v. n. imp. faulen, 
verfaufen, imputridire. 

Trup, a, ra Rumpf, bustino, busto, 
tronco, corpo. : 

Ta, adv. ba, costi, costa, cola. 

Tući, čem, v. a. imp..(&lagen, bat- 
tere. 


adv. da voriiber, per cola. 


- Tudi, adv. vidi ta. 

Tudj, a, €, adj. fremD, forestiere, 
altrui. 

Tudjanin, a, m. ein Srembder, il 
forestiere, lo straniero. . 

Tudjela ili tugdjela,“e, f: Deđe? 
coperta ? 

Tudjin, a, m. Srembdling, struniero, 
forestiero. 

Tudjinac, nca, za. vidi tudjanin. 

= Tuga, e, /. Sdymer;, dolore; Žrau: 
rigfcit, tristezza. 

Tugovati, gujem, v. zn. imep. trđu: 
€rn, esser dolente. 

Tuj, adv. vidi tu. 

Turački, a, 0, adj. vidi turski. 

Turanj, rnja, m. vidi toranj. 

Turčin, a, m. Turci, turakah, pl. 
Zirfe, Turco. 

Ture, eta, n. vidi Turčin. 

. Turkinja, e, /, Zdrfin, Turca. 

Turkinjica, e, f. dim. vidi Turki- 
nja. . 

Tunski, a, o, adj. titrfifd, tureo. 

Turstvo, a, a. Žirfenthum, turcis- 
mo. 

Tužan, žna, 0, adj. traurig, mesto, 
afflitto; trauernb, dolente. 

Tužba, e, /. Klage, querela , la- 
mento. 

Tužiti, žim, v. a. perf. tlagen, vet: 
flagen, accusare. 

Tužiti, žih, v. a. imp. flagen, jam: 
mern, lamentarsi, lagnarsi; — 
se, v. n. imp. fid) oeflagen, la- 
mentarsiu 

Tva, pron. prikratjeno od tvoja, 
vidi tvoj. 

Tvard, a, 0, adj. feft, forte; hart, 
duro. i 

Tvarditi, dim, v. a. imp.-befeftis 
gen, fortificare; behaupten, be: 
jahen, a/fermare; — se, v. n 


imp, fi) befeftigen, fortificarsi, 


— 104 — 


Tvardja—Učiti 


Tvardja, e, f. Seftung, fortezza; 
fig. Wwardja od obraza, 'Bifir, vi- 
sicra; tvardja od spletene žice, 
ranjehem , &iaco_ di maglia ; 
tvardja od parsih, Panzer, us- 
bergo, corazza. 

Tvardji, a, e, adj. hdrter, pi du- 
ro; fefter, piu forte. 

Tvardoća, e, f. Ddrte, durezsa; 
Seftigfeit, fortezza. 

Tvardoglav, a, o, adj. hartnađig, 
ostinato, testardo. 

Tvardos, sti, f. vidi tvardoća. 

Tvć, pron. prikratjeno od tvoje, 
vidi tvoj. 

Tao je te, dein, tuo. 

Tvoj, pron. prikratjeno miešte tvojoj. 

Tvorac, rca, m. Srfdaffer, Sho: 
pfer, fattore, creatore. 

Tvorba, e, f. Sdopfung, Berf, fat- 
tura, opera, 

Tvoriti, rim, v.a. imp. thun, fdaf: 
fen, maden, fare. | 

e 


U. 


U, praep. in, in, a; bei, presso. 


Ubiegnuti, nem, v. a. perf. entflie: 
hen, vermeiden, scansare, sfugire. 

Ubijen, a, o, adj. getodtet, ucciso. 

Ubiti, bijem, v. a. perf: todten, uc- 
cidere. 

Ubjen, a, o, adj. vidi ubijen. 

Ubliedieti, dim, v. n, perf. erblaf: 
fen, impailidire. 

Uboden, a, o, adj, geftodjen, punto. 

Ubosti, bodem, v. a. perf. (teden, 

ungere. 

Ubožtvo, a, n. %Xrmuth, poveriđ. 

Ucviliti, lim, v. a. perf. jemanden 
Zrauer verurfaden, cagionar do- 
lore ad alcuno. 

Učiniti , nim , v. a. perf. thun, ma: 
den, fare; — se, v.n. perf. (ko- 
-mu) erfdheinen, parere ; fidh ver: 
ftellen,  simulare, contraffarsi 
(XX. 76). 

Učitelj, a, m. Rehrer, precettare, 
maestro. 

Učiti, učim, v. a. imp. [ehren, in- 
segnare ; zemlji i moru posluh 


Učuvati— Ugarski 


uči, *er nE Dad Land ud Dad 
Meer. zum Seborfaum, insegna 
P obbedienza al mare e alla terra. 
Učuvati, vam, v. a. perf. sermwah: 


oren, Bemahren, conservare, pro- 


teggere. 

Udahnjivati, vam, v. a. imp. eim> 
hauden, einflbfen, inspirare. 
dahnuti, nem, v. a. perf. vidi u- 
dahnjivati. 

Udarac, rca, m. Sdlag, colpo. 

Udarati, ram, v. a. imp. fdhlagen, 
'battere,  colpire. 

Udariti, rim, v. a. perf. vidi uda- 
rati. 

Udati, dam, v. a. perf. vermihlen 
cine Grauengperfon, maritare. 
Udes, a, m. Sdičfal, Sefdiđt, Si: 

Dr destino, sorte. 
Udieljati, ljam, v. a. perf. tinhau: 
en, scolpire. 

Udilj, Pao gfeih, fogleid, alfo+ 

Udilje, | gleid), subito, sul istante. 

Udirati, rem, v. a. imp. vidi udarati. 

Uditi, dim, v.a. imp, (haben, nuo- 
cere. 

Udorac, rca, m. vidi udarac. 

Udovica, e, .f. Mittme, vedova. 

Udriti, drem, v. a. perf. vidi uda- 
riti; — se s kime, fi mit je: 
manden  fehlagen, baitersi con 

ualcheduno. 

U aki a,0, adj. vertieft, immer- 


Uduhnuti, nem, v. a, perf. gusbla: 

Udanuti, (en, estinguere soffiando. 

Udušiti, šim, v. a. perf. ermirgen, 
strangolare, strozzare. 

Udvoriti se, rim se, v. n. perf. fid) 
einidhmeideln, insinuursi con lu- 
singhe. 

Ufanje, a, m. Doffnung, Mea 
speme.. 

Ufati, fam, v. a. imp. | bofen,. 

Ufati se, fam se, v. n. imp. | sperare. 

Ugadjati, djam, v. n, imp. wohil 
thun, nad dem Millen  thun, 


aggradire; — se, zufammen (tim: 


men, armoneggiare. 

Ugarska, e, f. zemlja na iztoku od 
Austrie podosta prostrana. HMn: 
garn, Ungheria. 

Ugarski, a, 0, adj. ungarifd), u 
garico. > 


Osmana Gunduliceva Riečnik. 


— 105 — 


Ugarštica—Uklanjati 


Ugarštica, e, f. ungarijdje Milke, 
berretta_all'. ungara. 

Ugasiti, sim, v. a. perf. Ibfćhen, 
ausididen, estinguere. 

Ugledati, dam, v. a. per/. bemer: 
fen, gemabren, gewahr merden, 
osservare, scoprire. 

Ugodan ,'dna, o, adj. angenehm, 
grato, aggradevole. 

Ugodnik, a, zu. berjenige Ber je: 
manbden angenehm 1ft,. un uomo 
grato, aggradevole. 

Ugrabiti, bim, v.a. peri entreifen, 
rapire. 


. Ugrabljati, ljam, * v.a. imp. vidi u- . 


grabiti. 

Ugričić, a, m. dim. vidi ugrin. 

Ugrin, a, m. Ungar, Ungherese, 
Ungaro. - 

Ugrovlah, a, m. YBallacde, TBlache, 
Valaco. 

Ugrovlaški, a, o, adj. walladiiđ, 
mladifd, valacco, 

Uharačiti, čim, v. a. perf. tribut: 
pilidtig maden, render tributa- 
rio. 

Uhiliti, lim, va. perf. berauben, 
privare. 

Uhititi, tim, vw a. pearf. fanaen, 
prendere, pigliare. 


Uho, a, n. Ohr, orerne 

Pao o Tin, pona 

Uhoditi, dim, v. a. imp. dat: 
(daften, spiare. 


- Uhodstvo, a, n. pionerie, spione- 


ria. 

Uhvatiti, tim, v. a. perf. vidi uhi- 
titi. 

Ujac, jea, Bruder meiner Mutter, 
fratello della madre. 


-Ujahau, jašem, v. n. perf. hinein= 


reiten, entrare a cavallo. 

Ujedno, adv. zufammen, assieme. 

Ukazati, žem, v. a. perf. zeigen, 
mostrare; — se, v. n. perf. fi 
zeigen, erjdjeinen, zmostrarsi, ap- 
par ire. 

Ukinulti, nem, v.a. m abfdaffen; 
abrogare. 

Uklagjati, njam, v. a. imp. guš bem 
Wege febaffen, rdumen, por da 
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Ukloniti — U miesiti 


parte; abwenben, rimuovere, al- 
lontanare; — se, v. n. imp. auš 
dem fBege gehen, andar da par- 
te; abmeićden, meičen, schivare, 
declinare. 

Ukloniti , nim, v. a. perf. vidi u- 
klanjati. ' 

U koliko, adv. in miefern, in guanto. 

Ukop, a, m. Begrabnif, sepoltura. 

Ukopan, pna, o, adj. Begrabnig:, 
di sepoltura. 

Ukrad, a, m. ukradom, heimlic, 
furtivamente. 

Ukratiti se, tim se, v. n. perf. ab: 
gebrocjen werben, finirsi, termi- 
narsi. 

Ukriepiti, pim, v. a. perf. ftarđen, 
fortificare, ristorare. 

Ukrotiti, tim, v. a. perf. bandigen, 
zihmen, domare. 

U krug, adv. im Ktreije, in giro. 

Ulagati, lažem, v. a. imp. einlegen, 
interporre, frapporre. 

Ulagati se, lažem se, v. n. perf. 
fib cinfhmeitdeln, insinuarsi. 

Ulak, a, m. Rurier, corriere. 

Ulaz, a, m. Gingang, introito. 

Ulaziti, zim, v. n. imp. hinein ges 
hen, enirare. 

Uliezti, zem, v. n. perf. vidi ula- 
ziti. 

Ulietati, tjem, tam, v. n. imp. hin: 
cin fliegen, entrar a volo. 

Ulište, a, n. Bienenftođ, arnia, al- 
veare. 

Ulorviti, vim, v. a. perf. vidi uhi- 
titi. 

Uložiti, žim, v. a. perf. vidi ula- 
gati. 

Um,a,m. RBib, Berftand, inge- 
gSno, mente. ' 

Umarli, a, o, adj. fterblid), morta- 
le. 

Umartje, a, n. Daš Sterben , der 
Ž0D, il morire, la morte. 

Umiešati, šam, v. a. perf. einmi: 

"  (djen, frammischiare. 

Umiestiti, stim, v. a. perf. ftellen, 
porre al suo posto, collocare. 

Umiesiti, sim, v. a. perf. Brot ma» 
den, fneten, far i pane. 
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Umietan— Unutra 


Umietan, tna, o, adj. gefdiđt, de- 
stro, ingegnoso. 

Umieti, miem, v. a. imp. Tonnen, 
sapere, intendere. 

Umiljen, a, o, adj. demilthig, umi- 
le; feb, caro. 

Umirati, rem, v. a. imp. fterben, 
morire. 

Umnožati, žam, žim, v.a.perf. ter: 
mehren, moltiplicare, aumenitare, 
aggrandire, ampliare. ——. 

Umoliti, lim, v. a. perf. bitten, pre- 
gare. 

Umor, a, m. Mudigfeit, stanchez- 
za; bez umora, unermibet, in- 
stancabile ; Gterbebett, Zobeš: 
fampf, agonia. 

Umoriti, rim, v. a. perf. tobdten, 
uccidere; ermiiden, stancare. 

Umrieti, rem, v. n. perf. fterben, 
morire. 

Umriti, rem, v. n. perf. vidi u- 
mrieti. 

Umučati, čim, v.n. perf. idhmweigen, 
tacersene. 

Umuknuti, nem, v. n. perf. vidi 
umučati. 

Unapried, adv. vorau$, vormdrt$#, 

Unaprieda, avanti, innanzi. 

Unesti, nesem, v. a. perf. vidi u- 
nieti. 

Unetarmiti se, mim se, v. n. perf. 
gefuhlloš merden, divenir insen- 
sibile, indolente. 

Unieti, nesem, v. a. perf. eintra: 
gen, hinein tragen, portar dent- 
ro, importare. 

Unj, adv. prikratjeno miešte u nje- 
ga, tn ihm, in lui. 

Unjegovati, gujem, v. a. perf: mifd, 
zart maden, ermweiden, intene- 
rire. 

Unoriti, rim, v. a. perf. untertau: 
den, immergere, attufJjare; fig. 
in eine finftere Srube verfenfen, 
abbassar in una buja, sotterra- 
nea prigione. | 

Unuk, a, m. Snfel, nipote (dal fi- 
glio o dalla figlia). 

Unutra, adv. hinein, dentro. 














U okoli—-Uredba 


U okoli, ladu. im Rreife, herum, 

U okolo,. in giro, attorno. 

Upasti, padem, v. n. perf. einfaf: 
fen, hinein fallen, finfen, cadere 
dentro. ' 

Upaziti, zim, v. a. perf. vidi ugle- 
dati. 

Upirati , rem , v, a. imp. ftemmen, 
appogglare; — oči, den Bliđ 
heften, fissar lo sguardo. 

Upirina, e, f; (varsta noćnoga stra- 
šila) "Bampyr, vampiro. 

Upisati, šem , v. a. perf. einfdyrei: 
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ben, fchreiben, inscrivere, scrivere. 


Upiti, pim, v. a, imp. (dreien, gri- 
dare. 

Uplesti, pletem, v. a. perf. (led: 
ten, einfledhten, intrecciare. 

Upoznati se, znam se, v. n. perf. 
(u koga) verfennen, non conosce 
re, non ravvisare. | 

Upoznavati se, vam se, v, n. imp. 
(u koga) vidi upoznati se. 

Uprašati, šam, v. a. imp. bitten, 
pregare; fragen, dimandare; fot: 
Dern, chiedere. 

Uprav, adv. gerade, dritto; appun- 
to, giusto; genau, esaittamente ; 
gegeniiber , contro al (VII. 1.) 

Upravljati, ljam, v. a. imp. vidten, 
indirizzare. 

Upretati, tjem, v.a.imp. mit 2ljidje 
zubdeđen, coprir di cenere. 

Upriečiti, čim, v, a. perf. auf dem 
fitrzeften ZBege gehen, andar per 
la strada la pik _corta; (koga) 
entgegen Ffommen, venir all in- 
contro, 

Upriečivati, vam, v. a. imp: vidi 
upriečiti, ' 

Upustiti, stim, v. a. perf. verna: 
(afiigen, negligere; finfen [aifen, 
abbussare. 

Uputiti se, tim se, v. n. perf: fić) 
auf den Beg machen, incammi- 
narsi. 

Ureda, adv. bald, tosto. 

Ureći, rečem, v. a. perf. serheren, 
infascinare ; beftimmen, fissare, 
statuire. i 

Uredba, e, J. Činridtuna, disposi- 

. zione ; (XX. 99.) Beftimmung, 
destino. 


Ureš$—Ustarati se 


Ures,a, m: Sdmuđ , ornamenio, 
fregio. 

Uresan, sna, o, adj. gefhmidt, ad- 
dobbato, ornato, fregiato. 


Uresiti, sim, v. a. perf. (dhmiuđen, 


adornare, fregiare, addobbare. 

Uresno, adv. gejdmiudđt, con fregi, 
con ornamenti. 

Urešen, a, o, adj. vidi uresan. 

Urnebes, a, m. Šetbfe, fracasso, 
frastuono. nae | 

Uroš, a, m. vidi Nemanja. 

Uruč, a, m. ime Turčina Gundu- 
lićeva. | 

Usaditi, dim, vw. a. perf. fe&en, 
piantare; (na konja) auf'$ Pferd 
fe&ben, metter a cavailo. 

Usahnuti, nem, v. n. perf. diire, 
trođen merden, divenir secco. > 

Usaho , hla, o, adj. dilrr, secco ; 

. scarno. 

Usarnuti, nem, v.n. perf. einfallen, 
far incursione , invasione , irru- 
zione. 

Usartati, tjem, v. m. imp. vidi u- 
sarnuti. ' , 
Usiliti, lim, v. a. perf. (koga) zmin: 

gen, sforzare. 

Uskočiti, čim, “v. n. perf. hinein 
«fvringen, saltar dentro; (id fliid: 
ten, fuggirsene ; (na stremen XIX. 
80.) fpringen, saltare. 

Uslišati, šam, v. a. perf. erhbren, 
esaudire. 

Usmartiti, tim, v, a. perf: tbdbten, 
uccidere, far morire. * 

Usna, e, f: Žippe, labbro. 

Usnuti, snem, v. n. perf. einjdbla: 
fen, addormentarsi. 

Uspieti, piem, v. n. perf: gebeihen, 
prosperare. : 

Uspomena, €, f: 2Indenfen, Be: 
Dadtnif, memoria; Grinnerung, 
ricordanza, rimembranza. 

Usried, praep. mitten, inmitten, 
in mezzo. : 

Usta, stah, pl. n. vidi usti. 

Ustajati, jem, v. n. imp. aufftehen, 
fi erheben, levarsi, alzarsi. 

Ustarati .se, ram se, v. n. perf. | 
alt merDen, invecchiare.  , 
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Ustarpieti—U to 


Ustarpieti, | pim, v. a. perf. ertra: 

Ustarpiti, | gen, dulden, sopportare. 

Ustatl, stanem, v. n, perf. vidi u- 
stajati. 

Ustaviti, vim, v.a. perf: gufhalten, 
fermare, ritenere; — se, v. n. 
fi) enthalten (einer Sade), con- 
tenerst, ' 

Ustavljati, ljam, v. a. imp. viđi u- 
staviti. 

Usti, stih, pl. fi. Mund, bocca. 

Ustrašati, šam, v.a. imp. (dređen, 
spaventare. 


Ustrieliti, lim, v. a. perf. mit dem 


Pfeile erfeiefen, uccider d? uno 
strale. | 

Ustriliti, lim, v. a. perf. vidi u- 
strieliti. 

Ustupati, pam, v. a. imp. abtreten, 

*“ cedere; — v.n. imp. zuriičtre: 
ten, ritirarsu. 

Ustupiti, 'pim , v. a. perf. vidi u- 
stupati. i 

Usuditi se, dim se, v. a. perf. fid) 
erfiihnen, osare. . 

Uši, ših, šiuh, f: pl. die Dhren, le 
orecchie.. 

Uštapiti se, pim se, v. n. perf. 
ftarr werden, iwrrigidire. 

Uštapljen, a, o, adj. erftarrt, irri- 
gidito. 

Ušto, conj. wčhrend, indem, men- 
tre. . 

Utapati, pam, v. a. imp. tauchen, 
immergere, attuffare, 

Utažiti, žim, v. a. per/. vidi tažili. 

Utažtvo, a, 2. Beruhigung, acquie- 
tamento, quiete, pace, tranquillita. 

Uteći, če, v. n. perf. entfliehen, 
fuggire; — se, vidi utiecati se. 

Utemeljiti, ljim, v. a. perf: errid: 
ten, griinden, ergere, fondare. 

Utiecati, čem, vn. imp. vidi ute- 
ći; — se, feine ufludt neb: 
men, ricorrere. 

Utieha, e, f. Trvft, consolazione. 

Utiešenje, a, n. Zrdftung, consola- 
Zzlone. 

Utiešiti, šim, v. a. perf. troften, 
consolare; beruhigen, acchetare. 

U to, adv. unterdelien, intanto, 
Jrattanto. 
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Utvarditi, dim, v. a. perf. | 


Utočiti se-—Uzanj 


Utočiti se, čim se, v. n. perf, fidy 
wohin fladten, ricorrere. 

Utopiti, pim, v. a. iperf. vidi uta- 
pati. | 

Utroba, e, f. Gingemeide, viscere. 

Utruditi, dim, v.a. perf. evmiiden, 
stancare; — se, stancarsi. 

) vidi 

Utvarditi se, dim se, v. a. perf Pia 

Utvoriti, rim, v. a. perf. einhauen, 
incidere ; bilben, formare. i 

Uveho, hla, o, adj. vermelft, melt, 
diirr, appassito, arido, secco. 

Uvesti, vedem, v. a. perf: einfith: 
ren, introdurre. 

Uvezti, vezem , v. a. perf. einfith= 
ren, hineinfithren, condurre (con 
carri, navi eo); (titen, hineins 
fiten, ricamare. | 

U vieke, adv. emig, eternamente, 

Uviet, a, m. Bunb, Biundnig, con- 
Jederazione , alleanza ; %Bedina: 
ni, Bedingung, condizione; (Se: 
[tbde, voto. u 

Uvietovati, tujem, v. a. perf: g 
imp. ein Gelibde thun, far un 
voto; zur Bedingnifg machen, far 
la condizione. ' 

Uvijati , jam, v. a. imp. winben, 
torcere; — se, fid) mwinden, tor- 
cersi. 

Uvit, a, o, adj. gemunden, torto. 

Uvit, i, ein aug einem Mei ge: 
mundeneš Band, legame fatto d? 
un ramicello. 

Uvoditi, dim, v. a. imp. vidi uve- 
sti, uvedem. mo.5 
Uvriediti, dim, v. a. perf. beleidi: 

gen, offendere. 

Uvriedjenje, a, n. Beleidigung, of- 
fesa. 

Uvriežiti, žim, v. a. perf. hegen, 
covare, alimentare. 

Uz, ipraep. neben, bei, accanto, 

Uza, resso, appresso. 

Uza,e6,f. Gtriđ,cordđa; Rette,vincolo. 
zak, zka, o, adj. eng, streito. 

Uzam, part. miešte uzamši, od uze- 
ti, što vidi. 

Uzanj, adv. neben, bei ihm, accan- 
to di lui. 


Uzavrieti—Uzeti 


Uzavrieti, rem, v. n. perf. guffie: 
Den, anfangen ju fiedben, incom- 
minciar a bollire. 

Uzavriti, vrim, v. a. perf. vidi u- 
zavrieti. | 

Uzbusiti, sim, v. a. perf. aufftbren, 
scovare; — se, fummend aus 
Dem Mefte aufiliegen, sbucare. 

Uzbiti se, budem se, v. n. perf. in 
Grfitllung gehen, adempirsi. 

Uzbiti, bijem, v., a. perf. zuri: 
fehlagen, far ritirare. i 

Uzbojati se, bojim se, v. n. perf. 
vidi bojati se. 

Uzbučiti, čim, v. n. perf. vidi bu- 
Čiti. 

Uzbuniti, nim, v. a. perf; vidi bu- 
niti 

Uzčekati, kam, v. a. perf: vidi če- 
kati. 

Uzčuti, čujem, v. a. perf vidi čuti, 

Uzda, e, f: Zlgel, freno. 

Uzdah, a, m. Seufzer, sospiro. 


Uzdahnuti, nem, v.n.perf. (eufzen, 


sospirare. 
Uzdahnjivati, vam, v. n, imp. vidi 
uzdahnuti. ' 
Uzdan, a, o, adj. vertraut, fiđo. | 
Uzdanje, a, a. “Bertrauen, fidanza, 
confidenza. 


Uzdarje, a, n. Sefdhenf, Segenges 


fehenf, regalo ; Belohnung, pre- 


mio, guiderdone. 

* Uzdaržati, žim, v. a. perf. € imp. 
enthalten, contenere ; halten, te- 
nere, ritenere; unterhalten, man- 
tenere; — se, v. n. fi enthal: 
ten, contenersi, | 

Uzdati se, dam se, v. a. perf. g 
imp. vertrauen, fidarsi. 

Uzdignuti, nem, v. a. perf. heben, 
levare. 

Uzdisan, a, o, adj. wornad) man 
feufat ober gefeufgt hat, sospi- 
rato. > 

Uzdisati, dišem, v.n. imp. vidi uz- 
dahnuti. 

Uzdivjačiti, čim, v. a. perf. wild 
maden, far selvatico. 

Uzdizati, dižem, v. a. imp. vidi uz- 
dignuti. 

Uzeti, uzmem, uzeo, v. a. perf. 
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Uzhajati—Uzpenjati 


nehmen, ergreifen, prendere; an: 
fangen, anheben, incominciare. 

Uzhajati, jem , v. n. perf. vidi ha- 
Jjau. 

Uzhitjen , a, 0, adj. ent;iđt, esta- 
tico, in estasi, rapito. 

Uzglavje, a, n. Kopffifien, guan- 
ciale. 

Uzgojiti, jim, v. a. perf. erziehjen, 
auferziehen, educare. 

Uzgori, adv. vidi gori. 

Uzići, idjem, idem, v. n. perf. auf: 
(teigen, ascendere, 

Uzimati, mam, v. a. imp, vidi u- 
zeti. 

Uziti, idjem, idem, v. n. perf. vidi 
uzići. | 

Uzjahati, jašem, v. a. perf. ba6 
Pferd befteigen, auffigen, mon- 
tar a cavallo. 

Uzletieti, letim, v. a. perf. aufflies 
gen, volar in alto, alzarsi a 
volo. 

Uzmaći,  imaknem, v. n. perf. 

Uzmaknuti, meiden, zuriitimeicen, 
ritirarsij — v. a. emporbheben, 
alzare, levare. 


| Uzmicati, čem, v. n. imp. vidi uz- 


maći. 

Uzmnažati, žam, v.a. imp. vermehs 
ren, aumentare, 

Uzmnožan, žna, o, adj. erhaben, 
gro, augusto. 

Uzmnožati, žam, ) v. a. perf. vidi 

Uzmnožiti, žim, uzmnažati. 

Uzmoći, morem, možem, mognem, 
v. a. perf. fbnnen, potere. 

Uzmožnos, sli, f. Madt, potenza. 

Uznositi, sim, v. a. imp. heben, ers 
heben, levare, alzare; — se, v.n. 
fi erheben, levarsi, alzarsi. 

Uzoholiti se, lim se, v. n. perf. 
ftolz werden, divenir superbo, in- 
superbire. 

Uzoholjen, a, o, adj. hodymiithig, 
superbo. 

Uzopirati, rem, v. a. perf: miders ' 
(eben, opporre. 

Uzorati, rem, v. a. perf: aufađern, 
arare. | 

iv.a.perj. jeben, 
erheben, levare, 

alzare:. 


U»peti, pnem, 


Uzpenjati, njem, 


Uzpieniti—Uželjiti se —1!0 — 


Uzpieniti se, nim se, v. n. perf. (mo - 
re) anfangen zu fdđumen, inco- 
minciar a spumare. 

Uzpiešiti, šim, v. u. perf. bejdhfeu: 
nigen, accelerare. 

Uzploditi, dim, v. a. g n. perf. 
vidi ploditi. 

Uzpogadjati, djam, v. a. g n. perf. 
vidi pogadjati 

Uzpokojiti, jim, v. a. perf. beruhi: 
gen, acchetare. 

Uzpreći, pregnem, v. a. per/. zlis 
geln, aufhpalten , frenare, ritene- 
re. ' : 

Uzpregnuti, nem, v. a. perf. vidi 
uzpreći: | 

Uzpremagati, gam, mažem, v. a. 
imp. uberwdltigen , vincere, su- 
perare. 

ato roka zam, žem, v.a. imp. vi- 

di uzpreći. : 

Uzradovati se, dujem se, v. n. perf. 
froh merden, rallegrarsi. 

Uzraso, sla, o, adj. ervwadfen, a- 
dulto, cresciuto. 

Uzrast, a, m. Wuds, Statur, sta- 
tura. 

Uzrasti, stem, v. zn. perf. madfen, 
crescere. | 

Uzrastiti, stim, v..n. perf. vidi uz- 
rasti. —, : 

Uzročiti, čim, v. 4. imp. et perf. 
verurfacden, cagionare. 

Uzrok, a, m. Urjadje, cagione. 

Uzsliediti, dim, v. a. perf. vidi 
sliediti. 

Uztezati, žem, v. a. imp. vidi uz- 
preći. 

Uzvesti, vedem, v. a. perf. heben, 
erheben, alzare, levare. 

Uzvisiti, sim, v. a. perf. heben, er: 
heben, levare, alzare. 

Uzznati, znam, v. a. perf. vidi 
znati. 

Uzživieti, vem, v, a. perf. [eben, 
vivere. 

Užeći, žežem, žgem, v.a. perf. ent: 
ziinden, anziimden, accendere. 
Uželjiti se, ljim se, v. n. perf: (če- 

sa) fi den Munić erfullen, sa- 


ziarsi, 


Užežen—Varlh 


Užežen, a, o, adj. entziinbet, an: 
geziinbet, acceso. 

Uigati, žgem, žežem, v. a. perf. 
vidi užeći. 

Užigati, žižem, žigo, v. a. imp. vi- 
di užeći. 

Uživati, vam , v.-a. imp, geniegen, 
godere. 


ko 


V. 


Vaditi, dim, v. a. imp. vidi izva- 
diti. i 


Vaj, interj. web, guai. 


. Va], a, m. %Beh, lngliiđ, guajo. 


Vajme, interj. guweh, ohimč, ahi- 
mč. ' 


Val, a, m. TBelle, dnda. 


: \)v.n. imp. miifien, dove- 
Mi a bisogna; gut fein, es- 
a'JAL E, \ ser buono, convenevole. 


Valjati, ljam, v. a. imp. malzen, 
voltolare. 

Valjati, ljam, v. n. imp. gene, va- 
lere; vidi valja, valjade. 

Valovit, a, o, adj. voll YBellen, on- 
doso. 

Van, adv. hinau8, fuora. 

Vani, adv. braufen, fuori. 

Vapaj, a, m. Gefdret, grido. 

Vapijati, piem, v. a. imp. vidi va- 
piti. 

Vapiti, pim, v. a. imp. (dreten, 
gridare. | 

Varati, ram, v. a. imp. betriegen, 
ingannare. 

Varći, ržem, v. a. perf. werfen, 
gettare ; (eben, porre. 

Vargnuti, nem, v. a. perf. vidi varći. 

Varh, 

Varhu, 

Varh, a, m. Gipfef, cima, colmo, 
vetta; Spiše, punta. 

Varha, adv. varha doći komu (XIX. 
98.) ibermwiltigen, superare; Ber: 
nidten, anullare. 

Varka, e, /. ft, arte, stratagem- 
ma. 


praep. liber, von, sopra. 


Varli, a, o, adj. ftol3, trobig, fiero. 


Varlina—Nečati 


Varlina, e, f. Stol, Trog, fierez- 
Za. , 
Varlji, a, e, adj. ftolzer, trobiger, 


pi& fiero, 

Varloća, e, f. vidi varlina. ' 

Varlovit, a, o, adj. graujam, cru- 
dele ; ftolz, trobig, fiero. | i 

Varno, a, n. tvard grad u Bugar- 
skoj na moru carnom, sagradjen 
na jednom bardašcu na utoku 
Varna potoka u more; ima do- 
bru luku i do 24,000 stanovni- 
kah. Marna, Farna, 

Varoš, a, m. offene Gtabt, Bor: 
ftadt, dorgo, sobborgo. 

Varsnik, a, m. gleidjen 2l(terš, dell? 
istessa eta. ' : 4 

Varst, i, A rt, Gattung, sorta; 
. Blied, fila. Ma 

Varšiti, šim, v. a, imp. zu GSnbe 
bringen, terminare; — se, ge: 
oidehen, adempiersi. 

oglaviti grad zem- 

Varšova, e lje poljačke ; ima da- 

Varšovia, €,/. | nas do 125,000dušah. 

Mud evio Marfdau, Farsovia. 

Varšovski, a, o, adj. KBarfdauer, 
di Varsovia. 

Vartati, tam, v.a. imp. bohren, fo- 
rare. 

Vartieti, ) tim, v. a. imp. Drehen, 

Vartiti, volgere, girare. 

Varviti, vim, v. n. imp. wimmeln, 
formicolare. 

Varžen, a, o, adj. gemworfen, get- 
tato; gefebt, posto. 

Vazam , adv. to što uzam, uzamši, 
indem er nam, avendo preso, 
pigliato. 

Vazda, adv. immer, sempre. 

Vazeti, zmem, “v. a. perf. vidi u- 

* zeti. 

Vazetje, a, a. Sroberung, presa. 

Vaš, a, e, adj. euer, vostro. 

Vas, sva, e, adj. all, gang, tuito. 

Vasilj, a, ma. ime mužko. Bafiliu$, 
Basilio. 

Vaskoličak, čka, o, | adj. all, gang, 

Vaskolik, a, o, tutto. 

Večati, čim, v. na. imp. međern, 
gridar da capra. 
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Veče—Vethi 


Veče, ra, n. \ 

Večer, a, m. | 2lbend,. sera. 

Večer, i, f. | 

Već 1 adv. (don, gia; fonb 

Veće, | v. ,8145 €rn, ma. 

Već, 

Veće, 

Veći, a, e, adj. grofer, pit grande, 
maggiore. 

Većji, a, e, adj. vidi veći. 

Većma, adv, mehr, piu, 

Vedar, dra, o, adj. heiter, sereno, 

Vedrina, e, f. Peiterfeit, der heis 
tere Himmel, ciel sereno , sere- 

nita. i 

Vehnuti, nem, v. a. imp. vidi ve- 
nuti. 1 . 

Vele, adv. viel, molto. 

Velia, e, m. ime mužko. 

Veličanstvo, a, n. Majeftat, maesta. 

Veličina, e, f. Srdfe, grandezza. | 

Velieti, lim, v. a. imp. (agen, dire. 

Velik, a, o, adj. grof, grande. 

Veliti, lim, v. a, imp. vidi velieti. 

Velji, a, e, adj. grof, grande. 

Venere, e, fu starih boginja od. 
ljubavi i liepote, kći Dianina i 
Jupiterova , ili po inih, rodjena 
od piene morske. Biaše žena Vul- 
kanova, ljubovnica mnogih, oso- 
bito Martova, a mati premnoge 
diece , od koje najglasovilii bia- 
hu Imenej, Kupidon, Enea, Gra- 
cie itd. Najvećma ju štovahu na 
Pigfu i Citeri_otocih  garčkoga 
mora. 5Benus$, Venere. 

Venuti, nem, v. n. imp. welifen, 
appassire, languire. 

Veo, vela, m. Sdleier, velo. 

Veoma, | 

Veomi, | 

Vepar, pra, m. GSber, verro. 

Veriga, e, f. Ktette, catena. 

Veseliti, lim, v. a. imp. erfreuen, 
rallegrare; — se, fid freuen 
rallegrarsi. 

Veselje, a, n. Sreubde, allegrezza ; 
dBonne, gioja. | 

Veseo, sela, o, adj. [uftig, froh, 
allegro. 

Veska, e, f. Bogelieim, vischio. 

Veth, a, o, adj. alt, vetusto, an- 
tico. 


Vethi, a, o, adj. vidi veth. 


|adv. od mnogo, mehr, pri, 


adv. jehr, assat. 


Vez—Vieriti 


Vez, a, n. Band, legame. 

Vezati, žem, v. a. imp. binden, le- 
gare. ' 

Vezier, a, m. vidi vezir. 

Vezir, a, m. RBefir, vesiro. 


l1 


Vezirov, a, o, adj. be$ Befirs, di 


vesiro. 

Vezirstvo, a, 7. Bifirthum , vesi- 
rato. 

Viati, viem, v. m. imp. vidi vijati. 

Viće, a, n. vidi vieće. 

Vid,a, m. Sefibt, XNusfidt., An: 
fit, vista, veduta, viso, aspetto ; 
Sdein, apparenza. 

Vidieti, dim, v.a. perf. et imp. (€: 
hen, veđere; — se, fdeinen, diin: 
fen, parere; fitr pafijeno, fur 
nothmwendig eradten, parere, 6es- 
ser convenevole. 

Viditi; dim, v. a. imp. et perf. vi- 
di vidieti. ' 

Vidjenje, a, n. Gefpenft, spettro; vi- 
di vid. ' 

Vidju, praes. miešte vidim. 

Viečan, čna, o, adj. ewig, eterno, 
sempiterno. 

Vieće, a, n. Math, consiglio. 

Viećnica, e, f: Mathhauš, Math8: 
(gal, palazzo del senato. 

Viek, a, m. 9fter, Zeitalter, eta. 

Viek, adv. u pitanju: je, mai; u 
tvardjenju:: immer, sempre ; u nie- 
kanju: nie, mai, giamai. 

Vieki, adv. vidi slet adv. 

Viekovit, a, 0, adj. ewig, eterno. 

Viekovito, adv. emig, emiglic), eter- 
namenite. 

Vieku, adv. vidi viek adv. 

Vienac, nca, m. Rranz, Diadem, 
corona, ghirlanda, diadema. 

Vienčac, a, m. dim. vidi vienac. 

Vienčan, a, o, adj. befringt, in- 
Shirlandato, cinto, adorno d' una 
corona. 


Viera, e, /f. Slaube, fede; Treue, 
fedelta. 

Vieran, rna, o, adj. gldubig, treu, 
fedele. | 

Vierenica, e, f. Rerlobte, sposa. 

Vierenik, a, m. “Berlobter, sposo. 

Vieriti, rim, v. a. imp. et perf. VEY: 
[oben, promettere. 


0) ae 


s 


Vierno—Vino 


Vierno, adv. treu, fedelmenie. 

Viernos, sti, f. Treue, fedelta. 

Vierovati, rujem, v.a. imp. et perf. 
glauben, cređere. 

Viešt, a, 0, adj. erfahren, gefdiđt, 
esperto, destro. 

Vieštac, a, štca, m. Magier, mago. 

Vieštak, a, m. ein meijfer, erfahre: 
ner Mann, un uomo d' esperien- 
za, saggio. : 

Vieštica, e, f. ere, strega, ma- 
liarda. 

Viešto, adv. gefchidtt, destramente. 

Vietar, tra, m. YBind, vento, 

Vietren, a, o, adj, leitfinnig, vo- 
lubile, sventato. 

Vietric, a, m. Pufthaud, fanfter 
Mind, venticello. 

Vihar, hra, m. MBirbelwind, turbi- 
ne. 

Vijati, jem, v. a. et n. imp. blajen, 
soffiare (il vento); soko vije per- 
ja ohola, der Balfe fdymwingt (eine 
(tolzen Sittide , i falcon spiega 
(spigne) le superbe penne; heu: 
len (mie ein Bolf, und ufw.), 
urlare, ululare. 

Vik, adv. vidi viek, adv. 

Vik, a, m. vidi viek, a. 

Vika, e, f. GBefdrei, clamore. 

Vikati, kam, vičem, v. a. imp. (drei 
en, gridare. 

Viknuti, nem, v. a. perf. vidi vi- 
kati. 

Viko, kla, o, adj. gewohnt, assueio. 

Viku, adv. vidi viek, adv. 

Vila, e, f. Bee, fata; Nymphe, 
ninfa. 

Vilenica, e, f. Bauberin, maga, 
strega. | 

Vilenik, a, m. Zauber, mago. 

Vilinstvo, a, n. Zauberet, incanto. 

Vilna, e, /. poglaviti grad u Litvi, 
niegda poljačkoj, danas ruskoj po- 
krajini; ima sad oko 60,000 sta- 
novnikah. Milna, Vilna. 

Vilovit, a, o, adj. zauberhaft, zau: 
berifc), incantevole, magico. 

Vilozmaj, a, m. ein .zauberbafter 
Kindmurm, dragone magico. 

Vino, a, n. YBein, vino. 


Vir—Vitorožan 


Vir, a, ni. Nuelle, sorgente; Strom, 
torrente. »Presta, ali vire obilne 
neustavi se suzah ronit« ( XIX. 
182.). 

Vira, e, f. vidi viera. 

Viriti, rim, v.n.imnp. fdpauen dur 
cin Žod), heraus (auen, guar- 

“X dar fuora, guardar da un buco, 

Vis, a, m. Hbdlhe, alto. 

Visieti, sim, v. n. imp. hingen, 
pendere. pk, A 

Visina, e, f. Odhe, altezza, alto. , 

Visiti, sim, v. n, imp. vidi visieti. 

Visiti, &im,.v.a. imp. erhoben, al- 
zare. »Sried grada se pored vi- 
de.na prostranoj sviem ravnici 
tri mečeta, biele zide_ gdi u o- 
boloj vise dici« (XIX. 231.).. _ 

Visla, e, f. rieka, koja izvirući u 

o Slezii austrianskoj teče kroz Po- 
ljačku i Prusku u Baluk. IReid): 
fel, Fistula. 

Visok, a, o, adj. hod), alto. 

Visoko, adv. bd, alto. 

Više, adv. hdher, pi4 alto. 

Više, adv. mehr, pit. 4 

Više, praep: vidi varh, varhu. | 

Višina, e, ff vidi visina < 

Višnji, .a, e, adj. allerbdehft , ded 
AWerhodften, dell' altissimo, al- 
tissiimo. > ho 

Višnji, ega, m. ber %XWerhodite , 
Sott, 2 altissimo, iddio. | 

Vištati, štim, v. zn. imp. gelfend 
(dreien, gridar con voce stridu- 
dla . 


s 


Vit, a, o, adj. geflodten, intreccia-. 


to; (dmvan?, sottile, pieghevole. 
Vitar, tra, m. vidi vietar. 

Vitez, a, m. Nitter, cavaliere; $jelb, 
eroe. 2 
Vitežki,a, o, adj. ritterfić), da ca- 

valiere; $jelden:, eroioc. 
Vitežtvo, a, n. Mitterthum, caval- 
leria; Qeldenthum,. eroismo. 
Viti, vijem, v. a. imp. minben, 
flecdhten, intrecciare, torcere. 
Vito, tla, ma. Mirbe[, vortice; Ka: 
(vel, dBinde. 
Vitorog; a, o, adj. mit gewunbe: 
nen ODodrnern, di corni avvinti 
Vitorožan, žna, 0, adj. vidi vitorog. 


Osmana Gundulićeva Riječnik. 


e 4tk=>  VMiosasvlidiakvi 


Vitoslav, a, m. ime mužko. 

Vitoš, a, m. birdo u Bulgarii; ka- 
* ko:'se zove u druge jezike, ne- 
 zvam upravo; nieki veli da Bat: 
fan, Emo. ž 

Vižo, žla, m. Yindfpiel, veltro; le- 
vriere. 

Vladanje, a, n. Regieritng, gover- 
no. S 

Vladati, dam, v. a. imp. regieren, 
governare ; (sabljomj handhaben, 
menare, dirižere. , | 

Vladislav, a, m. ime mužko. Bla: 
dislav, Vladislao. . 

Vladislav, 4, m. I. kralj poljački, 
nastavši na vladanje za Bolesla- 
vom g. 1081. razbi u tri zavoje- 
vanja Pruse i Pomorance, i u- 
mrič'g. 1102. ostavivši nakon se- 
be nasliednikom sina Boleslava III. 

Vladislav, a, 7. II. kralj poljački, u- 
mrič od 80 godištah na 31. svib- 
nja 1434 ostavivši krunu poljač- 
ku Vladislavu III. svojemu sinu. 
Vladislav II. biaše prie pokar- 


štenja nazvan Jagelon, šio vidi. 


* Vladislav, a, m. III. kralj poljački, 


sin Vladislava II. Buduć izabran 
"kraljem od Ugarske zavojšti Mu- 
ratu II. turskomu caru, i predo- 
bi ga srieino u niekoliko boje- 
vah; ma poslie pogazivši Miki 
njem papinim i inih. vladaocah 
europejskih zadatu Turčinu od 
pre vieru,i s vojvodom Jan+ 
om u Bulgariu usarnuvši, izgu- 
bi u boju od Varna i vojsku ji 
= Život na 11. studenoga 1444. 
Vladislav, a, m. u doba spievanja 
Gundulićeva kraljević poljački, 
sin: Šišmana III. rodjen g. 1595. 
Godišta 1621. razbi pod gradom 
* Hotimom riesrietnoga Osmana II. 
a g. 163%. na 13. studenoga na- 
kon smarti otca si Šišmana pod 
imenom Vladislava IV. na pre- 
stolje uzišavši, ratova s Turči- 
nom i Moskovom, i nakon slav- 
na i kriepostna kraljevanja u- 
mrič g. 1648. t. j. deset godištah 
* izza našega Gundulića. i“ 
Vladislavi, vah, m. pl. kralji po- 
ljački toga imena, kojih: vidi.\. 
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Vladko— Volja 


Vladko, a, m. ime mužko u Slav- 
janah. 2» oj ' | ' 

Vlas, a, m. vlasi, sih, pi. f. da6 
Kopfhaar, die Ropfhaare, capel- 
lo, capelli. 

Vlas,. sti, f: Mat, potere, poten- 
za. ' 

Vlastit, a, o, adj. cigen, proprio, 

Vlaštit, a, o, adj. vidi vlastit. 

Vlažan, žna, o, adj, feudjt, umido. 

Voće, a, n. Obft, frutto. 

Voda, e, f: MBafier, acqua. 

Voditi, dim, v. a. imp. fithren, 
ćendurre, menare. 

Vodja, e, m. Slihrer, Anfithrer, con- 
dottiere. 

Vojevanje, a, n. Ktriegsdienft, la 
vita militare. 

Vojevati, jujem, v.n.imp. im Srie: 
ge dienen, militare. 

Vojevoda, e, m. Mojmobde, vojvo- 
da; Seerflihrer, Šeneral,-con- 
dottiero; $yer;0g, duca. 

Vojevodstvo, a, n. IBojmwodenthum, 
vojvodato ; die Mirrde eines Deer» 
fihrerš, la dignita d' un con- 
dottiero. 

Vojan, jna, o, adj. Militar:, mifi: 
tari(dh, militare. 


Vojnica, e, f. Yvmee, Deer, arma- 
ta. “ 


Vojničar, a, m. Soldat, soldato. 

Vojnik, a, m. SolDat, soldato. 

Vojno, a, m. Mann, Batte, sposo, 
consorte. 


Vojska, e, f: Zvmee, Deer, armata. 


Vojstvo, a, m. %Nrmee, Deer, ar- 
mata, 

Vveda; e, m. vidi vojevoda. 

Vol, a, m. Dis, bue. 

Volieti, lim, v. a. imp. [ieber wol: 
(en, voler piuttosto, preferire. 
Volinski, ih, pl. m. (t.j. ljudi) sta- 
-novnici od Volinie, pokrajine po- 

ljačke. (XI. 66.) | 
Volja, e, f. Mille, volere, volonia. 
-» Volju hinit pri nevolji« ( XIX. 
196), gum bojen Spiel gute Mie: 
ne maden, auš der Moth eime 
Žugend maden, finger liberta 
dove non &č che necessita. 
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Voljan—Vuhvati 


Voljang ljna, o, adj. (biti) die Sreis 
heit befigen, aver P arbitrie. 
Voljno, adv. wmillig, volonteroso. 
Vosak, ska, m. MBad$, cera: 
Vraćati, ćam, v. a. imp. vidi vra- 
tjati. ' 


Vrag, a, m. Zeufel, diavolo. 


Vragoduh, a, 0, adj. som Zeufel 
befeffen, infpirirt, inspirato dal 
diavolo, indemoniato. : 


X Vran, a, m. Nabe, corvo. 


Vran, a, o, adj. fdjwary, nero; — 
konj, Mapve, cavallo, morello. 
Vrana, e, /. Ktrahe, cornacchia. 
Vrat, a, m. $a18, coilo. 
Vrata, tah, plur. n. Zbir, Zbor, 
Prforte, porta. ge. Zi 
Vratiti, tim, v. a. perf. zurađgeben, 
zurađidiđen, ritornare; — se, 
zuradfebren: ritornare. | 

Vratjati, tjam, v. a. imp. vidi vra- 
titi. 

Vražji, a, e, adj. teufli(), del dia- 
volo. vd 

Vreteno, a, n. Svyindel, fuso,: 

Vried, a, m. Beleibigung, offesa. 

Vriedan, dna, o, adj. merth, wiirs 
dig, valente, che vale, degno; fd: 
big, valente. 

Vriedno, adv. werth, wiirdbig, de- 
gnamente, valentemente. 

Vrielo, a, n. Quelle, sorgente. 

Vrieme, mena, n. 3eit, tempo ; TBet» 
ter, tempo. 

Vrieti, vriem, v, n. imp. fieden, 
bollire; quellen, scaturire. 

Vriežiti, žim, v. a. imp. hegen, co- 
vare, alimentare, nutrire. 

Vrime, mena, n. vidi vrieme. 

Vriti, vrim, v. n. imp. vidi vrieti. 

Vro, varla, o, adj. vidi varli. 

Vruć, a, e, adj. fiedbend, bollente; 
hei$, caldo. 

Vrućina, e, f. fibe, caldo. 

Vučac, čca, m. DĐegen, spada. 

Vući, čja, e, | adi. Wolfš:, lupino, 

Vučji, Ja, e. di lupo. 

Vuhvati, vujem, v. a, imp. (Uf, -ges 
wandt fpreben, mit der Spra: 
dje bezaubern, parlar dolcemen- 
te, accortamente, incantar par- 
lando. 


Vuk—Zabuniti ' 


Vuk, a, m. TBolf, lupo. 

Vuk, a, m. ime mužko u Slavja- 
nah. 

Vuk Branković, vidi Branković. 

Vukašin, a, m. kralj sarbski, 
otac Kraljevića Marka; pogibč 
kod rieke Marice od sluge svo- 
ga Nikole Harsojevića god, 1371. 

Vukosava, e, f. ime žensko u Slav- 
janah; tako se zvaše kći kneza 
sarbskoga Lazara udata za Mi- 
lošem Obilićem vojvodom sarb- 
skim, | 


Za, praep. um, fir, mwegen, per, 
pervia; zur 3eit, nel tempo; kad 
. za znamenuje uzrok, tad se obič- 
no slaže s tužbenim padežem ; 
ma se po Bosni i drugud čuje i 
s rodovnim , ter tako veli i naš 


Gundulić »za jedne glave« mie- 


sto »za jednu glavu.« 


Zabava, e, f. Untezhaltung, tratte- 
nimento; Befdaftigung, tratte- 
nimento. 

Zabiegnuti, nem, v. n. perf. perlos 
ren gehen, perdersi, svanire. 
Zabiliežiti, žim, v. a. perf. zeid)nen, 
bezeihnen, aufzeidnen, segnare, 

segnalare. 

Zabit, i, f. Bergeffenheit, dimenti- 
canza, obblio, obblivione. 

Zabiti se, bijem se, v. n. perf. (id) 
einorangen, introdursi, insinu- 
arsi, 

Zabiti, budem, v. a. perf. vergeffen, 
dimenticare. 

Zaborav, i, f. vidi zabit, i, f. 

Zaboraviti, vim, v. a. perf. vergefs 
fen, dimeniticare. 

Zaboravljati, ljam, v. a. imp. vidi 
zaboraviti. 

Zabraniti, nim, v. a. perf. verbie: 
ten, proibire. " 

Zabude, praes. vidi zabiti, budem. 

Zabuniti, nim, v. a. perf. verwirs 
ren, verjtdren, conturbare. 


/ 
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Zacieć—Zagorje 


Zacieć, praep. vidi cieć. a 

Začeti, čnem, čmem, v. a. perf: 
anfangen zu fingen, incominoiar 
a cantare; empfangen, concepira. 

Začinati, nam, i a. imp. fingen, 

Začinjati, njem, cantare. 

Začinka, e, f. Ried, canzone. | 

Začuti, čujem, v. a. perf. hdren, 
senlire. 

Zaćutieti, tim, v. a. perf. fithlen, 
empfinden, sentire; (djweigen, ta- 
cersene. 

Zad, adv. hinten, dietro; zad seh- 
sane, hinten die Laftthiere, i giu- 
menti dietro ; izza zad, von hins 
ten, da dieiro. : 

Zada, adv. vidi zad. : 


Zadar, dra, m. grad u Dalmacii ' 


oglavit, na moru jadranskom ; 
ima do 6000 dušah. Zara, Zara. 

Zadati, dam, v. a. perf. beibrins 
gen, portare, addurre, cagiona- 
re; aufgeben, dare, proporre. 

Zadaviti, vim, v.a.perf. erbroiieln, 
strangolare, strozzare, 

Zadaždieti, dim, v. a. £ n. perf. 
regnen, piovere. 

Zadieti, diem, (|v. a. perf. anbins 
Zadienuti, nem, | ben, anheften, ans 
hingen, einhbađeln, attaccare. 
Zadnji, a, o, adj. hintere, ch e 

addietro ; lete, ultimo. 

Zadojen, a, 0, adj. ge(dugt, allat- 
tato. 

Zadosta, adv. genug, abbastanza. 

Zadovolje, adv. genug, abbastan- 
za. 

Zaduti, dmem, v. n. perf. anfans 
gen zu blafen, incominciar a sof- 
fiare. 

Zagarmiti, mim, v. n. perf. gnfan: 
gen ju bdonnern, incominciar a 
iuonare. 

Zagašen, a, o, adj. braun, bruno. 

Zeglaviti, vim, v. a. perf. enben, 
endigen, terminare. 

Zagledati, dam, v. a. perf. erblis 

en, osservare; — se (u što, ka- 
mo), fi verjbanen, figger lo 
sguardo. po 

Zagorje, a, m. tako se zove više 
okolinah po Slavti; a ono, koje 
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Zagranak - Zaklop 


spominje Gundulić, stoji ne da- 
leko: od: Dunava do Dobruče u 
Bulgarii. 

Zagranak, nka, m. Eprofling, ra- 
miceilo, rampollo. 

Zagrubiti, bim, v. a. perf. terfdul: 
den, demeritare. 

Zagunjastiti, stim, v. m. perf: haa: 
rig merden, divenir peloso. 

Zahod, a, m. Untergang (der Son: 
ne), iZ tramontare (del sole); 
Trrgang, andirivieni, giravolie. 

Zahoditi, dim, v, n, imp. untergč: 
hen (von Beftirnen), tramonta- 
re; irre gehen, andar errando. 

Zahvala, e, A. DĐanf, ringraziamen- 
to; PMrablerei, $0b, vanto. 

Zahvaliti, lim, v. n. perf. danfen, 
ringraziare; — se, v. n. perf. 
fi bedanfen, ringraziarsi; fid 
obriften, prahlen, auf etmwaš po: 

en, vantarsi, insuperbirsi; »ah, 

čiem si se zahvalila, tašta ljad- 
ska oholasti?« ad), morauf podit 
du, o eitler Stol; des Menjden ? 
ah, di che ti vanti, o vano uma- 
no orgoglio? . | 

Zaisto, adv. gemif, beftimmt, cer- 
.tamente, certo, senza dubbio. 


Zajazili se, zim se, v. n. perf. (id 


perddmmen, arginarsi. 

Zajedno, adv. mitfammen, zufam: 
men, assieme. i 

Zaklati, koljem, v. a. perf. bie 
Reble abidneinen, abfteden, ab: 
dladten, scannare. 

Zakleti, kunem, v. a. perf. verflu: 
den, maledire; verwiinfdjen, im- 
precare, esecrare; bannen, esor- 
cisare, scongiurare; — se, (cm0: 
ren, giurare. 

Zakletva, e, f. GiD, Sdmwur, giu- 
ramento 5 (VIII. 109.) Bejo: 
rung, scongiura; lud), maledi- 
zione; "Bann, scongiura. 

Zaklon, a, m. Sdirm, Sdub, ri- 
paro, coperto. 

Zaklon, a, o, adj. abgelegen, dis- 


costo. 
Zakloniti, nim, v. a. perf. (djirmen, 


bedeđen, riparare, difendere, co- 


prire.. 
Zaklopy; a, m. Slog, serratura ; 
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Zaklopiti—Zamienit 


(XX. 77.) ein eingefchioifener 
Drt, chiostra. | 
Zaklopiti, pim, v. a. perf. (dliegen, 


sćrrare. 


Zakon, a, m. Befe6, legge. 


'Zalah, ! 


( 


Zakonjak, a, m. Sefegfundiger, chi 
sa la legge. 

Zakono, adv. gejeblid, legalmente. 

Zala', 1 gen. plur. od zlo, a, n. što 

vidi. 

Zalajati, jem, v. a. g n. perf. bel: 
(en, latrare., i 

Zaletieti se, tim se, v. a. perf. (lie: 

. genb eilen, spignersi a volo. 

Zalih, a, o, adj. uiberflitfig, troppo, 
soverchio , sovrabbondante ; (upers 
numeridr, superfluo. : 

Zaliti, lijem, v. a, perf. giefen, 
cinaiefen, versare, infondere. 

Zaljubiti se, bim se, v. a. per/. fi) 
verlieben, imnamorarsi. 

Zaludu, adv. umfonjt, indarno. 

Zamah,a, m. Sdmung, lancio, vi- 
brazione, 

Zamahnuti, nem, v. a. perf. (dhwins 
gen, vibrare, brandire. | 
Zamaknuti, nem, v. n. perf. hinter 

etvas riđe, muoversi dietro 
qualche cosa. 
Zaman, 
Zamani, 
Zamarknut, a, o, adj. finfter, dun: 
fel, oscuro. 
Zamarknuti, nem, v. n. perf. on der 
XNbenddimmerung črreidptimerden, 
esser sopragiunto dalla notte. 
Zamaršen, a, o, adj. vermwiđelt, in- 
trigato... ' 
Zamazan, a, 0, adj. verfdhmiert, 
turato, chiuso (con argilla ec.), 
imbraitato. 


Zamesti, melem, v, a. perfs Ver: 
wirren, verftoren, conturbare, tur- 
bare. : I 

Zametati, tjem, v. a. imp. madjer, 
Jare; verwerfen, rigettare. 

Zamicati, čem, v. n. imp. vidi za- 
maknuti, 

Zamiena, e, /. Zaujd, cambio, per- 
muta. > 


Zamienit, a, o, adj. gegenfeitig, 


adv. vidi zaludu. 


. < Zamieniti — Zapad 


mechfeljeitig, scambievole, matuo, 
reciproco, vicendevole. ' 

Zamieniti, nim, v. a. perf. taufdjen, 
wedjeln, cambiare. 

Zamiera, e, f. Biel, XHugenmerf, 
MNIđfidt, Aniehung, mira, riguar- 
do; Beriiblung, biasimo, disap- 
provazione. 

Zamierak, rka, m. Bmeđ, scopo; 
%Avfidht, disegno. 

Zamieran, rna, 0, adj. anfehnlid, 
riguardevole. 

Zamierati, ram, v. a. imp. (dauen, 
fehen, erbliđen, vedere, guarda- 
re, riguardare, osservare; veril: 
beln, biasimare, disapprovare. 

Zamierilti, rim, v. a. perf. vidi za- 
mierati. 

Zamiernos, sti, f. Xnjehen, Xnfehn: 
lihfeit, notabilita. 

Zamišljen, a,.o, adj. gebanfenvoll, 

, pensieroso. 

Zamnievati, vam, vw. a. imp. vidi 
zamvuvieti. E 

Zamnieti, | nim, v. m. perf. erdbrdh: 

Zamniti, 'nen, eccheggiare. 

Zamojski, koga, m. porodica ple- 
mićah u niegdašnjoj Poljačkoj. 

Zamosci, stacah, plur. m. \jedi iz 
okoline grada Zamosta u Ljublji- 
nu, poljačkoj vojvodini. (XI. 64.) 

Zamračiti, čim, v. n. perf. duntel, 
finfter merden, farsi scuro, 

Zamrieti, mrem, v. n. perf. erfter: 
ben, morire. 

Zamučati, čim, 

 Zamuknuti, nem, ) gen, tacersene. 

Zanešen, a, o, adj, daljin geriffen, 

.trasportato, 

Zanieti, nesem, v. a. perf. vidi za- 
nositi. 

Zaniti, nesem , v, a. perf. vidi za- 
nositi. 
Zanj, adv. um, fitr ibn, per lui. 
Zanositi, sim, v. a. imp. dalinrei: 
fen, trasportare; dehnen, zteben, 

trarve. 

Zao, zla, o, adj. (dledt, cattivo, 
malo. : 

Zapad, a, m, Untergang (der Be: 
ftirne), «2 tramonlare. 


E o 


v.n.perf, (mei: 


Zapadati— Zarastiti. 


| Zapadati, dam, u n. imp. unterges 


ben (von Bejftirnen), tramonta- 
re; hinein fallen, cadere; — v. a. 
imp. jufommen, gebiihren, com- 
petere, convenire. 

Zapanjiti se, njim se, v. mn: perf. 
(tarr merden (vor Bermunderung 
U. f. 1m.), divenir insensibile. (dal - 
la paura ec.). 

Zapasti, padem, v. m. perf. vidi 
zapadati, 

Zapaziti, zim, v. a. perf/. merfen, 
bemerfen, osservare; — se (u 
koga), verfennen jemanben, fitr 
einen 2ndern anfehen, prender 
qualcuno per un aliro. | 

Zapažati, žam, v. a. imp, vidi za- 
pazili. e 

Zapieniti se, nim se, v. n. perf.. 
anfangen zu fdhaumen, incomin- 
ciar a spumare.. : 

Zapinati, nam, | v.g.imp. (pannen, 

Zapinjati, njem, | tendere; — v. n. 

eđen bleiben, impuntare. 

Zapiždriti se, drim se, v. n. perf. . 
zabuljiti se u što, globend anfdpau: 

* en, fi) vergaffen, guardare co- 
gli occhi spalancati. 

Zaplieniti, nim, v. a. perf. rauben, 
rapire. 

Zapopievati, vam, v. a. perf. ah: 
rangen zu fingen, incominciar a 
cantare. 

Zapovied, i, f. Befehl, commando. 

Zapoviedati, dam, v.a. imp. befeh: 
(en, commandare. 

Zapoviediti, dim, (v. a. perf. vi- 

Zapovidieti, viem, (di zapoviedati. 

Zaprieka, e, A. Qindernifi, ostucolo. 

Zaprietiti, tim, v. a. perf. drohend 
verbieten, proibire colle minaccie. 

Pai a, o, adj. (odernd (im 
GSefidte), inftammato (dalla rab- 
bia ec.). 

Zapušten, a, o, adj. verfafien, ab- 
bandonato. 

Zarasti, stem, v. m. perf. Đerivady« 
fen, coprirsi d' erba, di pelo ec. 

Zarastiti, stim, v. n. perf. vidi za- 
rasti. ' 


= 


Zarastati—Zatiecati 


Zaraštati, štam, v. n. imp. zumađje 
fen, vermwadien, passare, perder- 
si crescendo. 

Zarcalo, a, n. Spiegel, specchio. 

Zarno, a, n. Kern, grano; KRugel, 
palla. 

Zarobiti, bin, v. a. perf. vidi za- 
plieniti, 

Zarudjen, a, o, adj. frauš$, ricoru- 
to; rdtblid), rossiccio. 

Zasieda, e, f. Nadftellung, Dinter: 
(ift, Dinterhalt, insidia. 

Zasiednik, a, m. einer der im Hini: 
terhalte liegt, insidiatore; putah 
obćenih zasiednik, WBegelagerer, 
' malandrino. i 

Zasiena, e, f:. Sdatten , Befdat: 
tung,ombra,inombrazione ; "Blend: 
merf, illusione. 

Zasiesli, siedem, v. a. perf. fidy in 
den ODinterbalt [egen, insidiare. 
Zasjati, jam, v. n. perf. glanzen, 
(eudten, (dimmern, splendere, 

risplendere. 

Zasliepiti, pim, v, a. perf. blenden, 
abbagliare. 

Zaslipiti, pim, v. a. perf. vidi za- 

- sliepiti. 

Zastav,a, m. Bedeđuna, copritura, 
coprimento, n. p. XIX, 35. »Go, 
izrezan od kožicah zvierskieh za- 
stav mao uzima.« 

Zastava, e, f. [egter Ort, DP ultimo 
luogo; u zastavi ( XI. 106), zu: 
(ebt, nell* ultimo luogo; (XVIII. 
17) Gdubmwehr, riparo, 

Zasužnjiti, njim, v. a. perf. gefan: 
gen nebmen, far schiavo. 

Zasve da, conj. obwobl, obićdon, 
sebbene. 

Zaškripiti, pim, v. a. perf. fnarren, 
cigolare. 

Zašto? adv. marum? perche ? 

Zašto, conj. meil, poiche. 

Zaštititi, štitim, v.a.perf. fdyirmen, 
befdirmen, difendere, riparare. 
Zatajati, jam, v. a. imp, vidi tajiti. 
Zateći, čem, v. a. perf. vidi zatie- 

cati. 

Žatezati, žem, v. 
trarre; zauĐdern, 
dare. 

Zatiecali, čem, v. a4. imp, iiberra: 


a. imp. zithen, 
indugiare , tar- 
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Zatielak—Zavieriu_—. 


fen, iibercrumpeln, sorprendere : 
cinholen, arrivare. 
Zatielak , tioka, m. Beniđ, nuca, 


coppa. 

Zatiem, adv. naddem, fvdter, d 
po cid. i 
Zatierati, ram, v. a. perf: in die 
Sludt jagen, fugare; wobin ja: 

gen, cacciare. Lo 
Zatirati, ram, v. a. perf. vidi za- 
tierati. 
Zatirati, rem, v. a. imp. zu Srun:s 
De ridten, rovinare; gusrotten, 
* esterminare. 

v. a. perf: hinein= 
ftofen, ficcare ; Ver= 
(topfen. turare. 
Zato, adv. dešmwegen, darum, per- 

cio, per questo. i 
Zatočnica, e, f: Kampin, guerrie- 


Zatisnuti, nem, | 
Zatiskati, kam, \ 


ra. : 

Zatočnik, a, m. Rampe, Rampfheld, 
Buerriero, cavaliere. 

Zatraviti, vim, v. a. perf. bezaus 
bern , infascinare ; fig. verfiebt 
madđen, innamorare. 

Zatravljen, a, o, adj. bezaubert, 
infascinato; fig. verliebt, inna- 
morato. > 

Zatvor, a, m. Sverre, clausura; 
Daft, arresto. 

Zatvorati, ram, v. a. imp. (perren, 
fdliegen, chiudere. 
Zatvoriti, rim, v. a. perf. vidi za- 

tvorati. 

Zavada, e, f. Streit, 3mift, conte- 
sa, tenzone, 

Zavadili, dim, v. u. perf. entzmei: 
en, disunire; — se, fi) verun: 
cinigen, disunirsi. 

Zavapiti, pim, v. a. perf. (dyreien, . 
gridare. 


Zavarći, ržem, | 
Zavargnuti, nem, 


v.a.perf. maćhen, 
fare; vidi zame- 
tati. 

Zavidan, dna, o, adj. neidig, invi- 
dioso. a 

Zavidieti, dim, v. a. imp. neidig 
(ein, beneiden, invidiare. 

Zavieriti, rim, v. a. perf. anver: 
trauen, concredere; — se, v. n. 
fi verloben, fidanzarsi. 


Pe 


Zavietovati— Zgled 


Zavietovati, tujem, v. a. imp. £ 
“perf. gefoben, votare, promeitere. 

Zavievati, vam, v. a. f n. imp. 
peulen, urlare, ululare. 

Zavijati, jam, v. a. imp. widđefn, 
cinwiđeln, involgere; vidi zavie- 
vali. (O 

Zavikati, kam, vičem, vw. a. perf. 
fhreien, gridare. | 

Zaviriti. rim, v. n. perf. ben Biđ 
merfen, gettar lo sguardo. 

Zaviti, vijem, v. a. per/. wiđeln, 
cinmwiđeln, involgere ; drehen, vol- 
gere, girare, voltare. 

Zavito, Ula, m. Riđel, viluppo, 
piego. | 

Zavladati, dam, v. a. perf. iiber: 
mdltigen, superare, vincere. 


Zavrata, e, /. Zuriiđgang, ritorno. 


 Zažeti, žmem v. a. perf. prefien, 
drilen, premere, comprimere. 

Zažet, a, o, adj. jugedruđt, chiuso 
(parlando degli occhj). 

Zažimati, mam, v. a. imp. vidi za- 
žeti. 

Zbiljan, ljna, o, adj. ernfthaft, 
ernftfich, serio. 

Zdal, adv. unten , son unten, ab- 
basso, di gu. 

Zdaždieti, dim, v. n. perf. vidi 
sdaždieti. | 

Zdrav, a, o, adj. gefunĐ, sano. 

Zdravica, e, /. Zoaft, brindisi. 

Zdravje, a, n. Sefundheit, sanita. 

Združati, žam, v.a imp. vidi sdru- 
žati. 

Združiti, žim, v. a. perf, vidi sdru- 
žiti. 

Zdvornji, a, e, adj. dufer, esterio- 
re. 

Zec, a, m. $jafe, lepre. 

Zelen, i, f. Sriine, :/ verde. 

Zelen, a, 0, adj. griin, verde. 


Zemaljski, a, o, adj. irdifd, terre- | 


stre. 
Zemlja, e, A. GSrde, terra. 
Zenica, e, f. Pupille, pupilla. 
Zenuti, nem, v. 2. imp. wadjen, 
aufidtegen, germogliare. 
Zet, a, m. Sidam, genero. 
Zgled, a, m. Bliđ, sguardo. 
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Zglobljen, a, 0, adj. gefilgt , con- 
glunto, composta. | 

Zgoda, e, /, Ball, Ereignifi, caso, 
avventura. e 

Zgoditi, dim, v. a. perf. treffen, 
toccare; errathen, indovinare ; 
— se, fidh ereignen, accadere. 

Zid, a, m. Mauer, muro. 

Zid, i, f. (XVIII. 66.) vidi zid, a. 

Zidje, a, n. Gemćuer, le mura. 

Zienica, e, f. Augapfel, pupila 
dell? occhio. | = 

Zima, e, f. Winter, inverno; Kilte, 
freddo. 

Zima, adv. Falt, freddo. 

Ziman, mna, 0, adj. winterlid, d? 
inverno. 

Zinuti, nem, v. n. perf. gauffperren 
den Mund , aprir la bocca; fig. 
fdreien, gridare. .- | 

Zievati, (vam, v. n. imp. gihnen, 

Zivati, \ sbadigliare, vidi zjati. 

Zjati, zjam, v. n. imp. gahnen, of: 
fen. (tehen, esser aperto, star a- 
perto. ' 

Zlamenje, a; n. vidi znamenje. | 

Zlat, a, o, adj. vidi zlatan. 

Zlatan, tna, o, adj. golden, aureo, 
d' oro. 

Zlatjen, a, o, adj. vidi zlatan, 

Zlato, a, n. (Bold, oro. 

Zled, i, /. Mebel, Ungemad, male, 
calamita. 

Zlica, e, f. ein bofeš "Beib, donna 
cattiva. 

Zlo, a, n. vidi zled. 

Zloba, e, f. Bosšheit, malizia. 

Zloban, bna, o, adj. bosšwillig, ma- 
lizios0. 

Zlobiti, bim, v. a. imp. verderben, 
Potinare. 

Zločest, a, o, adj. i&ledbt, bbie, 
cattivo, malo; unglitld, mal- 
fortunato, misero. 

Zločestvo, a, n, EdhledttaFeit, Bos: 
heit, malizia; Unglitt, mala for- 
tuna. 


Zlos, sti, A. Bosheit, malizia. 


Zlosard, a, o, adj. bdjen Herzens, 


di cattivo cuore. 


| Zlosardan , dna, 0, adj. vidi zlo- 


sard. 


Zlotvor—Zveka 


Zlotvor, a, m. .Beind, nemico; "Bd» 
femićdt, ribaldo. 
Zlotvorski, a, o, adj. feindlidh, ne- 
mico; bdije, ribaldo, scellerato., 
Zmaj, a, m. Dradje, Findivurm, 
dragone, drago. 
Zmajski, a; 6, adj. Dradjen:, di 

dragone. 

Zmija, e, f. Sdlange, serpe, ser- 
ente. 

Znamenje, a, n. Seidjen, segno, 

Znan, a, 0, adj. gefdeit, flug, er: 
fahren, fundig, gefdiđt, fein, 
artig, prudente , intelligente, de- 
stro. i 

Znanac, nca, m. Befannter, cono- 
scente; ein gefceiter, Fluger, er: 
faprener, gefdiđter, Fundiger 

ann, uomo .intelligente , pru- 
dente, sapiente; ein Meifer, un 
sapienie. ; 

Znanje, a, n. baš Mifien, iZ sa- 
pere. . 
Znati, znam, v. a. imp. wiflen, sa- 

pere. ' 

Znobiti, bim, v. a. imp. vidi zlo- 
biti. | : 

Zooj, a, m. Sdmveifi, sudore. 

Znojiti se, jim se, v.n. imp. fdymi: 
ben, sudare. | 

Zo, zla, o, adj. (bledt, ibel, cat- 
tivo; zla godina, Nngemiter, žem- 
pesta. : 

Zora, e, f: Morgenrdthe, aurora. 

Zoran, rna, o, adj. der Morgen: 
rothe gehdrig, d? aurora. 

Zrak, a, m. Gtrahl, raggio; Žuft, 
aria. 

Zraka, e, f/. &trahl, raggio. 

Zriel, a, 0, | 

Zrio, iela, o, ( 

Zrieti, zriem, v. a, imp. (daven, 
 guardare. 

Zub, a, m. Jahn, dente. | 

Zublja, e, f. $ađel, face, fiaccola. 

Zučati, čim, v. n. imp. fummen, 
ronzare, rombare. 

Zvati, zovem, v. a. imp. rufen, 
chiamare; — se, heifen, chia- 
marsi. 

Zveka, e, f. GeFlirre, strepito, suo- 
no. Va 


adj. veif, maturo. 
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Žvier—Žeći 

Zvier, i, f. Mild, fiera. 

Zvierenje, a, n. daš IBildpret, le 
fiere. * | 

Zvierski, a, 0, adj. Zhier», delis fie- 
re; zvierski krug, Zhierfreiš, zo- 
diaco. Ja 

Zviezda, e, f:. Stern, stella. 

Zviezdar, a, m. %ftrolog , astrolo- 


0. 

Zviezdarski, a, 0, adj. den 2ftros 
(ogen gehdrig, aftrologifi, astro - 
logico. — - ' : 

Zviždati, dim, v. n. imp. pfeifen, 
fischiare, sibilare. | 

Zvono, a, n. Slođe, campana. 


“a: 
Žž. 
sa 


Žaba, e, /. Krvid, rana: 
Žao, e a. lfer, riva, lido. 
Žaliti, lim, v. a. imp. Jeid fein, 
bedauern, compatire. rincrescere. 
Žalos, sti, f. Traurigfeit, Leid, 
Zrauer, cordoglio, affanno, duo- 
lo, dolore, doglia, pena. 
Žalostan, stna, 9, i.sna, 0, adj. trau: 
rig, mesto, afflitto. 
alostno i žalosno, adv. traurig, 
mesto, afflitto. 
Žalovati, lujem, v. a. imp. betrau: 
crn, deplorare, portar il bruno, 
il lutto; vidi žaliti. 


| Žamor, a, m. Gelifpel, susurro, bis- 


obiglio. 

Žamoriti, rim, v. n. imp. [ifpeln, 
bisbigliare. : 
Žao, adu. [eid, žao (komu) biti, 
vidi žaliti. 
Žarak, rka, o, adj. brenneno, glins 
zend, fhimmernd, splendido , lu- 

cido, ardente. 
Ždarljiv; a, o, adj. gefrifig, vo- 
race, ingordo. ' 
Ždrielo, a, n. Sdlund, gola; Bes 
birgšpafi, gola. 
rieti, žderem, v. a. imp. freffen, 
vorare.' 

Žeći, žežem, v. a. imp. brennen, 
bruciare. | £ 


Žedan — Žilav 


Žedan, dna, o, ed durftig, asse- 
tato. 

Žedja, e, f Dur, sete. 

Želieti, (lim, v. a. imp. witnfdjen, 
eliti, desiderare. 

Želja, e e, fi. Munidh, desiderio. | 
eljan, ljna, o, adj. begierig, bna- 
Para 
Željenje, a, n. baš Minfden, bie 

iinfdhe, € desiderj. 

Željezo, a, n. Gifen, ferro. 
eljno, adv. begierig, bramoso. 

Žena, e, /. TBeib, donna; Gattin, 
sposa, "donsorte. 

Ženski, a, o, adj. meiblid, meibifd, 
femminino, donnesco. 
estočii, a, e, adj. vidi žečiji. 
estok, a, 6, adj. feuerig, vivo, 
ardente, 
eštji, a, e, adj. feueriger, pi vi- 
vo, put ardente. 
eti, žojem, žanjem, v.a, imp, en: 
ten, tagliar le biade, mietere. 
etva, e, f. GSrnte, messe. i 
gati, žgem, v. a. ,imp. vidi žeći. 

Žica; e, f. Draht, fl di ferro; ga: 
den, fulo; &aite, corda. 

Žila, e, f. Xder, vena; Safer, fibra. 
ilav, . 0, adj. musfelig , Mmusco- 
loso; jih, tenace; (tarf, forte. 


Osmana Gunduliceva Riečnik. 
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Žitan—Žutieti se 


Žitan, tna, o; adj. Betreibe: , di 
biade. 
ito, a, m. Betreide, biada. 
iv, a, o, adj. [ebenbig, vivo, 
ivieti, vem, v. a. imp. [eben, vi- 
vere. 


Živiti, vem, v. n. imp. vidi živieti. 


ivljenje, a, a. Leben, vita. 

Život, a, m. Peben, vita. m 
njeti, žnjem, v. a. imp. vidi žeti, 
6, adv. vidi žao. : 

Žrielo, a, n. (XV.64.) vidi ždrielo. 
uber, a, m. Šezwitider, Barrito. 
uberiti, rim, v. a. £ n. imp. zwis 
tidern , Sarrire, canticchiare. 

Žubor, a, m. vidi žuber, 

Žuboriti, rim, v. a. & a. imp. vidi 
žuberiti. 

Žuč, i, f. Galle, fiele, 
udan, dna, o, adj. begierig, desi- 
deroso, bramoso. 

Žudieti, ( dim, v. a. imp. minfhen, 
uditi, | desiderare. 

Žudjen, a, o, adj. gewiinfdt, desi- 
derato. 


Žut, a, o, adj. gelb, giailo. 


utieti se, tim se, v. n. imp. gelb, 
(ein, esser giallo. meu 
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Dodatak 
mekoliko riečih, koje su gori na svojem miestu ili 
sasvim izpuštene, ili ne dosta raztumačene. 





GE Glagolji (verba, Zeitworter) zaniekajući, kao: nedielati, nevidieti 
itd. pobilježeni su jednostavni bez riečce »ne.«  Pričastja (parti- 
cipia), kao: dielajuć, videć, dielavši, vidievši, dielan, vidjen itd. 
riedko smo pisali; jer ih može svaki sam razumieti iz glagoljah, 
iz kojih se izvode. — A buduć da je vas Gundulićev riečnik u hitnji 
sastavljen i naštampan, tako se dogodi, da gdiekoja rieč nije na 
svojem pravom abecednom redu postavljena: i zato molimo bla- 
govoljnoga štioca, da potraži svaku rieč il malo više il malo 
niže, prie neg podje koju rieč u ovi dodatak tražiti. 


Agjam, a, m. vidi Adjam, | Bih.opt. od biti, (ein, essere: »Bez 
Agjamkinja, €, /. vidi i nine obzira ja bih parvi podro sablju 
Agjamski, a, o, adj. vidi adjamski. britku golu;« mene biste vojevo- 
Alberto, a, m. drugačie Ivan Alberto du suproć njemu svi primili.« 


kralj poljački, sin Kažimira IV., (XVI. 66, 67.)“ 

stupi na vladanje po smarti otca | Bili, a, o, adj. vidi bio, biela, o. 

g. 1492.; još za Života otčina po- Biljeg, a, m. vidi biljega, e. 

moja je razbiti Tatare, od kojih | Biti, jesam, v. n. imp. | fein, es- 

» o 25,000 pogubio. Poslie kao | Biti, budem, v. n. perf. | sere ; ufs 

ralj a ble je bez slave suprot horen gu fein, fterben, finir d? 

Ugrovla om i Bogdancem, i u- €ssere, morire: »eto nago glas 

mrič g. 1501. : doparši, Rizvan starac jur da bis- 
Altanski, oga, m. (ne Altamski) še,« XV. 84; — (komu ili s čim), 


Sraf Aithan, conte Althan. haben, avere: »mogući su svi s 
Arnaut, a, m. Arnautin. i omrazom suproć« itd., XVI. 3. 
Balaban, a, m. (XI. 145.) vezir. t.j. svi, koji su mogući, imaju 

Nemogu znati. kojega Balabana omrazu, %((fe "Radtigen haben ei: 

spominje, i pod kojim li je ca- nen Dag gegen..., tutti i po- 
B fa Ron ki | tenti hanno invidia contro... . 

prep ia vašk ra ba. Blagodaran, rna, o, adj. mobhlthštig, 


vezir, XIX. 201. t. j. glavni ili b 
parvi vezir. BI jo, : XI. 136 
Bieda, e, /. XV. 119. Glend, Un: agodarii, im, u X]. 136. Danfem, 
 gliud, miseria. i Pi ionski 
Bielodano, adv. bei Tag, di gior- Blsgodat, i, f XV. 109. Šunft, 
no ; augenideinfidh, offenbar, evi- (Snade, grazia. 
dentemente, manifestamente. Bljudu, miesto bljudem ili bljudim, 
Bies,sti,f. XIX.104. i 262. v.bies,a,m, od bljusti, što vidi. 


Boča—Daj 


Boča, e, f. XD 131. Degengefif, 
elso. Nema dakle sumnje za ovu 
rieč, zato je odveć ono znamenje 
pitanja (?) kod nje gori na svo- 
jem miestu. 

Boleć,a, e, adj. takodjer miesto bo- 
lujući, a; e, FranF, malato, XIX. 8, 

Bolja, e, adj. f. (srieća), n. p. imati 
bolju , beffereš Looš haben, aver 

“ miglior sorte. is 

Bratučeda, e, f. Čoufine, cugina, 

Bridak, dka, o, adj. vidi, što je pra- 
vie, britak, tka, 6... :| ; 

Buka, e, f. irm, Betdfe, strepito, 

. fracasso. “.. 

Bušiti, im, v. a. perf. XVIII. "73. što 

> lupiti, gemaltig fdlagen, perouo- 
ter con impeto. s 

Cviet sunca, zn2 Svnaenblume, gi- 
rasole, elioiropiv. 5, 

Čapak , pka, m. čapci, pakah, pl. 
Kralle, artiglio. 
apja, e, f: vidi čapak; ako ono 

nije pogrieška u XIX. 112. čapje 

, za čipke? 

Celjusti, ih, ff pl. Nađen, gola, 

. bocca. 

Čemu ? adv. VI. 10. wozu, marum, 
4 che fine? per che? 
iem, instrum. od što, česa, čemu, 
itd. momit, con che, con qual co- 
sa?; adv. u 1. 68. to što jer, 

oDenn, perche. 

Cudo, a, n. ima plur. ne samo ču- 

. desa, nego i čuda IV.8.i XI. 25. 

Cu'e, miesto čuje, od čuti. 

Cuva', miesto čuvaj, od čuvati. 

Čuvenje »a,n. baš Hdren, P udi- 
re, »u čuvenju od vietrica« VI, 
19. gehdrt blog von dem Kinde, 

. udita solamente dal venticeilo. 

Cuvoca , micsto čuvaoca, od čuva- 
lac. 


nes, gd "| vidi Čezelbaš. 

Česelbaški, a, o, adj. vidi Čezel- 
baški. 

BDaj, (pl. dajte) adv. eine Partifel, 
meldhe man dem Smperafiv vor: 
sufegen vilegf, um Fraftiger zu: 
jureden, particola_d* esortazione. 

Daj, adv. miesto bar conj. što vidi. 


mi meni 


Da nu—Dojiti 


Da nu, adv. takodjer fondern, ma. 
Darti, derem, v. a. imp. reigen, 
sbranare, stracciare, ' 
Daržan, a, o, adj. (duldig, gehal: 

ten, obbligato, tenuto. 
Daud, a,; m. ime u Turakah, što 
Daut, a, | u nas David. 
Diedinstvo, a, 72. vidi diedina. , 
Dieliti se, lim se, v. n. imp. vidi 
odieliti se. 
Dienuti, nem, ) v, a. perf. thun, fe: 
Dieu, dijem, i gen, legen, ftedten, 
porre, mettere, piantare; ie se 
dio? VI. 94. wo fteđt er? mag 
ift auš ihm gemorden? dov' e? 
Diever, a, zu. der Brubder deg Man: 
neš, Sdmager, fratello del ma- 
rito. : 
Dio, dičla, o, part. t. j. stavio, met- 
nuo,.od dieti, što vidi. 
Divan, vnaj, o, 'adj. wunberbar, 
maraviglioso, mirabile. 


Divjač, i, f. Bild, Mildpret, sel- 


vaggina, fiere. 


Divjak, a, m. takodjer MBildfo)mwein, 


cinghiale. 

Dš, dala, o, part. prikratjeno od 
“dao, vidi dati. ' 

Dobar, bra, o, adj. takodjer vrie- 
:dan, podoban, kadar, fćbhig, abi- 
ole XVI. 82... 

Dobrovoljno, adv. gern, volentieri. 

Dočim, adv. vidi dočiem. 

Doći, dodjem, v. a. perf. (koga što, 
kao red, čast itd.) t, J. zapasti, 
dopasti (koga što); befommen, 
ottenere; dodje Ahmeta red od 
vezira Huseina, a s Aliom Ma- 
humeta od pobienieh miesta ina,« 
XX. 5.%dmet befam daš. Ximt 
Des Befirš DHulfein, Xi uno Ma: 
humet aber andere Stellen der 
Srfdlagenen; -Acmete ottenne la 
carica _ del vesir Usein, Ali e 
Maomeito poi gli altri posti de- 
gli uccisi. i 

Dohitati, tam, v. a. imp. vidi do- 
hititi, 

Dohraniti, nim, v. a. perf. erndh: 
ren, nutrire, sostentare; erhalten, 
conservare. 

Dojiti, jim, v. a. imp. (dugen, lat- 
fare. 
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Dolina——Gora 


Dolina, €, f. takodjer Ziefe, pro- 
fondita, XII. 140. 
Dopratiti, tim, v. a. perf: geleiten, 
accompagnare, scortare. . 
Doreći, čem, v. a, perf. takodjer 
gusfagen, ausipreden , finir_ a 
dire, proferire, 

a jin | adv. bald, fra poco. 

Dospievati, vam, v. a. f n. imp. 
vidi dospisti. 

Dotle, adv. (o weit, fin a tanb, 
fino li, sin la. 


Dovirčiti, šim, takodjer v. n. mie-- 


sto dovaršiti se (čim, na čem), 
XIII. 42. »i na ovomu da bi ru- 
zi dovaršili našiem štetam!« und 
wenn dag nur die [este Sdmad 
unjferer erlittenen Madtheile ma: 
re! e fosse questa VP ultima on- 
ta de* nostri danni) 

Dovoditi, dim, v. a. imp. [citen, 
condurre; vidi dovesti. 

Dragi kamen, ili kami, zm. Gdelftein, 
Guvel, gioja. 

Driešiti, šim, v. a. imp. vidi riešiti. 

Drožditi se, dim se, v.n, (a ne 
kako je gori drožditi) XIII. 13. 

Dvor, a, m. na dvor, hinaus, fuo- 
ra; na dvoru, braufen, fuori; 
s dvora, »on daufen, di fuori. 

Dvorba, e, f: u X. 154. jest to što 
služba, Dienft, servizio. 

Gdie, adv. u Gundulića po du- 


brovačkom nariečju reći će ta- 


kodjer.kamo? wobin? per dove? 
Gladiti, dim, ,v. a. imp. ftreicdheln, 
carezzare. 

Glavan, vna, 0, adj. XX. 85. Qaupt:, 
rincipale, capitale, primario. 
Gled, a, m. X. 94. Bliđ, sguardo. 

Gleda", t. j. gledaj, od gledati. 

Gnjev, a, | 

Gnjevan,vna,o, 

Gujeviti se, | 

Gnjezdo, | n. grad u Poljskoj, 

Gnjezno, a,| —Bnefen, Gnesna. 

Gnjusan, sna, 0, adj. takodjer (mu: 
big, sporco, sordido, 

Godina carna, f. Hngemitter, tem- 
pesta. 


vidi gnjiev itd. 


Gora, e, adj. f. (srieća), D. p. imat i 
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Gorja—Ištom 


goru, (dhledtereš Loo$ haben, aver 
sorte peggiore. 

Gorja, e, adj. f. vidi gora, e, (XVII. 
84.) : »ili gorju carstvo primi, u 
dobiti ili ostane.« 

Gori, a, e, adj. vidi gorji. 

Gospoda, e, Fi collect. die Herren, 
signori, signoria. 

Gotov, a, o, adj. fertig, bereit, 
pronto, apparechiato. 

Granje, a, mn. collect. %ejfte, rami. 

Grobnica, e, f: Sruft, caverna; vi- 
di grob. no 

Groza, e, f. XIV. 96. Sdauber, 
brivido, 

Gubiti se, bim se, v. n. imp. fid 
verlieren, perdersi. 

Gvoždje, a, n. vidi gvozdje. 

Majduk, a, m. u X. 151. bit će to, 
što vojnik piešac, Snfanterift , 
Janie. 

Harkati, kam, čem, “v. n. imp. (nar: 
den, russare. 

Harvatska, e, (zemlja), f. Grvatien, 
Croazia. 

Hatmejdan, a, m, vidi atmejdan. 

Hijena, e, /. Dydne, iena. 

Hiniti, nim, v. a. imp. fi verftelfs 
fen, fingere, simulare. (XIX. 196.) 

Hita', t. j. hitaj ili hvataj, od hi- 
tati. i 

Hitro, adv. finftlidh, gemwandt, ar- 
lifiziosamenie, ingegnosamente. 

Horugva, e, /. X. 92. Sahne, Sdbns 
(ein, bandiera, insegna. 


: Hrupati, pam, v. a. imp. XIX. 114. 


vidi lupati. 

Husati, sam, v. a. imp. Štreide 
verfegen, dar colpi. 

Ečoljanin, a, m. vidi Ičoglanin: 

Ići od ruke (komu), XI. 27. [eidt 
fonnen etiwa$, poter con facilita. 

Igda, adv. XIX. 93. kadgod, wann 
immer, quandunque. : 


Igra, e, (od konjah) X. 90. po-  , 


skakivanje, Daš Ždnzeln, Dupren 
der Pferde, la danza de cavalli. 


Ištom, adv. nur, soltanto, solamen- 


te; — da, nur dag, nur damit, 
soltanto che 


Izabrat—Jacija 


Izabrat, a, o, partic. gušermwihit, 
scelto. 

Izbiru, XV. 161. miesto izbirem, od 
izbirati, 

Iz bliza, adv. vidi sbliza. 

Izdaše, XX. 91. miesto izdahni, vi- 
di izdahnuti. 

Izgleda", t. j. izgledaj, od izgledati 
se 


Izgledati se, am se, v. n. perf. 
imp. (u koga, u što, XX. 29), fid 
ein Beifpiel nehmen, prender U 
esempio, spechiarsi, 

Izhod, a, zm. XI. 147. %Xušgang, 
€silo. : 

Izjadati, am, v. a, perf. (svoju pe- 
čal) ausflagen, alleviare coi la- 
menti. (XIX. 156.) 

Izkupiti, im, v. a. perf. (osfaufen, 
riscattare. 

Iznenadi, adv. vidi iznenada. 
Iznova, adv. u XI. 3. neuerfid, 
furali, novellamente, poco fa. 
Izpun, a, 0, adj. vbllig, gana, pie- 

no, intiero. 

Izpuniti, im, v. a. perf. erfillen, 
adempire; flillen, ripienire ; u XI. 
2. befdhmweren, Mi frdath , cari- 
care. 

Izsried, praep. gu$ der Mitte, dal 
mezzo; aus, on, fuori del, dal. 

Iztaći, aknem, ie a. perf. anfa: 

Iztaknuti, knem, \ den, far fuoco, 
accendere; anfeuern, infiammare; 


»zaman ičia moć se iztakla,« XIII. 


40. umjfonft ift jede Kraft ange: 
fact worbDen, indarno si soilev 
la forza di chiunque. 

Izticati, tičem, vidi iztiecati. 

Iztiecati, tičem, v. n, imp. takodjer 
aufgehen (die Sonne), levarsi 
(iž sole). 

Izvaliti, im, v. a. perf. umwerfen, 
ummdlzen, umftirjen, rovescia- 
re, voltare; — oči, die Yugen 
aufreifen, spalancare gli occhi. 

Izvirati, rem, v. n. imp. hervor: 
quellen, scaturire. 

Đacija, e, f: molitva večernja u Mu- 
hamedovacah. Što se veli na XIV. 
81. »bieše u doba, od jacije sa- 
ba zora gdie se dieli,« jest toli- 
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Jadati—Kraj : 


ko, koliko »bieše polnoći,« jer ' 
do polnoći traje jacija, a od pol- 
noći saba iliti molitva jutarnja. 

Jadati, am, v. a. imp. (sarce ko- 
mu) betribt maden, addolorare. 

Jadovit, a, o, adj. XIX. "79. v. je- 
dovit. 

Jalo, a, n. na jata, haufenmeife, a 
ciurme, a stormu. 

Je, pron. miesto nje, od ona, vidi 'e. 

Jecati, am, v. n. imp. (dludzen 
(vor MBeinen), singhiozzare (dal 
pianta). 

Jedioo, adv. takodjer što ujedno, 
auf einmal, zufammen, iz una 
volta, assieme , II. 94. 

Ječati, čim, v. n. imp. XVIII. 88. 
den, wmehrlagen, gemere; u 
XIV. 38. (dreien, gridare, stri- 
dere. 

Jezd, a, m. Nitt, cavalcata ; na X. 
91, »jezdom jezdit« rečeno je o- 
nako, kao boj biti, sliedom slie- 
diti itd. 

Had |conj. takodjer: ako, wenn, 

Kada!  mofern, se, V. 66. ' 

Kamen (kami) dragi, Gbelftein, Su: 
vel, gioja. 

Kars, sta, m. vidi karst. 

Karšiti, im, v. n, imps takodjer Ffriims 
men, Drehen, torcere, XIX. 224. 

Kavad,a, m. u X. 102. Manns: 
Dberrođ, Kaftan, sovrčabito da 
uomo, caftan. 

Kigod, kagod , kćgod, pron. wer 
immer, chiunque ; irgeno einer, 
qualche. 

Kleti se, kunem se, v. 1. imp. (mods 
ren, giurare. 

Ko, kala, m. vidi kal. 

Kobac, bca, m, XV. 59. Sperber, 
sparviere. 

Kosati, am, v. a. imp. hađen, ia- 
gliare. 

Kosier,a, m. fjippe, Nebmeffer, 
ronca, roncone ; sarp, Sidjel, fal- 
ce ; kosa, &enje, falce. 

Kosir, a, m. vidi kosier. 

Kraičnik, a, m. vidi krajičnik. 

Kraina, €, f. vidi krajina. 

Kraj, a, zu. takodjer Riufte, Ufer, 
lido, VII. 30. 


Kratiti se—-Letnuti 


Kratiti se., tim se, v. n. imp. Wer: 
Tirat, abgefiirat merden, abbre- 
viarsi, divenir pit breve. 

Krotiti, krotim, v. a. imp. Demi: 
thigen, domare, umiliare. | 

Kroz što, adv. XIX. 44. jer, jerbo, 
zašto, indem, meil, poichč, per- 


che. 

Kuna, e, f. Marder, martora. 

ILačan, čna, o, adj. hungrig, affa- 
mato; habiudtig, bramoso, desi- 
deroso d* avere (XIX. 216.). 

Lada, e, A. VIII. 150. Geliebte, a- 
mante (donna). | 

Lakat, kta, m.Glle, Glibogen, brac- 
cio. 

Laža, e, f. XIII. 69. miesto laž, i, f. 

Leh, a, m. I. vladalac poljački, koi 
kako se priča, okolo polovine VI. 
stolietja osnova poljačku darža- 
vu, i sagradi grad Gnjezno_ iliti 
Gnjezdo, kojemu poda ovo ime s 
toga, što kopajući mu temelje 
biaše našo na istom miestu orlovo 
gnjiezdo. | 

Leh, a, m. II. takodjer vladalac 
poljački okolo svaršetka VIII, sto- 
lietja, koi, kako vele, uzidje na 
vladanje ovim načinom: Nikon 
smarti Primislava kralja nemogu- 
ći se pogodit medju se Poljaci 
koga bi zakraljili, odrediše uči- 
niti kraljem onoga, koi na konju 
najbarže do odlučena cilja do- 
tarči, Ali budući niekakav lukav 
čoviek, imenom Leško, pozabado 
kradom u zemlju po onom tar- 
kalištu niekakove šiljke, izraniše 
se tarčeći konji, i ohromiše ta- 
ko, da on, šiljkom uber jući se, 
na konju najparvi odredjeni cilj 
dostignu. Uz konje tarčaše i pie- 
šice niekoliko mladićah, od ko- 
jih je Leh ponajbarže odmicao, 
pak budući se dokazala prevara 
Leškova, bi pogubljen Leško, a 
Leh na prestolje uzdignut. Pišu, 
da je imo. rata s Karlom velikim, 
kad biaše ovi navalio podjarmi- 

vat slovinske narode. 

Lesandro, vidi Lehsandro. 

Letnuti, nem, v. n. perf. VI. 24. 
fliegen, volare. 
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Li—Mliedan 


Li, praet. od liti, lijem, što vidi. 

Ličiti, čim, v. a. imp. idreieh, 
Sridare. Odatle lik, Ghor, coro, 
i ličnik, KHerofd, aralda. »Karv 

ravednu na njih liče« XVI. 6. 

Man ruft baš unfduldige Blut 
gegen fie Quf, '? innocente sangue 
s? invoca contro di loro. 

Lip, a, o, adj. vidi liep, a, o. 

Lipsati, lipšem, v. n. perf. £ imp. 
frepiren, crepare; umfommen, 
verfiivinden, cessare, sparire. 
(IV. 22.) | 

Livonski, a, 6, adj. [ieflandifdh, di 
Livonia. 

Lizati, žem, v. a. imp. [eđen, lam- 
bire. h 2 

Ljeljen, a, m. vidi jeljen. 

Ljub, i, /. XII. 85. miesto ljubav, 
što vidi. 

Ljubomoran, rna, 0, adj. eiferfid: 
tig, geloso. 

Ljut, a, 0, adj. takodjer bitter, a- 
maro. (XIX. 164.) 

Lovor, a, m. Porbeerbtum , alloro, 
lauro. 

Lovoran, rna, o, adj. [orbeern, 
d? alloro. ; 


Lovorika, e, f. orbeerbaum, ailo- 
ro, lauro; Rorbeere, bacca_d' 
alloro. 


Mačak, čka, m. Kater, gatto. 
Mah, a, m. u IX. 22. MRooš, mus- 


chio. 
Mahati, mašem i maham. 


Mani, adv. vidi man, zaman. 
Marzieti, takodjer nehtieti , nidt 
: mollen, fastidire. IX. 108. 


Mećati, vidi metati. 

Mier, a, m. IV. 11. vidi miera, e. 

Miesti, local. miešte miestu. 

Milostić, vidi Gašpar. 

Mimo, praep. u VI. 86. auger, faor 
di; 2 u X.586. nad, liber, sopra. 

Mimoći, mimodjem, v. a. perf. vi- 
di mimohoditi i mimoići. 

Mimohode', ger. mimohodeć, im 
Borbeigehen, passando appresso. 

Minuti svu kraljevinu (IX. 9.) t. j. 
proći ju svu, 

Mliedan , dna, o, adj. vidi mledan. 


Mnieti se—Navratjati se — 121 — 


Mnieti se, mnim se, v. n. imp. (ko- 
mu što) vidi mnieti. 
Mnom, pron. miesto menom, od ja. 


Moj, pron. pokratjeno miesto mo- : 


0). 
Mu j. njemu, ihm, a lui. 
Mučan, čna, o, adj. takodjer qual: 

voll, gequdilt, cruciato, tormen- 

tato, XIX. 66. 
Muka'uć, miesto mukajuć,od mukati. 
INa doo, praep. guf dem Srunbde, 

a fondo. 

Na donu, t.j. doma, kod kuće, zu 
Haufe, a casa. 

Na dvor, adv. van, hinauf, fuora. 

Naginjati, njem, v. za. imp. XV. 65. 
fi) neigen, inclinare. 

Najpreči, a, e, adj. vidi najprieči. 

Na kuči, IX. 78. t.j. doma, kod 
kuće, zu Haujfe, a casa. 

Nalog, a, m. IX. 119. vidi naloga. 

Namiestnik, a, m. u X, 46. miesto 
nasliednik, MNacd)hfolger, succes- 
sore, 

Napa, praet. miesto napade, od 
napasti, što vidi, 

Napeti, napnem, v, a. perf. guffpan: 
nen, tendere. 

Napinjati, njam, njem, v, a. imp. 
vidi napeti. 

Napokonji, a, e, adj. [ebt, ultimo. 

Na poli, adv. zur Odlite, per meta, 

Naprieti, prem, v.n. perf. angreifen, 
attaccare. 

Naredan, dna, o, adj. georonet, 
ordinato; zweđmifig, tauglid, 
convenevole. 

Narediti, im, v. a. perf. ordnen, cin: 
ridbten, ordinare; anordnen, or- 
dinare; verordnen, befehlen, or- 
dinare. 

Na se, adv. takodjer napose , fiir 
fi, bejonmderš, separatamente, 
IX. 82. 


Nasititi se, tim se, v.n. perf. fidy (dt: 
tigen, saziarsi. 

Navieštenje, a, n. Berfiindigung, 
annunziazione; Xlnfiindigung, in- 
uumazione. : 

Navratjati se , tjam se, vw. n. imp. 
XX. 28, fid) menden, rivolgersi ; 
beginnen, incominciare, 


Naharan—Obazdru 


Neharan, rna, 0, adj. undanfbar, 
ingrato. 

Nehote',t.j. nehoteć, nehotice, ute | 
milfuhrlid), involontariamente, 
Nek ) conj. takodjer Damit, accioc- 

Neka) che, afinch8. —. 

Nemož', prikratjeno od nemožeš, 
du Fannft nicht, non puoi, 

Nenad, i, f. iznenadi, plo&lid), uns 
verhofft, vidi nenada, 

Neprav,a, 0, adj. ungeredt,ingru- 
sto. 

Neprilika, e, f: takodjer Ungeftalt: 
heit, Unformlidfeit, deformuta, 
sformatezza, XII. 32. 

Neredno,adv. gugerordentlid), stra- 
ordinariamente. 

Nesgledan, dna, o, adj. XI. 6. un: 

oabjehbar, interminabile; smisu- 
rato. 

Nesgoda, e, f. lnfull, sciagura. 

Nesvestan, stna, o, ili nesvesna, o, 
adj. takodjer ungeftiim , impetu- 
oso, V. 24. 

Netom, adv. takodjer fobald, tosto- 
che. . 


Neufan, a, o, adj. V. 102. unver: 
hofft, insperato, 

Nevolja, e, f. takodjer Noth, ne- 
cessita ;do —e, XI. 170. im Roth: 
fall, in caso di bisogno. 

Neznan, a, o, takodjer umwij[eno, 
ignorante. (I. 60). 

Niko, kla, o, partic. gewadhien, 
cresciuto. 

Nova Zemlja, e, f. otok ili bolje 
rekuć dva otoka tiesnim kana- 
lom razciepljena u ledenom mo- 
ru, spadajuća danas pod guber- 
niu rusku Arhaugjel; ima na njih 
prostora u četvart okolo 4,000 
miljah ; ali radi oštrine neba ne- 
stoji na njih nitko neg ribari, 
koji tu dodju lovit morske pse i 
druge ribe, i za tu svarhu done- 
su sa sobom gotove kolibe. Mo: 
waja Gemlja, IVova Zemlja. 

Q, praep. takodjer von, iiber, di. 

Obal, bla, o, adj. rund, tondo. 

Obartati, obarćem , v. a, imp. vidi 
obarnuti. 


Obazdru (XIV. 139.) po dubro- 


Obćiti— Odkada 


vačkom nariečju, miesto obazru, 
od obazrieti se, što vidi, 


Obćiti, im, v. za. imp. umgehen, con-. 


versare, praticare; pflegen, usare. 
Obijati, am, v. a. imp. (strane i 


luge) herumgehen, di | 


circuire, girare. (XV. 

Oblačiti, im, v. a. imp. (koga u što) 
Eleiden, vestire; — (što, kao svi- 
lu, okloplje itd.) angiehen, tra: 
gen, vestire, poriare; — se, v.mn. 
fi fleiden, vestirsi. 

Oblastan; stna, o, ili sna, o, adj. 
takodjer frei, libero; ermddtigt, 
autorizzato, XVII. 28. 

Obličiti , im, v. a. perf. bemerFen, 
gemwahr werden, scorgere ; auf: 
(treien, ugnere, distendere; u 
XX. 70. iiberziehen, verbunFeln, 
coprire, oscurare. 

Obličje, a, n. takodjer Gejftalt, Form, 
sembianza, 

Obnaći, nadjem, v. a. perf. befinden, 
trovare. 

Obnoćiti, im, v. n. perf. von der 
Madt erreičht werden, esser sor- 
preso dalla notte. 

Obo, obla, o, adj. vidi obal. 

Obraso, sla, o, part. vermwađfen, 
coperto d' erba o di pelo. 


Obrati, oberem, u V. 122. to što: 


početi, anheben, comminciare. 
Obratiti, im, takodjer vermwanbeln, 
trasmutare. 
Obratjati, tjam , v. a. imp. vidi o- 
bratiti. 
Obreći, ćem, v. a. perf. XV. gelo: 
ben, verheifen, promettere. 
Obruč, a, m. Reif, cerchio; Kreis, 
circolg. 


Obteći, čem, v. a. perf: takodjer ' 


umgeben, umzingeln, aitorniare, 
» circondare, IX. 116. 
Oddieliti se, vidi odieliti se. 
Odhraniti, im, v. a. perf; erndbhren, 
erjiehen, allevare, educare. 
Odienuti se, odienem se, | v. z. perf. 
“ Odieti se, odiem se, fib anzie: 
hen, vestirsi. | 
Odio, odiela, o, particip. od odieti. 
Odkada, adv. (eif mann* da quan- 
do? —, conj. po talianskom je- 
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Odkle—Oklopljen 


ziku miesto: kada, pokle, buduć 
da, da, naddem, da che, poichč, 
VIII. 135. 


Odkle, ) ađv. znamenuje takodjer 
Odkli, ( odkad, odkako, feitdem, | 
dacche, V. 9. 


Odkrivati se, am se, v, n. imp. XI. 
208. fi) zeigen, mostrarsi. 

Odlučati, am, v. a. imp. vidi od- 
lučiti. | 

Odlučivati, čivam, čujem, “. 4. imp. 
vidi odlučiti. | 

Odluka, e, f: takodjer "Borfa&, pro- 
posito, I. 36. 

Odmaći, aknem, | v. a. perf. ent:s 

Odmaknuti nem, “fernen, allontana- 
re; — se, v. n. fid) entfernen, 
allontanarsi. 

Odmetnik?, gen, pl. miesto odmet- 
nikah, od odmetnik. 

Odnositi, im, v. a. imp. vidi od- 
nieti. ' 

Odpićvati, vam, v. a. imp. im Sins 
gen antorten, risponder can- 
tando. 

Odpraviti, im, takodjer abfertigen, 
spedire. 

Odprie, adv. feit ejer, da prima ; 
vidi prie. 

Odrediti, im, v. a. perf. beftimmen, 
destinare, VI. 41. 

Odricati se, čem se (česa, od če- 
sa) v, n. imp. XV. 102. entfagen, 
ninunziare. 

Odrieti, odriem i odrem, “v. a. perf- 
gusziehen, spogliare. 

Odsvud, adv. son allen Seiten, da 
tutte le pariti, 

ziueH | adv. žu viel, troppo. 

Odviek, adv. t. j. od vieka, ewig, 
von Smwigfeit ber, eterno , ab e- 
terno. 

Odzdala, adv. unten, von unten, 
abbasso, d? abbasso. 

Ogreznit, a, o, adj. verfunfen (im 
"Blut, Roth), chi nuota (nel san- 

ue, fango.) | 

Oklopiti, im, v. a, perf. die Riftung 
anthun, armar di corazza, met- 
ter dl armadura. 

Oklopljen, a, o, partic. geriijtet, 


in armadura. 


Okovi—Ovčarica — 129 —  Ozivati se—Podaleko 
Okovi, ah, m. pl. Kefjel, Kette, 


catena. 

Oliepiti, pim, v.n. perf. (don wer: 
den, divenir bello. 

Omramoriti se, rim se, vidi omra- 
moriti. 

Onamo, adv. bort, la, li. 

Opirati se, ram se, rem se, v. n. 
imp. takodjer fidy ftugen, (tam: 
men, appoggiarsi. 

Oprava, e, f. "Berridhtung , funzio- 
ne 


Opraviti, vim, v.a. perf. bemwirfen, 
fare; verridten, eseguire. 

Orlov, a, o, adj. 2dler:, d' aquila. 

Oružan , žna, o, adj. Waffens, d' 
armi. V. 108. : 

Osa, e, f. VII. 51. gora visoka u 
Tesalii, veoma proslavljena u sta- 
rih piesnikah. 

Osobafi, bna, o, adj. takodjer ei: 
gen, proprio. XI. 14... 

Osobit, a, o, adj. takodjer gigen, 
proprio. VII. 72. XX. 118. 

Ostaviti, vim, v. a. perf. takodjer 
hinterlaffen, lasciare. 

Osvanuti, nem, (tko gdiegod) v.n, 
perf. von ZagessAnbrud erreidt 
werden, trovarsi in qualche luo- 
go collo spuntar del giorno. 

Osvetiti, tim, v. a. perf. (koga) je: 
manden rddjen, vendicare. 

> Otajan, jna, o, adj. geheim, secreto. 
Otegnuti, nem, v. a. perf. ausbehy: 
nen, stirare; (pannen, distende- 
re. 

Otezati, žem, v. a. imp. vidi oteg- 
nuti. 

Otirati, ram, rem, v. a. imp. ab: 
mijdben, asciugare. 

Otražak, žka, m. takodjer što osta- 
tak, Weberbleibfel, avanzo; »Mo- 
gorkinja robi do otražka leške 
puke« XIII. 73., die Mongolin 
entfihre die Polen biš auf Den 
(e&ten 1Meberreft in die KRnedt: 
idaft, la Mogolese rapisca i Po- 

cchi, che monvene resti il ve- 
stagio. 

Ovčar, a, m. Sdafhirt, pastor di 
peccore. 

Ovčarica, e, f. Gdafhirtin, pasio- 


rella di peccore. 


Osmana Gundulićeva Rječnik. 


Ozivati se, vam se, v. n. imp. , auf 

Ozvati se, ozovem se, v. n. perf. den 
Nuf antworfen, risponder a chi 
chiama. 

Ozlediti, dim, u II. 117. verleben, 
ledere, violare. 

IPac,a, m. Stiepan, veliki kance- 
ljer kraljestva poljskoga, i glava 
od litvanske čete u vrieme rata 
Osmanova s Poljakom, XI. 55. 

Panjiti se, njim se, v. n. imp. er: 
ftarren, irrigidire. 

Paržiti, žim, takodjer što paliti. 

Pečiti, čim, v. a. perf. beifen (von 
der Sdlange, dem GForpion 1c.), 
mordere (detto di serpe, scorpio- 
ne ecc.). 

Pedepsati, šem, v. a. imp. XX. 28. 
vidi pedepsati, sam. 

Pertev, a, m. ime mužko u Tura- 
kah. 

Pertev-paša, e, m. tast Osmanov. 

Pertevljev, a, o, adj. deg Pertev, 
di Pertev. 

Pieniti, nim, v. a. imp. vidi pieni- 
ti se. 

Pištati, oni 5 n.imp. heraušichie: 

Pištiti, tim, | fen (bag Wajfer, Blut 
IC.), schizzare, zampullare, sgor- 
gare con impeto. 

Pita', t. j. pitaj. od pitati. | 

Piva, e, m. ime mužko u Turčina. 

Pjasto, a, m. po priečanju dogo- 

Sol podna težak poljački, okolo 
polovine IX, stolietja na vlada- 
nje one. kraljevine uzdignut. Od 
njegova imena zvahu se Pjasti svi 
domaći kralji u Poljskoj. 

Plahos, sti, /. Mebermuth, arro- 
ganza. 

Plamlati, am, v. n. imp. XIII. 19. 
vidi plamtiti. 

Plemenik, a, m. vidi plemić. 

Plovati, am, v. n. imp. vidi ploviti. 

Pobiegnući, a, e, adj. vidi pobiegući. 

Pobiti, ijem, v. a. perf. total (dla: 
gen, niedbermachen, ammazzare, 
sconfiggere ; u IX. 168. befegen, 
belegen, guarnire, fornire. 

Počinati, am, vidi počinjati. 

Poda', t. j. podaj, od podati. 

Podaleko , adv. giemli meit, al- 
quanto lontano. 
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Podhiban—Ponizan 


Podhiban, bna, o, adj. takodjer 
hinterliftig, falfd, dola: Jfalso. 
Podignut, a, 0, partic. erhoben, ele- 

vato. 
Podlagati , gam , lažem, v. a. imp. 
takodjer untermwerfen , soggioga- 


re. 

Podliesje, a, n. XI. 59. miesto ili 
krajina niegda poljačka, nu koja, 
nemogoh saznati. 

Podobati, ba v. impers. imp. 

Podobati se, ba el fich (dhiđten, ge: 
ziemen, esser. conveniente, conve- 
nire. 


Podriet, i, f. Urfprung, Herfunft, 
origine ; Sejdledbt, stirpe. 

Pogarditi, im, v. a. perf. befcim: 
pfen, oltraggiare ; verac)ten, di- 
sprezzare. 

Pogovor, a, zm. »u pogovor ovo ni- 
je,« XVII. 112. id) ermihne e$ 
nicht dešmwegen, um bavon zu fpres 
djen, non lo rammento per van- 
tarmene, per rinfarcciartelo. 

Pogreban, bna, 0, adj. Grab:, Be: 
grdbnif$s:, di sepolcro, di sepol- 
tura, 

Pogrešpan, a, 0, vidi pogriešpan. 

Pojiti, im, v. a. imp. tranfen,.ab- 
beverare. 

Pokliknuti, nem , v. a. Kn. perf. 
vidi kliknuti. 

Poklik6, kla, o, partic. od poklik- 
nuti. 

Pokositi, im, v. a. perf. eu ma: 
den, diffalcare ; abmihen, mie- 
tere ; Jig. abidnetben, zagliare. 

Pokriti , ijem, v. a. perf. vidi po- 
krivati. 

Poljakov, a, o, adj. deš Polen, ap- 
partenente al Polacco. 

Pološje, a, n. XI. 59. niekakva kra- 
jina u niegdašnjoj Poljskoj. 

* Poluriba, e, f. Đalbfifh, zur Odlfte 
Bijdh, alla meta pesce. 

Pomiliti, im, v. a. perf. vidi pomi- 
lovati. 

Pomilovati, lujem, takodjer befcen: 
fen, gratificare. 

Ponizan, ana, o, partic, angereiht, 
infilato. 


— 130 — Ponižati se—Poznanje 


Ponižati se, am se, v. n. imp. XI. 
130. fi) erniedrigen, abbassarsi; 
fih demithigen, umiliarsi. 

Poplieniti, im, takodjer nadeinan: 
der megrauben, rapir successiva- 
mente tuito, VIII. 30. 

Popustiti, im, v. a. perf nadlafjen, 
cedere. 

Po put, praep. wie, Iš wie, come, 
in foggia di. ' 

Pored, adv. takodjer nebeneinan: 
der, fianco a fianco, XIX. 231. ; 
nadeinanber, un dopo UD altro. 

Posmiehnuti se, nem se, v. n, perf. 
(dcheln, sorriđere. 

Pospiešiti se, vidi pospiešiti. 

Postaran, a, o, part. etwaš alt, alt 
gemorden, alquanto vecchio, in- 
vecchiato. 

Postarati se, am se, v. n. perf. 
ziemlid alt werden, divenir al- 
quanto, vecchio, invechiarsi. 

Potai, t. j. potaji, od potaja. 

Potegnuti, em, v. a. perf. ziehen, 
trarre; abfćhiefen, sparare, scoc- 
care. | 

Potezati, takodjer abfdiefen, spa - 
rare, scoccare, slanciare. 

Poticati se, čem se, v. n. imp. V. 
49. ftolpern, inciampare, 

Potisnuti, nem, v. a. perf. ftoffen, 
spignere; vwermerfen, rigettare; 
perfdhmaben, veradjten, sprezza- 
re; verftoffen, ribbutarre, ripu- ' 
diare. 

Potišt&, praet. 3, pers. sing. miesto 
potisnu, vidi potisnuti. Osim ti- 
Štč, stište, potište i zatištč, ne- 
nalazi se drugo ništa od ovoga 
glagolja. 

Potišten, a, o, adj. takodjer unter: 
driiđt, oppresso. 

Potlačati, am, v. a. imp. vidi po- 
tlačiti. 

Potom, adv. takodjer naddem, do- 
poche; jobald, tostoche. 

Povehnuti, hnem, v. n. perf. vidi 
povenuti. Z 

Pozlatan , tna, o, adj. XI. 57. Vers 
golbet, indorato. 


Pozvnanje,a, n. XI. 21. Srfennung, 
riconoscenza. 


. Požnjen— Pri 


Požnjen, a,'0, part. od požeti, XIII. 
83. gefdnitten, mietuto. 
Pravo, a, n. baš RNedt, diritta, ra- 


gione. 

Pravo, adv. XIX. 10. t. j. upravo, 
gerade, appunto. 

Pravom, V. 127. casus instrument. 
od rieči pravo, Dag Met, dirit- 
to, ragiane ; dakle pravom, mit 
Met, con ragione. 

Pre, riečca, koja se samo u sastav- 
ljenih riečih nalazi, pak pred 
kakovim pristavkom, znači: gu:, 
fehr, troppo, assai, kao prevelik, 
zu grof, ober fehr grof, assai o 
troppo grande; a pred glagoljem: 
ber, ab, oltre, tra, tras (lat. 
trans), kao prepirat, abidreiben, 
trascrivere, Drugo je dakle »pre« 
a drugo »pri,« što vidi. 

Preda, praep. vidi pred. 

Prednji, a, e, adj. vorig, anteriore, 
antecedente, precedente, passato. 

Preletieti, letim, v. n. perf. iiber: 
fliegen, liber etwaš hindber flie: 
gen, volar ovltre, volar di la; im 
Sluge fNbertreffen, zuriđfaljen, 
avanzare, superare nel volo. 

Preobraža? t.j. preobražaj, od pre- 
obražati. 

Preohol, a, o, adj. fehr hoffdrtig, 
molto orgoglioso, 

Prepoloviti, vim, ». a. perf: halbis 
ren,: dimezzare; »k& se tmina 

repolovi,« XIX. 233., als eg 
Mitternadit wurde, allor chč fu 
la mezzanotie. 

Prestanak, nka, m. %ufhoren, 26: 
[afjen, cessamento. | 

Preša, e, f. Gile, fretta. 

Preteći, čem, v. n. perf. im $au: 
fen ubertreffen, uberfaufen, zu: 
porfommen , * superar nel corso, 
avanzar correndo, prevenire. 

Pretvara?, t. j. pretvaraj, od pre- 
tvarati. 

Prevarnuti, nem, v. a. perf. um: 
fehren, umiwenden, rivolgere. 
Prevratiti se, tim se, v. n. perf, 
fi) vermandeln, mutarsi, cam- 

biarsi. 

Pri , praep. koja u sastavljenju s 
pridavki znači: ethwa8g, ziemlich, 
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Prida'—Probosti 


, 


alquanto, qualche cosa, n. p. pri- 
dobar, pristar, itd. etmwaš gut, 
etwas alt, alguanto buono , vec- 
chio; a s glagolji znači: Daju, zu, 
bei,a,ad,n.p. pripisati ,zufdreiben,: 
ascrivere ; prinieti, zubringen, 
apporiare. Dakle dobro razluči 
ovu rieč od »pre,a što vidi. 
Prida', miesto pridaj, od pridati, 
što vidi. 
Priednji, a, e, adj. vidi prednji. 
Priglasje, a, n. što glas, Madricdt, 
nuova, novella: »glasa ni pri- 
glasja čut mu nije,« XII. 11., man 
bor von ihm gar nidtš, non si 
sente di lui cosa veruna. 
Priklonjati se, njam se, v. n. imp. 
fi beugen, piegarsi. : 
Priklopiti, pim, v. a. perf. ein Dah, 
cine Ktufe oder ein Deđel iiber 
jemand  ftiirzen, precipitare_un 
tetto sa qualcheduno, coprirlo d? 
.un tino, coperchio ecc. — koga 
težka miso XVII. 191. vom fmweren 
SGedanfen .befallen merden, esser - 
assalito da grave pensiero. 
Priličiti, čim, v. 2, imp. vidi po- 
dobati se. 
Primiti se, mem se, v. n. perf. greis 
fen, attaccarsi, I. 53. 
Prinemagati se, gam se, žem se, 
v. n. imp. vidi prinemoći se. 

Prinemoći se, možem se, v.n. perf. 
ohnmadhtig werden, tramortire, 
svenire. 


i takodjer što popeti, XVII. 
43. 


Pripomoć, i, f: Beihiilfe, ajuto, soc- 
cors0. 

Priuzeti, zmem, v. a. perf. takodjer 
Dad Mort mieDernehmen, ermies 
dern, ripigliare (la parola). 

Prizida, e, /. Mebengebćubde, edifi- 
zio laterale. 

Probiti, bijem, v. a. perf: burehfebla: 
gen, dburdbiteden, bucare, trafig- 
gere; voda je probila, daš TBaf: 
(er quoll hervor, / acqua spiccio, 
sgorgo ; vidi probijati. 

Probosti, bodem, v. a. perf. durd): 
(teen, wafiggere, passar.colla 
spada. 

40% 


Proći—Puknuti 


Proći, prodjem, v. n, perf. dur): 
geben, paiiiren, passare; — ko- 
ga mačem, IX. 134. t. j. probo- 
sti ga mačem. 

Prokapati, pam, v. n. perf. durd)« 
trdufeln, stillare, grondare. 

Promieniti što na. čem, t. j. jedno 
za drugo. | 

Prominuti, nem, v. n. perf. yoran 
vorbeigehen, passar_ d' avanti; 
durdvaffiren, passar_ olire di 
dentro. 

Pronieti, nesem, v. a. perf. tako- 
djer befannt maden, palesare. 
XVI. 15. 

Propeti, pnem, takodjer erheben, 
aufridbten, alzare, XIII. 10. 

Proreći se, čem se, v.n. perf. rudht: 
bar merden, propalarsi. 

Prosut, a, 0, part. zerftreut, spar- 
50. 


Prostraniti, nim, v. a. imp. breit,: 


meit maden, allargare. 

Prot, praep. vidi proti. 

Protaknuti se, nem se, v. n. perf. 
fi) durddrangen, durdfdlagen, 
aprir la calca, trapassarla con 
istento. 

Proticati se, čem se, v. n. imp. 
XVIII. 141. vidi protaknuti se. 
Protiskivati se, vam se, v. n, imp. 
XVIII. 141. vidi proticati se, 
Protisnuti se, nem se, v, n. perf. 

vidi protaknuti se. 

Protiviti, vim, v.n. XVI. T1., XVIL 
60. 110. vidi bolje protiviti se. 

Provarći se, varžem se, v. n. perf. 
(na čem, u što) fi) vermwanbdeln, 
cangiarsi, trasmutarsi, 

Provodištvo, a, n. vidi provodič- 
tvo. 

Proždarti, drem, v. a. perf. vidi 
proždirati. 

Pružiti se, žim se, v. n. perf. fid) 
erftređen, stendersi; (id) (dhmwin: 
gen (djleudern,  slanciarsi, X. 
105. 


\ 

Pseto, a, n. $unb, cane. 

Puhati, puham i pušem. 

Puknuti, nem, v. n. perf. frađjen, 
crepare, scoppiare; auffpringen, 
spaccarsi; fi) ausĐdehnen, aus: 
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Puk6—Razigrati 


“> breiten, dilatarsi, espandersi, e— _ 


stendersi; »gdi je najdublje pro- 
past pukla ,« XIII. 11. mo ber 
Žibgrund am tiefften ausšgedehnt 
ft, laddove si stese DP abbisso. 
nel puž profondo; »gdie su pukle 
ove gore,« III. 54. wo fid) diefe 
Gebirge ausdehnen, ove si esten- 
dono questi monti; puknuti glas, 
fi) das Geriidt verbreiten, rudjt: 
bar merden, spargersi la voce; 

* »od bolesti Žoj sarce puknu,« 
(XIX. 159.) e$ brad ihr daš Herz 
vor Sdmerzen, il cuor si spez- 

“Ć zava dal dolore. 

Puko, kla, o, part. od puknuti, što 
vidi 


Ko Pustinjak, a, m. Ginfiedler, eremita. 


Maditi, dim, v. a. imp. XV. 105 
arbeiten, fi bemiihen, tradten, 
operare, cercare, procurare. 

Raniti, nim, v. an. imp. frih auf: 
breden, levarsi a buon ora. 

Ratiti se, tim se, v. n. imp. Ktrieg 
fibren mit jemanb, guerreggiare 
con qualcheduno ; (ih fdlagen, 

. batterst. 


Ravno, a, n GSbene, piano, pianu- 


ra. 
Razabirati, rem, v. a.imp. takodjer 
. ermwdgen, ponderare, 


Razabrati se, berem se, v. n. perj. 
vidi osviestiti se. 

Razaznavati, vam, v. a. imp. €: 
Fennen, unterfcheiben, connosce- 
re, discernere. 

Razbor, a, m. takodjer Berftanb, 
Ginfidht, ragione , discernimento ; 
bez —a, unverninftig, irragio- 
nevole, irragionevolmente. 

Razdirati se, ram se, rem se (trubnja), 
XIII. 11. v. n. imp. drdhnen, fran- 
gersi il suon di tromba. 

Razgnjieviti, vim, v. a. perf: ergfit: 
nen, meiter in collera; — se, 

ov. n. zornig merden, andar in 
coilera, 

Razgovarati, ram, “v. a. imp. vidi 
razgovoriti. 
Razigrati, ram, v. a. perf. na sab- 
ljah XIX. 57., mit dem Gibel 

entibeiden, decider col ferro. 


Razliegati—-Samo 


Razliegati, gam, v. n. imp. 

Razliegati se, gam se, ) erfcdallen, 
rimbombare, risonare. 

Razstaviti, vim, v. a. perf. (koga s 
čim) , trennen, disgiungere; — 
se, v. n. fi) frennen, disgiun- 
gersi. 

Razsviestiti se, tim se, V. m. perf. 
VIII. 138. vidi osviestiti se. 

Raztiskati, kam, V. a. imp. ausein: 
ander zmvangen, auseinander brin: 
gen, distaccare, allargare, aprire; 

ane gerdriiđen, što je gori re- 
čeno. 

Raztiskivati, vam, kujem, v. a. imp. 
aušeinanbder bringen, distaccare, 
allargare. 

Rec', t. j. reci, vidi reći. 

Rediti se, dim se, v. n. imp. 'fid) 
reihen, infilarsi, 'star_in fila. 

Rieč, i, f. takodjer što stvar, XVII. 
60. 


Riga", t. j. ri aj, od rigati. 

Rod, a, m. Die Snfel Mhodos, 
di (iso la). 

Romon, a, m. takodjer Semurmel, 
susurro, XI. 16. 


Ro- 


Ruho, a, n. haljine, oprava, KIei: | 


Dung, abili, vestimento. 

S, ipraep. nalazi se u Osmanu 
Sa, oikrat sasvim neobično na- 
miesto proti, gegen, contro di: 
n. p- »Ona srieća, ka je bila va- 
ma s carom (LJ proti caruj, 
caru opet s vami raka proti vam) 
ostaje,a XI. 163; »nije s njim 
(t ]. proti njemu ) pako jaki, « 

XIII. 45. 

Sa, pron. f nja dieje, guesta; vi< 
di saj, SA, s€. 

Sade, adv. vidi sada. 

Sahraniti se, nim se, v. n. perf. 


fih retten, salvarsi; fefig mer: 
den, salvarsti. 


Saj, sa, se, pron, diefer, diefe, die: 
fe$, questo. 

Sajdački, koga, m. X. 42. poljski 
vojvoda onoga doba, i hetman 
kozački. 


Samo, a, m. otok u moru garčkom, 
Samo$, Samo. 


! 
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Sapleten—Sgorieti 


Sapleten, a, o, adj. gefloćhten, trec- 
ciato. 

Sarbalj, blja, m. XVIII. 73. vidi 
Sarbljanin. 

Sarčno, adv. VIII. 182. zornig, a- 
diratamente. 

Sardašce, a, a. dimin. Qerz, Qeržs 
dhen, caro cuore. 

Sarditos, sti, f. 2vrn, ira. 

Saviše, adv. takodjer tiberdief, in- 
oltre, I. 80. 

Sbijen, a, o, adj. de gezimun: 
gen, costreito, XIII. 

Sbirati, ram, v. a. o“ vidi sa- 
brati. 


 Sbiti se, sbijem se, takodjer dogo- 


diti se, fi) ereignen, accadere. 

S bliza, adv. son ver nie da 
vicino. 

Sbroiti, vidi sbrojiti. 

Sbrojiti, jim, v. a. perf, zunfammen: 
šihlen, connumerare, , 

Scienju, XI. 164. miesto scienim, 
id adte, stima. 

Sdaržati, žim, v. a. perf; u: XI. 188. 
erhalten, conservare. 

Sdružati, žam, v. a. im , vidi sdru- 
žiti; — se, v.n. vidi sdružiti se. 

Sdružiti, žim, v. a. perf. takodjer 
Gefellfdaft [eifteni far la com- 
pagnia. 

S dvor, adv. vidi s dvora. 

5 dra adv. XI. 211. vidi s dvo- 
ra, 

Sdvornji, a, e, adj. XIX. 243. du: 
ferfid, aušmenbig, esterno. . 
Se, pro n. diefeš, qusesto; u sć 
doba, zu biefer Beit, in questo 

tempo. 

Sehsana, e, f. (rieč turska), Saum: 
pferd, cavallo da. soma. 

Sele, e, f. Sdmefter, sorella. 

“Sgibati, bam, bljem, v. a.perf. bies 
gen, beugen, piegare. 

Sgled, a, m. vidi zgled, 

Sgloban, bna, o, adj. gelenfig, ar- 
ticolato; wa8 Sugen hat, che ha 
giunture. 

Sglobiti, bim , v. a. perf. IX. 168 
zufammenfilgen, congiungere. 

Sgorieti, vidi sgoriti. 


Sgrada—Smetati 


Sgrada, e, f. takodjer TBert, lavo- 
ro, XVIII. 126. 

Si, pron. m. pl. tj. ovi, dieje, 
questi, i 
: . vf. Semalt, forza, vio- 

gdo, s Ben fr 

bb) omerža, XVII 146. 

Sinan-paša, €, m. Turskih vezirah 
ovoga imena bilo je više; nego 
za Selima I. bio je jedan, od ko- 
jega se pripovieda, da je g. 1517. 
u novom saraju, na samom artu 
carigradskom do lietnjega hare- 
ma carskoga sazido liepu sgra- 


du, koju Guhdulić u XIX. 191. po 


njegovom imenu zaklone Sinan- 


pašine naziva, a valja da je to 
ona sgrada ,+što ju nieki zovu 
»Mramorni Cošak.« 

Sirov, a, o, adj. roh, ungefodt 
uno ungebraten, cruđo; — o dar- 
vo, grimes, frifdhe$,: nidt trođe: 
nes Holz, legno verde, fresco, 
non secco; fig. rob, unbearbeitet, 
ungebildet, rozzo. < * 

Skarb, i, E Oorge, cura, solleci- 
tudine. 

Skladati, dam, v. a. imp. takodjer 
zufammenitimmen , ibereinitims 
men,. accordare, VI. 20. 

Skora, do skora, adv. vidi skoro. 

Skroven, a, o, adj. vidi skrovan. 

Skvarniti, nim, v. a. imp. mađeln, 
bemađeln, macchiare. 

Slap, a, m. XV. 101. Melle, onda. 

Slied', t. j. sliedi, vidi sliediti. 

Sliša', t. j. slišaj, hdre, odi, od sli- 
Šati. 

Slobodivati, vam, v. a. imp. [X. 
163. vidi sloboditi. 

Slobos, sti, f. vidi sloboda. 

Smačč, perf. od smaći (t. j. smak- 
nuti); u XIII. 52. vako se sma- 
če« stoji miesto ako se smakne 
(otmanovo carstvo), menn. baš 
ošmaniidje Nei vernidtet wird, 
se sara distruito U impero otto- 
mano. 

Smesti, smetem, takodjer ftbren, 
turbare. 


Smetati, takodjer f(tdren, turbare. 
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Smiljenje—Stinuti 


Smiljenje, a, m. XIX. 186. Srbar: 
mung, Mitleid, znisericordia, pieta. 

Smućati, vidi smutjati, | 

Snebitje, a, n. XIV. 94. Grftaunen, 
stupore, sorpresa. 

Sniežan, žna, o, adj. takodjer (dnee: 

. meifi, bianco come neve. 

Snig, a, m. vidi snieg. 

Spasiti, sim, v. a. perf. retten, sal- 
vare; — se, ielig werden, sal- 

. varsi. 

Spomena, e, f: IX. 16. vidi uspo- 
mena. 

Spomenjivati, njivam i njujem, od- 
kud spomenjujuć u IX. 49. 

Spovidieti, viedim, v. a. perf. |ds 
gen, erziblen, dire, raccontare. 

Spraviti, vim, takodjer v. m, perf. 
miesto spraviti se, fid bereiten, 
apparecchiarsi; »da li spravi 
slobodu iskat,a_ VI. 52; t. j. da 
li se spravi, haft bu Dir vorge: 
nommen die Sreiheit zu fuden? 
disegnasti di cercar la liberta ? 

Sramežljiv, a, o , adj. famhaft, 
verecondo. 

Sramoliti, tim, v. a. imp. fdhinden, 
be(dimpfen, entehren, svergo- 

nare, disonorare; — še, v. m. 
fi befdimpfen, infamarsi. 

Stanje, a, n. Stand, stato; Ber: 
weilung, dimora, XI. 163. - 

Starmo, adv. (teil, jah, abmwčrts, 
precipitosamente, all? in giu. 

Starosta, e, m. niekakova čast u 
Poljakah, kao u Niemacah Graf 
(rav, Grau), un certo titolo 
presso i Polacchi, incirca come 
il conte. XI. 56. 

Stav', t. j. stavi; »— na me ina 
diela gorka,« XVILI1TI., iiber: 
(affe mir die andern bitteren Tha: 
ten, e lascia a me le alire ama- 
re faccende. 

Stavan, vna, o, takodjer ernfthaft, 
gejebt, serio, | 

Stidan, dna, o, adj. (ambaft, ve- 
recondo, vergognoso. 

Suditi se, dim se, v. n. imp. fid) 
(hbamen, vergognarsi. 

Stinuti, nem, v. n. imp. frieren, 
aver freddo. | 


Stište—Šumiti 


Suištč, 3. pers, sing. praet. per/. 
indic. miesto stisnu; vidi tištč i 
potišt. ' 

Sto'e, miesto stoje, vidi stojati. 

Stoju, miesto stojim, vidi stojati. 

Strašati, šam, v. a. imp. vidi stra- 
šiti. 

Stratiti, tim, v. a. perf: takodjer 
potrošiti, vergeuden, consumma- 


re. 

Strieptieti, tim, IX. 136. fih fit: 
tefn, erbeben, scuoterst, ' 

Stroše, XIV. 89. perf. od starti, 
aušbreiten, distendere ; »odri car- 
ski gdie se —,« t. j. gdi je car- 
ski krevet ili“carska postelja pro- 
starta, wo (ib daš Parferlice 'Bett 
befindet, ov? e il letio imperiale. 

Stvarati se, ram se, v.n.imp. XII. 
49. werden, divenire; »i stvara 
se mramorkome,« und mirb ftumm 
mie Marmor, e resta come fosse 
di marno. 

Suprotiva, e, f. takodjer protivšti- 
na, nesrieća, nesgoda, TBider: 
wdrtigfeit, Ungliit, Unfall, av- 
versita, disgrazia, XVII. 99. 

Svaditi, dim, v. a. perf. (koga s 
kim) in Bmietradt bringen, met- 
ter in discordia; — se, vidi na 
svom miestu. 

Svadjati, djam, v. a. imp. (koga s 
kim) vidi svaditi. 

Svarći, ržem, v. a. perf. vidi svarg- 
nuti. 

Svarnuti, nem , takodjer menben» 
rivolgere, XI. 104. 

Svartati, ijem, takodjer [enten, reg- 
gere, dirigere. 

Svedjer, adv. vidi svedj. 

Svist, i, f. vidi sviest. 

Škripati, pam, pljem, v. m. imp. 
fmrfeen, fnarren, stridere. 

lju, to što šalju, od slati. 
to, conj. bafi, che, XI. 156.; in: 
dem, well, che, perche. 

Štoć, prikratjeno miesto što ćeš. 

togod, česagod, pron. etmwađ, qual- 
che cosa; wa8 immer, gualunque 
cosa. 

Šumiti, mim ,-v. n. imp. faufen, 
fischiare, rombare, 


Geje 


Šupalj— Ukrasiti 


Šupalj, plja, e, takodjer prazan, 
zna, o, [cer, vano, XIII. 64. , 
"arpeć, ger. od tarpieti. [eibenb, 
sofJerendo. | 

Temeljit, a, o, adj. u XI. 63. fir, 
fisso. 

Težati,im, v.a.imp. vidi težati,am,em. 

Tisućkrat, adv. *taufenomar, mille 
volte. a. 


Tlačati, čam, v. a. imp. vidi tla- 


čiti. 

Tres, a, 

Tres, ska, 

Trieti, trem, v. a. imp. bredjen, 
rompere ; zerreiben, brodđeln, stro- 
piciare, sminuzzare, 

Trubnja, e, f. Zrompetenfdall, suon 
di tromba. > 

Tući se, čem se, “, n. imp. tako- 
djer skitati se, herumftreifen, scor- 
rere, vagare. 

W, praep. miesto »k« ili »ka.« Du- 
brovčani, pokvareni * talianskom 
jeziku, neznaju razluke izmedju 
»gdie« i »kamo,« već za jedno i 
drugo govore »gdie,« n. p. gdie 
si bio? i gdie ideš? miesto ka- 
mo ideš? Zato stoji u X. 73. 
» koga u kralja poslo biše« mie- 
sto kralju ili i ka kralju; pak u 
X. 159. »da u slavna kralja gre- 
de,« t. j. k slavnomu kralju; za- 
tim u XII. 37. »donič dare ova- 
mo u paše,« t. j. paši ili k paši. 

Učiti koran, den SKtoran [efen, leg- 
gere il corano. —— . 

Ućutiti, tim, v. n. perf. XV. 83. 
što umuknuti, fdmweigen, tacer- 
sene. 


m. vidi tries. 


part. termdbit (son 
ka a a | Srauenzimmern), ma- 
E LT ritata. 
Udarali, ram, v. n. imp. takodjer 
[drmen, strepitare, romoreggiare, 
VII. 31. 
Udariti u smieh, u plač, XII. 31. 
in ein Geladter, in Zhrčnen 
.oausbreden, proromper im riso, 
in lagrime. 
Uhiću, V. 67. miesto uhitim, t. j. 
uhvatim, od uhititi. 
Ukrasiti, sim, v. a. perf. XIV. 154. 


vidi naresiti. 


Umoliti—Uz 


Umoliti se, lim se, v.n. perf. (čim 
komu), erflehen, impetrare. »U- 
moli se (Dautov sin), da opet 
njega(Dauta) pomiluje car, »X VII. 
145. 


Up»jegovati, gujem, v. n. perf. # 
imp. (s kim) XII. 135. (dhmeis 
deln, adulare. 

Uplesan, a, 0, adj. XIII. 25. nie: 
Dergetreten, vermorfem, concul- 
cato, ribuitato, 

Uprašanje, a, n. XXI. 29. Srage, 

. SRBerlangen, domanda, richiesta. 
praviti, vim, v. a. perf. vidi u- 
pravljati. 

Uprositi, sim, v. a. perf. vidi u- 
prašati. 

Uročiti, čim, “v. a. perf. rok na- 
praviti, Zermin feftjegen, far 
termine ; ugovoriti, Bertrag idlie: 
fen, patteggiare. 

Ustati, tanem, s konja (XIX. 8.) 
t. j. sići, abfteigen, scendere. 
Ustručati, ćam, v. a. imp. bezah= 
men, zuriičhalten, conienere, raf- 
frenare; — se, v. n. (od česa), 
VI. 45. fid) meigern, fid enthal: 

ten, ricusare, astenersi, 

Utapati se, pam se, v. n. imp. er: 
trinfen, erjaufen, annegarsi; fid) 
eintaudjen, tuffarsi. 

Utarnuti, nem, v.a. perf. (XV. 94.) 
auslofdjen, spegnere, ammorzare. 

Utažu, mitesto utažim, vidi utažiti, 

Uticati se, vidi utiecati se. 

U toliko, ađv. (V. 32.) inbeffen, 
frattanlo, 

Utopiti se, pim se, v. n. perf. vi- 
di utapati se. 

Uz, praep. S pomoćju ove riečice 
načinja se skladno buduće vrie- 
me vežućega načina kod trajučih 
glagoljah n. p. na miesto: ako 
budem pisao, veli se takodjer: 
ako uzpišem. Tako u XI. 191. 
»sve što s carom uzvojuješ,« t.j. 


što budeš vojevao ; XVII. 112. 


»gdie se uzbije,« t.j. gdie se bu-- 


de bilo iliti vojevalo; XVII. 159. 
» kad uzište« t. j. kad bude is- 
kao; XVII. 175. osve što uzžive 
Mustafa,« t. j. što bude živio, 
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Uzbučati— Vitez 


XVIII. 44. »tkogod nam se ur- 
opira,« t. j. tko se bude opirao; 
.. 117. »ako ga ona uzčeka, 

t.j“ ako ga bude čekala; XIX. 
127. vako uzčuje,« t. j. ako bu- 
de čuo; itd. — Kod netrajućih 
glagoljah (verba perfectiva) ne- 


- trieba niti ove riečice »uz« niti 


pomoćnoga glagolja »budem« za 

naprije ovoga vriemena, mi 

bolje se veli: ako rečem, kada 
napišem , itd. nego. ako budem 

. reko, napiso, ili ako budem reći, 
napisati. 

Uzbučati, čam, v. a. perf. erheben, 
aufimwiegeln, sollevare; — , v. n. 
(XVI. 76.) miesto uzbučati se. 

Uzdarmati, mam, v. a. perf: (XIV. 
146.) ritteln, fehlttteln, scuotere. 

Uzdivjačili, čim, v. n. perf. wild 
werden, divenir selvaggio, II. 80. 

Uzmicati, čem, v. a. imp. u XVI. 
G. entziehen, soitrarre, ritirare. > 

Uzmnožnos, sti, f. vidi uzmožnost. 

Uzo, zela, 6, part. bolje uzeo, zela, 
o, od uzeti; »uzć bih ti bolje 
glase kazat,« V. 132. id molite 
dir beffere KRunde geben, vorrei 
darti miglior novella, 

Uzrokom, adv. (1. 33.) auš$ der 1ir: 
(ade, mwegen, a motivo. 

Uživati, vam, takodjer fi) freuen, 
godere, XII. 6. | 
Vapjahote, starinski, miesto vapia- 
ste, ihr (dpriet, gridaste,. vidi va- 

piati, 

Varšiti, šim, v. a. imp. erfillen, 
esseguire; — se, v. n. gejdehen, 
esser futto. 

Varšov, a, m. X. 64. vidi Varšova, 

Veljahote, starinski, miesto velja- 
ste, ihr (pradjet, dicevate, od ve- 
teti. 

Vezti, zem, v. a. imp. ftiđen, rica- 
mare. 

Vidi, t. j. vidi, fieh! vedi! 

Vieka, adv. (XVII. 94.) vidi viek, 
adv. 

Vierovati se, rujem se, v. n. imp. 
(u koga), XVII. 13. gertrauen, 


confidarsi. 


Vitez, a, m. takodjer Goldat, sol- 
dato. 1. 9. 


MEK Zamola —131—.  Zapažen—Zlatniji 


Vitežki, a, o, adi. takodjer &Goldaz | Zapažen, a, o, (VIII. 92.) jest u- 
ti 


ten:, Deš Militir8, det soldati, pravo part. pass. bemerFt, osser- 
. del militare (I. 29 o vato ; ali ovdie znači gericdhtet, 
Viti se, vijem SE V. N. imp. V. 93. diretto. 

(ich Drehen, girarsi. Zapliniti, vidi zaplieniti. 
Zaboravljen, a, o, jest upravo part. | Zaslišati, šam, v. a. perf. (XV.) 

ass. vergeffen, scordato: ali u vidi začuti. 

Dabrovčanah dolazi često miešte | Zateći se, čem se, v.n. perf. (XIX. 


zaboravivši, Der (Die, dag) vergef: 
(en hat, dimenticatosi. 

Začeti, čmem, čnem, takodjer fid) 
POE DMEm, disegnare, concepire, 
I. 13. 


69.) fvrengen, galoppare. 
Zatište, miesto zatisni, od zatisnuti. 
Zatočari,čna, o, adj. (X. 38.) Rriegs:, 

di guerra. 

Zavarnuti, nem, v. a. perf. (XV.) 
Drehen, voltare. 

Zavijati se, jem se, v.n. perf. (XI. 
114.) zapuhati se, ploBlid) zu me: 
ben, ju blafen anfangen (vom 

ide), comminciar a soffiar (il 
vento). 

Zazvati, zovem, v. a. perf. rufen, 
chiamare; u XI. "19. nennen, no- 


Zadme, praes. indic. od zaduti, što 
vidi. 

Zamazati, žem, v.a. perf. verfdhmie: 
ren, imbrattare; ugnere; incro- 
stare; fig. (XVII. 163.) beftedjen, 
corrompere (per via di doni). 

Zametati rieč, (XVIII. 127.) reden 
mollen, voler parlare. 

Zamicati se, čem se, v. n. imp. minare. 

XIX. 75. fi) fdhmwenfen, voltarsi. | Zdala, adv. vidi zdal. 

Zamoliti, lim, v. a. perf. bitten, | Zlatniji, a, e, adj. comp. miesto 

pregare. žutji, a, e, gefber, pi2 giallo. 


- ——ss—— 
Pogrieške tiska, 
u piesni Osmana Gundulićeva. 


Upamti: broj rimski bilježi pievanje; pokraj njega broj arapski četvero- 
redak; sad. znamenuje sadaržaj; sir. strana. 


I. Sad. miesto veziru hodhži: čitaj veziru, hodži 
e 18. « da sviet «a sviet da 
« 63. « sluči ' « stuči 
II. 109. « smione « smiono 
III. 1. « uzroči a uroči 
« Ti. « Svjeti « sviti 
IV. D4._« ovo « evo 
« 90. « mlada je « mlada *e 
V. 10. «  Čieć «  Cieć 
« 94. « jednusnagujednoudoba « jednu snagu, jedno doba, 
VI. 20. «u gorske , « > uz gorske 
« 29. « ievat « pojat 
« 30.  —« iž daleče « iz daleče 


« 86. «vezira? « — vezijera? 


96. miesto plače 
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. viecnu 


cieneć 
cviet sunce 
pored suncem 
miesto 
spovedj 
lice do 
pola 
trieba 

oljah 
Cieni 
sajdačkoga — - 
prieč 
čaš 
krajih 
dundo 
obraze preobraze 
Straša . 
gdi'e 

lad i bliedi 


likone 


munarim od mečeta'. 


po put rala 
aržo 

vidič 
Redžebom 

bi ste 

do svieta 

da nje 

izskoči 

piev. petnaesto 
cvietiću 

sa mom 
jadovita 


Sebar 


sve pečali 


mečita 
mečćit 
Hatmejdan 
mečit 

nadeč 

mečit 

Stavč 

sveg iz glasa 
prie neredno 
prinič 

mečit 


čitaj: 


plača 
viečnu 
scieneć 
cviet sunca 


pored s suncem 


miesta 


spoviedj 


“lice 'oj 


polag 
triebi 


po. 
cieni 
Sajdačkoga 
prieče 
ČAS 
krajieh 
dundu 
I obraze preobraze. 
ustraša 
gdi *e 

lad ih bliedi 

likona 
munaram? od mečeta' 
pao rala 

arzo 

idje 
Redžepom 
biste 
od svieta 
na oje 
izkoči 
picv. osamnaesto 
cvietjicu 
sa mnom 
jedovita 
sebar 
svć pečali 
mečeta 
mečet 
atmejdan 
mečet 
nadje 
mečet 
Stave 
svedj iz glasa 
prie, neredno 
prenić 
mečet 
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